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PRÓLOGO. 


1?  El  descubrimiento  de  la  Tierra-firme  en  las 
inmediaciones  de  Paria,  hecho  por  el  almirante  Don 
Cristóbal  Colon  el  año  1498.  y que  promovió  en 
los  siguientes  el  de  las  costas  situadas  al  norte  y al  sur 
de  aquel  continente  por  diversos  navegantes  españo- 
les * , si  bien  dio  á conocer  en  último  resultado  su 
dilatada  extensión  por  las  orillas  que  baña  el  Océa- 
no Atlántico , dejaba  siempre  la  ansiedad  de  encon- 
trar un  paso  ó estrecho  que  comunicase  con  el  mar 
de  la  Inaia  para  facilitar  el  comercio  de  las  especerías 
sin  tocar  en  los  términos  del  rey  de  Portugal : ob- 
jeto primordial  de  las  empresas  anteriores  y de  las 
que  por  entonces  se  sucedieron. 

a?  Mientras  Colon,  buscando  camino  para  la  In- 
■dia , descubría  un  nuevo  mundo , se  acercaban  los 
portugueses  al  término  de  los  descubrimientos  que 
con  igual  objeto  hablan  emprendido  muchos  años  an- 
tes siguiendo  las  costas  occidentales  del  Africa ; pues 
doblando  Vasco  de  Gama^  el  cabo  de  Buena-Esperan- 
za,  atravesando  el  mar  Indico,  visitando  entre  otras 
las  ciudades  de  Melinde  y Calicut , haciendo  alianzas 

Ír  tratados  con  sus  reyes,  y cargando  sus  buques  de 
as  ricas  y peregrinas  producciones  de  la  India , re- 
gresó glorioso  a Portugal , y consiguió  fijar  en  Lis- 
boa por  este  nuevo  camino  la  riqueza  y contratación 
que  hasta  ciuonccs  habla  hecho  la  prosperidad  de  al- 
gimos  estados  de  Italia,  especialmente  de  Venecia. 

3?  Tan  prósperos  acontecimientos  dilataron  las 
esperanzas  y planes  de  ambas  naciones , y encendie- 
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ron  mas  las  rivalidades  sobre  la  extensión  de  sus  do- 
minios de  ultramar , y sobre  sus  respectivos  intere- 
ses comerciales.  Los  castellanos,  que  con  permiso  del 
gobierno  se  habian  aprestado  para  continuar  los  des- 
cubrimientos hechos  por  el  primer  almirante  y ha- 
bian suspendido  accidentalmente  sus  expediciones, 
animados  con  tan  favorables  noticias  y protegidos 
del  obispo  D.  Juan  Rodríguez  de  Fonseca,  salieron 
de  España  despxies  del  descubrimiento  de  Paria,  y no 
solo  reconocieron  y confirmaron  cuanto  había  visto 
y noticiado  el  almirante , sino  también  explorando 
al  sur  y al  norte  las  costas  del  nuevo  continente  , le 
suministraron  nuevas  ideas  d apoyaron  las  que  ya 
habla  concebido  para  comprobarlas  en  su  cuarto  via- 
ge  que  emprendió  el  año  1502.  En  efecto,  Alonso 
de  Hojeda  habla  reconocido  con  suma  prolijidad 
en  1499  desde  las  costas  de  Suriñan  para  el  norte  las 
de  la  Guayana  holandesa  , las  de  Pária , de  Coro  y 
Venezuela  hasta  el  cabo  de  la  Vela  Al  mismo  tiem- 
po Cristóbal  Guerra  y Per  Alonso  Niño  examinaron 
las  costas  de  Cumaná,  y adquirieron  noticias  del  co- 
mercio que  hacían  sus  naturales  en  la  provincia  de 
Cauchieto  , distante  como  cuarenta  leguas  al  occiden- 
te Vicente  Yañez  Pinzón,  en  su  viage  hecho  en 
aquel  año,  descubrid  desde  el  hemisferio  del  sur  ha- 
cia la  costa  de  Pária  mas  de  600  leguas , asegurán- 
dose de  ser  toda  tierra  firme  d parte  de  un  gran  con-, 
tinente  Reconocidle  también  Rodrigo  de  Bastidas 
al' año  inmediato  con  gran  esmero  y cuidado  desde 
las  inmediaciones  de  la  isla  Guadalupe  hasta  el  puer- 
to del  Retrete  y cabo  del  Nombre  de  Dios^^ : y final- 
mente, Diego  de  Lepe,  el  comendador  Velez  de  Men- 
doza, y los  mismos  Guerra  y Hojeda  en  sus  segun- 
dos viages,  hechos  en  1501  y 1502,  adelantaron  los 

1 Colee,  de  viag.  tomo  iii , pígs.  4311. 

1 Colee.  Je  oisg.  tomo  iii , ^gt.  1 1 i 1 9* 

3 Colee,  de  viag.  tomo  >ii,  pígs.  18  á íí. 

4 Id.  píg.  i6. Orledo , Hút.  gen.  de  Ind. , lib.  3 , cip.  y.* 


conocimientos  hidrográficos  de  aquellas  costas  antes 
que  Colon  las  reconociese  por  dltlma  vez  *. 

4?  Tantas  relaciones  y noticias  combinadas  con 
lo  que  habia  observado  en  su  viage  á Paria  hicieron 
creer  al  almirante  que  la  Tierra-firme  se  extendía 
muy  al  occidente , tormando  la  costa  meridional  de 
Cuba  parte  del  continente  asiático  , y que  las  cor- 
rientes que  se  notaban  en  la  mar  de  los  Caribes  pro- 
venían de  alguna  angostura  que  debía  haber  entre  es- 
tas tierras.  De  aqui  inferia  la  existencia  de  un  es- 
trecho que  comunicase  con  el  mar  de  la  India,  y fa- 
cilitase el  comercio  de  los  españoles  por  otra  via  que 
la  descubierta  recientemente  por  los  portugueses : y 
en  estas  ilusiones  de  su  imaginación  veia  el  glorioso 
término  de  sus  primitivos  planes  y proyectos , y la 
recompensa  de  sus  continuados  afanes  y trabajos.  Asi 
lo  propuso  á los  reyes  antes  de  emprender  su  cuarto 
y dirimo  viage  en  1502,  creyendo  hallar  el  estrecho 
hacia  el  puerto  del  Retrete,  junto  al  cabo  de  Nombre 
de  Dios  Para  esto  siguió'  costeando  desde  los  puer- 
tos de  Trujillo  y Nicaragua  hasta  Veragua  , recono- 
ciendo prolijamente  todas  las  ensenadas , entradas  y 
salidas  de  las  tierras , lo  cual  le  proporciono  el  descu- 
brimiento de  la  bahía  del  Almirante,  la  boca  del  Toro 
y otros  surgideros,  hasta  donde  llegaron  en  sus  via- 
ges  Hojeda  y Bastidas,  de  cuyas  relaciones  estaba  muy 
enterado,  y convencido  por  ellas  de  no  existir  el  paso 
q^ue  buscaba  en  toda  la  costa  de  Tierra-firme  recono- 
cida hasta  entonces  Pero  como  siempre  se  mantuvo 
en  la  firme  creencia  de  que  era  aquel  el  continente 
de  la  India  oriental,  deducía  dejas  ideas  é indicios 


que  los  indios  le  daban  del  pais  de  Ciguare , y de  ha- 
ber en  lo  interior  pueblos  mgs  civilizados,  que  de- 


X Colee,  de  viag.  , tomo  m , págs.  13  , 24  7 18. 

_ í Herrera , Décad.  i , lib.  5 , cap.  i.® , pág.  1 24.  — Hern.  Colón, 
Awí.  del  Almir.  cap.  88,  pág.  101.  _ Oviedo,  hút.^  gen.  de,  Ind., 
lib.  III , cap.  9.®_Gomara  , hüt.  de  Ind.  tapt.  24  7 55.  ' 
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bia  ser  alguna  provincia  del  Gran  Kan,  casi  toda  cir- 
cundada del  mar  en  forma  de  península,  distante  diez 
jornadas  del  rio  Ganges,  y cuya  situación,  con  res- 
pecto á Veragua  era  como  Tortosa  con  Fuen terrabía 
.en  España , ó Pisa  con  Venecia  en  Italia 

5?  Sin  embargo  de  lo  infructuoso  de  estas  pri- 
meras tentativas,  jamas  se  perdió'  de  vista  el  hallaz- 
go del  estrecho,  cuyo  empeño  crecia  en  proporción 
del  aumento  y extensión  que  hacia  el  sur  y el  norte 
presentaban  las  costas  no  interrumpidas  del  nuevo 
continente.  En  la  exploración  que  para  proseguir  los 
descubrimientos  del  primer  almirante  hicieron  en 
1506  Juan  Diaz  de  Solis  y Vicente  Yañez  Pin- 
zón, reconocieron  el  golfo  de  Honduras,  y siguien- 
do al  Golfo-Dulce , cuya  entrada  avistaron  al  pare- 
cer con  el  objeto  de  hallar  algún  estrecho  , llegaron  á 
las  islas  de  Caria  y descubrieron  parte  de  la  pro- 
vincia de  Yucatán  *,  Dos  años  después  los  mismos 
navegantes  volvieron  á continuar  sus  descubrimien- 
tos con  instrucciones  del  rey  católico,  en  las  que  les 
prevenia  que  respecto  de  hallarse  ya  descubierta 
tanta  parte  de  la  costa  de  Tierra-firme  desde  Pa- 
ria á poniente,  deseaba  se  procurase  poblar  en  ella  y 
descubrir  al  sur  hacia  el  Brasil,  con  la  idea  siempre 
de  encontrar  algún  paso  que  facilitase  el  comercio  de 
la  especería.  Aunque  en  este  viage  reconocieron  la 
costa  hasta  los  40°  de  latitud  meridional,  y debieron 
ver  por  alli  el  desagüe  en  la  mar  del  Rio-Colorado, 
nada  se  adelantó  en  la  pesquisa  que  tanto  se  anhelaba^. 
En  el  año  1512  trató  el  gobierno  solo  Con  Solis  de 
continuar  estas  investigaciones ; pero  como  el  asien-.^ 
to  con  él  y las  instrucciones  se  retardaron  hasta  24 
de  Noviembre  de  1514,  cuando  ya  desde  el  Darien 
habia  descubierto  la  mar  del  sur  Vasco  Nuñez  de 
Balboa,  se  le  previno  á Solis  fuese  con  tres  navios 

I Co¡fe.  d*  viág. , lomo  i , píg.  »99- 

1 Coltc.  de  viag. , tomo  m , píg-  4^.  • ' 

3 C^c.  de  víag. , tomo  ni , píg.  47- 


por  tas  espaldas  de  Castilla  cfel  Oro  y de  allí  adelan* 
te , trasluciéndose  en  las  prevenciones  que  se  le  ha- 
cían la  idea  de  buscar  un  estrecho  para  el  mar  del  sur 
por  donde  comunicarse  con  Pedrarias  Dávila  que  ha- 
bia  ido  á poblar  el  Darien.  Encargábasele  también  á 
Solis  formase  un  diseño  de  la  tierra  que  descubriese, 
y que  si  Castilla  del  Oro  fuese  isla  y se  hallase  el  paso 
para  el  otro  mar,  enviase  sus  cartas  con  estos  avisos 
a la  isla  de  Cuba.  Entonces  fue  cuando  descubrid  el 
rio  de  la  Plata  , donde  fue  bárbaramente  muerto  por 
los  indios,  regresando  de  resultas  á España  dos  de 
los  tres  buques  que  llevo,  por  haber  naufragado  el 
otro  en  la  mar  con  toda  su  tripulación.  Sin  este  in- 
cidente desgraciado  hubiera  Solis  continuado  el  reco- 
nocimiento "de  las  costas  meridionales , y dcscubieno 
tal  vez  el  estrecho  que  la  fortuna  había  reservado  á 
Fernando  de  Magallanes  para  perpetuar  su  nombre  en 
los  anales  de  la  historia  y de  la  geografía. 

6?  Aunque  la  relación  de  este  viage,  y de  los  que 
le  sucedieron  al  Maluco,  forman  una  parte  principal 
de  los  tomos  que  ahora  publicamos^  no  p>odemos  omi- 
'tir  que  el  descubrimiento  del  estrecho  de  Magallanes 
no  satisfizo  enteramente  las  ideas  del  gobierno  espa- 
ñol, porque  hallándose  avanzado  en  el  hemisferio  me- 
ridional , situado  en  alta  latitud,  y en  clima  muy  des- 
templado y borrascoso,  era  difícil,  dilatada  y peligro- 
sa la  navegación  , que  se  abreviaría  si  se  hallase  paso 
mas  próximo  á la  equinoccial  o'  hácia  la  parte  del  he- 
misferio sctentrional.  De  aqui  nació  el  cuidado  con 
que  el  gobierno  encardaba  esta  investigación  á todos 
los  navegantes,  y la  vigilancia  y esmero  con  que  es- 
tos hacian  sus  reconocimientos  en  las  costas  del  nue- 
vo continente  por  ambos  mares.  Cada  rio  caudaloso, 
cada  entrada  ó bahía  anchurosa , cada  archipiélago  ó 
grupo  de  islas , se  les  figuraba  un  estrecho ; y de  ahí 
tantas  opiniones  y tantas  propuestas  con  que  fatigaron 
al  gobierno  durante  aquel  siglo  y el  siguiente.  Des- 
pués de  los  reconocimientos  hechos  por  Colon,  Cor- 


tés  , Gil  González  Davilat  Francisco  Hernández 
de  Córdoba , Alonso  Alvarez  de  Pineda  y otros , ya 
se  tenia  conocimiento  seguro  en  el  año  15^5 
desde  el  golfo  de  Uraba  hasta  la  Florida  no  había 
tal  estrecho.  Intentóse  entonces  buscarle  en  mayor 
altura  hacia  la  costa  de  Terranova  ó tierra  de  los 
Bacallaos , y salió  de  la  Coruña  con  este  objeto  man- 
dando una  carabela  el  piloto  Esteban  Gómez,  pero 
regresó  á los  diez  meses  con  nuevos  desengaños,  des- 
pués de  haber  reconocido  tierras  no  vistas  por  los 
navegantes  anteriores 

,7?  En  el  año  1524  vino  á España  Andrés  de  Ce- 
receda, tesorero  de  la  armada  que  al  mando  del  ca- 
pitán Gil  González  Dávila  se  ocupó  en  los  descu- 
brimientos de  la  mar  del  sur , de  los  cuales  traía  pla- 
nos y cartas  para  presentarlos  en  la  corte.  Refería 
que  caminando  por  aquel  pais  hacia  puniente , sepa- 
rados tres  leguas  de  la  costa,  hallaron  un  mar  dulce 
en  altura  de  13°,  que  crecia  y menguaba  alternativa- 
mente , y se  creia  comunicaba  con  la  mar  del  norte, 
siendo  de  tierra  llana  para  andar  con  carretas  dos  de 
aquellas  leguas,  y la  otra  capaz  de  habilitarse  o dis- 
ponerse para  transitar  del  mismo  modo  : que  por 
íquelU  parte  habia  en  la  mar  del  sur  dos  buenos 
puertos,  y que  si  se  verificase  haber  salida  a la  del 
norte  se  lograrla  facilitar  y abreviar  el  vi.age  desde 
España  á la  especería  ^ Con  esta  intención  se  hicie- 
ron posteriormente  muchos  reconoamientos  del  ter- 
reno que  media  desde  el  puerto  ^ Caballos , en  la 
mar  del  norte  , hasta  la  bahía  de  Fonseca  en  la  del 
sur;  siendo  notable  el  que  muchos  aiws  «espu^  hiz^_ 
el  ingeniero  Bautista  Antoneli  por  orden 
de  cuyas  resultas  se  abandono  este  plan  por  los  mu- 


AS'de'lnd  eÍ  Wuia leg.  S P.troito  Real , y copla  en 
nu;«ra  «t.  de  ^ 


chos  inconvenientes  que  se  hallaron  en  su  ejecución  *. 
No  eran  menores  los  que  ofrecía  el  proyecto  de  faci- 
litar la  comunicación  de  los  dos  mares  por  el  rio  de 
Veracruz  i Tecoantepec,  asegurando  que  los  habitan- 
tes de  Nueva-España  trasportaban  por  allí  en  barcas 
sus  mercaderías  ae  una  mar  á otra.  Ni  faltaron  ideas 
de  abrir  el  paso  de  Nombre  de  Dios  á Panamá  en  el 
espacio  de  aiez  y siete  leguas,  y del  golfo  de  Urabá 
al  de  S.  Miguel  en  el  de  veinte  y cinco , sin  embargo 
de  las  altas  sierras  que  por  alli  separan  ambos  ma- 
res; y como  el  emperador  había  manifestado  gran  em- 
peño é interes  en  la  ejecución  de  obra  tan  magnífíca 
é importante , muchos  procuraban  lisonjearle  pare- 
ciándoles  que  todo  era  factible  y hacedero  para  una 
nación  que  iba  dilatando  su  gloria  y su  poder  por  to- 
do el  universo,  aunque  tampoco  faltaron  hombres 
cuerdos  y prudentes  que  informaron  sobre  los  obs- 
táculos que  presentaba  la  naturaleza  para  la  ejecu- 
ción , y que  todavía  subsistemá  pesar  de  los  proyec- 
tos y tentativas  que  se  han  hecho  modernamente  *. 


I De  las  comisiones  y obras  del  ingeniero  Bautista  Antoneli  dió 
exacta  noticia  nuestro  amigo  D.  Juan  Cean  Bermudez  en  sos  adiciones 
i las  notUias  d*  lot  arquitecto/  y arquitectura  de  E/patla  del  Señor 
Llaguno,  que  publicó  en  el  año  1829.  Véase  el  tomo  iii , pág.  58  y 
sigs. ; y entre  los  documentos  (pág.  242  á 286)  merece  atención  la  car- 
ta dirigida  por  Antoneli  á Felipe  it , fecha  en  Portobelo  á 15  de  majro 
de  1 595  sobre  las  obras  que  proyectaba  ejecutar  para  abreviar  y mejo-  , 
rar  el  tránsito  y comercio  desde  aquella  ciudad  á la  de  Panamá. 

» Herrera,  Deicrip.,  cap.  13.,  pág.  ly.  ^ Décad.  ni,  lib.  5. 

cap.  it. ^Décad.  iv  , lib.  3 , cap.  3. No  hace  muchos  años  que  el 

llamado  libertador  de  Colombia  , Simón  Bolivar , se  propuso  ejecutar 
la  unión  de  los  dos  mares  atravesando  el  istmo,  y aun  se  esperaba  que 
en  el  i.ongrcjo  de  Panamá  , próximo  á reunirse  á fines  del  año  1825, 
se  tomaria  en  consideración  este  negocio  , como  tan  importante  para  la 
mas  fácil  y pronta  comunicación  de  aquellos  nuevos  estados  con  la  na- 
ciones del  antiguo  mundo  , y por  consiguiente  como  uno  de  los  medios 
mas  eficaces  para  su  futura  grandeza  y prosperidad.  Ignoramos  el  resul- 
tado ^actual  de  estos  proyectos ; pero  no  dudamos  que  los  progresos  de 
las  ciencias  y artes  , y su  aplicación  á esta  clase  de  empresas,  llegarán  á 
superar  los  obstáculos  que  aliora  juzgamos  invencibles  ó superiores  á 
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8?  Pero  donde  con  mayor  empeño  se  buscó  y 
procuró  este  paso  de  comunicación  entre  ambos  ma- 
res, fue  por  el  istmo  de  Panamá.  Al  partir  Pedro  de 
los  Ríos  para  Nicaragua  en  1527,  previno  al  capitán 
Hernando  de  la  Serna  y al  piloto  Pedro  Corzo  * que 
reconociesen  el  rio  de  los  Lagartos  ( hoy  de  Chagre) 
desde  el  punto  que  está  mas  próximo  á Panamá , que 
serán  seis  l^uas , hasta  donde  desemboca  en  la  mar 
del  norte.  Asi  lo  practicaron  en  una  canoa , resultan- 
do que  era  navegable  para  navios  hasta  doce  leguas 
adentro  desde  el  mar  del  norte,  y en  lo  restante  para 
canoas  y barcas  chatas , las  cuales , por  lo  cómodo  de 
las  riberas , podrían  también  ir  á la  sirga ; y que  el 
rio  abundaba  en  pesca , y sus  contornos  en  frutales  y 
sitios  propios  para  poblar.  Hízose  otro  reconocimien- 
to desde  Panamá  al  Chagre  por  el  mismo  la  Serna  con 
dos  regidores  de  la  ciuckd  ; y juzgaron  poderse  habi- 
litar de  buen  camino  carretero  las  nueve  leguas  que 
había  de  distancia  desde  el  punto  de  desembarco  de 
las  mercaderías  en  el  mar  del  sur,  hasta  el  parage  del 
rio  en  que  las  barcas  hubiesen  de  recibirlas  para  lle- 
varlas adunde  se  situasen  los  navios  *. 

9?  Sin  duda  por  resultas  de  estos  reconocimien- 
tos representó  la  ciudad  de  Panamá  sobre  la  necesi- 
dad y conveniencia  de  facilitar  la  comunicación  de 
los  dos  mares  por  el  istmo  ó la  angostura  de  tierra 

3ue  los  separa ; y por  Real  cédula  , fecha  en  Medina 
el  Campo  á 12  de  Marzo  de  1532  , contestó  la 
emperatriz  y reina  (esposa  de  Carlos  v)  que  se  en- 
viasen al  licenciado  Lagama  tres  hombres  prácticos 
del  pais  para  que  reconociendo  los  malos  pasos  de  la 

nuestras  fuerzas.  Ejemplos  reciemes  tenemos  del  triunfo  del  ingenio  hu- 
mano sobre  las  resistencias  de  la  naturaleza  en  la  aplicación  del  vapor  i 
la  navegación  y á otras  artes. 

I Este  piloto  escribió  el  año  I527  una  relación  del  reconocimiento 
que  hicieron  dcl  rio,  proponiendo  los  medios  de  facilitar  su  navegación, 
a Herrera,  Déc.  iv,  lib.  i.°,cap.  p , pág.  15  7 id. 


travesía  desde  Panamá  á Nombre  de  Dios , por  lo  mu- 
cho que  encarecían  los  víveres  y mercaderías,  procu- 
rasen limpiar  el  rio  Chagre , haciéndolo  navegable 
hasta  el  punto  mas  próximo  á Panamá ; y que  desde 
allí  se  abriese  un  camino  transitable  para  carretas, 
construyéndose  á las  dos  orillas  del  rio  almacenes 
para  cargar,  descargar  y custodiar  los  géneros  que 
ccmdujesen  para  su  tráfico.  El  emperador  al  confir- 
mar esta  cécfula  en  Toledo  á 20  de  febrero  de  1534, 
expidió  otra  al  gobernador  de  Tierra-firme,  mandán- 
dole hiciese  reconocer  por  peritos  el  terreno  inter- 
medio entre  el  rio  Chagr-e  y la  costa  de  la  mar  del 
sur , dando  cuenta  del  resultado  y proponiendo  los 
mejores  y mas  oportunos  medios  para  efectuar  la  co- 
municación de  aquel  mar  con  el  limite  navegable  del 
rio , exponiendo  las' dificultades  que  ofreciese  la  eje- 
cución, ya  por  la  diferencia  de  las  mareas , ya  por  el 
desigual  nivel  de  los  terrenos  ; computando  también 
el  costo  que  tendría  esta  obra  en  gente  y dinero , y 
el  tiempo  que  podría  emplearse  hasta  su  conclusión, 
no.  El  gobernador  de  la  provincia  , que  lo  era 
Pascual  Anda^oya,  contestó  desde  el  puerto  de  Nom 
bre  de  Dios  a 22  de  Octubre  de  1534  entre  otras  co-‘ 
sas,  que  este  proyecto  solo  podía  aconsejarlo  un  hom-  * 
bre  de  corto  talento  y que  desconociese  aquel  pais: 
que  haría  lo  que  mandaba  S.  M.  en  el  verano  próxi- 
mo por  no  ser  piosible  verificarlo  en  la  estación  de 
invierno : que  le  aseguraba  no  había  príncipe  en  el  • 
mundo,  por  poderoso  que  fuese,  capaz  de  conse- 
guir, aun  con  el  auxilio  de  los  habitantes  de  aque-  ' 
líos  continentes , la  unión  de  los  dos  mares , ni  de  > 
poder  cusicar  la  empresa  de  abrir  aquel  paso  hasta 
el  rio;  pero  que  para  ejecutar  lo  que  mandaba  sobre 
habilitar  y reparar  los  caminos  de  Nombre  de  Dios 
á Panamá , y abrir  el  rio  Chagre  hasta  el  punto  don-  ■» 
de  se  descargaban  las  barcas  a cinco  leguas  de  aque- 
lla ciudad,  era  preciso  que  S.  M,  mandase  llevar  de\ 
cabo  Verde  cincuenta  negros  con  sus  mugeres , pues 
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solo  asi  podria  conseguirse  esta  empresa  y mantoier* 
la  con  poco  gasto  *. 

II.  Como  estas  tentativas  se  hicieron- otras  pos- 
teriormente, y muchos  reconocimientos  prácticos  y 
observaciones  físicas  sobre  las  mareas  y su  altura  des- 
igual respecto  de  un  mar  al  otro  para  conocer  la  po- 
sibilidad , la  conveniencia  y los  medio*  de  abrir  aque- 
lla importante  comunicación;  pero  todos  fueron  in- 
fructuosos. El  jesuita  José  de  Acosta  , que  publicó 
en  Sevilla  su  Historia  natural  y moral  de  las  Indias 
el  año  1590,  decia  á este  propósito  * : „Han  platica- 
*>do  algunos  de  romper  este  camino  de  siete  leguas,  y 
»» juntar  el  un  mar  con  el  otro,  para  hacer  cómodo 
»el  pasage  al  Pertí,  en  el  cual  dan  mas  costa  y tra- 
»»bajo  diez  y ocho  leguas  de  tierra  que  hay  entre 
*> Nombre  de  Dios  y Panamá,  que  dos  mil  trescien- 
»tas  que  hay  de  mar.  A esta  plática  no  falta  quien 
»diga  que  seria  anegar  la  tierra,  porque  quieren  de- 
í>cir  que  el  un  mar  está  mas  bajo  que  el  otro,  como 
ty  en  tiempos  pasados  se  halla  por  las  historias  haber- 
»se  dejado  de  continuar  por  la  misma  consideración 
»>el  mar  Rojo  con  el  Nilo  en  tiempo  del  rey  Sesos- 
»>tris,  y después,  del  imperio  otomano.  Mas  para  mí 
atengo  por  cosa  vana  tal  pretensión,  aunque  no  hu- 
»>biese  el  inconveniente  que  dicen,  el  cual  yo  no  ten- 
»>go  por  cierro;  pero  esío  para  mí  que  ningún  po- 
»der  humano  bastará  á derribar  el  monte  fortísimo  é 
impenetrable  que  Dios  puso  entre  los  dos  mares 
»de  montes  y peñas  durísimas  que  bastan  á sustentar 

»>la  furia  de  ambos  mares Cesando,  pues,  de 

»>este  cuidado  de  abrir  la  tierra  y unir  los  mares. 


I Las  carta»  j •provisiones  Reales  que  se  citan  en  esto»  existen 
originales  en  el  archivo  general  de  Indias  de  Sevilla,  j se  hallan  copiadas 
en  nuestra  colección  de  manuscritos;  de  los  cuales  tomamos  estas  noticias 
para  comunicarla»  en  31  de  julio  de  1825  al  sabio  barón  de  Zach,  que 
las  publicó  en  el  tomo  xiii , píg.  118  de  su  corrí spondfnda  ojtroní^ 
mica,  tiográjica,  hidrográfica  jr  c/tadíttUa. 

3 Lib.  III , cap.  10,  pig.  148  de  esta  primera  edición. 
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n hubo  otro  menos  temerario , pero  bien  diñcíl  y peli- 
Moroso  de  inquirir,  si  estos  dos  grandes  abismos  se 
M juntaban  en  alguna  parre  del  mundo.  Y esta  fue  la 
M empresa  de  Fernando  Magallanes,  caballero  portu- 
»>gues,  cuya  osadía  y constancia  grande  en  inquirir 
»» este  secreto,  y no  menos  feliz  suceso  en  hallarle, 
*»con  eterna  memoria  puso  nombre  al  estrecho  que 
y>con  razón  por  su  inventor  se  llama  de  Magallanes.” 
Posteriormente  publicó  el  Dr.  D.  Juan  de  Solórzano 
Pereira  su  Política  Indiana , y después  de  hablar  del 
descubrimiento  de  aquel  estrecho  y del  de  Maire,  rea- 
sumió cuanto  hemos  indicado  sobre  los  proyectos  an- 
teriores y la  inutilidad  de  las  tentativas  hechas  has- 
ta su  tiempo  para  facilitar  el  comercio  directo  con 
nuestros  dominios  del  Océano  Pacífíco 

Las  frecuentes  desgracias  que  padecieron  las 
expediciones  al  estrecho  de  Magallanes  y los  crecidos 
gastos  que  causaban,  hicieron  preferible  á camino 
tan  largo  y peligroso  el  tránsito  y conducción  de  las 
mercaderías  por  el  istmo  desde  Nombre  de  Dios  ó 
Portobelo  hasta  Panamá,  fortificando  el  primer  pun- 
to para  asegurarlo  de  los  ataques  de  los  corsarios  *;  • 
y aunque  después  de  la  expedición  de  Juan  Ladrille-  ■ 
ro,  que  salió  del  puerto  de  Valdivia  en  noviembre  ‘ 
de  1557,  continuaron  los  vireyes  del  Pertí  y gober- 
nadores de  Chile  empresas  semejantes  para  reconocer 
el  estrecho  y facilitar  su  navegación  , ni  aun  memo- 
ria de  ellas  se  ha  conservado  por  haberse  perdido  al-  ' 
gunos  de  los  descubridores,  y retrocedido  otros  sin 
conseguir  el  objeto  que  se  propusieron  *.  De  aquí 

® alfin.  Slíiq  tOf.' 

i Herrera  , Descripc.  de  las  Ind.  occid.  cap.  IJ,  pág.  30. 

8 En  la  segunda  parte,  pág.  219  y sig.  de  la  Relación  del  viagehe- 
tho  al  et trecho  de  Magallanes  en  1786  por  la  fragata  San^ 

ta  María  de  la  Cabeza , se  dió  una  breve  noticia  de  esta  expedición, 
de  la  cual  se  conservan  dos  relaciones  en  el  archivo  general  de  Indias  , y 
copias  en  nuestra  colección  de  manuscritos ; una  del  mismo  Ladrillero, 
y otra  de  Francisco  Cortés  Ogea,  capitán  de  la  nao  S.  Sebastian  , que  se 
separó  con  una  tormenta. 


' ___  . _ 2iS'tized  by  Googlc 


[xiv] 

resulto  el  total  abandono  de  aquella  navegación  por 
mas  de  veinte  años,  llegando  á olvidarse  los  anterio- 
res viagcs  al  estrecho , hasta  dudar  de  su  existencia, 
cundiendo  la  opinión  de  haberse  cerrado  por  algún 
terremoto  ú otro  accidente  del  mar  y de  las  tempes- 
tades. El  P.  Acosta  decia  antes  del  año  1589  »»E1 

»» estrecho,  pues,  que  en  la  mar  del  sur  hallo  Maga- 
»>llanes,  creyeron  algunos,  d que  no  lo  habia,  o^ se 
f>  habia  ya  cerrado,  como  D.  Alonso  de  Arcila  * escribe 
»»en  su  Araucana ; y hoy  dia  hay  quien  diga  que  no 
»»hay  tal  estrecho,  sino  que  son  islas  entre  la  mar, 
»>  porque  lo  que  es  tierra  firme  se  acaba  alli,  y el  res- 
» to  es  todo  islas , y al  cabo  de  ellas  se  junta  el  un 
»»mar  con  el  otro  amplísimamente,  d por  mejor  de- 
»>cirse  es  todo  un  mismo  mar.  Pero  de  cierto  consta 
«haber  el  estrecho  y tierra  larguísima  á la  una  bañ- 
ada y á la  otra , aunque  la  que  está  de  la  otra  parte 
»>del  estrecho  al  sur  no  se  sabe  hasta  ddnde  llegue.” 
La  autoridad  de  Ercilla  que  cita  el  P.  Acosta , es  la 
mas  respetable  y fidedigna  que  se  podía  presentar, 
porque  después  de  haberse  hallado  en  siete  batallas 
campales  en  la  guerra  de  Chile,  acompañd  á su  gene- 
ral D.  García  Hurtado  de  Mendoza  á la  conquista  de 
la  última  tierra  que  por  el  estrecho  de  Magallanes 
estaba  descubierta  hasta  Chiloe ; y aun  pasd  adelante 
sonido  de  otros  diez  soldados,  venciendo  grandes 
dificultades,  y atravesando  dos  veces  en  pirguas  el 
peligroso  desaguadero  del  archipiélago  de  Ancud- 
box  , entro  la  tierra  adentro,  y en  la  corteza  del  ár- 
bol mas  robusto  que  vid  alli  grabo  con  un  cuchi- 
llo aquella  inscripción  que  conservo  en  su  Arau- 
cana para  perpetua  memoria  de  su  intrcpklcx -y 'atre- 
vimiento. 

1 Hiít.  natural  y moral  de  las  Ind. , llb.  3 , cap.  10,  págs,  148 
J 149- 

2 Tal  vez  es  errata  en  la  obra  impresa  en  lugar  de  escribir  Er- 
eiila. 


Aqtá  llegó  donde  otro  no  ha  llegado  ' 

Don  Alonso  de  Erctlla,  que  el  primero 
En  un  pequeño  barco  deslastrado,  , 

Con  solos  diex , pasó  el  desaguadero 
El  ano  de  cinciunta  y ocho  entrado 
Sobre  mil  y quinientos  , por  hebrero, 

A las  dos  de  la  tarde  el  postrer  dia. 
Volviendo  á la  dejada  compañía 

Es,  pues,  muy  singular  que  ejecutándose  en  el 
mismo  año  1558  y por  orden  del  mismo  general  la 
expedición  de  Ladrillero,  que  aunque  con  muchos 
trabajos  y pérdidas  logró  reconocer  todo  el  estrecho 
de  ida  y vuelta  hasta  regresar  al  puerto  de  su  salida, 
participase  Ercilla  de  la  opinión  general  de  haberse 
cerrado  aquel  paso , como  lo  expresa  al  principio  de 
la  Araucana  en  estas  octavas  *. 

Y estos  dos  anchos  mares  que  pretenden 
Pasando  de  sus  términos  juntarse. 

Baten  las  rocas  y sus  olas  tienden; 

Mas  ésles  impedido  el  allegarse-. 

Por  esta  parte  al  fin  la  tierra  hienden 
Y pueden  por  aqui  comunicarse. 

Magallanes , señor,  fue  el  primer  hombre 
abriendo  este  camino  le  dio  nombre. 

Por  falta  de  pilotos,  ó encubierta 
Causa  quizá  importante , y no  sabida 
Esta  secreta  senda  descubierta, 

Quedó  para  nosotros  escondida. 

Ora  sea  yerro  de  la  altura  cierta. 

Ora  que  alguna  isleta  removida 

1 Jiraueana , canto  xxx vi , oct.  tg.  — Suarez  de  Fi'gueroa , Hechoi 

del  marques  de  Catjete  , lib.  iii,  pág.  g^..-V¡da  de  Erctlla  al  principio 
deJ  tomo  i de  la  edic.  de  la  Araucana  , por  Sancha,  de  i/rtf Moli- 

na, tomp.  de  la  küt.  chil  de. Chile,  lib.  i , cap.  7 , páe.  189. 

2 Araucana , canto  i.® , ocuvas  879.  * > . - 
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Del  tempestuoso  mar  y viento  airado 
JEncallando  en  la  boca  la  ha  cerrado. 

13.  Pronto  se  desvanecieron  estas  dudas  sobre  la 
existencia  del  estrecho  ó posibilidad  de  pasarle,  por* 
que  varios  extrangeros  se  dirigieron  por  él  al  mar 
dcl  sur  á robar  nuestras  naves  y saquear  las  pobla- 
ciones de  nuestras  inermes  costas , siendo  el  primero 
Francisco  Drak  en  el  año  1578,  al  que  siguieron  Can- 
dish,  Jacobo  Mahu , Olivero  Noort,  Spilberg  y otros 
muchos  ingleses  y holandeses , causando  tantos  daños 
y vejaciones,  que  fue  menester  ocurrir  á su  remedio 
con  las  expediciones  de  Sarmiento,  de  los  Nodales  y 
de  D.  Antonio  Vea,  sin  embargo  de  lo  cual  aseguraba 
D.  Francisco  de  Seijas,  á fines  del  siglo  xvii,  que  pu- 
blicaba su  Descripción  geográfica  y derrotero  de  la 
región  austral  Magallánica  , porque  en  España  se 
creía  imposible  la  tal  navegación , teniendo  muchos 
por  sueño  las  anteriores Uno  de  los  aprobantes  * de 
esta  obra  se  lamentaba  de  que  la  navegación  del  es- 
trecho »esté  tan  olvidada  de  los  españoles,  que  ni  en 
»»la  práctica  y escritos  de  estos  tiempos  se  toque  d 
>1  examíne,  cuando  las  demas  naciones,  instruidas  al 
ti  principio  de  la  nuestra,  hallan  tan  fácil  esta  nave- 
>1  gacion  , ó ya  que  pasen  á las  Malucas , Japón  y Chi- 
»na,  que  no  es  tan  pernicioso  si  al  pasar  las  costas 
»de  nuestras  Indias  no  hacen  hostilidades,  tí  ya  con 
II  el  fin  de  piratear  tí  de  hacer  contrabandos,  no  pasen 
tide  la  costa  que  tan  dilatadamente  se  extiende  des- 
ude Chile  á Ácapulco,  y que  se  haya  reducido  todo 
>1  nuestro  tráfico  á Puerto-Be!o,  Veracruz  Rio  de 
Illa  Plata;  de  forma  que  aun  para  opüi^ar  los  pi- 
II  ratas  se  han  de  conducir  los  materiales  de  las  naves, 

I En  el  prólogo  de  esta  obra  impresa  en  Madrid  el  afio  i59o._ 
Véase  la  parto  it  de  la  relacUn  dtlviagt  hecho  a¡ Magallanes  en  1785, 
ya  citada  , pág.  27a. 

a F.l  Dr.  D.  Andrés  de  Oamez  , protomédico  del  reino  de  Ñipó- 
les Y médico  de  cámara  de  Cárloi  ii. 
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»)de  que  se  carece  en  el  Perd,  por  tan  prolijo  rodeo 
*>y  sujetarse  al  dilatado  tiempo  de  su  fábrica,  cuando 
M naciendo  partir  de  España  estas  mismas  naos,  cuya 
»}  construcción  será  con  gran  diferencia  de  menos  eos* 

ta , se  harán  temer  de  los  piratas  y contrabandistas. 
»aun  antes  de  los  mares  ae  Cabo- Verde  y Guinea. 
pt  por  todo  el  rumbo  de  su  viage  hasta  los  estrechos. 
» en  ellos  mismos , y después  barriendo  las  costas  que 
» desde  estos  se  terminan  en  Acapulco;  pues  será  cosa 
p»  mas  fácil  ejecutar  su  ruina  insistiendo  en  sus  pisadas 
p»  y midiendo  los  trámites  de  su  ida  y vuelta.” 

14.  No  era,  pues  , extraño  que  el  gobierno  espa- 
ñol en  estas  diferentes  épocas , escarmentado  con  tan- 
tas pérdidas  y malogramientos  en  sus  expediciones  al 
Magallanes,  d contemporizando  con  las  opiniones 
que  tal  vez  sugería  el  temor , el  escarmiento , el  des- 
engaño d la  ignorancia , promoviese  los  medios  de  fa- 
cilitar por  otras  partes  las  comunicaciones  con  el 
Océano  Pacífico . como  lo  hizo  en  los  mares  occi- 
dentales de  Nueva-España  y al  norte  de  la  Califor- 
nia , de  cuyas  empresas  dimos  amplia  noticia  muchos 
años  ha  en  la  Introducción  á la  relación  del  viage  hecho 
por  las  goletas  Sutil  y Mejicana  en  el  año  /79a  para 
reconocer  el  estrecho  de  Fuca  Por  tantos  motivos  se 
mird  á los  principios  el  hallazgo  del  estrecho  de  Ma- 
gallanes como  el  complemento  de  los  proyectos  d 
planes  de  Colon , pues  facilitaba  por  mar  la  comuni- 
cación con  los  paises  de  la  India  oriental , de  que  die- 
ron tan  solemne'  testimonio  los  p>ocos  que  lograron 
concluir  el  viage  al  mando  y bajo  la  dirección  de  Juan 
Sebastian  de  Elcano  en  la  nao  Victoria , dando  la  pri- 
mera vuelta  al  mundo  y presentando  al  emperador 
en  Valladolid  no  solo  algunos  naturales  de  aquellas 
remotas  islas , sino  los  presentes  d regalos  de  sus  ré- 

I Notkia  hittOríca  de  Imt  e*ped¡fi<mei  keckMs  por  loe  espait^t 
en  buten  dtl^pjto del noroeete  de  la  Amfrica. —Madriá  en  la  impren- 
ta Rial,  año  1801  , en  4.”..  Se  imprúnieron  algunos  ejcmplare» 
sueltos. 
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guios , caciques  ó señores , y sobre  todo  las  preciosas 
especerías , cuya  posesión  y comercio  había  sido  el 
origen  de  las  rivalidades  con  Portugal , y el  objeto  de 
tamas  y tan  costosas  expediciones  de  los  unos  por  las 
costas  de  Africa  en  el  siglo  x v , y de  los  otros  por 
los  mares  occidentales  á principios  del  siguiente 
1 5.  Estas  consideraciones  nos  decidieron  á conti- 
nuar la  Colección  de  Viages  con  las  relaciones  de  los 
que  se  hicieron  al  Maluco  por  la  parte  occidental , y 
que  dieron  tanto  ensanche  á los  conocimientos  geo- 
gráficos  y á las  especulaciones  mercantiles.  La  impor- 
tancia,  la  sorpresa,  la  admiración  que  causo  el  de 
Magallanes,  terminado  gloriosamente  por  Juan  Sebas- 
tian de  Elcano , lo  pinta  Juan  Bautista  Ramusio,  es- 
critor coetáneo , y el  mas  apreciado  colector  de  los 
viages  de  su  tiempo,  diciendo  * : „ £/  'oia¿e  hecho  por 

1 Gomara , hht.  de  las  Indias  , cap.  98. _ Oviedo,  iisf.  general 
áe  ¡as  Indias,  part.  1.^,  cap.  2.  — Áelae.  del  viage  al  Magallánts 
en  1785  , part.  a.* , pág.  196. 

2 Kamusio  en  el  discurso  que  precede  á ta  epístola  ó relación  de 
Maximiliano  Transilvano , que  traducida  al  italiano  publicó  en  el  tomo  i 
de  su  colección  de  viages , desde  la  pág.  347  hasta  la  3 g 2 v.  de  la  4.* 
edición  hecha  en  Venecla  el  año  1588  en  fol.  Este  escritor,  ya  por  loa 
viages  que  él  mismo  habla  hecho , ya  por  sus  grandes  conocimientos  en 
la  historia  , en  la  geogralTa  y en  las  lenguas  , ya  por  las  muchas  corres- 
pondencias con  las  personas  que  podían  serle  de  gran  utilidad  para  su 
empresa  , tenia  todas  las  proporciones  necesarias  para  formar  una  exce- 
lente colección.  La  suya  (dice  Camus ) es  preciosa , muy  estimada  de 
los  sabios , y tenida  aún  hoy  dia  por  los  geógrafos  como  una  de  laS* co- 
lecciones mas  importantes.  Los  Juntas , célebres  impresores,  publicaron 
el  tomo  1 el  año  ig5o,que  se  reimprimió  en  1534  aun'antes  que  hubie- 
sen salido  á luz  el  11  en  1559  y el  iii  en  1556.  Todos  estos  volúmenes 
se  han  reimpreso  varias  veces.  Itamusio  murió  el  10  de  julio  de  igg/, 
y dejó  los  materiales  para  un  tv  tomo  ; pero  su  mawuwwto  yvrccid  en 
el  incendio  de  la  Imprenta  de  los  Juntas,  acaecido  en  el  mes  de  noviem- 
bre del  mismo  año  1557.  Según  algunos  escritores  merecen  la  preferen- 
cia entre  las  diferentes  ediciones  de  esta  obra  el  tomo  i de  la  que  se  hizo 
en  1588  , el  11  de  la  de  1583  , y el  iii  de  la  de  igóg  , añadiéndole  un 
suplemento  que  debe  separarse  de  la  edición  de  1606,  según  dice  Camus 
en  su  Memoria  sobre  la  Colección  de  los  grandes  y pequeños  viages, 
impresa  por  ótden  y á expensas.dcl  Instituto  de  Francia  el  año  18o  2, 
pág.  7. 
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»»toí  españoles  en  el  espacio  de  tres  años  al  rededor 
t*del  mundo  es  una  de  las  cosas  mas  grandes  y mara- 
t>yillosas  que  se  han  ejecutado  en  nuestro  tiempo,  y 
»»aun  de  las  empresas  que  sabemos  de  los  antiguos, 
f » porque  esta  excede  en  gran  manera  á todas  las  que 
ti  ftasta  ahora  conocemos.”  Publicamos  (dice  mas  ade* 
lante)  este  'viage  como  uno  de  los  mayores  y mas  ad~ 
mir obles  de  quejamos  se  haya  tenido  noticia,  y de  cu- 
yo éxito  y acontecimientos  si  oyeran  ahora  razonar 
aquellos  grandes  filósofos  de  la  antigüedad  se  queda- 
rían pasmados  y como  fuera  de  sí. Lo  que  segura- 

mente se  puede  afirmar  por  cada  uno  de  nosotros,  es 
que  nunca  los  antiguos  tuvieron  tanto  conocimiento 
del  mundo  que  el  s^  circunda  y recorre  en  veinticua- 
tro horas,  como  tenemos  ahora  por  la  industria  de  los 
hombres  de  este  nuestro  siglo.  En  kuales  términos  se 
explica  el  exacto  cronista  GonzaloFernandez  de  Ovie* 
do  después  de  haberse  informado  de  los  mismos  que 
regresaron  en  la  nao  Victoria,  y particularmente  de 
Juan  Sd^astian  de  Elcano , el  cual  (añade) , y los  que  con 
él  vinieron  me  paresce  á mí  que  son  de  mas  eterna  me- 
moria dignos  que  aquellos  argonautas  que  con  Jason 
navegaron  á la  isla  de  Coicos  en  demanda  del  vello- 
cino de  oro:  y después  de  dar  una  ligera  idea  de  su 
derrota  y término  del  viage,  concluye:  cosa  en  la  ver- 
dad ^ue  no  se  sabe  ni  está  escripta^  ni  vista  otra  su 
semejante,  ni  tan  famosa  en  el  mundo  *.  t. 

. i6.  Justo  y conveniente  será,  pues , para  la  his- 
toria de  la  geografía , y glorioso  para  la  de  nuestra 
nación  dar  á luz  las  relaciones  coetáneas , los  derro- 
teros originales , y las  cartas  y documentos  que  se  han 
conservado  de  tan  memorables  empresas.  La  primera  ' 
en  el  drden  é importancia  fiie  la  Fernando  de  Ma* 
gallánes , ^ por  lo  mismo  es  su  narración  la  que  da 
principio  á las  expediciones  al  Maluco,  que  nos  pro- 

' •■«'‘■••■i,-  .iIHb  í.’t* 

t Oricdo,  HUt.  ¿tntrai  dt  Ut Indias,  part,  a.*,  lib.  ao,  can.  i.* 
d fin. 
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ponemos  publicar  en  este  tomo  y en  los  dos  siguien- 
tes , porque  ellas  abrieron  á nuestros  marinos  el  co- 
nocimiento del  gran  Océano  (llamado  impropiamen- 
te mar 'Pacifico,  o mar  del  Sur^  para  descubrimientos « 
ulteriores  y para  las  comunicaciones  con  la  India,  aun- 
que por  caminos  mas  peligrosos  y prolijos.  Precede  á 
cada  viage  un  extracto  d restímen  histórico  de  sus 
principales  acontecimientos , formado  con  examen  de 
lo  que  refieren  los  escritores  coetáneos  de  mayor  cré- 
dito, y apoyado  en  los  documentos  que  á continua- 
ción se  acompañan.  Estos^  por  lo  general  son  inéditos, 
y no  solo  sirven  para  comprobar  los  hechos  de  la  his- 
toria general , sino  para  ilustrar  particularmente  la 
de  nuestra  diplomacia,  d los  tratados  y convenios  he- 
chos con  otras  naciones , especialmente  con  Portugal, 
relativos  á negocios  comerciales  d actos  de  posesión 
en  algunas  partes  de  la  India  oriental.  Descubren  y 
rtianifiestan  también  estos  diplomas  las  artes  y ardides 
con  que  se  procuró  apartar  á Magallánes  de  los  em- 
peños que  habla  contraido  con  el  emperador  para 
verificar  su  expedicicn  * ; los  avisos  que  los  comisio- 
nados portugueses  daban  de  las  operaciones  y sucesos 
de  los  castellanos  en  el  Maluco  ’ ; las  pretensiones, 
procesos , quejas  y desavenencias  recíprocas  entre  los 
dos  monarcas  relativamente  á la  posesión  de  aquellos 
dominios  ’ ; y en  Bn , la  capitulación  hecha  en  Zara- 
goza , por  la  cual  el  emperador  vendió  al  rey  de  Por- 
tugal las  islas  del  Maluco , objeto  de  tantas  contien- 
das *•,  pues  (como  dice  Sandoval)  »>los  gastos  que  el' 
emperador  habia  hecho  en  las  guerras  pasádas,  y 
M los  que  eran  necesarios  y forzosos  para  las  que  se 
* »» esperaban  y su  jornada  imperiafen  Italia  á la  corD¿- 
»> nación , eran  tales  y tan  grandes,  que  las  rentas  rea- 

IsU  í,-  <«•.  . t.  ' . ' 

• I Véanse  los  Documentos  núm.  vi , pág.  I ig , núm.'xr , pág.  j 55. 
a Documento  núm.  xxx , pág.  305. 

3 Documentos  núm.  xxxi  , pág.  31  j;  núm.  xxxii»  pág.  3J0, 
fi¿m.  XXIX  , i^g.  301  , y núm.  xxxviii,  pág.  355. 

4 Documento  núm.  xu  , pág.  389. 


Digillíed  by  Googk 


• [xxi] 

>tles  y servicios  qae  se  le  habian  hecho  no  bastaban  y 
II  se  hallaba  muy  alcanzado,  y asi  hubo  de  empeñar 
»ila  especería  de  las  Molucas  por  3503)  ducados  que 
«ile.did  él  rey  D.  Juan  iir  dePortugal  ” quien  supo 
aprovechar  bien  la  .ocasión  de.  ver  á su  rival  en  tal 
apuro,  sin  embargo  de  que,,  como  dice  Antonio  de 
Herrera,  ni  uno  ni  otro  entendieron  Jo  que  daban  ni 
tomaban  *.  Pues  la  historia  de  la  náutica , de  la  geo- 
grafía y de  la  astronomía  podrán  recibir  no  menos’ 
curiosas  y dtilcs  ilustraciones  ^ al  examinar  las  derro- 
tas que  siguieron  nuestros  navegantes  , las  observa- 
ciones que  practicaron,  los  instrumentos  que  constru- 

? reron  o usaron,  y las  razones  facultativas  con  que 
os  mas  acreditados  astrónomos  y pilotos  de  aquel 
tiempo  sostuvieron  sus  dictámenes  sobre  la  situación 
geográfica  de  las  Malucas , en  apoyo  de  los  derechos 
de  sus  respectivas  naciones  Los  nombres  de  Rui 
Falero,  de  Andrés  de  S.  Martin,  de  Hernando  Co^ 
Ion,  de  Juan’ Sebastian  de  Elcano  y de  otros  de  quie- 
nes se  hace  mención  en  varios  papeles , eran  tan  res- 
petables entonces  como  deben  ser  dignos  todavía  de 
nuestra  memoria  y consideración  ; pues  que  con  su 
aplicación  y estudio  sentaron  las  bases  y facilitaron: 
el  camino  para  los  progresos  que  sucesivamente  han. 
ido  adquiriendo  tan  importantes  ciencias  y faculta-- 
des.  Lo  mismo  puede  decirse  de  ks.  escrituras  ó ins-> 
trumentos  que  se  incluyen  en  los  tomos  sucesivos, 
concernientes  á los  viages  del  comendador  Fr.  Doni 
García  de  Loaisa  y de  Alvaro  de  Saavcdra , que  com- 

S rende  el  tomo  v , y á los  de  Hernando  de  Grijalva  y 
.ui  López  de  Villalobos  que  contendrá  el  vi.  Entre 
estos  documentos  hay  algunos  quemo  se  publican  ín- 
tegramente, ó porqué  son  de  fórmula  y de  corto  in-j 
teres , ó porque  pertenecen  á la  colección  de  manus- 

■ I Sandoval , historia  Jt  Cárloi  V,  lib.  tj  a, 

2 Déc.  IV  , lib.  5 , cap.  lo , p4g.  94. 

3 Oocumetuoináioeroc XVII, -XXII,  xxxiv,  xxxv,  xxxvt,  xxxvu 
7 xxxvui.  . 
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critos  que  formó  D.  Juan  Bautista  Muñoz  con  el  fin 
de  escribir  la  historia  del  Nuevo-Mundo,  para  cuya 
composición  creyó  suficientes  los  extractos  que  iba 
formando  á vista  de  los  originales , como  lo  hizo  con 
varios  de  los  que  halló  en  el  Real  archivo  de  la  Tor- 
re del  Tombo  de  Lisboa. 

17.  Réstanos  solo  hacer  honrosa  memoria,  como 
deuda  de  nuestra  gratitud,  del  zeio  é interes  con  que 
han  contribuido  a ilustrar  las  relaciones  de  estos  via- 
ges  el  teniente  de  navio  D.  Andrés  Baleato , primer 
delineador  del  Depósito  Hidrt^ráfico,  y nuestro  di- 
funto amigo  D.  Antonio  Uguina , de  quien  hicimos 
grata  mención  en  el  prólc^o  del  tomo  anterior.  So- 
bresaliente el  primero  en  su  profesión , y habiendo 
residido  mas  de  treinta  años  en  Lima , ya  como  di- 
rector de  aquella  escuela  náutica , ya  como  empleado 
en  comisiones  hidrc^ráficas  y en  trabajar  la  carta 
geográfica  general  y otras  particulares  del  vireinato 
del  Perú ; ha  podido  dar  mayor  exactitud  á la  redac- 
cion  de  los  viages  y examinar  á nuestra  vista  con 
juiciosa  crítica  las  derrotas , las  observaciones  y los 
descubrimientos  de  nuestros  antiguos  nav^antes  en 
los  mares  del  Sur  para  salvar,  rectificar  ó corregir  los 
errores  que  ^ora  notamos  en  las  situaciones  gec^rá- 
ficas  que  establecieron,  por  consecuencia  del  atraso 
en  que  se  hallaba  entonces  la  astronomía  náutica,  y 
por  la  rudeza  é imperfección  de  los  instrumentos  as- 
tronómicos de  que  se  valian  *.  Aunque  los  bunios 
amigos  del  Sr.  Uguina , al  anunciar  ai  público  su  fa- 
llecimiento , dieron  alguna  -idea  de  sus  servicios  al 
Estado,  de  la  bondad  y franqueza  de  su  carácter  y de 
sus  estudios  y aplicación  *,  no  podemos  al  put>ucar 
estos  volúmenes  desentendemos  del  generoso  empeño 


r Estas  derrotas  asi  corregidas , se  han  trazado  en  ]as  cartas  com^ 
pondientes  de  aquellos  mares  que  tiene  publicadas  años  há  el  Depósito 

Hidrog^^  Suplemento  al  número  ap  del  periódico  intitulado  ti 
£tfM0¡ , correspondiente  al  día  ap  <k  noFiembre  de  1835. 
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que  tomo  en  su  ilustración , ya  anunciándonos  opor- 
tunamente en  sus  conversaciones  las  noticias  que  te- 
nia, ya  indicando  d facilitando  los  documentos  en 
que  podíamos  apoyarlas , ya  animándonos  á continuar 
obra  tan  importante  para  dejar  á la  posteridad  un  tes- 
timonio justificado  de  los  hechos  de  los  españoles  en 
el  Nuevo-Mundo  y disipar  asi  los  errores  con  que  la 
ignorancia,  la  envidia , las  rivalidades  políticas  y otras 
mezquinas  pasiones  han  oscurecido  la  verdaa,  que 
es  el  alma  y la  esencia  de  la  historia.  Porque  es  cla- 
ro que  siendo  esta , según  la  sábia  observación  de 
Volney  ' , una  pesquisa  é información  puntual  de  los 
hechos  de  nuestros  mayores  ; y no  pudiendo  llegar  á 
nuestra  noticia  sino  por  testigos  d escritores  inter- 
medios, el  historiador  como  juez  imparcial  reúne, 
examina  y confronta  atentamente  estos  testimonios  d 
declaraciones  de  la  antigüedad  , y trabaja  y se  afana 
para  conocer  la  existencia  de  los  hechos  tal  como  ha- 
yan acontecido.  De  la  falta  de  estos  materiales  y di- 
ligencias han  nacido  las  fábulas  y errores  que  man- 
chan todavía  nuestra  historia  ultramarina,  particu- 
larmente en  la  pluma  de  algunos  extrangeros;  y se 
deduce  por  consecuencia  la  necesidad  de  las  coleccio- 
nes diplomáticas  d de  documentos  historíeos  coetá- 
neos para  escribir  con  acierto  y juzgar  con  impar- 
cialidad de  las  acciones  de  los  que  nos  precedieron : 
objeto  que  nos  propusimos  en  esta  colección  al  dar 
tantos  diplomas  y escrituras  inéditas  que  podrán  con- 
tribuir á la  investigación  de  la  verdad  si  los  escrito- 
res la  buscan  de  buena  fe  y con  ánimo  recto  y desin- 
teresado. 


1 Lefotu  d’Histoire  , ».*  séance , pág.  17. 
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NOTICIA  BIOGRÁFICA 


DE  FER^íáNDO  DE  HAGALLANES. 


jiOTt.  Iam  número*  romano*  qne  *e  intercalan  en  el  texto  en  e*ta  for- 
ma (i)  (v)  (ri)  (x)  etc.  se  refieren  á ios  corre.«pon<iieDtes  qne  *e  bailan  co- 
locados en  las  Pmeba$ , Docamtntat  é Ihuimnonet  ai  íIa  ae  esta  biografia. 


I.  Jr  ue  Hernando  de  Magallanes  natural  de  la  clu^ 
dad  de  Oporto  (i),  en  el  reino  de  Portugal,  en  donde 
estuvo  avecindado.  Llamóse  su  padre  Rui.  ó Rodrigo  de 
Magallanes , aunque  en  algún  documento  se  le  da  el 
nombre  de  Pedro,  equivocándolo  tal  vez  con  el  abuelo 
paterno  que  se  llamaba  Pedro  Alfonso : todos  eran  hi- 
dalgos de  cota  de  armas  y de  solar  conocido.  Crióse  en 
servicio  de  la  reina  doña  Leonor,  muger  de  D.  Juan  ii 
de  Portugal,  y continuó  sirviendo  ai  rey  D.  Manuel, 
cuyo  reinado  comenzó  el  año  1495  '* 

a.  Pasó  á la  India  con  el  primer  virey  D.  Fran- 
cisco de  Almeida,  que  pora  reprimir  la  resistencia  de 
ios  príncipes  y naturales  al  dominio  y establecimiento  de 
los  portugueses  en  aquellas  partes , salió  de  Lisboa  el  a$ 
de  marzo  de  150$  con  una  escuadra  de  veinte  y dos  na- 
ves, llevando  mucha  y lucida  gente  de  guerra  (n) ; ha- 
llándose por  consiguiente  en  la  entrada  y saco  de  Qui- 
loa  y en  la  toma  é incendio  de  Mombáza,  con  que  se 
castigó  la  mala  fe  de  sus  régulos , propensos  siempre  á 
infringir  ó quebrantar  las  estipulaciones  mas  solemne 
hechas  coa  los  portugueses  *.  Nuevas  ocurroicias  llama- 

I Argnisola , Uta.  de  la»  Maluca» , lib.  i , p.  6 ; y¡en  los  Ana- 
le»  d«  Aragón,  lib.  1,  cap.  15,  pág.  i33. 

a Paria  , Atia  portuguesa  , lom.  i , part.  i , cap.  8.'__  S.  Ro- 
mán , Bist.  gen.  de  la  índ.  orient. , lib.  1 , cap.  17,  pfcg.  o5.  _ 
Marlinea  de  la  Puente , Comp,  de  la»  hi»toria»  de  la  Ind. , Ub.  m, 
«•P-  7.  P^g-  «5‘. 
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ron  en  1506^  la  «tención  del'  virey  , . pues,  sabiendo  el 
peligro  én  que  estaba  la  fortaleza  de  Quiloa , envuelta 
en  bandos  por  la  sucesión  de  aquel  reino,  á resultas, de 
la  muerte 'del  téy,  i quien  el  afio  anterior  habia  coloca- 
do en  el  trono  el  mismo  D.  Francisco  de  Álmeida , des- 
pachó este  en  diligencia,’  para  sosegar  aquellos  tumul- 
tos, á Ñuño  Vaz  Pereira  con  algunas  personas  señaladas, 
entre  las  cuales  se  distinguía  Fernando  de  Magallanes. 
Llegaron  á Quiloa,  y habiendo  Vaz  Pereira  logrado  pa- 
cificar el  país  con  su  calificada  prudencia,  y mejorar  el 
estado  de  la  plaza , se  trasladó  luego  á Zofala  con  los  que 
le  acompañaron u.  < r.  ' j 

•,.b  3<b  Fn  aquellos  «remotos  países  , teatro  entonces  de 
las  ÚKÜtas  hazañas  de  los  lusitanos,  acreditó  Magalla- 
nes lsu  prudencia  y valor  conteniendo  á la  tripulación 
de  una  nave  que  pasando  de  Cochin  á Portugal  naufragó 
en  los  bajos  de  Padua.  Tal  vez  esta  acción  es  la  misma 
que  indica  Barros  *,  y refiere  con  mayor  extensión  An- 
tonio de  'Herrera  en  estos  términos  ««Hernando  de 
«> Magallanes  era  hombre  experimentado  en  la  mar,  y de 
«>  mucho  juicio.  Contaban  de  él  que  saliendo  dos  navios 
«»de  la  India  para  venir  á Portugal , en  que  venia  em- 
«» horcado,  dieron  en  unos  bajos  y que  se  perdieron , y 
««que  s'e  salvó  toda  la  gente  y mucha  parte  de  los  bas- 
P timentos  en  los' ' bateles , en  una  isleta  que  estaba  cer- 
«« ca , desde  donde  acordaron  que  enviasen  ó fuesen  á 
«« cierto  t puerto  de  la  India  que  distaba  algunas  leguas: 
««y^porque  no  podían  ir  todos  de  una  vez,  hubo  gran 
««contienda  sobre  los  que  habían  de  ir  en  el  primer  via- 
» ge.  Los  capitanes  , hidalgos  y personas  principales 
««querían  it,  primero.  Los  marineros  y la  otra  gente 
««decían  , que  no  sin -ellos.  Y vista  por  Hernando  de 
>» Magallanes  esta  peligrosa  porfia,  dijo:  P"ayan  los  capí- 
* *\  . • 

1 Faria , Asia  portuguesa,  fom.  i,  parí,  r,  cap.  10,  §.6, 
págj  91.'' 

„ .a<-  D’Asia  , Dicad.  ii,  Hb.  rr  , cap.  i. 

3 Historia  de  ¡as  Indias  occid, , D¿0.  ir,  líb.  ir  , cap.  19, 
iom.  I , pág.  5a. 
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ni  anes  y hidalgos  , que  yo  me  quedaré-  con  ios'  mari- 
teneros ; con  tanto , que  nos  juréis  y deis  la  palabra 
nde  que  luego  en  llegando  emñareis  por  jasotros.'Gaa-- 
» tentáronse  los  marineros  y demás  gente  mennda , de 
» quedar  con -^Hernando  de  Magallanes;  y porque  estaba 
rten  un  batel,  cuando.se  querían  partir;’  despidién- 
*tdose  de  los  amigos;  le  dqo  un  marinero!:  Ah  señor 
t>  JUagallanes  , lino  nos  prometistes' de  ¿pudor  con  nato- 
fttros?  Dijo,  que  era  verdad;  y al  momento' saltó  en 
atierra  y dijo  : V'eisme  aqni , y se  quedó 'Cpn  I ellos, 
»> mostrando  ser  hombre  de  esfuerzo  y de  verdad,'  y asi 
mIo  mostraba  en  sus  pensamientos,  que  .era  hombre  para 
>1  emprender  cosas  grandes , y que  tenia  recate  y prur-. 
»dencia  , aunque  no  le  ayudaba,  mucho  la  persona  , por- 
>* que  era  de  cuerpo  pequeño."  . í ..i.i  ¡ 

» 4.  Hallóse  en  la  conquista  de  Malaca ,'  donde  por  el 
aviso  que  llevó  anticipadmnente  al  general  Diego  López 
de  Sequeira  de  las  tramas  que  hablan  urdido  los  nialayo& 
paira  asesinar  traidoramente  á los  portugueses  que restá-^ 
ban  en  tierra  y á bordo , no  sólo  consiguió  salvar  la  vi*' 
da.de  aquel  general  y sus  tripulaciones,  sino  qiie  tarar 
bien  auxilió,  con  el  batel  en  que  iba,  á otro  que  fiigúr 
tivo  desde  tierra  venia  á buscar  el  1 amparo  de  bs!naos: 
con  Francisco  Serrano  y algunos  grumetes  , perteguir. 
do  y acosado  por  los  barcos  enemigos  : : . • > 

. No  satisfecho  Alfonso t de  Alburquerque  con  las. 
primeras  conquistas  que  hizo  en  la  India  ^ envió  desdé 
Malaca,  hacia  el  año  i$io,  á Antonio  de  Abreu, 
Francisco  Serrano  y Hernando  de  Magallanes, ¡en ¡tres 
bajeles  á descubrir  las  Malucas Cada  uno.. tomó. djfe- 


rerite  viage  y dirección:  porque  Abreu  .-aircibó^^  W is*? 


- a Martínez  de  la  Puente  , Comp,  d»  /«i  hisl.,  de  ta  Ind.  offent, ,! 
líb.^iii , cap.  I4,p¡íg.  1 89.  _ Argentóla , Hist.  dejfis  Maluciu,, 
lib.  I , pSg.  6 — S.  Román  ,J7i5/.  general  de  la  IñJ.‘l\\h.tx , 
ptg.  a 17 — Varia , Asia  portuguesa  , fom.  r,  parí. '3  ¿ éap.’ IAS 
gina  aoS  y iig.'0;niiq  ki.  kL  ;.!üd  «i  ¡,  ^ 
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las  de  Bsmda«  y volvió  í Malaca  con  abundancia  de  las 
dro^  y mercaderías  roas  preciosas  que  allí  adquirió , se- 
parándose de  Serrano  por  la  fuerza  de  un  temporal  que 
causó  el  naufragio  de  la  nave  de  este  en  las  islas  de 
Lucopino.  Salvaron  las  personas  y las  armas  los  que  iban 
con  , y vencieron  con  su  valor  la  oposición  que  ex- 
perimentaron de  los  isleños  ; quienes  implorando  su  cle- 
mencia y estrechando  luego  su  amistad  los  condujeron 
á la  isla  Amboino , donde  fueron  bien  recibidos  de  ios 
naturales,  ^ue  con  su  favor  y auxilio  lograron  una  com- 
pleta victoria  de  otros  pueblos  vecinos,  con  quienes  te- 
man antiguas  enemistades.  Cundió  la  fama  de  este  su- 
ceso por  aquellas  islas , y sus  régulos  miraron  á estos  ex- 
trangeros  como  el  apoyo  mas  efícaz  en  las  diferencias  que 
tenían  entre  sí.  Los  reyes  de  Ternate  y Tidore  que  con- 
tendían sobre  los  confines  de  sus  reinos  , solicitaron  con 
empeño  el  auxilio  de  los  portugueses.  £1  primero  se  an- 
ticipó enviando  diez  navios  para  conducir  á Serrano,  y 
mil  soldados  bien  armados  para  su  defensa ; y el  segundo, 
menos  diligente , recibió  el  desaire  de  que  sus  embajado- 
res volviesen  mal  despachados.  Trasladados  los  portugue- 
ses á Ternate  fueron  recibidos  y hospedados  con  amor,  ve- 
neración y magnificencia , y allí  asentaron  (dice  Argensola) 
e¡  trato  y amistad  en  el  Maluco , desde  donde  le  extendie- 
ron á otras  provincias  vecinas  y apartadas.  Mas  de  nue- 
ve años  permaneció  Serrano  en  Ternate,  y entretanto 
Magallanes,  que  habla  aportado  á unas  islas,  seiscientas  le- 
guas mas  allá  de  Malaca,  mantenía  correspondencia  con 
Serrano ; qnien  satisfecho  de  lo  bien  que  le  iba  con  aquel 
rey , escribía  á su  amigo  manifestándole  los  favores  y ri- 
quezas que  había  recibido , y le  instaba  por  tanto  á que 
volviese  á su  compañía.  Dejándose  persuadir  Magallanes 
se  propuso  ir  al  Maluco,  si  en  Portugal,  adonde  antes 
pensaba  dirigirse,  no  premiaban  sus  servicios  como  desea- 
ba. Con  esta  cavilación  empezó  á discurrir  que  aque- 
llas islas,  por  su  situación  geográfica,  estaban  fuera  del 
límite  que  pertenecía  á Portugal  según  las  cartas  antiguas 
hechas  con  arreglo  á la  bula  de  la  partición  del  Océa- 
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no  Vuelto  á Europa,  se  afirmó  mas  en  estas  Id^,  con- 
tinuando su  correspondencia  con  Serrano,  y consultando 
con  otros  pilcaos  y astrónomos  en  su  misma  patria. 

6.  Cuando  estaba  en  Ázamor,  ciudad  marítima  de 
Berbería,  que  <k>mlnaban  los  portugueses,  siendo  capitán 
de  su  foroleza  Juan  Suarez  , se  hizo  una  correría  con- 
tra ios  moros , en  la  cual  fue  herido  Magallanes  de  una 
lanza  que  habiéndole  tocado  en  algún  nervio  de  la  jun- 
tura de  la  corba  le  dejó  lastimado , de  modo  que  cojeaba 
un  poco : aprehendieron  mucho  ganado  ai  enemigo : el 
capitán  Suarez  hizo  cuadrillero  mayor  á Magallanes 
y coir  él  á Alvaro  Monteira  Los  habitantes  de  la  ciu- 
dad se  quejaron  en  razón  de  las  partes  que  débian  te- 
ner en  el  botin  hecho  en  amella  cabalgada;  quejas  que 
al  parecer  no  fueron  atendidas  entonces  y produjeron 
después  á Magallanes  muchos  sinsabores  *.  <j  ;i 
7.  Hallábase  ya  de  regreso  en  Portugal  el  año 
1512,  pues  consta  que  en  12  de  junio  era  mozo  Ji- 
dalgo  de  la  Casa  Real,  con  un  alquer  diario  de  cebada 
y i@  reís  ;tl  mes , y al  siguiente  ya  habia  sido  promo-  • 
vidode  mozo  Jidalgo  á fidalgo  escudeiro  con  1850  reis 
mensuales  y un  alquer  de  cebada  por  día , según  un  re- 
cibo que  firmó  en  14  de  julio  del  mismo  año  (in).  Ig- 
noramos si  volvió  luego  á continuar  sus  servicios  en 
Africa  ó Asia  ; pero  lo  cierto  es  que  después  de  los  su- 
cesos de  Azamor  que  hemos  referido,  solicitó  del  rey,  en 
consideración  á su  clase  y nobleza  y á los  méritos  que 
habia  contraido , algunas  gracias  ó recompensas , entre 
las  cuales  era  una  el  acrecentamiento  de  su  mor  adía,  que 
asi  llamaban  ciertos  gajes  de  honor  ó ventajas  en  la 
Casa  Real , que  aunque  de  corto  interes  material , eran 
de  sumo  aprecio  entre  la  nobleza  portuguesa  como  in- 
dicio ó prueba  de  mayor  lustre  y estimación  á la  ca- 

I ^rgensola,  Hist.  de  las  Malucas,  lib.  i , ptEgioas  6,7,  8, 
i3,  -i5,  tó.  _S.  Román,  Hist.  gener,  de  la  Ind.  orienl. , Iib,  ii, 
cap.  5,  pág.  ai7, 

a Barros , Décad,  iii,  lib.  5,  cap.  8._  Argentóla,  Anales  de 
Aragón,  lib.  i , cap.  13,  pág.  i33. 
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lidad  de  caballero  Negó  el  rey  tan  moderáda'y  justa 
solicitud,  prevenido  sin  duda  contra  Magallanes,  ya 
por  los  avisos  que  decian  sus  émulos  había  dado  el  ca- 
pitán de  Azamor  de  haberse  'venido  sin  su  licencia , ya 
por  las  quejas  de  aquellos  moradores  sobre  la  distribu- 
ción de  los  ganados  apresados  á' los  enemigos,  ya  por' 
suponer  que  era  fingida  su  cojera , como  artificio  para  in- 
teresar en  su  pretensión , ya  tal  vez  por  achacársele  algu- 
nas expresiones  duras  contra  quien  tan  mal  pagaba  sus  seiv 
vicios : porque  de  tales  ardides  suele  valerse  la  envidia 
en  los  palacios  de  los  príncipes  para  atacar  y perseguir 
el  mérito  de  los  hombres  mas  eminentes.  Trató  sin  em- 
bargo Magallanes  de  justificarse  con  el  rey ; pero  lejos  de 
conseguirlo  se  le  mandó  partir  inmediatamente  para  Aza- 
mor á contestar  ó dar  sus  descargos  á la  justicia,  ante 
la  cual  era  alli  acusado.  Obedeció  desde  luego , y ha- 
biendo obtenido  'sentencia  favorable  regresó  á Portugal, 
sin  que  por  esto  lograse  mejor  trato  ni  > mayor  conside- 
ración del  rey , que  siempre  le  miró  con  enojo  y des- 
confianza *.  « Viéndose  , pues , Magallanes  (dice  Paria) 

« sin  aquel  precio  de  calidad  que’  su  rey  le  negaba  y él 
« trpia  serle  debido  por  su  nacimiento  y servicios , que 
«todo  era  bueno,  se  desnaturalizó  del  reino  con  actos 
«públicos , y pasóse  á servir  al  emperador  Carlos  V”  * ; 
<tt>i  j ' o t . { ¡.iiíí,  ó íói-'' ‘ 

I F.iria  en  su  Asia  portuguesa  (tom.  i , parí.  3.  cap.  v 8.) 
dice  hablando  d<“  Magallanes : » Pretendió  que  el  rey  D.  Manuel  « en 
» consideración  de  sus  méritos  , le  añadiese  lo  que  en  Portugal  lia— 

••  man  /7iorr»i//rt  ( gajes  en  caslellauo)  , adonde  subir  cinco  reales  en 

• dinero  es  subir  muchos  grados  en  calidad.”  Y eu  su  Europa  por- 
tuguesa dice  también  ( tom.  ii  , pait.  iv  , cap.  l , g2  , pdg.  543): 

• Pretendió  por  sus  beneméritos  trabajos  y calidad,  que  el  rey  le 

• añadiese  á los  gajes  (allá  se  dice  moradlaycpeut  logcoba  jd«.£dal- 
»go  de  su  casa,  cinco  reales,  porque  crecer  en  esto  un  real  es  crecer 

• mucho  en  opinión.  Negóselo  agenciado  de  envidias  en  algunos 
» que  no  hablan  sabido  merecer  tanto.” 

a Barros  , Déc.  ni  , lib,  v , cap.  8 , pág.  6a6. 

3 Manuel  Paria  de  Sousa  , portugués  , caballero  de  la  Orden 
de  Cristo  y de  la  Casa  Real  , en  sus  Comentarios  d ¡a  Lusiada  de 
Camoes,  irap.  en  Madrid  , año  l63g,  en  a tomos  fol. _ Comenl. 
i la  estrofa  u oct.  55  del  canto  ii. 
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y defendiendo  en  otro  lugar  :á  Magallanes  de  la  nota  de 
traición  ó deslealtad , de  que  por  esta  determinación  le 
acusaban  algunos*  escritores  portugueses  ^ añade  Faria-: 
>1  De  creer  es  que  pues  este  > caballero  hacia  tanto  por 
» la  honra  ^ que  se  dió  por  agraviado  de  su  rey  por 
»que  no  se  la  aumentó  con  una  merced  que  le  pe- 
Moia,  no  habla  de  querer  disminuirla  con  procedimiento 

» impropio  de  su  calidad  y de  su  pretensión í El 

»>  Magallanes  , pues , luego  que  vió  que  su  rey , no  solo 
»le  habla  negado  aquella  honra,  sino  que  le  miraba  con 
»ceño,  y con  esto  se  anadia  el  gusto  y la  desestimación 

n en  sus  enemigos  que  singularmente  le  exasperaron 

» publicó  su  agravio.  Hecho  esto  conoció  que 

» el  asistir  en  su  patria  con  su  rey  ofendido  (porque  los 
•«reyes  cuentan  por  ofensas  las  quejas  de  sus  vasallos, 

••aimque  sean  justas...., ) tenia  mas  de  tormento  que 

•>de  comodidad  ó esperanza  de  adelantarse.  Conocido  el 
••achaque,  consultó  con  la  honra  la  ambición  natural  á 
•»  cada  uno  de  sus  aumentos,  y resolvióse  en  hacer  primero 
••  todo  cuanto  pudo  por  k honra  y después  por  el  ,au- 
» mentó.  Lo  que  hizo  con  atención  á la  honra,  fue  des-, 
•>  naturalizarse  del  reino  con  actos  públice»  para  hacerse 
•I  capaz  de  buscar  otro  sin  nota ; asegurándose  que  podía 
••ir  á cual  le  pareciese  quien  como  él  no  le  tenia  en 

••virtud  de  aquella  acción  pública  (iv) Pasó  pues 

••el  Magallanes,  sobre  haber  hecho  semejante  diligencia, 
>•  á Castilla  > y ofreció  á Cárlos  V que  le  servirla ; y por 
••principió  fue  platicando,  como  le  bastaba  el  ánimo  á 
••descubrir  aquel  estrecho:  cosa  importantísima , para  la 
••navegación  castellana.  Fue  admitido  del  emperador v y 
••pasó  al  descubrimiento,  y consiguióse.'  Juzgúese  ago- 
••ra  por  esta  información  y ejemplo  la  quiebra  que  pudo, 
•»ha^r  en  la  fidelidad  de  este  caballero”  -iruy 

- 8.  Otro  escritor  portugués,  no  menos  recomendable* 
por  su  buen  juicio  y voracidad , después  de  referir  las  ac- 
ciones de  Magallanes  en  ei  Asia,  continúa:  ••Lleno  de 

I Faria  , Camrnto  á la  octava  ó estrofa  140  del  canto  x. 
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»t;mtos  servicios  hechos  en  obsequio  de  la  patria,  con 
» inmortal  gloria  de  su  nombre,  volvió  al  remo,  donde 
» pretendió  de  la  magestad  del  rey  D.  Minuel  los  re> 
omunerase  con  acrecentamiento  de  la  mor  adía  •>  merced 
>>mn  proporcionada  á la  cualidad  de  su  persona  como 
n inferior  á su  merecimiento.  No  accedió  el  rey,  con 
M injuria  de  la  soberanía , á nn  justificada  súplica  , de 
»cuya  repulsa  se  penetró  tan  altamente  Magallanes,  que 
» ausentándose  de  su  patria,  como  indigna  de  un  hijo  tan 
» benemérito,  pasó  á Castilla,  donde  pora  que  en  ningún 
» tiempo  fuese  acusada  su  fidelidad  de  menos  pura  para 
n la  corona  de  Portu^l , se  desnaturalizó  con  públicas  y 
>1  solemnes  demostraciones,  y buscando  la  magestad  ce- 
Msárea  de  Carlos  V,  le  prometió  descubrir  un  nuevo  ca- 
>»mino  para  las  islas  Malucas,  de  cuya  navegación  y con- 
» quistas  recibirian  los  españoles  opulentas  conveniencias. 
» Aceptó  luego  la  oferta  el  emperador,  confiando  del  he- 
M róico  espíritu  de  Magallanes  que  ciertamente  la  desem- 
M peñaría”  ’. 

9.  Antes  de  salir  de  su  patria  procuró  asegurarse 
del  plan  ó proyecto  que  tenia  meditado,  ya  consultando 
con  algunos  pilotos  prácticos  en  las  navegaciones  al  Asia, 
ya  examinando  las  cartas  de  aquellos  mares  y la  altura 
del  Este-Oeste,  que  asi  llamaban  á la  longitud;  por  la 
cual  creia  que  las  Malucas  caian  dentro  de  la  demarca- 
ción de  Castilla,  según  la  bula  de  partición  del  Océano 
dada  por  Alejandro  vi.  Pero  todavía  se  afirmaba  mas  en 
ello  Magallanes  por  su  correspondencia  con  Francisco 
Serrano , pues  habiendo  estrechado  su  amistad  desde  que 
estuvieron  juntos  en  la  toma  de  Malaca,  se  escribían 
frecuentemente  hallándose  el  uno  en  Portugal  y el  otro 
en  Ternate:  por  cuyo  medio,  y por  su  instrucción  y 
sólidas  noticias  en  la  marinería  , vino  á concebir  que 
tomando  otra  derrota  y navegación  que  la  seguida  has- 
ta entonces,  se  podría  pasar  á aquellas  islas;  y parece 
que  previendo  lo  que  habia  de  suceder  en  sus  preten- 

t Barbosa  , Biblioteca  Lutiiana , tom.  ti , p<g.  3l. 
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slones , y lo  que  habla  de  ejecutar  por  satisfacción  ó ven- 
ganza de  su  agravio,  ya  antes  de  eso  escribia  á su  ami- 
go que  brevemente  por  otro  nuevo  camino  esperaba  ir  á 
ser  su  huésped  en  Témate  ‘ (v).  Asi  lo  quiso  ejecutar 
y fuese  á hacer  este  ofrecimiento  á Castilla,  adonde  le 
siguió  un  insigne  astrónomo  llamado  Rui  Palero,  que  se 
manifestaba  también  agraviado  del  rey  de  Portugal,  y 
con  quien  se  habia  concertado  de  ante  mano  para  venir 
ambos  á servir  al  rey  D.  Carlos.  Otro  de  los  que  en  es- 
te tiempo  se  pasó  y vino  á Castilla  por  una  injusticia 
que  recibió  del  mismo  rey,  fue  un  rico  mercader  de 
Amberes  llamado  Cristóbal  de  Haro  (vi) , que  entonces 
residía  en  Lisboa , teniendo  sus  factores  y criados  en  la 
India,  á los  cuales  enviaba  en  las  armadas  portuguesas, 
sosteniendo  alli  un  comercio  tan  activo  como  lucroso  y 
dilatado;  y por  ellos  tenia  exactas  noticias  de  la  situa- 
ción , secretos , producciones  y otras  cosas  de  aquellas 
tierras  (vii^.  Magallanes  se  adelantó  á todos  en  su  "via- 
ge , y despidiéndose  del  rey , aunque  sin  decir  el  desti- 
no que  llevaba,  ó la  patria  que  se  proponía  adoptar, 
partió  de  Portugal  y llegó  á Sevilla  el  dia  20  de  oc- 
tubre de  1517,  con  ánimo  (según  decía)  de  hacer  saber 
al  rey  Carlos  i un  negocio  que  importaba  mucho  á su 
corona.  Cabalmente  habia  llegado  este  príncipe  desde 
Flandes  á Villaviciosa  , en  Asturias  el  19  de  setiem- 
bre , y habiendo  pasado  con  la  armada  á Santander , mar- 
chó por  tierra  á &n  Vicente  de  la  Barquera  , y siguió 
su  viage  por  Reinosa  á Burgos  y á Palencia , dirigién- 
dose luego  á Tordesillas  á ver  á su  madre,  y últimamen- 
te á Valladolid,  donde  entró  el  dia  18  de  noviembre  *. 
Quiso  Magallanes  tratar  desde  luego  de  sus  planes  y en- 
trar en  conciertos  con  los  oñciales  de  la  contratación, 
creyéndolos  con  facultades  para  ello;  pero  cuando  supo 
que  no  las  tenían  resolvió  suspender  alli  toda  Conferen- 

1 Barros  , Déc.  iii , lib.  t , capítulos  yy  8._Faria,  Asia  por- 
tuguesa , tom.  I , part.  3 , cap.  5 , 8 , pág.  204. 

2 VetreTM , Sinopsis  histor.  y Cronológ.  de  España , part.  12, 
año  iBiy  , §§.  10  , 1 1 y 14, 
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cía  y marchar  á la  corte  apenas  llegase  Rui  Palero,  con 
quien  estaba  comprometido  para  hacer  juntos  aquel  via- 
ge.  Halló  Magallanes  en  Sevilla  mucho  favor  y agasajo 
en  casa  de  Diego  Barbosa , portugués , comendador  de 
la  Orden  de  Santiago , teniente  de  alcaide  de  los  al- 
cázares y atarazanas  Reales  de  aquella  ciudad , por 
D.  Jorge  de  Portugal,  alcaide  principal.  Habla  navegado 
á la  India  de  capitán  de  un  navio  en  la  armada  que  el 
año  1501  fue  al  mando  de  Juan  de  Nóua  * , y estaba  ca- 
sado con  doña  María  Caldera.  Del  obsequioso  y familiar 
trato  que  le  dispensaron  estos  señores  , con  quienes  te- 
nia parentesco,  resultó  que  Magallanes  casase  con  una 
ilija  dp  ellos  llamada  doña  Beatriz  Barbosa ; probablemen- 
te antes  del  20  de  enero  de  1518,  en  que  salió  de  Sevi- 
lla para  la  corte , y no  después  de  haber  concluido  su 
capitulación  con  el  rey  el  22  de  marzo,  como  han  creí- 
do algunos  historiadores  (viii).  También  encontró  desde 
su  llegada  á aquella  ciudad  la  mejor  acogida  y mas  fran- 
ca generosidad  en  el  factor  de  la  casa  de  la  Contratación 
Juan  de  Aranda,  y deseando  corresponderle  con  su  con- 
fianza, se  resolvió  Magallanes  á comunicarle  su  proyec- 
to y las  ventajas  que  se  seguirían  de  su  ejecución;  y el 
factor  por  su  parte,  habiendo  tomado  informes  en  Por- 
tugal, y asegurado  su  favorable  concepto  relativamente  á 
la  propuesta  y á su  autor,  escribió  reservadamente  al 
gran-canciller , diciéndole  ser  este  persona  segura  y ca- 
paz para  hacer  al  rey  un  gran  servicio.  Recatóse  para 
esta  recomendación  de  Magallanes , quien  nada  supo  por 
entonces : pero  como  en  la  confianza  hecha  al  faaor  hu- 
biese faltado  al  concierto  que  tenia  con  Palero  de  no  re- 
velar su  proyecto  ni  tratar  de  él  con  persona  alguna  en 

Srticular  sino  mancomanadameatc,  .luego  que  llegó  á 
villa,  mes  y medio  después  de  su  compañero,  y su- 
po lo  que  habla  pasado  entre  este  y el  factor , se  inco- 
modó mucho,  reconviniendo  á Magallanes  por  su  ligereza 

1 Martínez  de  la  Fuente  , Comp.  lib.  3,  cap.  3,  pág.  I29._ 
Barro* , Dicad.  iii , lib.  5 , cap.  8. 
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y falta  de  cumplimiento  en  sus  compromisos.  Aviniéron- 
se al  fin  y renovaron  el  convenio  de  ser  iguales , con  obli- 
gación de  comunicarse  recíprocamente  cuanto  se  hiciese  ó 
llegase  á su  noticia.  Resolvieron  también  irse  á la  corte 
desde  luego , y aunque  el  factor  les  rogaba  esperasen  la 
contestación  á la  carta  que  habla  escrito , le  respondían 
con  amargas  quejas  porque  lo  hubiese  hecho  sin  su  con- 
sentimiento. Propúsoles  después  hacer  el  viage  en  su 
compañía,  pero  Palero  dijo  que  no,  porque  ellos  hablan 
de  ir  por  Toledo  y él  iba  por  el  camino  de  la  Plata; 
y solo  convinieron  en  esperarse  en  Medina  del  Campo 
para  pasar  unidos  á Valladolid. 

lo.  Partieron  al  fin  de  Sevilla  Magallanes  y Palero 
el  20  de  enero  de  1518  con  la  duquesa  de  Arcos,  por 
la  via  de  Escalona , y el  factor  por  el  otro  camina  An- 
dadas tres  leguas  recibió  este  un  mensagero  con  la  con- 
testación del  rey  agradeciéndole  el  aviso,  y encargán- 
dole fuese  con  Magallanes,  porque  deseaba  conocerle  y 
hacerle  mercedes.  Inmediatamente  despachó  el  factor  un 
correo  á los  viageros  , que  los  alcanzó  en  el  puerto  del 
Herradon  , diciendoles  cuanto  el  rey  le  contestaba,  y 
añadiendo  que  él  partía  para  Medina  del  Campo,  donde 
le  hallarían.  Asi  se  verificó,  y reunidos  todos  tres  par- 
tieron para  Valladolid.  Al  llegar  cerca  de  Puente- 
Duero  les  dijo  Aranda  que  ya  no  estarían  quejosos  por 
lo  que  escribió , antes  bien  por  ello  y por  lo  que  haría 
con  el  rey  enterándole  de  los  buenos  informes  que  tenia 
de  Portugal , le  debían  dar  parte  del  bien  que  Dios  les 
hiciese.  Ofreciéronle  la  octava  parte  si  se  lograba  que  el 
rey  armase  sin  costa  de  ellos,  teniendo  ademas  conside- 
ración á sus  buenos  oficios  hechos  y por  hacer , y á que 
les  habla  ofrecido  dineros  en  Sevilla  y Valladolid , y 
prestádolos  éfectivamente  á Palero.  Este,  sin  embargo, 
se  negó  á condescender  con  el  deseo  del  factor  de  que 
le  diesen  el  quinto;  y vista  esta  negativa  les  dijo  que 
nada  quería,  y que  le  diesen  ó no,  él  les  favorecerla  en 
todo,  pues  en  ello  hacia  servicio  á su  soberano. -Desde 
alli  el  factor  se  fue  derecho  á Valladolid;  Magallanes  y 
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Palero  á Simancas,  donae  deteniéndose  tres  dias,  pasa- 
ron á la  corte , que  á la  sazón  residía  en  aquella  ciudad 
Luego  que  llegaron  los  llevó  el  factor  á hablar  con  el 
gran-canciller , con  el  cardenal  y con  el  obispo  de  Bur- 
gos , haciendo  cuanto  estuvo  de  su  parte  para  que  se 
formalizase  el  asiento  de  sus  promesas.  Ya  estaba  con- 
cluido, aunque  no  firmado,  cuando  les  recordó  su  tra- 
bajo y el  ofrecimiento  que  le  hablan  hecho , y en  con- 
secuencia le  otorgaron  la  octava  parte  por  escritura  pú- 
blica, enValladolid  á 23  de  febrero  de  1518,  con  tal 
que  el  rey  hicese  el  gasto  de  la  armada 

n.  En  las  conferencias  que  á veces , tinido  con  sus 
compañeros  , tuvo  Magallanes  con  tan  autorizados  per- 
sonages , trató  de  persuadirles  que  las  islas  Malucas , de 
donde  los  portugueses  llevaban  por  contratación  la  espe- 
cería á Malaca  , calan  en  la  demarcación  de  Castilla, 
siendo  de  parecer  que  si  S.  A.  enviase  sus  naos  y arma- 
das por  los  mares  occidentales , se  podría  traer  á estos 
reinos  gran  copia  de  especería  á menos  costa  que  la  con- 
ducían ios  portugueses  desde  Malaca  y Calicut.  Para  ha- 
cer mas  palpable  esta  demostración  dicen  algunos  escrito- 
res que  traia  Magallanes  un  globo  bien  pintado,  y en  él 
señalaba  al  rey  y á sus  ministros  la  derrota  que  pensaba 
llevar,  reservando  siempre  la  situación  del  Estrecho  se- 
gún la  imaginaba , y omitía  de  propósito , para  que  otro 
no  le  ganase  por  la  mano  en  su  descubrimiento;  y aun 
atribuyen  la  confianza  que  manifestaba  para  conseguirlo 
á haber  visto  señalado  aquel  paso  oculto  y escondido  en 
una  carta  hecha  por  Martin  Behem  que  se  guardaba  en 
la  tesorería  del  rey  de  Portugal  ® ; especie  incierta , des- 

T Argensola  f n sas  Anales  de  Aragón,  lil>.  i,  cap.  1 3,  pdíg.  i35, 
dice  equÍTOcadamente  que  comenzaron  & negociar  en  Madrid.  Ma» 
acertado  estuvo  Herrera (DAr.ii , lib.  s,  cap.  19,  pág.  5a.),  dicien- 
do que  Magallanes  vino  á Castilla  estando  la  corte  en  Valíadolid. 

a V¿ase  el  número  i.“  del  Apéndice. 

3 Pigafeta  , lib.  i , pSg.  40. — Herrera  , Déc.  ii , lib.  ii , ca- 
pitulo 19 , pág.  5a. _ Argensola  , Anal.  Ja  Aragón  , lib.  1 , capí- 
tulo i3 , pag.  iS5  , y cap.  5a  , pfig.  479-  — Gomara  , Hist.  de  las 
Indias , cep.  gi. 
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mentida  por  el  silencio  de  los  Ijistoriadores  portugueses, 
jueces  irrecusables  en  este  asunto ; por  la  misma  derrota 
que  siguió  el  descubridor  sin  rumbo  seguro,  fiado  en 
conjeturas  hijas  de  su  estudio  y meditación  ; y por  la 
incertidumbre  que  tenia  cuando  en  el  rio  de  Santa 
Cruz  dió  á sus  capitanes  la  instrucción  para  buscar  el 
Estrecho,  siguiendo  aquella  costa  aunque  para  ello  lle- 
gasen á los  75°  de  altura  en  aquel  hemisferio  Lo  cier- 
to es  que  asi  al  rey  como  á los  de  su  consejo , pareció 
esta  propuesta  tan  ideal  como  dificultosa,  por  juzgarse  en- 
tonces que  el  continente  americano  (aun  no  enteramen- 
te reconocido)  se  extendia  de  norte  á sur,  sin  inter- 
rupción y sin  dejar  paso  ó estrecho  que  se  pudiese  atra- 
vesar para  la  comunicación  de  los  dos  mares.  Luchando 
con  estas  dudas  y dificultades , dilataban  la  resolución  del 
proyecto , trayendo  entretenidos  á sus  autores ; pero  como 
estos  insistiesen  en  ello  con  empeño  , deseando  se  luciese 
por  su  mano  é industria  el  descubrimiento  de  esta  nue- 
va derrota  para  las  Molucas , se  ofreció  Magallanes  á ir 
en  persona  á descubrirlas,  y Cristóbal  de  Haro  á armar 
á su  propia  costa  y de  sus  amigos  las  naos  que  para 
aquel  viage  fuesen  necesarias.  El  emperador , ya  mas 
confiado  y estimándolo  mas  decoroso , resolvió  al  fin  que, 
todo  el  armamento  y apresto  de  la  armada  se  hiciese  á 
sus  propias  expensas  , dando  por  si  á Magallanes  la  con- 
veniente instrucción  para  ejecutar  una  empresa  que  mu- 
chos creian  imposible ,'  y otros  por  lo  menos  muy  aven- 
turada *. 

12.  No  se  perdió  tiempo  en  las  diligencias  restantes; 
pues  Magallanes  y Palero  presentaron  desde  luego  un 
memorial,  ofreciendo  al  rey  descubrir  y abrir  camino 


1 Véanse  estas  y otras  moclias  convincentes  razones  para  pro- 
bar la  falsedad  de  esta  noticia , dada  primero  por  Figafeta  ( lib.  i , 
pig.  40  ) > Y adoptada  después  sin  crítica  ni  ezámen  por  muchos  es- 
critores, en  la  part.  ix  de  la  Relación  del  viage  hecho  al  Magalla- 
nes eu  1785  , pág.  i8a,  y en  las  Investigaciones  históricas  del 
Sr.  Cladera  , ptígs.  85  á 

2 Maxiiml.  Transilv. , §•  3 , plig*  264  de  este  tomo. 
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para  poner  bajo  de  su  dominio  muchas  islas  y tierras  de 
gran  provecho,  cumpliéndoles  y guardándoles  las  mer- 
cedes que  pedian  , ya  en  el  caso  de  que  el  armamento 
fuese  á cosca  de  S.  A. , ya  se  hiciese  á expensas  de  los 
proponentes.  Aceptó  el  rey  lo  primero,  y resolvió  lo  que 
estimó  conveniente  en  cada  uno  de  los  nueve  artículos 
que  contenia  la  propuesta  , desentendiéndose  de  la  se- 

f;unda,  respeao  de  que  tomaba  á su  cargo  el  gasto  de 
a expedición  En  22  de  marzo  se  concluyó  solem- 
nemente este  contrato  , y se  mandaron  armar  cinco  na- 
vios con  la  gente,  mantenimientos  y demas  cosas  ne- 
cesarias para  el  viage ; expidiéndoseles  al  mismo  tiem- 
po los  títulos  de  capitanes  de  aquella  armada  á Maga- 
llanes y á Palero,  con  todas  las  facultades  que  hasta  en- 
tonces habían  usado  los  capitanes  de  mar  , cuyo  suel- 
do de  500  maravedís  se  mandó  abonarles  desde  esta  fe- 
cha e^  la  casa  de  la  Contratación  de  Sevilla  *. 

13.  Concluidas  las  Córtes  de  Castilla,  que  celebró 
el  rey  en  Valladolid , partió  para  Aragón  á principio  de 
abril  de  1518,  y se  detuvo  algunos  dias  en  Aranda  de 
Duero , donde  se  hallaba  retirado  el  infante  D.  Fernan- 
do ^ ; y deseando  activar  la  expedición  y dar  muestras 
,á  Magallanes  y á Palero  de  la  confianza  y aprecio  que 
le  merecían,  expidió  desde  alli  en  17  del  mismo  mes 
varias  Reales  cédulas  mandando  i.“  Que  ademas  del 
sueldo  que  les  había  asignado  como  á capitanes  suyos, 
se  les  abonasen  8^  maravedís  cada  mes  mientras  sirvie- 
sen en  la  armada  en  que  iban  á descubrir.  2.°  Que 
también  se  les  diesen  á cada  uno  30©  maravedís  para 
ayuda  de  costa  , la  cual  cobraron  el  7 de  mayo.  3."  Que 
aun  cuando  muriesen  ea  la  demanda,  se  cumpliesen  en 

I Vi’a^e  rl  núm.  ii  del  Apéndice  , pág.  I tZ. 

2 Vcun<e  loj  núm.  iii  y del  Apéndice  , y ea  loi  Extractos 
de  Mil  ñor. 

Z Saiidoval.  Ilist.  di  Cdrlas  V,  lib.  iti  , §.  1.5  , pág.  I2p.  — 
Ferrerai  , p irt.  la,  año  l5l8  , 5 , pág.  spS. 

4 To  las  estas  cédulas  Reales  se  hallan  extractadas  en  la  Colee, 
de  inss.  de  Muñoz. 
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sus  herederos  las  mercedes  que  se  Ies  habían  concedido  á 
perpetuidad , siempre  que  dejasen  á sus  sucesores  en  el 
mando  tal  instrucción  que  asegurase  la  conclusión  de  la 
empresa.  4.”  Que  los  oficiales  de  la  Contratación  hicie- 
sen examinar  de  pilotage  al  sugeto  que  presentasen  Ma- 
gallanes y Palero,  como  estos  lo  hablan  solicitado,  y 
hallándolo  hábil  se  le  nombrase  piloto  Real , con  20S) 
maravedís  de  salario,  sin  los  30  que  deberla  disfrutar 
mensualinente  mientras  durase  el  viage.  5.°  Que  los  mis- 
mos capitanes  observasen  la  instrucción  que  se  Ies  en- 
viaba, y en  la  cual  se  les  prevenía,  entre  otras  cosas, 
que  fuesen  á Sevilla  y entendiesen  con  los  oficiales  de  la 
Contratación  en  aprestar  la  armada  ; que  en  ella  irian 
factores,  contadores  y escribanos  nombrados  por  el  rey: 
que  por  mano  de  estos  se  haría  todo  rescate  y trato;  y 
que  cuanto  se  adquiriese  se  entregase  al  tesorero  ó factor 
que  fuese  por  S.  A. , quien  lo  traería  á la  casa  de  Sevilla. 

14.  Continuó  el  rey  su  viage  desde  Aranda  por  Cala- 
tayud  á Zaragoza , dgnde  llegó  el  7 de  mayo , hospedán- 
dose en  la  Aljafería , hasta  que  el  dia  1 5 hizo  su  entrada 
pública  en  la  ciudad  \ Siguieron  la  corte  Magallanes  y 
Palero  ’ con  el  fin  de  promover  y activar  las  providm- 
cias  que  restaban  para  el  apresto  de  la  armada,  que  Iba 
mas  despacio  de  lo  que  ellos  querían  , ya  por  la  falta 
ó escasez  de  caudales  , ya  por  los  obstáculos  ó dificulta- 
des que  presentaban  los  empleados  en  la  administración, 
ya  por  las  intrigas  y reclamaciones  de  la  corte  de  Portu- 
gal. De  alli  había  venido  como  embajador  Alvaro  da  Cos- 
ta, camarero  y guarda-ropa  mayor  del^  rey  D.  Manuel, 
á tratar  el  casamiento  de  este  con  la  infanta  doiia’  Leo- 
nor , hermana  del  rey  D.  Cárlos  ^ ; y como  aquella  corte 

I Sandoval  , Jlist.  de  CdrlosV,  lib.  iii,  §.  l5  pSg.  l3o.  _ 
Ferreraj,  Sinopsis , part.  la,  año  l5l8,  §.  7. 

a Herrera  , D¿c.  ii , lib.  u , cap.  ai  , pág.  54. 

3 La  infanla  Doña  Leonor  nació  en  Flandes  6 i5  de  noviem- 
bre de  14^8  '■  llegó  á ser  reina  de  Portugal  y de  Francia  casando 
con  los  reyes  D.  Manuel  y Francisco  i j pero  viuda  de  uno  y otro, 
se  volvió  a España  con  su  hermano  , y falleció  en  Talavera  deBa- 
dagM , en  febrera  de  1 558. (Florea  , Rein,  Catól, , tom.  11 , p.  bZy.) 
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estaba  rezelosa  y desconfiada  con  la  venida  de  Magallanes 
á Castilla,  con  las  propuestas  que  había  hecho  y con  el 
favorable  acogimiento  que  tuvo,  el  embajador  no  cesó 
de  trabajar  para  apartarle  de  su  empresa.  Decíale  que 
de  llevarla  al  cabo , no  solo  ofendía  á Dios  y á su  rey, 
sino  que  manchaba  para  siempre  su  honra  y reputación 
en  perjuicio  de  sus  parientes , siendo  ademas  causa  de 
disgustos  y resentimientos  entre  los  dos  «principes , pre- 
cisamente cuando  iban  á estrechar  mas  los  vínculos  de  su 
amistad  y parentesco.  Magallanes  le  contestaba  que  te- 
nia ya  dada  su  palabra  al  rey  de  Castilla,  y que  en 
faltar  á ella  ofenderla  mas  á su  conciencia  y á su  honor 
que  en  no  aceptar  el  consejo  que  le  daba.  Saliéndole  va- 
no este  paso,  habló  el  embajador  fuertemente  á los  mi- 
nistros, quejándose,  en  nombre  de  su  rey,  de  que  admi- 
tiesen en  Castilla  aquellos  vasallos  suyos , y escucha- 
sen sus  discursos  llenos  (según  él  decía)  de  vanidad  y 
de  agravio  contra  su  monarca  y contra  su  corona  ’ . 
Hallándose  enfermo  Xebres  en  aquellos  dias  se  presen- 
tó al  rey,  á quien  seria  y enérgicamente  hizo  las  mis- 
mas reconvenciones  por  haber  recibido  los  vasallos  de 
otro  rey  su  amigo,  que  era  cosa  que  entre  caballeros  no  se 
acostumbraba , y en  ocasión  en  que  no  debía  disgustar- 
lo por  negocio  tan  incierto  y de  tan  poca  importancia, 
acriminando  mañosamente  la  conducta  de  Magallanes  y 
Palero.  Respondió  el  rey  con  muy  buenas  palabras  que 
no  era  su  ánimo  disgustar  al  de  Portugal,  y que  viese 
al  cardenal  y le  informase  de  todo.  Hízolo  asi , y como 
este  favorito  no  juzgaba  bien  del  trato  con  Magallanes, 
ofreció  al  embajador  con  expresiones  cortesanas  hacer  en 
su  favor  cuanto  pudiese.  De  resultas  se  consultó  al  obis- 
po de  Burgos  (que  era  el  principal  apoyo  y promove- 
dor de  la  empresa ) , y á otros  dos  del  consejo  de  In- 
dias, quienes  persuadieron  al  rey  á seguir  lo  comenza- 
do , porque  el  descubrimiento  de  que  se  trataba  caía  en 

I Oviedo , Hist.  general  de  las  Indias,  part.  a , lib.  xx  , cap.  I. 

Argensola  , Anales  de  Aragón,  lib.  i , cap.  67  , pig.  ISO  y 

sig Herrera  , Déc.  11 , lib.  4 , cap.  9 , pSg.  10 1. 
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los  L’mitesde  su  demarcación,  y seria  mengua  revocar  un 
tratado  concluido  con  tanta  solemnidad  y con  esperan- 
zas tan  lisonjeras.  Con  estas  y otras  poderosas  lazenes 
se  confirmó  el  rey  mas  en  su  propósito ; y desde  enton- 
ces conoció  el  embajadbr  la  ineficacia  de  sus  capciosas  di- 
ligencias y negociaciones.  Asi  es  que  dando  cuenta  de 
t(^o-á  su  soberano,  le  decia  que  el  cardenal  y Xebres 
echaban  la  culpa  á los  castellanos  del  empeño  que  el 
rey  D.  Carlos  tomaba  en  aquel  negocio  sin  que  fuese 
posible  hacerle  variar  de  resolución ; y que  asi  le  acon- 
sejaba, como  único  medio  para  lograr  su  intento,  que  pro- 
curase á toda  costa  ganar  y recoger  á Magallanes,  sin 
hacer  caso  del  bachiller  Palero , que  estaba  casi  loco  *. 
Con  estas  noticias  se  inquietaron  de  nuevo  los  ministros 
y cortesanos  en  Portugal,  y se  repitieron  los  consejos  y 
bs  juntas ; tratóse  en  ellas  con  calor  y empeño  de  este 
asunto , y hubo  pareceres  para  que  los  llamasen  hacién- 
doles mercedes ; otros  lo  contradecían  porque  no  sirvie- 
se de  ejemplo  para  que  algunos  hiciesen  lo  mismo ; y no 
faltó  quien  aconsejaba  que  los  matasen,  porque  el  ne- 
gocio que  trataban  era  perjudicial  á Portugal  * . Cun- 
meron  estas  voces  por  2^^goza , diciéndose  públicamen- 
te que  se  pensaba  ó intentaba  matar  á Magallanes  y á 
Palero,  y asi  (dice  Herrera)  andaban  entrambos  á som- 
bra de  tejado , y cuando  les  tomaba  la  noche  en  casa 
del  obispo  de  Burgos  , enviaba  sus  criadds  que  hs  acom- 

I Váase  el  niiai.  vi  del  Apéadite  , pág.  I 

a Tana  en  su  Europa  portuguesa  (lom.  ii , parí.  ^ , cap.  l , 
§.  ga  , p.ág,  54^),  tratando  de  haber  aceptado  el  rejt  D.  Cárlos  la 
propuesta  de  Magallanes  , añade : • Hallñbaje  aun  entonces  en  Za- 
•eragoza-  el  embajador  D.  Alvaro  de  Costa  , qne  lavo  disuadido  al 
M Magallanes  destas  pláticas  , crej-eudo  que  avisado  el  rey  le  resti- 
» tuiria  á su  gracia  , y ni  esto  fue  bastéate.  Solo  el  obispo  de  La- 
» mego  , D.  Fernando  de  Vasconcelos  , vof'ó  que  el  rey  ó le  hiciese 
«merced  ó le  hiciese  matar  , porqne  era  peligrosísimo  para  el  reino 
• lo  que  inteolab.'i.”  Lafitau  , HUI.  des  découvertes  et  conqué- 

les  des  Portugais , lib.  8*  , fom.  11 , pág.  35 Herrera , Dé- 

caá.  ir,  lib.  a , capítulo  ai,  p4g.  54,  y lib  4,  *^P‘  5) , P*S*  lOt— 
Argensola,  Anales  de  Aragón , Kb.  1,  cap.  5a  , pág.  ^O,  y cap. 
pág.  Ssoy  5ai....yéase  el  Apéndice  , núm,  yi , pág,  ia3. 
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ganasen  *.  Algún  fundamento  debieron  tener  estos  reze- 
los,  puesto  que  pareció  conveniente  despachar  para  Se- 
villa á Magallanes  y á su  compañero  sin  dilación ; pero 
antes  les  dió  el  rey  audiencia  pública  en  presellcia  de  su 
consejo ; les  condecoró  haciéndolos  caballeros  de  la  Or- 
den de  Santiago , confirmándoles  los  títulos  de  capi- 
tanes y ratificando  las  condiciones  ya  estipuladas  en  el 
asiento  ó concierto  concluido  en  Valladolid  á aa  de 
marzo  de  aquel  año  *. 

15.  Los  oficiales  de  la  Contratación,  que  siempre 
manifestaron  aversión  á Magallanes , desde  luego  que  su- 
pieron el  buen  recibimiento  que  tuvo,  las  gracias  que 
se  le  dispensaron  y los  términos  en  que  se  habia  con- 
cluido la  capitulación,  representaron  al  rey  haciéndole 
algunas  reflexiones  y poniendo  muchos  reparos  y dificul- 
tades sobre  el  apresto  ó habilitación  de  la  armada  con 
intento  disimtilado  de  frustrar  ó entorpecer  la  expedi- 
ción ; pero  el  rey , después  de  tomar  los  convenientes 
informes,  declaró  en  respuesta  * su  decidida  y expresa 
voluntad  de  que  se  efectuase  el  consabido  y concertado 
viage,  con  arreglo  á las  prevenciones  que  les  haria  el 
obispo  de  Burgos , por  la  gran  confianza  que  se  tenia  de 
los  emprendedores,  y por  la  mucha  utilidad  espiritual 
y temporal  que  resultarla  de  su  ejecución  para  sus  esta- 
dos. Señalábanseles  al  mismo  tiempo  los  fondos  de  don- 
de debían  tomar  las  cantidades  necesarias  para  el  apresto 
de  la  armada  á •oista , contentameitío  y parecer  de  los 
mismos  Magallanes  y Palero.  El  primero  llevó  esta  car- 
ta cuando  regresó  á Sevilla , según  consta  de  la  contes- 
tación que  dieron  desde  aquella  ciudad  el  Dr.  Matienzo, 
Juan  de  Aranda  y Pedro  de  Isasaga,  diciendo  en  16  de 
agosto  que  la  hablan  recibida  «on  «1  .comendador  Ma- 
^lanes  (ix).  Antes  de  salir  este  de  Zaragoza  se  habia 

1 Herrera  , Déc.  ii  , lib.  2 , cap.  ai  , pág.  54. 

2 Herrera  , n > bb.  4 > cap.  9 , p.  loi. 

3 Se  expidió  en  Zaragoza  6 ao  de  julio  de  1 5 1 8 , refrendada 
por  Francúco  de  los  Cobos.  Véase  un  extracto  en  el  núm.  v del 
Apéndice. 
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concluido  el  tratado  del  matrimonio  de  la  infanta ; y á ins- 
tancia del  rey  su  esposo  y de  sus  reinos,  pedia  el  em- 
bajador se  acelerase  su  viage  á Portugal,  como  al  ins- 
tante se  verificó,  partiendo  de  aquella  ciudad  el  dia  13 
de  julio  con  suntuoso  acompañamiento.  Parecióle  al  rey 
D.  Cárlos  opormna  esta  ocasión  de  escribir  á su  cuñado 
para  mitigar  el  disgusto  que  tenia  por  no  haber  logra- 
do su  deseo  respecto  á la  empresa  de  Magallanes , ase- 
gurándole que  por  ella  no  recibirla  daño  ni  menoscabo 
alguno : bien  que  estas  palabras  no  bastaron  á disipar  stis 
rezelos  y desconfianzas.  Asi  es  que  por  medio  de  su  em- 
bajador continuaba  en  Barcelona  (adonde  habla  pasado  la 
corte)  sus  instancias  y negociaciones,  que  eran  mas  acti- 
vas y eficaces,  cuanto  mas  se  adelantaba  el  apresto  y se 
acercaba  el  tiempo  de  la  salida  de  la  armada  *. 

16.  Desde  que  llegó  á Sevilla  Magallanes  procuró 
acelerar  la  habilitación  ó apresto  de  la  armada  con  el 
mayor  zelo , actividad  y eficacia:  y todo  era  menester  pa- 
ra contfarestar  las  malignas  y ocultas  asechanzas  con 
que  se  intentaba  por  vanos  medios  desconcertar  tanto  co- 
nato y diligencia.  Frecuentemente  escribía  al  rey  j á su 
protector  el  obispo  de  Burgos  para  que  informase  a S.  A. 
de  lo  que  pasaba ; y asi  pudo  obtener  los*caudales  que  se 
le  hablan  asignado  y le  escaseaban  los  empleados  en  Se- 
villa , supliendo  mucha  parte  el  tesorero  Alonso  Gutiér- 
rez y Cristóbal  de  Haro,  con  su  propio  dinero,  y po^- 
niendo  algunos  mercaderes  de  aquella  ciudad  lo  que  fal- 
taba y debían  haber  suministrado  los  ministros  del  rey 
para  completar  el  armamento  y avío  de  las  naves  Lur 
chaba  Magallanes  con  grandes  y ■ poderosos  adversarios, 
tanto  mas  temibles,  cuanto  eran  mas  encubiertos  y disi- 
mulados : los  cuales  ó intentaban  seducirlo  con  dáuvas  y 
magníficos  ofrecimientos  para  que  abandonando  su  em- 
presa se  restituyese  á Portugal,  ó promovían  dificultades 

í Argnisola  , Anales  de  Aragón,  líb.  i , cap.  5y  , píg.  5a3, 
y cap.  79  , pSg.  739. 

* Argeníoia , Anales  de  Aragón , b'b.  i , cap.  79  , pág.  739.-. 
Herrera , Dic.  ii , lib.  ir , cap.  9 , pág.  lOa. 
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y obstáculos  para  evitar  que  se  llevase  a cabo , ó fo- 
mentaban disgustos competencias  y discordias  entre  sus 
principales  agentes.  Asi  sucedió  que  el  dia  22  de  oc- 
tubre de  1518,  habiendo  llegado  Magallanes  de  tirar 
una  nao  á tierra  (x),  siendo  la  marea  muy  de  madru- 
'gada,  se  adelantó  a disponer  los  aparejos  y todo  lo  ne- 
cesario para  aquella  maniobra } y cuando  fue  hora  de  tra- 
bajar la  gente , mandó  colocar  cuatro  banderas  con  sus 
armas  en  los  cuatro  cabrestantes  donde  se  acostumbraban 
poner  las  de  los  capitanes , porque  las  del  rey  habían  de 
ir  encima  de  la  nao  con  otra  alusiva  al  misterio -de  la 
Santísima  Trinidad,  cuyo  nombre  y advocación  tenia ; pe- 
ro aunque  el  factor  fue  'por  ellas  no  las  pudo  traer  por 
no  estar  aun  acabadas  de  pintar.  Entretanto  acudió  mu- 
cha gente  á observarlo  todo  por  mera  curiosidad,  toman- 
do ocasión  los  ^malévolos  para  murmurar  de  Magallanes, 
sin  percibirlo  este  , suponiendo  maliciosamente  que  eran 
las  armas  del  rey  de  Portugal , hasta  que  fueron  á de- 
círselo á tiempo  que  llegaba  un  alcalde  de  la  mar  por 
el  teniente  de  almirante  , diciendo  al  pueblo  que  las 
quitasen  y rompiesen.  Entonces  se  le  presentó  Magalla- 
nes y le  dijo  como  aquellas  armas  eran  las  suyas  y no 
las  ’ de  Portugal , siendo  él  ademas  vasallo  del  rey  de  Es- 
paña : con  esta  respuesta  volvió  á continuar  su  trabajo. 
Pero  no  satisfecho  el  alcalde  Insistió  en  poner  por  obra 
su  mandato;  y como  no  lo  consintiese  el  Dr.  Sancho 
de  Matienzo  , viendo  por  otra  parte  que  el  alboroto 
crecia,  envió  á rogar  á Magallanes  que  las  hiciese  qui- 
tar para  excusar  el  escándalo  que  ya  se  notaba.  Compla- 
cióle en  esto , sin  embargo  de  tenerlo  por  afrenta , hallán- 
dose presente  tma  '{WKOaa  enviada  con  secreto  por  el  rey  de 
Porra^l'á  ro^le  qntí  su'  «1  v Mb.  El*ufi'álr 

de  fué'á  Ibsnat  al  teniente  de  almirante  pára  que  apo- 
yase sus  providencias  , y de  paso  llamó  y reunió  mas 
gente  con  intento  de  apoderarse  de  Magallanes.  Tuvo 
con  él  sérias  contestaciones;  intento  prenderle ; apellido 
auxilio : salió  á la  defensa  el  Dr.  Matienzo , requirien- 
do al  teniente  de  almirante  no  hiciese  ni  autorizase  cosa 
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tan  contraria  al  servicio  Íél  rey ; pero  la  gente  que  con- 
sigo traia  echó  mano  del  doctor  amenazándole  con  las 
'fspadas  desnudas  sobre  su  cabeza.  Notando  Magallanes 
tal  tumulto  y el  escarnio  que  de  él  se  hacia;  que  sus  jor- 
naleros abandonaban  el  trabajo  ^ y conociendo  el  peligro 
en  ^ue  quedaba  la  nao,  se  la  dejó  al  teniente  de  almi- 
arante y ai  otro  teniente  de  asistente  que  alli  estaban, 
‘nunque  no  muy  dispuestos  para  hacer  justicia.  Conocien- 
"do  ^^tienzo  que  sm  Magallanes  no  se  podía  sacar  la  na- 
ve, lo  detuvo  para  que  no  resultase  algún  grave  daño, 
>5Ín  que  se  prestasen  con  este  motivo  á dar  auxilio  al- 
guno las  demas  autoridades,  aunque  fueron  requeridas 
para  ello.  Indignado  Magallanes,  representó  enérgicamen- 
te al  rey  se  dignase  tomar  provkiencias  ¡ para  que  ellos 
fuesen  Nen  tratados,  y se  castigasen  los  {«romovedores 
óe  semejantes  atentados , que  siempre  redundaban  en  da- 
ño de  su  Real  servicio.  Matienzo  por  su  parte  instó  para 
lo  mismo , pidiendo  se  les  diese  alguna  satisfacción.  Asi 
lo  hizo  el  rey  y escribió  á Magallanes  mostrándole  el  sen- 
timiento ^e  le  habia  causado  tan  fatal  suceso,  agrade- 
ciendo á Matienzo  lo  que  le  habia  favorecido  ponién- 
dose en  aquella  ocasien  de  parte  suya ; reprendiendo lul 
asistente  y á la  ciudad  por  no  haber  acudido  contra. el, al- 
calde del  almirante,  y mandando  á los  oficiales  de  la  Con- 
tratación que  recibiesen  información  del  caso  para  que  se 
castigase  severamente  á los  que  resultasen  culpados  *.  Es- 
tas cartas  llegaron  á Sevilla  el  dia  4 de  diciembre. 

^ Í17.  Entrado  el  año  1519  salió  de  Zaragoza  el  rey 
para  Cataluña:  llegó  á principios  de  febrero  á Lérida,  y 
entró  en  Barcelona  el  dia  1 5 del  ntismo  mes  con  lucidí- 
simo yniWpgíiiamfmtn  '.  Siguió  también  la  corte  el  emba- 
jador de  Portugal  sin  cesar  en  sus  maquinaciones  contra 
Magallanes  y su  empresa : pero  el  rey,  constante  en  favo- 

I Herrera  , Déc.  ti  , lib.  4 , cap.  p , pág.!tos._  Argentóla, 

Anal,  da  Aragón,  lib.  i , cap.  yp  , pág.  740. Ap^nd.  de  Docu- 

tnenloj  , núm.  tu  , pág.  114* 

a Sandoval,  Bisl.  da  Cdrlos  V , lib.  3 , 19,  pág.  |38.  — 

Ferreras.,  A'nqprir  , part.  la,  año  iSip^g.  i. 
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recerla  y acelerarla , sabiendo  por  los  avisos  que  recibia 
de  aquel  capitán  el  estado  de  la  habilitación  de  sus  bu- 
ques , Y por  los  informes  que  le  daba  el  obispo  de  Bur- 
gos los  medios  de  allanar  las  dificultades  que  ocurrían, 
creyó  ya  oportuno  y conveniente  proveer  los  empleos 
para  el  servicio  de  la  armada,  y asi  expidió  en  30  de 
marzo  los  nombramientos  de  tesorero  á Luis  de  Mendoza; 
de  veedor  general  y de  capitán  de  la  tercera  nao  á Juau 
de  Caitagena,  pues  las  dos  primeras  ias  hablan  de  escoger 
para  sí  Magallanes  y Palero.  En  6 de  abril  nombró  capitán 
de  la  cuarta  ó quinta  nao  á Gaspar  de  Quesada , y en 
30  del  mismo,  contador  á Antonio  de  Coca  También 
mandó  el  rey  en  5 de  mayo  á los  oficiales  de  la  Contra- 
tación: i.°  Que  no  fuesen  en  la  armada  mas  de  los  235 
hombres  conforme  se  asentó ; antes , si  ser  pudiese , y sin 
hacer  falta,  se  disminuyese  su  número;  pero  que  siem- 
pre su  recibo  ó admisión  fuese  con  parecer  ó á juicio  de 
Magallanes  por  cuanto  tiene  de  esto  mas  experiencia. 
2.®  Que  él  y Palero  declarasen  por  escrito  la  derrota  que 
se  hubiera  de  llevar;  y según  ella  y con  su  acuerdo,  se 
formase  la  instrucción  con  todos  los  regimientos  de  al- 
tura que  dieren , mostrándola  á los  pilotos  que  han  de 
ir , )t  entregando  á cada  uno  un  traslado  autorizado  para 
su  observancia.  3.“  Que  la  pólvora , municiones , armas 
y otras  cosas  que  sobraren  y no  fueren  necesarias,  las  re- 
ciban y conserven  para  emplearlas  cuando  convenga,  pa- 
gando á dichos  capitanes  lo  que  les  hubieren  costado ; en 
la  inteligencia  que  S.  A.  recibirá  agradable  servicio  de  que 
en  todo  sean  asistidos  á su  satisfacción,  y de  <jue,  me- 
diante el  trabajo  y diligencia  dé  los  mismos  o&iales , sa- 
liese la  armada,  para  el.  tjein^  que  se  mandaba',  ó antes 
sil  ser  pudiere  *»;  PrevÍTOlp||liiaii»ia  li  lo«i  mismoa-ofirria- ' 
les,  que  no..'piudÍendQ.  proveerse  de  su  cuenta,  por  los 
muchos  gastos  ocurridos , las  mercaderías  que  habían  de  ir 
en  la  armada,  había  autori;^o  al  obispo  de  Burgos  para 

I Véanse  los  números  viii , ix  , x , xi  y xii  del  Apéndice. 

a Véase  el  número  xiii  del  Apéndice,  pég.  129. 
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que  se  hiciesen  contratas  con  mercaderes  que  sunúnlstrasen 
lo  necesario , asi  para  el  armamento  y gastos , como  para 
los  géneros  ó mercancías  que  se  debían  llevar,  dándoles 
el  Interes  que  resultase  del  provecho  ó ganancia  de  la 
expedición ; concediéndoles  ademas  que  en  otros  tres  vía- 
ges  á la  Especería  pusiesen  igual  parte  que  ahora  con  el 
mismo  beneficio  % Esta  providencia  debió  producir  buen 
resultado , pues  ya  á mediados  de  abril  decía  el  obispo 
que  toda  esta  provisión,  que  era  la  única  que  faltaba,  es- 
tarla pronta  para  mayo ; y en  consecuencia  mandaba  el 
rey  que  la  armada  partiese  en ' todo  aquel  mes  con  las 
mercaderías  ó sin  ellas  Mandó  que  á francisco  Palero, 
hermano  de  Rui  Palero,  se  le  asignasen  3$0  maravedís 
para  que  residiese  en  Sevilla  entendiendo  desde  luego  en 
las  cosas  de  la  armada  que  se  había  de  enviar  tras  la  que 
llevaban  á descubrir  Magallanes  y su  hermano  Que  al 
piloto  Juan  Rodríguez  Mafra , que  iba  con  Magallanes, 
se  le  aumentase  el  salario  6&  maravedís  para  completarle 
el  de  300  que  debía  disfrutar  ■*.  Ofreció  á los  pilotos  y 
maestres  premiarlos  conforme  á sus  servicios  con  privi- 
legios de  caballerías  y otras  mercedes , acabada  que  fuese 
la  expedición  ^ : y expidió  una  cédula  para  que  los  500 
maravedís  que  por  capitán  tenia  Magallanes , se  pagasen 
durante  el  viage  á su  muger  Doña  Beatriz  de  Barbosa 
Pinalmente , entre  otras  muchas  providencias  que  el  rey 
despachó  durante  su  permanencia  en  Barcelona,  merece 
consideración  especial  la  instrucción  dada  á Magallanes 
y á Palero  para  su  gobierno  y dirección  en  el  viage  que 
iban  á emprender 

18;  A proporción  que  se  aproximaba  la  salida  de  la 
armada,  crecían  los  ardides  y-  estorbos  que  para  im- 


I B.eal  cédala  dirigida  á los  oficiales  de  la  Contratación  en  10 
de  marzo  de  iSip. 

a Otra  dirigida  fi  los  mismos  en  18  de  abril  de  i5l^. 

3 Real  cédula  de  3o  de  abril  de  1 5 1 Q* 

4 Real  cédula  de  10  de  marzo  de  . 

5 En  5 de  mayo  de  l5l9.  ■ 

6 En  5 de  mayo  de  iSip. 

7 En  8 de  mayo  de  1 5 19.  ~ Véase  el  nnm.  xrr  del  Apéndice. 
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pedirla  ó'  dilatarla  se  ponian  por  los  agentes  de  la 
corte  de  Portugal.  Eralo  particularmente  en  Sevilla  un 
portugués , llamado  Sebastian  Alvarez , que  le  servia  de 
factor  en  Andalucía,  el  cual  en  i8  de  julio  de  1519  es> 
cribia  á su  rey  informándole  de  que  acababan  de  llegar 
juntos  á aquella  ciudad  Cristóbal  de  Haro  , Juan  de 
Cartagena,  factor  mayor,  y Juan  Esteban,  tesorero  de 
la  armada,  con  prevenciones  en  que  habia  capítulos  con- 
trarios á la  instrucción  de  Magallanes  : que  los  oficiales 
de  la  Contratación,  como  tanto  aborrecian  á este  y no 
le  pueden  tragar , se  pusieron  de  parte  de  los  recien 
venidos , y movieron  con  él  tales  disputas , cuestiones 
y malas  palabras,  que  mandaron  pagar  sus  sueldos  á toda 
la  gente  marinera  y militar,,  menos  á los  portugueses;  so- 
bre lo  que  habían  escrito  á la  corte.  Aprovechando  Al- 
varez esta  ocasión  para  cumplir  las  órdenes  reales  que 
tenía,  se  fue  á la  posada  de  Magallanes,  diciéndole  que 
sería  la  última  vez  que  le  hablaría  como  su  amigo  y buen 
portugués,  disuadiéndole  de  una  empresa  de  tanto  peli- 
gro y tan  en  deservicio  de  su  rey  natural.  Contéstele 
Magallanes  que  era  pundonor  suyo  seguir  lo  empezado, 
y mediaron  otras  razones  en  las  cuales  Alvarez  le  afeó 
su  venida  de  Portugal  por  haberle  negado  su  señor  cien 
reís  mas  al  año  de  moradía:  que  ya  veia  dos  instruccio- 
nes contrarías  á la'  suya  y á lo  capitulado:  que  Rui" Pa- 
lero decía  abiertamente  que  no  habia  de  seguirle,  y ha- 
bía de  navegar  al  sur  ó no  iría  en  la  armada:  que  has- 
ta los  castellanos  le  miraban  como  ruin  y traidor  contra 
su  patria:  que  creía  ir  por  capitán  mayor  y.<él  sabia 
lo  contrario : y que  no  se  lo  darían  á entender  sino  cuan- 
do no  tuviese  remediiri  que  no  hiciese  caso  de  la  miel 
que  le  ponía  en.  los  labios  él'obiape  ém.  giuOTS  « yse  si 
le  daba  carta  para  el  rey  de  Portugal'  él  la  lleVaria  y se- 
ria su  agente  procurando  su  negocio.'  Habló  también  á 
Palero  dos  veces , y ni  de  imo-  ni  de  otro  obtuvo  una 
respuesta  decisiva  y terminante  cual  la  deseaba.  Parecíale 
que  Palero  tenia  vuelto  el  juicio , y confiaba  en  que  si 
lograba  ganar  á Magallanes  el  otro  le  seguiría.  Dábale 
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también  cuenta  al  rey  de  los  navios  de  que  se  compo- 
nía la  armada , de  sus  capitanes , tripulaciones  y arma- 
mento« de  los  portugueses  que  iban  en  ella , de  la  fa- 
milia que  Palero  habia  llevado  á Sevilla , de  la  parte 
que  tenia  en  la  armada  Cristóbal  de  Haro,  de  la  derro- 
ta ó dirección  que  se  decía  habían  de  llevar  hasta  el, 
luco , cuya  tierra  habia  sfisto  situada  en  el  globo  que  hizo 
en  Sevilla  el  hijo  de  Reinel  y coacluyó  después  SU  pa- 
dre : que  por  este  padrón  hada  todas  las  cartas  Diego  Ri- 
vero,  como  tambtea  lós  cuadrantes  y esferas  4 que  desde 
Cabó^rlo  hasta  los  islas  del  Maluco,  no  habia  por  esta 
navegacioo  ningunas  tierras  situadas  ó marcadas  en  las 
cartas  que  llevaban  pala  el  viage;  y finalmente,  Ijs, in- 
formaba de  una  armada  que  se  disponía  para  el  Darien 
y de  otra  que  se  proyectaba  para  sieguir  á Magallanes  é 
ir  en  su  áocorro  \ , --  ve 

19.  Como  ni  por  estos  medios  pudiesen  los  agentes 
de  Portugal  conseguir  el  objeto  de  sus  cautelosas  asechan- 
zas , promovieron-  luego  la  discordia  y la  desconfianza  en- 
tre los  principales  caudillos  de.  la  expedición.  Ya  hemos 
visto  como  Sebastian  Alvarez  procuraba  meter  zizaña 
murmurando  de  Rui  Palero  en  las  conversaciones  que 
tuvo  con  Magallanes , y acaso  nacieron  de  allí  las  dife- 
rencias que  los  dos  tuvieron  entre  si  > poco  antes  de  sar 
lir  la  armada,  sobre  quién  habia  de  llevar  el  estandarte 
real  y el  farol ; de  cuyas  resultas  mandó  el  rey , por  car- 
ta dada  en  Barcelona  á aó  de  julio , que  pues  Palero  no 
se  hallaba  con  entera  salud,  se  «quedase  hasta  otro  viage, 
é que  no  vaya  por  eapitan  con  el  (con  Magallanes)  jun- 
tamente , en  el  armada  que  S,  A.  manda  hacer  del  Es- 
pecería * (xi).  Con  esta  órden  requirieron  á Magallanes 
para  su  cumplimiento  jueces  oficiales  de  la  casa  de 
la  Contratación  elDr.  Sancho  de  Matienzo  y Juan  López 

I ' Véase  ' el  núm,  zv  del  Apéod.  pig.  i53._Argensola  , Anal, 
de  Araron , lib.  l , cap.  79,  pag.  ySg. 

3 Herrera,  DécaJ.-n,  lib.  ir,  cap,  g , pág.  I03._  Argeosola, 
Anal,  de  Aragón  , lib.  i , cap.  79  , pág.  74o._  Véase  el  núm.  xti  . 
del  Apéndice  , pág.  l56. 
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de  Recalde,  á quienes  se  encargaba  la  elección  y el  nom- 
bramiento de  los  despenseros  que  habian  de  ir  en  la  arma- 
da , y que  los  escribanos  de  las  naos  fuesen  los  que  Ma- 
gallanes tenia  nombrados , siendo  naturales  de  estos  rei- 
nos. Magallanes  contestó  á esta  intimación  que  por  servir 
á S,  A.  se  conformaba  en  que  el  comendador  Rui  Palero 
se  quedase,  yendo  en  su  lugar  Juan  de  Cartagena,  como 
su  conjunta  persona,  según  S.  A,  lo  mandaba 'y  lo  tenia 
mandado  antes  por  las  reales  provisiones  que  habia  traido 
el  mismo -interesado  : que  con  venia  también  en  que  Fran- 
cisco Palero  fuese  por  capitán  de  una  de  las  naos , con 
tal  que  su  hermano  Rui  Palero  entregase  á los  ofi- 
^ cíales  de  la  casa  y á él  su  método  de  observar  la  lon- 
gitud de  leste-oeste  con  los  regimientos  correspondien- 
tes, como  habia  ofrecido;  y que  no  haciéndolo  asi  no  con- 
sentiría en  su  quedada , sino  en  que  fuese  al  viage  como 
entre  ellos  estatñ  capitulado.  Respecto  á los  despenseros,  dijo 
que  tenia  puestos  dos  portugueses  , uno  casado  en  Sevilla 
y otro  soltero,  criado  suyo,  ambos  de  toda  su  confianza, 
y que  darían  buena  cuenta  á S.  A.  de  todo  lo  que  estaba 
á su  cargo.  En  cuanto  á que  no  fuesen  en  la  armada  ningu- 
nos hombres  de  mar  portugueses,  contestó  Magallanes  que 
los  maestres  de  las  naos  se  los  presentaron  por  ser  aptos  y 
suficientes  cada  uno  para  su  cargo  , y él  los  recibió  en 
\nrtud  de  una  Real  c^ula  que  le  autorizaba  para  que  la 
gente  de  mar  que  se  tomase  fuese  d su  contento , como  per- 
sona que  de  ello  tenia  mucha  experiencia  ' ; y asi  lo  hizo 
con  otros  muchos  extrangeros , como  venecianos , griegos, 
bretones,  frahceses  , alemanes  y genoveses , por  no  hallar- 
se entonces  gente  marinera  de  estos  reinos  que  quisiesen 
ir,  sin  embargo  de  haberse  hecho  'pregonar  en  Málaga, 
en  Cádiz , en  todo  etcondado  y en  Sevilla , expresando  el 
sueldo  que  S.  A.  les  mandaba  dar;  pero  que  si  los  ofi- 
ciales de  la  casa  se  los  proporcionasen  en  lugar  de  los 
portugueses  y fuesen  Je  su  satisfacción,  él  Jos  recibiría 

I Véue  citada  «sta  Real  cédala  de  Ü de  mayo  de '1 5 19  en  ál 
§.  16 , y copiada  en  el  oúm.  xiii  del  Apéndice,  ^g.  IS9. 


con  tal  que  no  se  acrecentase  mas  el  gasto  de  la  armada. 
En  lo  tocante  á los  otros  portugueses  sobresalientes,  y de 
su  servicio , que  la  real  orden  reducía  al  número  de  cin- 
co, habiéndose  antes  mandado  que  ninguno  se  llevase,' y 
que  asi  quedó  asentado  según  decían  los  oficiales , res- 
pondió que  mostrándole  tal'  asiento  6 la  cláusula  de  la 
capitulación  que  lo  expresase  de  aquel  modo , él  lo  cum- 
pliría en  todo  y por  todo;  porque  de  no  hacerlo  asi,  solo 
guardaría  la  capitulacim  i regimiento  que  le  dió  S.  A.  en 
Barcelona,  y se  obligó  á guardar  y cumplir;  añadió  q]ue 
por  medio  de  Juan  de  Cartagena  recibió  carta  del  rey 
diciéndole  que  (este  Factor)  no  traería  cota  innovada 
en  contrario  de  lo  que  él  trajo : por  la  que  no  halla- 
ba razón  para  dejar  los  portugueses  que  había  escogido, 
unos  como  que  eran  sus  parientes  é fidalgos,  y otros 
como  sus  criados  domésticos  r y en  fuerza  de  todo  re- 
quería á dichos  oficiales  que  no  se  lo  impidiesen  , px>rque 
el  no  había  de  dejarlos  sino  cuando  él  mismo  se  quedase; 
y pues  ya  estaba  de  partida,  la  armada  pronta  á dar  la 
vela  y comunicadas  todas  las  órdenes  á los  capitanes  y 
pilotos,  ellos  serian  re$p>onsables  de  que  se  malograse 
una  empresa  tan  conveniente  al  servicio  de  Dios  y del 
rey  , y al  bien  general  de  estos  reinos. 

ao.  Los  jueces  oficiales  de  la  Contratación  , oidas  es- 
tas contestaciones  y protestas  de  Magallanes , respondie- 
ron que  era  excusado  entre  porsonas  que  todas  díeseaban 
el  buen  servicio  del  rey,  hablar  en  aquella  forma , sino- 
procurar  juntamente  que  pues  estaba  aparejada-  la  armada> 
se  despachase  presto  y se  hiciese  á la  vela , rogando  á Ma* 
' galianos  que  tuviese  por  bien  hacerlo  asi , conformándose 
con  los  nandamientos  reales  que  se  habían  recibido:  que 
en  cuanto  á la  quedada  de  Palero  y demas  pnrotestas  é 
incidentes  de  que  hacia  mérito,  ellos-  no  tenían  otra  cosa 
que  hacer  sino  que  se  ejecutase  lo  que  el  rey  mandaba; 
creyendo  que  aquel  astrónomo  daría  el  método  para  la  lon- 
gitud, según  lo  había  ofrecido,  y cuanto  conviniese  á la 
navegación  de  la  armada:  que  en  lo  relativo  á los.  des- 
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pense  ros , aunque  fuesen  personas  tan  de  su  coníiaiuia  co- 
mo decía , siendo  portugueses  , era  preciso  obedecer  lo 
que  S.  A.  prevenía,  y solo  se  podía  disimular  continuase 
el  uno  de  ellos  por  estar  casado  en  Sevilla.  Confesando  la 
verdad  y la  fuerza  de  razones  con  que  Magallanes  con- 
testó al  requerimiento  sobre  la  admisión  de  grumetes  por- 
tugueses , dijeron  los  oficiales  que  estando  prontos  á darle 
en  lugar  de  estos , otros  naturales  de  estos  reinos  , exper- 
tos en  su  arte  .y  á contento  de  los  maestres  de  las  naos, 
se  podía  cumplir  con  la  orden  de  S.  A.  como  él  mismo  lo 
ofrecía  con  esta  condición.  £n  cuanto  á que  fuesen  los  so- 
bresalientes y criados  portugueses  limitando  el  número  de 
estos  <á  cuatro  ó cinco , y á los  motivos  que  se  alegaban 
para  ^o , respondían  los  oficiales  que  nada  tenían  que  en* 
tender  en  este  negocio,  sino  en  cumplir  lo  que  el  rey  les 
ordenaba , especialmente  por  cartas  escritas  en  Barcelona 
á 17  de  junio , á 5 y 26  de  julio  de  aquel  año , encar- 
gándoles su  ejecución  y cumpluniento  ; asi  como  se  lo  pre- 
venia también  al  mismo  Magallanes  en  la  que  babia  reci- 
bido recientemente  sobre  este  articulo.  Con  presentación 
de  las  cartas  y capítulos  citados  exhortaban  los  oficiales  á 
Magallanes,  y le  requerían  de  parte  de  S.  A.  que  cum- 
pliese sus  órdenes  y mandatos,  siendo  responsable  él  mis- 
mo, y üo  ellos  , de  los  escándalos  ó daños  que  de  no  ha- 
cerlo asi  pudiesen  resultar.  Por  último , le  amonestaban 
para  que  las  naos  bajasen  por  el  rio  á esperar  tiempo  opor- 
tuno de  hacerse  á la  vela , sin  que  el  anterior  requeri- 
miento le  tomase  por  excusa  para  atribuirles  su  demora, 
pues  si  la  hubiese  seria  por  su  volxmtadj  estando  ellos 
prontos  á contribuir  con  cuanto  pendiese  de  su  arbitrio 
y facultades  y con  su  eficaz  diligencia  para  el  avío  y des- 
pacho de  la  expedición. 

ai.  Bien  se  deja  traslucir  en  estos  requerimientos  y 
notificaciones , y en  la  oposición  de  las  nuevas  órdenes  con 
las  anteriores,  el  influjo  mas  ó menos  directo,  pero  siem- 
pre tenaz  y constante,  de  los  enemigos  de  Magallanes , y 
en  especial  de  la  corte  de  Portugal , á la  que  principal- 
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mente  atribuye  Herrera  la  tarc&nza  en  el  despacho  y sa- 
lida de  la  armada  Hallábase  ya  pronta  y provista  de 
lo  mas  necesario ; y á consecuencia  de  las  órdenes  del  rey 
el  asistente  de  Sevilla,  Sancho  Martínez  de  Leiva,  hizo 
solemne  entrega  á Magallanes  del  estandarte  real  en  la 
iglesia  de  Santa  María  de  la  Victoria  de  Triana , recibién- 
dole el  juramento  y pleito  homenage , según  fuero  y cos- 
tumbre de  Castilla , de  que  harta  el  viage  con  toda  fide- 
lidad como  buen  vasallo  de  S.  M.  £1  mismo  juramento  y 
pleito  homenage  hicieron  á Magallanes  los  capitanes  y 
oficiales  de  la  armada  de  que  seguirían  por  su  derrota  y le 
obedecerían  en  todo.  También  mandó  el  rey  que  se  die- 
sen ciertos  entretenimientos  ó pensiones  á Doña  Beatriz 
Barbosa , muger  de  Magallanes , á Francisco  Palero  y á 
Rui  Palero,  el  cual  desde  luego  entendiese  en  habilitar 
otra  armada  que  se  habla  de  enviar  en  seguimiento  de 
Magallanes.  Concedió  al  veedor  Juan  de  Cartagena  la 
merced  de  alcaide  de  la  primera  fortaleza  que  se  hallase 
ó se  labrase  en  las  tierras  que  iban  á descubrir : y á los 
pilotos  Esteban,  Gómez , Andrés  de  S.  Martin , Juan  Ro- 
dríguez Mafra,  Vasco  Gallego  y Juan  López  Caraballo 
les  dió  exención  de  huéspedes  en  sus  casas  aunque  la 
corte  entrase  en  Sevilla , y privilegios  de  caballerías  á la 
vuelta  y un  año  de  sueldo  adelantado ; y finalmente , se  pre- 
vino que  no  ñiesen  al  viage  por  díscolos  é inquietos  Mar- 
tin Mezquita  y Pedro  de  Abreu , y que  Magallanes  pu- 
diese llevar  para  su  compañía  solo  diez  portugueses  en 
toda  la  armada  *. 

a a.  Magallanes  se  ocupó  desde  luego  en  formar  su 
plan  de  señales  de  dia  y de  noche  y los  reglamentos  para 
el  gobierno  de  la  escuadra  y disciplina  interior  de  los  ba- 
jeles ; y teniendo  ya  á bordo  lo  mas  necesario,  y comple- 
tas sus  tripulaciones,  anunció  su  partida  con  una  descar- 

Sade  artillerá,  y la  Terificóun  oiiércoles  á la  niañatu  lo 
e agosto  de  1519,  bajando  desde  eí  puente  de  Guadal- 

1 Herrera , Décad.  11 , lü>.  it  , cap.  10  , p&g.  ro3. 
a Herrera,  Dicad.  11 , lib.  iv,  cap.  9,  pig.  loi. 
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quivir,  pasando  por  S.  Juan  de  Alüarache  y continuando 
por  cerca  de  Coria  y otros  pueblos  hasta  Sanlúcar , donde 
permanedó  mas  de  un  mes.  Entretanto  el  capitán  gene- 
ral y los  capitanes  de  las  naos  iban  y venian  á Sevilla  en 
sus  falúas  para  ocurrir  á varios  negocios  imprevistos , alla- 
nar dificultades  que  todavía  se-  promovían,  y proveer  la 
escuadra  de  lo  que  se  iba  echando  de  menos  y podría  ser- 
la conveniente  Entonces  dispuso  Magallanes  el  memo- 
rial que  dejó  al  rey  al  tiempo  de  su  partida , declarando  las 
alturas  y situación  de  las  islas  de  la  Especería  y de  las 
costas  y cabos  principales  que  entraban  en  la  demarca- 
ción de  la  corona  de  Castilla,  para  que  si  llegaba  á falle- 
cer durante  el  viage  no  pudiese  alegar  el  rey  de  Portugal 
que  caian  dentro  de  su  término , ya  poniendo  á su  arbi- 
trio las  derrotas  y la  situación  de  las  costas , ya  acortan- 
do los  golfos , en  la  confianza  de  que  nadie  lo  compren- 
diese , como  el  mismo  Magallanes , que  conocía  muy  bien 
los  medios  con  que  se  ejecutaban  tales  arterías  *.  Enton- 
ces otorgó  también  su  testamento  en  Sevilla  á 24  del  mis- 
mo mes , dd  cual  daremos  un  extracto  al  fin  de  estas  Me- 
morias ( xu ) r y con  igual  fecha  dirigió  al  rey  una-  sú- 
plica diciendo , que  respecto  á tener'  hecha  donación  des- 
de 1 5 de  junio  de  aquel  año  al  convento  de  nuestra  Se- 
ñora de  la  Victoria  en  Triana  ^por  ser  pobres  sus  reli- 
giosos ) de  los  12500  maravedís  de  que  S.  A.  le  hizo 
merced  cuando  le  dió  el  hábito  de  Santiago,  querien- 
do que  los  disfrutasen  mientras  él  viviese  para  que  ro- 
gasen á Dios  por  el  buen  éxito  de  su  empresa  , y con 
cargo  de  ciertas  misas  por  su  devoción , suplicaba  á 
S.  A.  mandase  pagar  al  dicho  convento  en  la  casa  de  la 
Contratación  la  expresada  cantidad  en  los  plazos  en 

r al  rededor  del  mundo  por  el  caballero  Antonio  l*igafe- 

fa  , genlilliorobre  de  Vicencia , publicado  por  la  primera  ver  en  ita- 
liana según  el  mannacrlto  de  la  Biblioteca  Ambrosiana  de- Milán,  con 
notas  , por-Cárlos  Amoretti , uno  de  los  bibliotecarios  y doctores  del 
colegio  Ambrosiano  Stc. , y traducido  en  francés  por  él  mismo.  Imp. 
en  Paris  el  afto  o , en  ff.®  mayor , lib.  l , pág.  6 y sig. 

a Véase  el  Apéndice  núm:.  xxx  , pág.  i88t 
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que  él  la  parcibiria-a  se  hallase  presente  (xin). 

ag.  Dijese  entonces,  que  enojado  el  rey  de  Portugal 
al  ver  fallidas  sus  esperanzas  después  de  tantas  dlligenr 
das  y empeños  para  estorbar  6 impedir  los  proyectos  de 
Magallanes,  habia  enviado  bajeles  ol  cab©  de  Buena- Es- 
peranza, y al  de  Santa  Marta  en  el  rio  de  la  Plata,  con 
el  ñn  de  interceptarle  el  paso  al  mar  de  la  India : y que 
no  habiéndolo  encontrado  en  una  ni  en  otra  parte  mandó 
á Diego  López  de  Sequeira,  su  gobernador  en  aquel  pais, 
enviar  al  Maluco  seis  naos  de  guerra  contra  Magallanes; 
lo  que  tampoco  pudo  tener  efecto  por  otras  graves  ocur- 
rencias que  sobrevinieron  La  constanda  y el  carácter 
fírme  y severo  de  Magallanes  triunfaron  al  fin , no  solo 
de  las  tramas  y de  la  mezquina  política  de  sus  adversa- 
rios , sino  de  otros  obstáculos  que  le  presentaban  las  mis- 
mas gentes  que  debian  acompañarle  ¡ á las  cuales  tenia  que 
reservar  toda  la  extensión  de  su  proyecto,  para  que  la 
idea  de  los  peligros  de  una  navegación  nueva  y descono- 
cida -no  los  desanimase  y retrajese  de  emprenderla : al 
mismo  tiempo  que  recelaba , no  sin  fundamento , que  los 
capitanes  de  las  otras  naos,  que  eran  españoles,  miraban 
con  repugnancia  el  verse  mandados  por  un  por  tugues  á 
causa  de  las  rivalidades  que  desgraciadamente  exisuan  en- 
tre las  dos  naciones  *.  Tal  era  la  sitiucion  ó el  estado  de 
Magallanes  cuando  dió  la  vela  de  Sanlúcar  de  Barra- 
meda  el  ao  de  setiembre  *.  Pocos  dias  tardó  en  IWar  á 
Canarias;  desde  donde  hizo  derrota  á pasar  entre  Cabo- 
Verde  y sus  islas , dirigiéndose  á la  costa  del  Brasil , ha- 
Inendo  comenzado  entonces  las  desavenencias  entre  Maga- 
llanes y Juan  de  Cartagena , de  cuyas  resultas  fue  este 
preso  y privado  del  mando  de  la  nao  San  Antonio.  Siguió 

I Pigafisfa  , in,  pig.  177. 

■»  -Bigafela , Fíag.'lib.  i , pag.  6. 

3 Cobo  desde  la  pág.  3 hasta  la  .io$  ;pahlioamos  nna  relación 
iMstante  circanstanciada  de  los  principales  sucesos  de  este  viage  , so- 
lo indicaremos  aqai  los  que  tengan  mas  conexión  con  la  persona  de 
Magallanes , para  no  dejar  iacompleta-  esta  parte  importante  de  su 
htografia. 
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la  escuadra  geoeralmente  á vista  de  la  ccKta,  hasta  que 
descubrieron  el  lo  de  enero  de  i$ao  el  cabo!  de  Santa 
Matia , entrando  en  el  río  de  la  Plata , cuyo  interior  se 
recoBoció  para  estar  ciertos  de  que  por  alli  no  existia  el 
Estrecho  que  se' buscaba. 

( -C^n  igual  prolijidad  se  fue  reconociendo  la  costa 
que  .se  dirígia  al  sur , y sus  cabos  y ensenadas  principadesi 
y el  3 1 de  marzo  enrró  la  escuadra  en  el  puerto  de  San 
Julián,  donde  Magallanes  se  propuso  invernar,  y para 
ello  mandó  arreglar  y disminuir  las  raciones.  Esta  pmvi<^ 
denda  , unida  á la  esterilidad  del-  país,  á Ja  frialdad  de 
su  temperatura  y al  ningún  éxko  producido  por  los  reco« 
nodmientos  anterímes  para  encontrar  el  Estrecho,  comen- 
zó d exasperar  á ia  gente,  que  manifestó  al  general  su  de- 
seo de  regresar  á &paña.  Negóse  Magallanes  á -esta  de- 
manda , exhortán<b>lo$  á la  constancia  en  ^ trabajos  para 
coocdvir  con  honra  lo  que  .habían  comenzado , consolrá- 
dolos  con  la  especaaza.de  que  pronto  cesaría  el  rigor  del 
inWwBo  y-  pocbian  continuar  con  mejor  tiempo  y mayor 
templanza  .la  navegación  i que  entretanto  tenían  mu- 
cha leña  para  calentarse,  variedad  de  exquisitos  mariscos 
y pescack»  > aguas  saludables  y otras  cosas  en  abundancia; 
ní^^aun  Ies  faltaría  el  pan  y el  vino  con  t^  que  se  guar- 
dase la  tasa  que  estaba  puesta ; y Analmente,  que  asi  lo 
mandaba  el  emperador,  y él  estaba  resuelto  á morir  an- 
tes que  volver  á España  con.  tal  mengua  é ignominia  ’. 
Aunque  Magallanes  creyó  haber  calmado  con  esto  la  agi- 
tación de  < los  españoles  que  llevaba , notó  pocos  dias  des- 
pués nuevas  discordias  y disensiones  entre  ellos  y los  por- 
tugueses, renovando  odios  y rencores  antiguos  y preo- 
cupaciones vulgares  > siempre  funestas  á la  paz  y ventura 
de  las  naciones.  Murmuraban  aquellos  de  l^íagallanes  por 
ser  portugués,  suponiéndole  ideas  siniestras  al  servicio 
del  emperador;  y aprovechándose  de  este  descontraca  los 
capitanes  Mendoza , Quesada  y Cartap;ena  se  conjuraron 
contra  el  general , con  quien  ya  habían  tenido  alguna; 

I Relac.  de  Maximil.  Tratuilv. , §.  ri  ,pág.  a 6o  de  ette  tomo. 
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reyertas  durante  el  viage  ‘ , y no  habiendo  podido  este 
sosegarlos  ni  reducirlos , hizo  justicia  de  ellos , ejecutan- 
do la  pena  dc'  muerte  por  traidores  en  los  dos  primeros, 
dejando  desterrados  en  aquella  bárbara  tierra  á C^agena, 
y á un  clérigo  que  habla  procurado  amotinar  la  gente, 
perdonando  á mas  de  cuarenta  criminales,  y restableciendo 
de  este  modo  la  subotxUnacion  y la  disciplina  militar  y ma- 
rinera en  sus  tripulaciones  *. 

25.  Entretanto  la  nao  Santiago,  que  mandaba  Juan 
Serrano  y habla  idoá  descubrir  hacia  el  sur,  halló  á dis- 
tancia de  veinte  leguas  el  rio  de  Santa  Cruz;  pero  un 
recio  temporal  la  hizo  naufragar  en  la  costa , salvándose 
todo  su  cargamento  y la  gente , que  regresó  por  tierra 
al  puerto  de  San  Julián  con  grandes  trabajos.  Reconocióse 
lo  interior  del  pais  hasta  treinta  leguas;  y algunos  de  sus 
naturales,  de  estatura  agigantada  , comunicaron  con  los 
nuestros;  y como  fuese  ya  mejorando  la  estación,  Maga- 
llanes habilitó  y preparó  sus  buques  , nombró  para  ellos 
nuevos  comandantes,  arregló  sus  tripulaciones,  y el  24 
de  agosto  dió  la  vela  de  aquel  puerto,  habiendo  permane- 
cido en  él  cerca  de  cinco  meses.  Dos  dias  después  entró 
en  el  rio  de  Santa  Cruz , donde  estuvo  la  armada  á pe- 
ligro de  naufragar.  Allí  dió  Magallanes  una  instrucción 
á los  capitanes  de  las  naos  para  seguir  por  aquellas  costas 
hasta  encontrar  un  estrecho  ó el  término  de  la  tierra  fir- 
me que  llevaban  á la  vista,  aunque  llegasen  á la  altura 
de  75°,  ad virtiendo  que  antes  de  retroceder  se  les  hablan 
de  desaparejar  dos  veces  las  naos,  y aun  en  este  caso  toma- 
rían la  derrota  del  Maluco  por  la  via  del  cabo  de  Buena 
Esperanza  é isla  de  San  Lorenzo , pero  pasando  muy  le- 
jos de  ambos  puntos.  Salió  por  fin  del  rio  de  Santa  Cruz 
el  I S de  octubre,  y hallándose  el  2 x á cinco  leguas  de  tier- 
ra y en  52°  de  latitud  austral,  avistó  el  cabo  que  lla- 
mó de  las  Vírgenes , y una  abra  ó bahía  que  aparecía 

t Barros  , Décad.  ni,  lib.  v , cap  ^..»V¿anse  los  números  x.\i, 
pág.  201  ,y  xxr  , pág.  a85  del  Apéndice.  •' 

2 Véase  la  pág.  35  y sig.  de  esle  tomo  , y Maximiluno  Tran- 
silir. , Til.  _Pigafeta  , lib;  i , pág.  3fi. 
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como  de  cinco  léeuas  de  anchura  en  su  entrada.  Ccmúsio- 
nó  Magallanes  á las  naos  San  Antonio  y Concepción  para 
que  en  el  término  de  cinco  dias  la  reconociesen  ; y asi  lo 
hicieron , informando  á su  regreso  los  de  una  nao  que  solo 
hablan  hallado  golfos  rodeados  de  altísimas  peñas , y los 
de  la  otra  que  era  estrecho  según  todas  las  señales  que 
hablan  observado  \ Asi  lo  creyó  Magallanes ; pero  para 
- mayor  seguridad  hizo  que  lo  explorase  de  nuevo  la  nao 
San  Antonio,  la  cual  después  de  internarse  en  él  Jo  le- 
guas no  halló  su  término,  y volvió  á reunirse  con  la  ar- 
mada. Aunque  resuelto  Magallanes  á embocar  por  aque- 
llas angosturas,  quiso  oir  antes  el  consejo  de  los  capitanes, 
pilotos  y gente  principal  que  llevaba ; y contando  con  tres 
meses  de  víveres  que  tenían , apoyaron  su  intención  de  pa- 
sar adelante.  Solo  el  piloto  portugués  Esteban  Gómez, 
que  iba  en  la  nao  San  Antonio,  opinó  de  diverso  modo; 
pero 'Magallanes  con  gravedad  y entereza  le  contestó  su 
firme  resolución  de  continuar  descubriendo  como  lo  ha- 
bla ofrecido  al  rey;  y para  contener  el  influjo  de  la  opi- 
nión que  tenia  Gómez  de  gran  marinero  entre  aquella 
gente,  mandó tque  nadie,  pena  de  la  vida,  hablase  del 
viage  ni  de  los  víveres,  y que  las  naos  se  aprestasen  para 
partir  ai  dia  siguiente.  Asi  se  ejecutó ; y atravesando  la 
gran  abra  ó bahía  donde  estaba , entró  por  un  canal , cu- 
ya anchura  seria  de  una  legua.  Rebasado  este  se  halló  en 
otra  espaciosa  bahía  que  terminaba  en  un  canalizo,  por 
el  cual  salió  á un  golfo  donde  habla  algunas  islas.  Desde 
alli  continuaba  el  estrecho  mas  regular  y seguido  en  su 
angostura,  aunque  con  frecuentes  recodos  y revueltas  en 
su  dirección  , y varios  ancones  y surgideros  ,•  donde  fon- 
deaba para  descanso  de  la  gente , especialmente  de  noche. 
Levantábase  la  tierra  de  uno  y otro  lado,  ya  desnuda  y ári- 
da, ya  vestida  de  árboles  y verdura:  llenas  de  nieve,  apa- 
recían mas  altas  las  ciunbres  de  las  montañas.  Habla  ya 
andado  por  esta  angostura  poco  mas  de  cincuenta  leguas, 
cuando  comisionó  a la  nao  San  Antonio  á descubrir  la  sa- 


I Maximil.  Trtnsilv.  • §•  9 > p¿g*  265. 
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lida  de  otro  brazo  de  mar  que  se  apartaba  al  SE.  entre 
unas  sierras  cubiertas  de  nieve , con  prevención  de  que 
regresase  á los  tres  dias  No  pudo  cumplirse  esto  por- 
que el  piloto  Esteban  Gómez,  émulo  de  Magallanes,  des- 
pués de  buscar  á este  en  el  estrecho  sin  encontrarle  don- 
de le  habia  dejado , suscitó  una  conspiración  contra  el  ca- 
pitán Alvaro  Mezquita,  sobrino  del  general , y poniéndole 
preso  en  cadenas , socolor  de  haber  sido  consejero  de  su 
tio  en  las  justicias  que  hizo,  se  dirigió  á la  costa  de  Gui- 
nea y de.alli  á España,  entrando  en  el  rio  de  Sevilla  el  6 
de  mayo  d;  1521  (xiv).  EntretantO;Magallanes  procuró, 
con  la  mayor  actividad  , buscar  y reunir  aquella  nave;  pe- 
ro siendo  inútiles  sus  diligencias , al  cabo  de  algunos  dias 
continuó  su  navegación  por  el  estrecho  hasta  .advertir  que 
doblaba  la  costa  al  Norte  , formando  eVCabo  Kictwia  , y 
avistando  hacia  el  Sur  otro  cabo  con  una  isla  , al  cual  lla- 
mó Cabo  Deseado.  Asi,  pues,  en  el  término  de  veinte 
dias  * ó veinte  y dos,  según  Maximiliano  Transilvano  *, 
desembocó  al  otro  mar,  sin  haberse  visto  en  todo  aquel 
estrecho  natural  alguno,  y solo  de  noche  varias  hogue- 
ras de  una  y otra  banda , y mas  en  la  del  Sur , por  cuya 
razón  la  apellidaron  Tierra  del  Fuego. 

a6.  Salió,  pues Magallanes  del  estrecho  el  27  de  no- 
viembre de  1520 , con  las  tres  naos  Trinidad , Victoria  y 
Concepción ; y por  alejarse  de  aquella  región  fria  y des- 
templada , hizo  derrota  al  NO. , y fue  conociendo  la  ex- 
tensión de  aquel  mar,  que.  llamó  Pacífico  por  no  haber 
padecido -en  él' tempestad  alguna.  Como  hubiese  - pasado 
el  21  de  diciembre  entre  , las  islas  de  Juan  . Fernandez  y 
las  de  Saa.Félix  sin  haberlas  visto,  fue  la  primera  que  re- 
conoció el  24  dé  enero  de  1 5 2 1 , la  ^ue  llamó  de  San  Pa- 
blo, si  bien' cubierta  de  arboleda,  sin  habitante  alguno. 
Igualmente  despoblada  halló  el  dia  4 de  febrero  la  que 
nombró  de  los  Tiburones , por  los  muchos  que  en  ella  se 

I Paria  , Asia  portuguesa  , tom.  i , part.  3 , cap.  5 , §.  9 , pá- 
gina 3o5.  — Váaie  la  pág.  43  de  este  lomo. 

% Herrera  , Décad.  n , lib.  9,  cap.  l5  , pág.  aSy. 
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cogieron ; pero  como  ni  en  una  ni  otra  encontró  gente 
ni  víveres , ni  consuelo  de  refresco  alguno,  las  llamó  tam- 
bién Utrv enturadas.  Hallándose  el  6 de  marzo  en  1 3°  de 
latitud  N. , descubrió  unas  islas , que  por  la  multitud  de 
canoas  que  en  ellas  se  vieron  con  velas  triangulares  de 
estera  de  palma , nombró  Islas  de  las  velas  latinas , y 
también  de  los  Ladrones,  porque  los  náfrales  iban  mu- 
chas veces  á bordo  para  hurtar  cuanto  podian.  Hoy  las 
conocemos  por  las  Marianas.  Dejó  estas  islas  en  9 de 
marzo,  y pocos  dias  después  reconoció  varias  de  las  que 
forman  el  archipiélago  de  San  Lázaro,  y son  ahora  las 
Filipinas.  A resultas  de  un  tonporal  fondeó  en  una  pe- 
queña llamada  Mazagud,  cuyo  rey  le  acogió  benigna- 
mente , y aunque  no  pudo  proveer  la  armada  de  lo  que 
necesitad , le  dio  noticia  de  cierto  pariente  suyo  que  era 
rey  de  otra  isla  distante  veinte  leguas , y le  darla  cuan- 
to quisiese , ofreciéndose  á acompañarle.  Aceptó  Magalla- 
nes tan  generoso  ofrecimiento , y se  dirigieron  á la  de 
Zebú,  donde  por  la  mediación  é informes  del  rey  de  Ma- 
zagud , logró  Magallanes  no  solo  hacer  paces  con  el 
de  aquella  isla , y proveer  de  mantenimientos  la  armada, 
sino  haber  labrado  ó dispuesto  en  tierra  una  pequeña  igle- 
sia, donde  se  dijo  misa,  á la  que  asistieron  el  rey , su  fa- 
milia y súbditos  con  mucha  atención  y reverencia ; de  cu- 
yas resultas , y de  haber  oido  después  al  sacerdote  expli- 
carles, por  medio  de  un  intérprete,  la  doctrina  y fe  ca- 
tólica , manifestaron  deseos  de  hacerse  cristianos ; y en 
consecuencia  recibieron  el  bautismo  el  rey , su  familia 
y mas  de  1 200  de  sus  indios : solemnizando  luego  esta 
función  religiosa  con  un  convite,  en  el  cual  dió  de  co- 
mer á Magallanes  y á los  principales  que  le  acompa- 
ñaban '.  •• 

27.  Parecióle  á Magallanes  -que  la  isla  de  Zebú , por 
su  situación  y por  su  riqueza,  era  la  mas  propia  para 
contratar  con  las  otras  inmediatas , por  cuya  razón  man- 

I Véase  desde  la  pig.  49  ‘ la  61  de  este  tomo. Maximil. 
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dó  establecer  alli  una  factoría  ; y como  su  rey  era  cris- 
tiano y amigo  de  los  españoles , dispuso  también  que  fue- 
sé  reconocido  como  superior  de  los  otros  reyes  comarca- 
nos. Dos  solamente  obedecieron  ^ y los  demas  desecharon 
con  indignación  semejante  providencia , particularmente 
el  de  la  isla  de  Mactan,  que  juntó  mas  de  6®  indios  para 
resistir  su  cumplimiento  y defenderse  unido  con  otros 
régulos  4 sus  amigos  y compañeros.  Irritado  Magallanes 
con  esta  noticia,  preparó  tres  bateles  y sesenta  hombres  que 
creyó  suficientes  para  combatir  con  armas  de  fuego  á aque- 
lla multitud  de  indios  que  no  las  conocían ; sin  querer  oir 
los  conseje^  del  rey  de  Zebú  y del  capitán  Juan  Serrano, 
que  intentaban  disuadirle  de  que  diese  un  paso  tan  ar- 
riesgado como  imprudente  y temerario.  No  pudiendo  re- 
traerle de  su  propósito,  quiso  también  acompañarle  el 
rey  cristiano  con  mil  indios,  aunque  le  previno  Magalla- 
nes que  no  tomase  parte  en  la  batalla , pues  bastaban  los 
castellanos  para  vencer  á sus  enemigos  Embarcados  unos 
y otros , llegaron  á Mactan  antes  de  amanecer ; y dejando 
algunos  para  custodiar  los  bateles , que  por  las  restingas 
y piedras  que  habla,  quedaban  distantes  de  la  playa,. des- 
embarcó con  cincuenta  y cinco  hombres  luego  que  fue  de 
dia,  y hallando  desamparado  el  pueblo  incendió  sus  casas. 
A este  tiempo  se  presentó  por  un  lado  un  batallón  de 
indios,  y mientras  combatía  con  los  nuestros  se  descu- 
brió otro  por  distinta  parte  que  los  atacó  impetuosamente 
con  sus  flechas , piedras  y lanzas.  Asi  pelearon  con  valor 
y obstinación  gran  parte  del  dia , hasta  que  fatigados  los 
castellanos  por  el  gran  número  de  los  contrarios , y con- 
sumidas sus  municiones , juzgó  prudente  Magallanes  re- 
tirarse con  buen  órden , y entonces  cargó  mas  la  muche- 
dumbre de  indios,  que  logrando  quitarle  la  celada  de 
una  pedrada,  herirle  luego  en  una  pierna  y derribarle 
en  tierra,  le  atravesaron  con  una  lanza,  falleciendo  de 
este  modo  el  dia  ^7  de  abril  de  1 $ai  , con  el  mayor  sen- 
timiento y desconsuelo  de  su  gente.  Murieron  también  en 

I Maximil.  Transilv. , §.  is,  pág.  17 1. 
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la  acción  el  capitán  de  la  nao  Victoria  y otros  seis  hom- 
bres. Auxiliados  los  demás  por  el  rey  de  Zebú  pudieron 
regresar  á sus  naos;  y aunque  poco. después  solicitaron 
por  su  mediación  que  los  habitantes  de  la  isla  de  Mac- 
tan  les  entregasen  el  cuerpo  ó cadáver  de  su  general, 
dándoles  la  cantidad  de  mercaderías  que  pidiesen,  se  ne- 
garon absolutamente  á esta  demanda,  diciendo  que  ellos 
querían  conservarlo, como  un.  monumento  de  su  triunfo 
y de  la  victoria  que  habian  conseguido.'.  En  esta  isla 
tuvieron  los  españoles,  las  primeras  noticias  de  las  islas 
Molucas  antes.de  la  muerte  de  su  general. 

28.,  Para  reemplazar  á Magallanes  fue  elegido  su  pri- 
mo Duarte  Barbosa,  según  Herrera  ’ , el  piloto.mayor 
de- la  armada  Juan  Serrano,  según  otros  escritores  y 
no  faltan  quienes  aseguran  que  lo  fueron  ambos  manco- 
munadamente  *.  Con  pretexto  de  entregarles  el  rey  de 
Zebú  la  joya  que  habia  ofrecido  para  el  rey  de  Castilla 
en  señal  de  vasallage , los  convidó  á comer , encargán- 
doles llevasen  en  su  compañía  á los  capitanes  y demas 
personas  principales.de  la  armada.  Barbosa  aceptó  el  con- 
vite , aunque  Serrano  mas  cauto  ó receloso. lo  repugnó; 
pero  insistiendo  aquel  en  su  resolución , este  cedió^al  fin, 
para  que  no  achacasen  su  oposición  á timidez.ó  cobar- 
dia.  No  carecia  de  fundamento  su  sospecha,  porque  los 
cuatro  reyes  enemigos , reunidos  en  la  isla  de  Mactan, 
amenazaron  al  de  Zebú  que  le. hablan  de  matar  y destruir 
su  tierra  si  no  acababa  con  los  castellanos  y les  tomaba 
las  naves  '.  Otros  refieren  que  un.  esclavo  de  Magallanes, 

X que  fue  levemente  herido  cuando. mataromá  su  señor,  por 
vengarse  de  algunas  injurias  ó amenazas  que  le  habian 
hecho  reprendiéndole  • Barbosa  ó Serrano,  tratos  de  mal- 


I PIg.ifeta  , lib.  s , pSg.  I >6. -.Gomara  , Hlst.  de  las  Indias, 
cap.  g?). 

a II¿rrera,  Décad.  in  , lib.  t , cap.  9,  pág.  l3. 

3 Maxim.  Traasilv. , i3  «.pá^-  ay  I— Oviedo  y Hlst,  gen-  de 
Indias , p.irt.  a , lib,  ao,  c.ip.  t.®;  fol.-  q. 

4 Gomara , Hist.  de  Ind.  , cap.  g3 — Pigafeta , lib.  a , pig.  1 16. 

5 Herrera,  Dccad-'wi , lib.  l , cap.  g. 
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quistarlos  con  el  rey  de  Zebú,  á quien  ponderándole  la 
avaricia  y mala  fe  de  los  españoles,  le  dió  á entender  que 
tenían  resuelto  después  de  vencer  al  rey  de  Mactan  alzar- 
se contra  él,  prenderle  y llevarle  cautivo  á sus  naos  (xv). 
Creyólo  todo  el  señor  de  Zebú , y haciendo  secretamente 
su  paz  y - alianza  con  el  de  Mactan , acordaron  acabar 
de  una  vez  con  tan  peligrosos  huéspedes  *.  La  mañana 
del  I,®  de  mayo,  señalado  para  el  convite,  bajaron  los 
castellanos  á tierra,  y alli  los  recibió  el  rey  con  poca  gen- 
te, teniendo  mucha  armada  y escondida.  Llevólos  á unos 
palmares , donde  se  sentaron  á comer , y cuando  estaban 
mas  descuidados  salieron  de  improviso  los  indios  escon- 
didos y mataron  á todos  los  convidados,  menos  al  capitán 
Serrano.  Algunos  pocos  (dos  según  Pigafeta),  que  con 
tiempo  sospecharon  el  engaño  > huyeron  hacia  la  ribera 
y dieron  aviso  de  lo  que  pasaba  á la  gente  de  las  naos. 
Aproximáronse  estas  á la  playa , y aun  dispararon  algu- 
nos tiros  hácia  el  pueblo,  cuando  se  presentó  un  gran 
tropel  de  indios  que  traian  á Serrano  maniatado  y des- 
nudo á la’  orilla  de  la  mar.  Con  muchas  lágrimas  y do- 
lorosos palabras  les  dijo  la  desgraciada  suerte  de  sus  com- 
pañeros , y les  suplicó  que  lo  rescatasen , pues  sino  mo- 
riría como  los  demas.  Recelaron  los  nuestros  que  fuese 
un  nuevo  ardid  ó engaño  |>ara  prenderlos  á todos  y apo- 
derarse de  las  naves ; y aunque  les  era  doloroso  dejar 
cautivo  á Serrano  entre  aquellos  bárbaros , resolvieron  dar 
la  vela  y continuar  su  navegación.  Asi  lo  hicieron  des- 
de luego,  y advirtiendo  que  los  indios  volvían  á la  villa 
con  Serrano,  oyeron  poco  después  gran  grita  y algazara, 
y presumieron  que  entonces  le  matarían , viendo  mistra- 
do  el  nuevo  ardid  con  que  habían  intentado  acabar  con 
los  demas  españoles  *. 

29.  Partieron  estos  en  el  mismo  dia,  tristes  y descon- 

. * Pigafeta  , lib.  a , pSg.  ia6.  — Maxim.  Tramilv. , §.  i3  , pá- 
gina ayi  y sig._  Gomara  , cap.  93. — Oviedo  , part.  a , Ub.  ao, 
cap.  I.® 

3 Pigafeta  , lib,  a , pág,  128.—  Maxim.  Trantilv.  , §§.  i3 
1 14 » pág.  ay3. 
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solados  por  haber  perdido  ea  aquellas  dos  islas  á sus  ca> 
pitanes  Magallanes  y Serrano,  con  otros  treinta  y cinco  ó 
cuarenta  españoles  de  los  mas  principales  Andadas  diez 
leguas  surgieron  en  la  isla  de  Boíwl,  y viendo  que  no 
tenian  gente  para  manejar  las  tres  naos  , pues  sola  ha- 
blan quedado  ciento  quince  hombres  acordaron  quemar 
la  mas  vieja  y quebrantada , que  era  la  Concepción,  ha- 
bilitando las  otras  dos  con  sus  jarcias , pertrechos  y ar- 
mamento. Eligieron  por  general  al  piloto  portugués  Juan 
Caraballo , y por  capitán  de  la  Victoria  á Gonzalo  Gor 
mez  de  Espinosa.  Siguieron  su  navegación  tocando  en 
algunas  islas  de  negros , haciendo  paces  con  sus  régulos, 
y proveyéndose  de  los  mantenimientos  que  hallaban.  De 
allí  se  dirigieron  á la  isla  de  Borneo , y fondearon  en  ella 
el  8 de  julio.  A poco  tiempo  llegaron  unos  caballeros  en 
unas  barcas  muy  adornadas , cuyas  proas  doradas  figura- 
ban cabeztis  de  sierpes : eneraron  amigablemente  en  las 
naos , abrazando  á los  nuestros , dándoles  comestibles, 
vino , azahar  y otras  cosas , y les  dijeron  que  el  rey  hol- 
garía que  fuesen  á tierra  á contratar  y surtirse  de  cuan- 
to necesitasen : correspondió  el  capitán  á tan  generoso 
ofrecimiento,  repartiendo  entre  ellos  algunos  regalos  y 
entregándoles  para  el  rey  otros  de  mayor  valor.  Pocos 
dias  después  desembarcaron  ocho  españoles , entre  ellos 
Gonzalo  Gómez  de  Espinosa  , que  fueron  suntuosamente 
recibidos  ; y después  de  muchas  y extrañas  ceremonias, 
hablaron  al  rey  por  una  gran  reja , manifestándole  de  par- 
te del  emperador  sus  deseos  de  mantener  paz  con  él,  y 
de  que  permitiese  á los  españoles  traficar  libremente  en 
aquella  isla.  Concediólo  todo  el  rey , maravillándose  de 
la  dilatada  nave^cion  que  hablan  hecho.  Entonces  le 
ofrecieron  nuevos  presentes , y salieron  de  la  casa  real 
.con  gran  aparato  y acompañamiento : fueron  alojados  i^g- 

I Muximil.  Traniilv.  , §.  14  j *74 Véase  la  lista  en  la 

página  65  tío  este  tomo  , resultando  de  ella  que  ocho  murierota  con 
Magallanes  , veinley  siete  en  el  convite,  y otros  ocho  deenfermedad 
desde  la  recalada  á estas  islas. 

s Gomara  , cap.  g5  , pág.  88. 
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níficamentej  servidos  con  esplendidez  en  sus  comidas,  re- 
galados con  gran  cantidad  de  especería,  y adquirieron 
exactas  noticias  de  las  Molucas , que  era  el  objeto  que 
mas  les  interesaba  \ Hubo  sin  embargo  un  incidente  des* 
agradable.  Estando  alli  fondeados  vieron  venir  hacia  las 
naos  mas  de  cien  piraguas  y otras  tantas  canoas,  y re- 
celando alguna  traición  dieron  la  vela  con  tal  prisa  que 
abandonaron  una  ancla.  Aumentóse  la  sospecha  al  ver  que 
muchos  juncos  ( xvi ) habían  fondeado  el  dia  -anterior 
en  su  inmediación;  y asi  los  batieron  haciendo  encallar 
cuatro  en  la  costa,  y apresando  otros  tantos,  y en  uno 
de  ellos  á un  hijo  del  rey  de  Luzon , que  era  capitán  ge- 
neral del  de  Borneo  *.  Sin  consejo  ni  anuencia  de  los  su- 
yos le  dio  libertad  el  comandante  Caraballo  á cambio  de 
mucho  oro,  según  se  supo  después;  pero-  pagó  cara  su 
codicia  y nececud,  pues  aunque  el  rey  aseguró  que  aque- 
llas embarcaciones  no  venían  con  intención  de  hostilizar- 
los, se  negó  tenazmente  á las  reclamaciones  que  le  hi- 
cieron para  que  devolviese  á un  hijo  de  Caraballo  y dos 
hombres  que  estaban  en  tierra  con  las  mercaderías  : to- 
dos los  cuales  pudieran  haber  sido  cangeados  fácilmente 
por  un  personage  tan  noble  y distinguido.  En  vista  de 
esto  los  nuestros  retuvieron  en  rehenes , á bordo  de  la» 
naos,  diez  y seis  hombres  de  los  principales  de  la  isla 
y tres  mttgeres , que  resolvieron  conducir  á España  para: 
presentarlas  á la  reina  *. 

30.  Saliendo  de  la  barra  de  Borneo  á principios>  de 
agosto,  fueron  en  demanda  de  algún  puerto  para  recor- 
rer las  naos,  y después  de  haber  ^rado  la  capitana,  su- 
frido una  tempestad  y apresado  un  junco,  abandonado 
por  la  gente  que  le  tripulaba,  encontraron  en  la  misma 
costa  una  ensenada  , donde  se  detuvieron  treinta  y siete  dias 
reparando  y habilitando  las  dos  naves..  Al  salir  de  alli 
acordaron  quitar  á Caraballo  el  carga  de  capitán  mayor, 

t Oómara , cap.  ^5  , pág.  88.  — Maximil.  Transilv. , i5, 

P^g-  a?^. 

a j^afeta  , lib.  3 , pág, 

3 Váaae  la  pág.  73  de  este  tomo.  — Figafeta  , pág.  147. 
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volviéndole  á su  ejercicio  de  piloto , y eligierpn  en  su 
lugar  á Gonzalo  Gómez  de  Espinosa,  y para  capitán  de 
Ja  Victoria  á Juan  Sebastian  de  Elcano.  Al  dia  siguiente 
apresaron  otro  junco  , donde  hallaron  al  señor  de  la  isla 
• de  Puluan  , vasallo  del  rey  de  Borneo , con  un  hijo  y 
hermano  suyo , y cien  hombres  mas  ; y como  en  aque- 
^lla  isla  habia  hecho  buen  acogimiento  á las  naos  antes 
que  llegasen  á Borneo , acordaron  los  castellanos  darle 
Ubeitadcon  tal  que  los  proveyese  de  víveres.  Para  esto 
se  acercaron  á la  ribera  de  una  isla  que  estaba  próxima, 
y alli  cumplió  -su  promesa , quedando  muy  agradecido 
por  esta  consideración  Siguiendo  su  derrota  por  aquel 
archipiélago  entre  varias  islas , se  apoderaron  de  otra  em- 
barcación igual , en  la  que  hallaron  pilotos  prácticos, 
naturales  del  pais,  que  los  condujeron  á las  Molucas, 
cuyas  islas  avistaron  el  dia  8 de  noviembre : dirigiéronse 
ála  AcTidore^  fondeando  junto  á la  ciudad;  hicieron  sal- 
va con  la  artillería;  envió  el  rey,  que  se  llamaba  Alman- 
zor,  á saber  quiénes  eran,  y recibió  gran  placer  con  su 
llegada  *.  Para  satisfacer  mas  esta  curiosidad  fue  á la  ma- 
ñana siguiente  en  una  barca  á visitar  las  naos,  y dando 
la  bien  venida  á los  marineros  que  estaban  ocupados  con 
las  boyas,  entró  en  la  capitana.  Los  españoles  le  recibie- 
ron con  mucho  agasajo  y acatamiento:  le  ofrecieron  va- 
rios dones  y efectos  de  valor-,  asi  como  á su  hijo  y á 
los  caballeros  de  su  comitiva  : pidiéi*onle  licencia  yaxz 
entrar  y negociar  en  su  isla,  y la  dió  con  lamayor-mn- 
queza  y am^itud : eicaminó  con  interes  cuanto  se  le  pre- 
sentaba, como  el  retrato  -del  emperador,  las  armas  reales, 
la  moneda,  el  peso;  y satisfecho  de  todo,  les  dijo  que  ha- 
cia dos  años  sabia  pc»r  su  astrología  que  -habian  de  ir  alli 
cristianos -en  busca  de  especería,  y que  asi  la  tomasen  en 
buen  hora.  Al  tiempo  de  despedirse  se  quitó  la  gorra  y 
ios  abrazó  con  expresiones  ck  afecto.  Los  castellanos  b»- 

I Herrera,  Déead.  m , lib.  i.®,  cap.  lo  , pág.  i6. V¿oie  el 

nnm.  zzvii  del  Apéodice  , pág.  %g6. 

% Herrera  , Dácaá.  iii , lib.  I , cap.  lO , p4g.  17.— Pigafeta, 

Hb.  3 , pág.  i63. 
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jaron  á tierra,  y al  cabo  de  cuatro  días  pidieron' la  car- 
ga del  clavo  para  las  naos,  y viendo  quQ  se  les  retardaba- 
manifestaron  su  resolución  de  dar  la  vela : pero  el  rey 
no  lo  permitió,  ofreciéndoles  toda  seguridad  en  su  puer- 
to y cuanto  clavo  quisiesen,  con  tal  aue  ellos  jurasen  no- 
salir  á la  mar  hasta  tener  cargadas  fas  naos.  Hubo  con 
este  motivo  nuevos  juramentos  y conciertos , quedando 
asentado  que  siempre  Almanzor  seria  amigo  de  los  reyes 
de  Castilla , y que  daria  clava  y las  otras  especerías  á los 
castellanos  que  alli  fuesen , á cierto  precio , haciéndose  el 
pago  en  lienzo , paños  y sedas.  Correspondiendo  á tan 
generosas  ofertas  le  entregaron  los  nuestros  graciosamente 
treinta  moros  que  llevaban  cautivos , y las  tres  mugeres 
que  pensaban  traer  á España;  de  lo  cual  recibió  gran 
contento  A su-  ejemplo  todos  los  reyes  comarcanos  se 
sometieron  al  dominio  del  emperadcv , reconociéndole  p>or 
soberano;  y en  Tidore  se  reunieron  con  este  objeto  los  de 
Ternate , de  Gilolo,  de  Maquian  y el  de  Bachian , que 
estaba  muy  mal  con  los  portugueses  *. 

>i  31.  £1  capitán,  mayor  recibió  de  aquellos  régulos 

los  presentes  y las  cartas  de  sumisión  para  el  emperador, 
á quien  rogaba  el  de  Tidoie  le  enviase  muchos  castella- 
nos para  vengar  la  muerte  de  su  padre , y otros  que  le 
enseñasen  la  religión  y las  costumbres  de  Castilla.  En 
breve  tiempo  se  cargaron  las  naos : embarcáronse  en  ellas 
varios  pájaros  y producciones*  del  pais:  los  castellanos  se 
despidieron  del  rey  y de  su  corte , y al  tiempo  de  dar  la 
vela  se'  descubrió  en  la  capitana , qpe  era  la  Trinidad; 
una  agua  por  la  quilla,  que  no  pudiendo  remediarla  al 
pronto  por  iras  que  se  hizo>-  fue  necesario  descargar  la 
nao  para  carenarla : pero  como  esto  exigía  la  detención 
de  tres  meses,  acordaron  que  Juan  Sebastian  de  Elcano 
partiese  en  la  Victoria  para  Castilla , llevando  las  cartas 
de  los  reyes  Malucos  con  los  efectos  que  debía  conducir 
* « ' 

I PigaFeta  , lib.  3 , pág.  175.— Véaieel  núm.  zxYtt  del  Ap¿o- 
d!ce  , pig.  897. 

a-  Docuineoto  núm.  xxvit-,  p%.  S95  — Maximil.  Tranailr., 
§.  19  , pág.  s8s.— Váaie  el  ApáoJice  , píg.  *97  y *98. 
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Gonzalo  Gómez  de  Espinosa ; y que  cuando  estuviese 
carenada  la  Trinidad  se  dirigiese  á Panamá  para  que  des- 
cargando alli  y pasando  la  carga  al  mar  del  Norte,  pu- 
diese la  especería  trasportarse  á España  por  aquella  via 
32.  O>nforme  á este  acuerdo  salió  la  Victoria  de 
Tidore  el  dia  2 1 de  diciembre  de  1521  con  sesenta  in- 
dividuos , inclusos  trece  indios , naturales  de  aquella  isla, 
y fueron  á la  de  Mare , donde  se  proveyeron  de  leña,  y 
siguiendo  su  derrota  á vista  de  muchas  islas,  fondearon 
el  8 de  enero  de  1522  en  la  de  Malua , donde  halla- 
ron pimienta  larga  y redonda  en  abundancia.  También 
surgieron  en  Mambay  , pueblo  de  la  isla  de  Timar,  la 
cual  es  grande  muy  poblada  , fértil  y rica,  donde  se 
proveyeron  de  exquisito  sándalo  y de  canela.  Alli  de  re- 
sultas de  una  pendencia , se  fugaron  de  la  nao  un  gru- 
mete y un  hombre  de  armas.  Continuando  su  viage  per- 
dieron de  vista  aquella  isla  el  dia  1 3 de  febrero.  Nave- 
garon con  malos  tiempos  muchos  dias ; y el  8 de  mayo 
vieron  tierra  y distaban  ocho  leguas  del  rio  del  Infante. 
£1  9 fondearon  en  la  costa,  que  era  muy  brava,  y por  lo 
mismo  procuraron  , aunque  en  vano,  buscar  algún  puer- 
to donde  descansar  y proveerse  de  refrescos , poique  la 
mayor  parte  de  la  gente  estaba  enferma : pero  no  hallan- 
do sitio  proporcionado  para  ello,  se  hicieron  á la  mar. 
Algunos  deseaban  se  fuese  á Mozambique ; pero  los  -de- 
mas  dijeron  que  preferian  morir  á dejar  de  ir  directamen- 
te á Castilla.  £1  dia  18  distaban  ocho  leguas  del  cabo 
de  Buena  EsperoTtza  con  mucho  viento  y sin  poder  ade- 
lantar por  ereao  de  las  corrientes.  Avanzaron  sin  em- 
bargo en  los  dias  inmediatos , y desde  el  22  se  dirigie- 
ron ya  al  NO,  habiendo  cortado  la  equinocial  del  7 al  8 
de  junio  por  los  3°  40'  de  longitud  occidental  de  Cá- 
diz. Hallándose  el  i.*’  de  julio  distante  doce  leguas  de 
Cabo-4^ trde  y siete  de  la  tierra  mas  próxima , convoca- 
ron la  gente  para  tomar  su  parecer  sobre  ir  á las  islas 

I 

I Uaxímil.  Traosilr.  , §.  20,  ptg.  s83.  — PigafeU  , lib.  3, 
p<g-  «9^ » ‘99  y «S* 
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de  Cabo-Verde  6 á la  tierra  firme  á proveerse  dé  víve- 
res , de  «pie  tenían  gran  necesidad ; y el  mayor  número 
opinó  por  ir  á las  islas.  Dirigiéronse  á la  de  Santiago, 
donde  surgieron  en  el  puerto  del  rio  Grande.  Allí  ad- 
virtieron la  diferencia  de  un  dia  entre  su  cuenta  y la  de 
los  isleños.  Como  k»  marineros  eran  pocos  y enfermos, 
y la  nao  hacia  mucha  agua,  quisieron  para  achicarla,  dan- 
do á la  bomba,  comprar  algunos  negros , y á falta  de  di- 
nero ofrecían  pagarles  en  clavo , á cuyo  fin  habían  lle- 
vado á tierra  tres  quintales.  Con  este  motivo  supo  el  ca- 
pitán portugués,  que  presidia  en  la  isla,  que  aquella  nao 
venia  cargada  de  especería;  comercio  que  estaba  prohibi- 
do á los  extrangeros  bajo  graves  penas  por  el  rey  de  Por- 
tugal : por  cuya  razón  pusieron  presos  á los  doce  indi- 
viduos del  batel  que  habían  ido  á tierra  á comprar  y 
conducir  víveres.  Viendo  que  no  regresaban  fueron  los 
de  la  nao  hacia  el  puerto,  donde  una  barca  les  requirió 
de  órden  de  los  seúores  se  rindiesen ; pero  insistiendo  El- 
cano  en  que  se  le  restituyese  el  batel  y su  gente , mien- 
tras la  barca  iba  por  la  contestación , receloso  de  que  los 
detuviesen  ó apresasen  se  hizo  á la  mar  con  fuerza  de 
vela  con  solo  veinte  y dos  hombres  entre  dolientes  y sa- 
nos, dirigiéndose  á las  costas  de  España  Pasó  el  15  de 
agosto  entre  las  islas  de  Fayal  y de  Flores : el  4 de  se- 
tiembre por  la  mañana  avistó  el  cabo  de  San  Vicente,  y 
el  dia  6 llegó  á Sanlúcar  de  Barrameda,  á los  tres  años 
menos  catorce  dias  de  su  salida  del  mismo  puerto,  ha- 
biendo andado  segtm  su  cuenta  14©  leguas.  Elcano  y 
los  principales  de  su  expedición  se  dirigieron  luego  á 
Valladolid,  con  permiso  del  emperador,  á presentarle 
los  naturales  y producciones  de  aquellas  ^ remotas  islas, 
los  regalos  y dádivas  de  sus  reyes , y sobre  todo  las  pre- 
ciosas especerías  conducidas  por  los  españoles  por  otro 
rumbo  del  que  llevaban  los  portugueses : origen  y obje- 

,1  .....  ^ 

I Maximil.  Transilv.  , g.  so , pág.  -¿BS  y «ig.  — Pigafela  , li- 

'bro4»  pág.  a*7y  «g- V¿aje'la  lisia  de  los  doce  iodividaos  en 
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to  principal  de  la  empresa  que  tan  febzmente  se  habla 
concluido.  £1  emperador  los  recibió  con  mucha  gracia  y 
agasajo,  vio  y examinó  con  satisfacciou  cuanto  le  pre- 
sentaron , premió  á todos  con  generosidad , distinguien- 
do honoríficamente  á los  caudillos : y la  nación  aplaudió 
y sus  ingenios  celebraron  á estos  nuevos  argonautas  que 
soti,  como  decia  Oviedo  ’ , de  mas  eterna  memoria  dignos 
que  aquellos  que  con  Jason  navegaron  d la  isla  de  Col- 
eos en  demanda  del  vellocino  de  oro.. 

33.  Tal  fue  el  término  y resultado  de  esta  célebre 
expedición,  que  llevará  el  nombre  de  Magallanes  á la 
mas  remota  posteridad.  Adornado  de  grandes  virtudes 
mostró  su  valor  y constancia,  en  todas  las  adversidades, 
su  honra  y pundonor  contra  las  seducciones  cortesanas; 
su  lealtad  y exactitud  en.  el  cumplimiento  de  sus  tratados 
y obligaciones ; su  prudencia  y moderación  para  oir  siem- 
pre con  estimación  el  dictamen  ageno  ; su  arrojo  é intre- 
pidez (que  acaso  rayó^en  temeridad)  en  las  batallas  y com- 
bates ; su  severidad  con  los  malvados ; su  indulgencia  con 
los  seducidos  é incautos;  su  resignación» en  las  privacio- 
nes, igualándose  en  ellas  con  el  último  marinero;  su 
instrucción  en  la  náutica  y en  la  geografía  (xvii)  al  con- 
cebir.un  plan  discretamente  combinado  para  el  descubri- 
miento del  Estrecho,  y completamente  desempeñado,  ven- 
ciendo para  ello  los  obstáculos  que  presentaba  la  natura- 
leza, las  contradicciones  é intrigas  de  los  poderosos  y de 
las  pasiones  turbulentas  délos  hombres.  Si  se  halló  el  Estre- 
cho ó el  paso  de  la  comunicación  de  los  dos  mares  ; si  se 
dió  la  primera  vuelta  al  mundo,  con  asombro  de  sus  coe- 
táneos; si  por  este  medio  se  surcaron  nuevos  mares,  se 
descubrieron  islas  y tierras  desconocidas  hasta  entonces, 
facilitándose  el  comercio  y trato,  la  civilización  y cultura 
de  sus  habitantes:  si  las  ciencias  hallaron  nuevos  objetos 
para  extender  la  esfera  de  los  conocimientos  humanos, 
todo  se  debió  i Magallanes.  Solo  fue  desgraciado  en  no 
haber  participado , por  su  temprana  muerte , de  los  pre- 


I Hisl.  gen.  cíe  las  Indias.,  parí.  11  , lib.  ao  , cap.  I.® 


[lxxi] 

mios  y honores  de  su  monarca,  del  aplauso  y celebridad 
de  sus  coetáneos , como  Ips  pocos  compañeros  que  logra- 
ron concluir  tan  noble  y arriesgada  empresa.  Ni  aun  su 
familia  gozó  de  semejantes  satisfacciones  , pues  habien- 
do .muerto  su  hijo  en  su  muger  en  152a  y su 

suegro  (el  comendador  Barbosa,  que  le  heredó)  en  1525, 
fue  la  corta  herencia  de  sus  derechos  por  la  capitula- 
ción , de  sus  créditos  y haberes  devengados , objeto  de 
pleitos  y contestaciones  con  la  Real  hacien^,  por  los 
que  presumieron  después  tener  el  derecho  de  heredar- 
le (xviii).  Su  nombre,  sin  embargo,  celebrado  por  nuestros 
historiadores  y poetas  , irá  siempre  unido  al  del  Estre- 
cho que  descubrió  con  tan  admirable  valor  y constancia, 
conservando  asi  su  memoria  en  los  fastos  de  la  geografía 
y de  la  navegación. 
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LA  BIOGRAFÍA  DE  MAGALLANES. 


I. 


Fr.  Antonio  de  San  Román  en  su  Historia  general  de 
la  India  Oriental,  lib.  2,  cap.  2^ , pág.  341 , dice  que  Ma- 
gallanes fue  natural  de  Lisboa  ; pero  nosotros  conjeturamos 
que  lo  fue  de  la  ciudad  de  Oporto  , donde  estuvo  avecin- 
dado , según  lo  expresó  él  mismo  en  la  escritura  que  otor- 
gó juntamente  con  Rui  Falero  en  Valladblid  á 23  de  fe- 
brero de  1518  á favor  del  factor  Juan  de  Aranda,  de  que 
harémos  mención  mas  adelante.  La  memoria  que  hace  en  su 
testamento  dejando  cierta  cantidad  al  monasterio  de  Santo 
Domingo  de  las  Dueñas  de  Oporto  en  Portugal,,  indica  el 
ínteres  que  tenia  por  aquel  pueblo ; del  cual  era  natural  tam- 
bién su  criado  Cristóbal  Rabelo  (pig.  12  de  este  tomo),  á 
quien  miró  con  tal  predilección  que  le  dió  el  mando  de  la  nao 
Victoria,  que  tenia  cuando  murió  en  la  acción  misma  que  su 
amo  y general  (pág-  63  y 6 5.=  Herrera  , Décad.  ni,  lib.  i, 
cap.  4 , pág.  7).  Sobre  el  nombre  del  padre  de  Magallanes  es- 
tan  discordes  los  documentos  que  reconoció  y extractó  Mu- 
ñoz. En  los  de  la  Torre  do  Tombo  en  Lisboa , que  se  co- 
pian en  la  ilustración  iii , se  le  llama  Pedro',  y en  el  plei- 
to que  siguió  el  ano  1567  Lorenzo  de  Magallanes,  vecino 
de  Jerez  de  la  Frontera,  con  el  fiscal  del  consejo,  pre- 
tendiendo ser  heredero  de  ios  bienes  de  Hernando  de  Ma- 
gallanes, como  nieto  de  un  primo-hermano  de  este,  presentó 
varias  informaciones  por  las  que  consta  haberse  llamado  el  pa- 
dre de  Hernando  de  Magallanes  Jtui  de  Magallanes , y el 
abuelo  Pedro  Alfonso  de  Magallanes,  todos  hidalgos  8cc.  Es- 
tos autos  originales  se  hallan  en  el  archivo  de  Indias  en  Se- 
villa.. 

II. 

Algunos  escritores  han  asegurado  que  Magallanes  [pa- 
só á la  India  con  el  famoso  Alfonso  de  Alburquerque , á cuyas 
órdenes  militó,  y se  halló  en  la  célebre  conquista  de  Malaca 
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el  año  i{ioi  Tal  vez  de  esta  última  circnnstancia  verdadera 
nacid  la  equivocación ; porque  Magallanes  solo  estovo  tifie 
años  en  la  India , como  lo  asegoran  Gomara  (Historia  áe  las 
Indias,  cap.  91,  pág.  83),  7’  Argentóla  (Anal,  de  Arag., 
lib.  I , cap.  13 , pág.  13^ ) 1 aunque  este  añade  equivocadamen- 
te que  había  pasado  allí  con  el  gran  Alfonso  de  Alborqaer- 
que.  Como  tenemos  dociunentos  que  prueban  evidentemente 
que  Magallanes  se  hallaba  ya  en  Portugal  el  año  1512,  resul- 
ta que  debid  haber  ¡do  á la  India  en  1505  con  Francisco  de 
Almeida , como  otros  escritores  lo  han  asegurado  con  mas 
acierto;  pues  Alfonso  de  Alburquerque,  si  bien  estuvo  un  año 
escaso  en  la  India  con  su  primo  Francisco  de  Alburquerque 
desde  setiembre  de  1^03  hasta  agosto  de  1 504 , no  volvid  man- 
dando hasta  i5c6  d i >07  , ni  entrd  al  cargo  de  gobernador  de 
la  India  hasta  el  año  1^09,  según  el  padre  San  Rdmau  en  su 
Hisi.  general  de  la  India  Oriental , lib.  r i capíf álos  t f , 
19  X 27:  por  consiguiente,  no  podia  Magallanes,  detpoes  de 
siete  años  de  residencia  en  aquel  país  , hallarse  de  regreso  en 
Portugal  el  año  1512,  sino  habiendo  idoalU  en  ijo;  con  el 
virey  D.  Francisco  de  Almeida.  , ¡t  • ^ ' 

;n;  ' r,u.  >!--’•  ' " , ,ít;¡ 

’ ' IIL  ■ 

i 

En  los  Kbros  de  moradías  de  la  Casa  Real  de  Portu- 
gal Ique  extractd  Muñoz  en  Lisboa),  al  año  i { 1 2 , está  puesto 
el  salario  de  Fernán  Magallanes,  hijo  de  Pedro  de  Magallanes, 

ror  mozo  lidalgo,  i®  reís  (al  mes)  7 un  alqueire  de  cebada 
al  dia  ).  Firma  un  recibo  en  12  de  junio  de  i;i2. 

Al  mismo  en  otro  libro,  por  escudero'  18^0  reis  al  mes  y un 
alqner  de  cebada  por  dia.  Móntasele  en  este  segundo  cuartel 
(que  son  tres  meses)  tanto  &c.,  al  cual  vió  agora  á seu  acre- 
centamento , esto  es,  promoción  de  mozo  fidalgo  á fidalgo 
eteudeiro.  Como  tal  firma  un  recibo  en  14  de  julio  de  1 512. 

( Asi  literalmente  en  los  extractos  de  Muñoz.) 

Alquere  ó Al.¡ueire  es  medida  de  capacidad  que  equivale 
á Una  cuarta  parte  de  nuestra  fanega;  de  modo  que  un  moyo 
contenía  se'enia  alqueres,  y correspondía  á quince  fanegas  cas- 
tellanas con  cortísima  diferencia* 


Magallanes  obró  en  esto  tan  honrada  y legahnente  co- 
mo lo  hizo  Alonso  Pérez  de  Gnzman  el  Bueno  cuando  sin- 
tiéndose agraviado  de  su  rey , le  tUjo  era  costumbre  de  los  hi- 
josdalgo de  Castilla  ,.si  no  eran  bien  tratados  por  sus  señores, 
TOMO  IV.  k 
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ir  i bascar  fuera  auien  bien  les  hiciese ; y asi  pedia  le  otor^- 
se  el  plazo  que  daoa  el  fuero  á los  hijosdalgo  de  aquel  remo 
para  poder  salir  de  él , porque  desde  aquel  dia  se  desnaturali- 
zat»  y se  despedia  de  ser  su  vasallo.  Presentóse  luego  i Aben 
Jacet , rey  de  Fez  y de  Marruecos,  prometiendo  asistirle  en 
todas  sus  empresas , menos  contra  el  rey  de  Castilla  ó cual- 

Jiuiera  otro  príncipe  cristiano.  (Quintana,  Vidas  de  Esp aña- 
es  célebres , tom.  i , pág.  37).  Magallanes  se  obligó  por  una 
ciáusnla  expresa  de  su  capitulación  ( pág-  117  de  este  tomo)  á 
no  descubrir  ni  hacer  cosa  alguna  en  la  demarcación  del  rey 
de  Portugal  ni  en  perjuicio  suyo.  «tEste  es  el  hombre  , dice 
» Paría,  á quien  grandes  escritores  quisieron  tocar  en  la  hon- 
»ra  rigurosamente  , menos  Damian  de  Goes,  qne  con  mas  de- 
» coro  á lo  que  se  debe  á los  grandes  hombres , y no  con  des- 
» igual  juicio  y letras,  se  excusó  de  acompañarlos  en  esta  sen- 
» tencia.**  [Europa portuguesa , tom.  11 , part.  4,  cap.  i , 92, 

Pig-  543)* 


Parece  que  Serrano,  s^un  refiere  Barros  [Dícad.  m, 
lib.  5 , caps.  7 y 8) ) , murió  emponzoñado  por  los  moros  ha- 
llándose en  Ternate , casi  al  mismo  tiempo  que  Magallanes  fue 
muerto  en  la  isla  de  Mactan  , sin  lograr  por  tan  fatal  acon- 
tecimiento verse  y reunirse  ambos  en  las  Molucas , como  es- 
peraban y tenian  concertado.  Las  cartas  del  último  se  halla- 
ron entre  los  papeles  que  dejó  Serrano  por  su  fallecimiento  y 
mandó  recoger  Antonio  de  Brito , y eran  respuestas  á las  que 
este  le  escribía.  En  ellas  le  prometía  verse  pronto  con  ¿1  > V 
que  cuando  no  fuese  por  la  via  de  Portugal  lo  seria  por  la  de 
Castilla,  porque  en  tal  estado  andaban  sus  cosas : por  tanto  le 
encargad  que  le  esperase  allí , pues  ya  se  conocían  y se  aven- 
drían bien.  Serrano  le  ponderara  mucho  la  distancia  que  ha-, 
bia  desde  Malaca  á Ternate  adonde  él  estaba  , y los  servicios 
que  hacia , de  los  cuales  esperaba  el  galardón  correspondiente. 
Magallanes , que  hacia  ostentación  de  su  amistad , manifesta- 
ba sin  reserva  estas  cartas , apoyando  y recomendando  los  mé- 
ritos de  sn  amigo. 

VI. 

En  los  extractos  que  hizo  D.  Juan  Bautista  Muñoz  de 
los  documentos  que  examinó  en  Lisboa , se  dice : ”Que  de 
Muna  carta  de  la  ciudad  de  Amberes  al  rey  de  Portugal  ( que 
n está  1 , 21,  52)  consta  que  Cristóbal  de  Haro  con  otros  dos 
nHaros , quizá  hermanos , eran  moradores  y comerciantes  alli, 
»y  que  en  1)17  habían  capitulado  con  Portugal  sobre  contra* 
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Mtar  en  Guinea,  adonde  habiendo  enviado  en  consecnencía 
n cantidad  de  navios,  los  portugueses  les  echaron  á fondo  sie- 
nte estimados  en  i63  ducados.  Pidióse  indemnización  con 
»mas  29  de  costas/*  Es  probable  que  la  negativa  de  esta  jus- 
ta reclamación  fuese  la  injusticia-  de  que  habla  Maximiliano 
Transilvano,  y obligó  á Cristóbal  de  Haro  á abandonar  á 
Portugal  y venir  á ofrecer  sus  servicios  al  rey  de  España.  Lo 
cierto  es  que , según  escribia  el  factor  de  Portugal  Sebastian 
Alvarez  en  i8  de  julio  de  t5i9  desde  Sevilla,  Haro  acababa 
de  llegar  á aquella  ciudad  con  Juan  de  Cartagena  y Juan  Es- 
teban, llevando  instrucciones  del  rey;  y que  proveyó  4®  du- 
cados para  el  avío  de  las  naos,  por  lo  cual  decia  Alvarez  que 
la  quinta  parte  desta  armada  era  de  Cristóbal  de  Haro. 
Víanse  las  páginas  153,  154,  155 , 182  y 254  de  este  tomo. 

VIL 

Las  noticias  que  siguen  en  este  párrafo  y en  el  inmediato 
se  ban  extractado  de  los  autos  que  se  formaron  en  el  pleito 

?ue  el  licenciado  Prado,  procurador  ñscal  del  consejo  de  las 
ndias,  puso  al  factor  de  la  Contratación  de  Sevilla  Juan  de 
Aranda  sobre  cierta  escritura  que  Magallanes  y Falero  otor- 
garon en  Valladolid  á 23  de  febrero  de  nr8  á favor  de  di- 
cho factor  (Víase  el  nóm.  i del  Apíndice),  obligándose  á 
darle  la  octava  parte  del  provecho  que  hubiesen  en  las  tierras 
que  hablan  de  descubrir , placiendo  á S.  A.  ( porque  aun  no 
nabian  capitulado),  asi  en  dineros  como  en  privilegios  y mer- 
cedes. Acusábale  el  fiscal  porque  siendo  factor  de  S.  A.  acep- 
taba dádivas  y promesas.  El  se  defendía  diciendo  lo  mucno 
que  sirvió  al  rey  en  atraer  á los  dos  al  negocio  que  propusie- 
ron , y al  fin  se  concertó  con  ellos ; en  disuadirles  que  volvie- 
sen á Portugal , de  donde  les  hadan  largas  ofertas ; en  darles 
dinero , acompañarles  á la  corte  á su  costa  , y procurar  un 
asiento  tan  ventajoso  á la  corona:  que  ellos  espontáneamente 
y por  agradecimiento  le  otorgaron  la  octava  parte  de  la  obli- 
gación y creia  no  haber  faltado  en  aceptarla.  = Este  negocio 
se  trataba  en  Barcelona  desde  el  25  de  junio  hasta  5.  de  agos- 
to de  IH9  > estando  juntos  en  el  consejo'de  las  Indias  su  pre- 
sidente el  Sr.  obispo  de  Burgos,  el  Sr.  D.  García  de  Padilla, 
el  Sr.  licencmdo  Zapata  y el  protonotario  Pedro  Mártir,  del 
dicho  consdo,en  presencia  del  secretario  Francisco  de  los  Co- 
^•  = Por  Real  cédula  expedida  en  Zaragoza  á 19  de  octubre 
de  ly  18  se  mandó  al  doctor  Juan  Fernandez  de  la  Gama,  te- 
niente de  asistente  en  Sevilla,  que  sobre  ello  tomase  los 'di- 
chos ó declaraciones  á Magallanes  y á Falero ; y asi  lo  prac- 
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tio($  en  aquella  ciudad  i 6 de  noviembre  del  mismo  a&o.  £n 
tu  declaración  ya  se  llama  Magallanes  comendador,  esto  es, 
del  hábito  ú <5rden  de  Santiago:  merced  que  también  se  hizo 
al  mismo  tiempo  á Rui  Falcro.  Consta  por  las  declaraciones 
de  ios  dos,  que  el  primero  era  vecino  de  la  ciudad  del  Puerto 
( Oporto ) X el  segundo  de  Cubilla  en  Portugal.  De  cuanto  en 
ellas  dijeron , y de  la  que  did  el  factor  al  mismo  tiempo,  se  han 
tomado  las  noticias  contenidas  en  esta  narración. 

VIIL 

Barros  (DécaJ.  iii,  tib.  { , cap.  8 ) dice  que  cuando  ca- 
*6  Magallanes  estaba  ya  acreditado  por  el  rey  D.  Cárlos  de 
Castilla ; y Oviedo  ( Hist.  gen.  de  las  Indias , part.  i , lib.  20, 
cap.  I ) refiere  que  asegurado  por  las  honras  que  se  le  hablan 
hecho  y por  las  concesiones  en  su  capitulación,  pensaba  que- 
dar gran  señor,  y se  casó  en  Sevilla  &c.  Ambos  suponen , co- 
mo se  ve,  que  el  casamiento  fue  después  de  la  capitulación 
hecha  en  22  de  marzo  de  1518;  pero  si  se  reflexiona  que  cuan- 
do Magallanes  otorgó  su  testamento  en  24  de  agosto  de  i{i9 
tenia  su  hijo  Rodrigo  seis  metes  , y que  por  consiguiente  na- 
ció en  febrero  de  aquel  año,  se  inferirá  que  el  padre  debió 
casarse  antes  de  mayo  de  15 18 , y probablemente  antes  de  sa* 
lir  de  Sevilla  para  la  corre  el  20  de  enero  anterior;  pues  no 
volvió  á aquella  ciudad  hasta  el  mes  de  agosto  del  mismo  año 
cuando  vino  despachado  por  el  rey  desde  Zaragoza. 

IX.  - 

Extractos  de  Muñoz  en  su  colee,  de  manuscritos.z=”  Doc> 
wtor  Matienzo,  Juan  de  Aranda,  Pedro  de  Isasaga.  = Sevilla 
» 16  de  agosto  de  i;  i8.=  Recibimos  la  de  V.  A.  de  20  de  ju- 
M lio  con  el  comendador  Magallanes , y holgamos  del  asiento 
»con  ¿1  tomado.  Gastarémos  en  armarle  los  cinco  navios;  pero 
«con  los  5®  pesos  no  hay  para  eso  y para  lo  que  llevó  i 
«cargo  de  comprar  en  Vizcaya  el  capitán  Artieta.  Ahora  son 
« venidos  27®  y tantos  pesos  de  Indias.  < Suplirémos  deste  di- 
nnero?  Es  muy  honrosa  y provechosa  esta  megociacion  según 
« decimos  al  obispo  de  Burgos.** 

X. 

Esta  frase  náutica  está  ya  anticuada , y es  ahora  descono- 
cida. Antiguamente  se  usaba  la  de  poner  a monte  una  nao  por 
vararla  ó sacarla  á tierra  para  carenarla  , recorrerla  ó despal- 


Digitized  by  Google 


[ucxvh] 

marh ; y tirar  la  nao  de  monte , por  botarla  ó echarla  al  agua 
cuando  estaba  varada.  Tal  vea  se  usaría  tambieo  tierra  por 
monte  en  ambas  frases  con  iguales  signilicados. 

XI. 

'Infiérese  de  este  documento  la  equivocación  con  que  al- 
gunos escritores  como  Barros  ( Década  iii , Itb.  5 , cap.  8)  di- 
|eron  que  no  fue  Rui  Falero,  por  hoberse  arrepentido  de  la  jor- 
nada , ó porque  como  astrólogo  pudo  prever  el  fatal  éxito  y 
resultado  de  aquella  expedición;  añadiendo,  como  voz  co- 
mún , que  se  fingió  con  demencia  , y que  Dios  permitió  fuese 
verdadera , por  lo  cual  quedó  encerrado  en  la  casa  de  los  lo- 
cos de  Sevilla.  Oviedo,  crédulo  y sencillo  , dijo  (Hiel,  de  las 
Ind.,  pait.  2 , lib.  20,  cap.  i)  que  ”Rui  Falero  , como  era 
•t sutil  y muy  dado  á sos  estudios  , por  ellos  (ó  porque  Dios 
»asi  lo  permitiese)  perdió  el  seso  y estovo  muy  loco  y falto 
■•de  razón  y de  salud , y el  César  lo  mandó  corar  y tratar 
nbien;  pero  no  estuvo  para  proseguir  en  el  viage,  y asi  quedó 
n solo  en  la  negociación  el  capitán  Fernando  de  Magatllanes.** 
Argensola  {Anal,  de  Aragón , lib.  i,  cap.  79,  pág.  740)  di- 
ce también  que  Falero  se  quedó  en  Sevilla  (for  enfermo  de 
locura  verdadera  ó afectada^ , aunque  decian  que  fara  pre- 
venir otros  navios  que  siguiesen  4 los  de  Magallanes.  Tra- 
tando Herrera  ( Dícad.  11 , lib.  4,  cap.  9 , pag.  102 ) de  los 
dltimos  preparativos  y próxima  salida  de  Magallanes  á su  via- 
ge , añade  que  el  rey  mandó  que  se  diesen  ciertos  entreteni- 
mientos (gratificaciones  ó ayudas  de  costa)  4 francisco  fa- 
lero y 4.  Rui  falero  , el  cual  desde  luego  entendiese  'en  so- 
licitar otra  armada  que  se  habia  de  enviar  en  seguimiento  de 
Magallanes,  De  los  ;escritore$  portugueses  ó de  los  agentes 

Íue  aquella  corte  tuvo  en  la  de  Castilla  para  desacreditar  á 
lagallanes  y á Rui  Falero,  nacieron  las  patrañas  de  que  este 
era  astrólogo  judiciario,  que  alzaba  figuras,  y que  tenia  un 
demonio  familiar  que  le  inspiraba  ó enseñaba  aquella  supuesta 
ciencia:  que  perdió  enteramente  el  juicio  y quedó  preso  en  la 
casa  de  los  locos  de  Sevilla , donde  murió  rabiando.  Asi  lo  in- 
dican Argensola  {Anales  de  Aragón , pág.  134).  Illescas  en  su 
Hisu  ^ntifical  { part.  11,  lib.  6,  14,  pág.  534).  Fr.  Juan 

Francisco  de  San  Antonio  en  su  Crónica  de  los  descalzos  de 
San  francisco  en  filipinas  (p.  i , lib.  2 , cap.  4,  27  ),  y 

otros  que  siguieron  sin  cxámen  ni  crítica  á los  primeros.  Si  hu- 
biera sido  tan  extremada  y cierta  la  locura,  no  era  regular  que 
el  rey  reservase  á Falero  ni  para  hacer  otro  viage , ni  para 
«prestarle  y preveiúrlo : y la  expresión  de  que  no  fuese  en 
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«te  por  capitán , juntamente  con  Magallanee , indica  bastan* 
te  que  se  quería  precaver  el  resaltado  de  la  discordia  y des- 
avenencia que  habla  entre  ellos  y podia  ser  fatal  al  éxito 
de  la  expedición.  Este  mal  espirita  se  manifestó  posterior- 
mente en  otros  caudillos  durante  la  navegación : resultas  tal 
ves  de  las  intrigas  extrangeras  que  se  promovieron  para  in- 
disponer á Magallanes  con  sus  subalternos  antes  de  su  salida  á 
la  mar.  Por  lo  respectivo  á Rui  Palero  consta  que  despees 
volvkS  á Portugal  a ver  á sus  padres;  que  fue  alli  preso,  y 

Íue  desde  la  prisión  escribió  una  carta  latina  al  caraenal  de 
ortosa  Adriano  (gobernador  de  estos  reinos  durante  la  au- 
sencia del  rey  i coronarse  emperador  de  Alemania)  para  que 
S.  M.  se  empeñase  con  el  rey  de  Portugal  á fin  de  ponerle  en 
libertad,  como  parece  se  consiguió,  si  es  que  él  no  se  escapó 
de  la  cárcel , pues  reeresó  á Sevilla,  donde  estaba  en  21  de 
marzo  de  i{23  cuando  escribió  al  rey  dos  cartas  sobre  la  im- 
portancia de  que  se  conservase  y protegiese  la  contratación 
de  la  especería , suplicándole  que  mandase  pagarle  sus  suel- 
dos, pensiones  ó ayudas  de  costa,  de  lo  que  nada  percibía  y 
se  hallaba  en  necesidad ; y que  le  concediese  licencia  para  ar- 
mar una  ó dos  naos  y comerciar  á sn  costa  y riesgo , cedien- 
do i S.  M.  el  tercio  ó la  mitad  de  las  ganancias  ; ó bien  lo 
enviase  como  capitán  en  la  armada  que  se  aprontaba  aquel 
ano , donde  podria  hacer  mucho  servicio  yendo  con  sns  car- 
tas é instrumentos.  Ambas  representaciones  existen  originales 
en  el  archivo  general  de  Indias  en  Sevilla,  y copia  en  nuestra 
colección  de  mss. ; y Herrera  que  las  examinó  dió  noticia  de 
su  contenido  en  su  DicacL  iii , lib.  4,  cap.  20,  pág.  143.  Por 
estos  documentos  consta  que  Rui  Palero  se  hallaba  en  Sevilla 
el  año  1523,  donde  se  cree  falleció  poco  después.  De  la  carta 
latina,  que  original  existe  en  el  mismo  archivo  de  Indias,  nos 
remitió  copia  el  encargado  de  so  arreglo  D.  Juan  Agustín 
Cean  Bermudez  el  año  1805 , y es  del  tenor  sigoicnter 

Carta  de  Rui  Palero  que  existe  original  en  el  archivo  gene- 
ral de  Indias  en  Sevilla , y aunque  no  tiene  fecha  corres- 
ponde'al  añi  /52o,  en  que  el  cardenal  Adriano  Florencio 
{después  paps  Adriano  VI)  era  gobernador  de  España ^ 
" firmaba  céaulas  reales  en  Medina  de  Rioseco  en  <S de  di- 
ciembre de  di  ho  año. 

f . 

PR.«CL\RtSSlHB  ATQÜB  RBVBRBWDZSSIUB  OOMINB. 

Dgm  eram  Híspali  in  principio  junii,  veni  ad  videndam 
patriam , párenles,  etiam  non  omisso  quod  semper  memoria; 
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habere  debemos , pront  mihi  eitpedit  aut  postiblle  est  percom- 
raissumqoe  est,  propriisque  rebus  convenit. Diesancti  Joannis, 
vigésima  quarta  die  junii,  di>m  eram  in  ture,  quod  vulgari- 
ter  dicitar  Oytero^  quídam  se  obviam  dederunt  ot  quxrentea, 
et  domo  paterna , coram  patre , me  apprehenderont  , elevatis 
armis,  et  tíim  usque  ad  hnne  locum  dedoxeront  me,  dicentes, 
quod  de  mandato  regis  Lusitaniae  me  buc  apportabant,  quod 
ego  sine  prejudicio  mei  meorumqne  permissi ; bono  lamen 
verbo,  responsoqoe  accepto:  posteaque  me  demisíit  in  raanu 
enjusdam  carcerati  ut  roe  ttormentis  ferrJs  alligarent,  juxta 
enm  me  dimissit:  postea  me  peteme,  domina  matre  mea  fa- 
vente  , ostensuiil  fuit  mihi  mandatum  regium , propter  quod 
gavisos  íiii,  quod  signum  in  carcere  vidi  regium  obstensum 
Fuit  mihi  : precor  vesrrae  dignissimx  majestati , ut  semper 
memoriam  habeat  certioremque  facict  Majestatem  imperato- 
riam , ot  dignetur  mei  recordari , semperejue , ut  et  taliter  de- 
precor  vestre  reverendissime  dominationi  A snosqne  faveat, 
et  quod  scribat  regi  Lusitanix,  etiam  paullatim,  quod  me 
meisque  non  praejudicet , iinó  me  propria  libertare  sinat  fungí 
^ in  obsequio  Omnipotentissimi  Dei , societate  me  sua  precia- 
rissima  virtus  sua , ptout  libeat , prospere  gubernet.=Rodríguo 
Faleiro. 

En  el  reverso  6 sobrescrito  dice:  Reverendissimo  Dommo 
atque  clarissimo  Gubernatori  Castelle,  atque  Domino  Cardi- 
nal! Deturcensi. 

.XII. 


Extracto  del  testamento  de  Hernando  de  Magallanes , he- 
cho en  Sevilla  á S4  de  agosto  de  75 /J>. 

e 

Manda  que  del  quinto  que  por  la  contrata  hecha  con  el 
emperador  le  corresponde  del  provecho  de  la  expedición  que 
estaba  aprestando  para  el  Maluco,  se  deduzca  una  décima,  y 
dividida  en  tres  partes  se  dé  una  al  convento  de  mínimos  de 
la  Vitoria  de  Triana,  donde,  haya  de  enterrársele  si  muriere 
en  Sevilla,  y las  otras  dos  rere  ras  partes  de  dicha  décima  se 
repartan  con  igualdad  entre  el  monasterio  de  Monserrate  de 
Barcelona  y los  conventos  de  San  Francisco  de  Aranda  de 
Duero  y Santo  Domingo  de  las  Dueñas,  de  Oporto.  Que  del 
caudal  que  tiene  en  la  armada , y de  la  hacienda  de  su  pertenen- 
cia en  Sevilla , se  aplique  el  quinto  en  sufragio  por  su  alma  y 
lo  que  mas  parezca  á sus  testamentarios.  Que  la  gobernación 
y adelantamiento  que  SS.  AA.  le  han  concedido  por  vía  de 
mayorazgo  de  las  tierras  que  descubriere , recaiga  después  de 
sus  dias,  por  di-den  de  sucesión  regular,  en  varones  y hem- 
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bras : i.*  En  Rodrigo  <a  hijo  y de  su  muger  Doña  Beatrix  de 
Barbosa , el  cual  tenia  entonces  seis  meses  de  edad  : 2.°  En  el 
hijo  ¿ hijos  que  pariere  su  esposa , preñada  á la  sazón : 3.*  Por 
fíilta  de  estos  y de  sus  líneas  ( que  en  efecto  faltaron  por  ha- 
ber malparido  aquella  señora,  y fallecido  el  primogénito  en  el 
año  1521),  en  su  hermano  Diego  de  Sosa,  empleado  en  ser- 
vicio del  rey  de  Portugal : 4»*  En  su  hermana  Isabel  de  Ma- 
gallanes ; y pasando  á linea  trasversal , viviendo  aun  su-  mu- 
ger, asista  á esta  anualmente  el  poseedor  del  mayorazgo  con 
la  cuarta  parte  del  todo,  y mas  200  ducados.  Impone  á todos 
los  sucesores  la  indispensable  condición  de  apellidarse  Maga- 
llanes , usar  las  armas  ó blasón  de  los  Magallanes , y residir 
y casarse  en  Castilla.  Manda  también  que  de  los  5ol9  mrs.  de 
pensión  obtenida  por  su  vida  y la  de  su  muger  sobre  la  casa 
de  la  Contratación , asista  la  misma  su  esposa  á la  referida  her* 
mana  Isabel  con  cinco  mil  maravedís  cada  año.  Del  resto  de 
sus  bienes  libres  instituye  herederos  á sus  hijos  nacido  y que 
nacieren : les  nombra  por  curador , hasta  la  edad  de  18  años, 
á su  suegro  el  comendador  Diego  de  Barbosa,  con  la  cláusula 
de  dar  á Doña  Beatriz  la  cuarta  parte  del  producto  del  ma-  ^ 
yorazgo,  tomarse  él  otra^  y con  las  dos  restantes  sustentar 
a los  hijos  y cubrir  las  cargas  de  la  gobernación ; y nombra 
igualmente  por  testamentarios  al  mismo  so  suegro  y al  doctor 
Macho  de  Matienzo,  canónigo  de  Sevilla. 

XIII. 

Memorial  de  Magallanes  al  emperador  suplicándole  que 
los  12  ¡00  mrs.,  de  que  le  habia  hecho  merced , se  paguen 
al  convento  de  la  Vitoria  de  Triana  conforme  á la  dona- 
ción que  le  ha  hecho. 

Muy  poderoso- Señor : Fernando  de  Magallanes,  caballero 
de  la  orden  de  Santiago , capitán  por  vuestra  cesárea  mages- 
tad  desta  armada  que  va  á descubrir  el  especería,  vecino  desta 
dbdad  de  Sevilla,  beso  las  manos  de  V.  M. : á ia  cual  plega 
saber,  que  por  la  moncha  devoción  que  yo  tengo  al  moneste- 
rio  de  nuestra  Señora  de  la  Vitoria,  de  la  orden  de  ios  míni- 
mos, que  es  en  Triana , guarda  é collación  desta  cibdad , don- 
de vuestra  magestad  me  mandó  entregar  su  bandera , é por  ser 
probes  los  frailes  dél , rueguen  á Dios  nuestro  Señor  me  dé  Vi- 
toria en  este  visge  que  agota  vo;  le  di  en  limosna  é fice  do- 
nación de  los  12500  mrs.  de  que  V.  M.  me  fizo  merced  con 
el  dicho  bibito,  para  que  el  dicho- monesterio,  é el  correc- 
tor é frailes  dél,  gocen  dellos,  desde  el  dia  que  por  vuestra 


magestad  me  fue  fecha  la  dicha  merced  en  adelante  > dorante 
los  dias  de  mi  vida , con  cargo  de  ciertas  misas  que  han  de 
decir  por  mi  devoción , como  se  contiene  en  la  donación  qoe 
delLos  les  fice  por  ante  Pedro  Farfan , escribano  páblico  de  Se- 
villa , en  quince  dias  de  junio  deste  a&o  en  que  estamos. 
Por  ende , á vuestra  magestad  suplico  pase  en  el  dicho  mo- 
nesterio  los  12500  mrs.  que  yo  tengo  con  eL  dicho  hábito , é 
lo  ponga  é asiente  en  mi  lugar  en  ellos,  é mande  qne  lemaa^ 
pagados  en  esta  cibdad  en  la  casa  de  la  Contratación  de  las' 
Indias  de  vuestra  magestad  desta  cibdad,  para  qne  los  hayan 
é reciban  el  corrector  6 frailes  dél , á los  plazos  é segnnd 
que  en  cada  un  año  á mí  han  de  ser  pagados ; por  cuanto  yo 
los  renuncio  é traspaso  en  el  dicho  monasterio  , 6 carta  delto 
le  mande  dar  la  provisión  que  convenga , para  que  le  sea 
acudido  con  ellos  desde  el  dia  qne  vuestra  magestad  me  con- 
cedió é fizo  la  dicha  merced  en  adelante : en  fe  de  lo  cual  < 
otorgué  la  presente  suplicación  é renunciación , ante  el  dicho 
eacTiMno  público  y testigos  inscriptos,  é la  firmé  de  mi  nom> 
bre  en  ella  é en  el  registro  della , que  es  fecha  en  Sevilla  miér- 
coles veinte  é cuatro  dias  del  mes  de  agosto , año  del  nasci- 
miento  del  nuestro  Salvador  Jesucristo  de  mil  é quinientos  é 
diez  é nueve  años.  Testigos  que  fueron  presentes  Alonso  de 
Cozalla  é Diego  Sánchez. = Fernando  de  Magallanes.  . 

..  ^Existe  el  original , de  donde  se  copió , en  el  real  archivo 
de  Simancas  : Cámara , núm.  4^. 

a La  fecha  de  este  documento  prueba  que  siendo  miércoles 
el  34  de  agosto,  debió  serlo  también  el  día  10  en  que  la  ar- 
mada partió  de  Sevilla  para  Sanlúcar , y no  lunes  como  dice 
Pigafeta.  , J . . . a;  fu 

En  el  año  1 5 ti  salieron  del  monasterio  de  minimos  de  San 
Francisco  de  Paula , que  tenía  esta  órden  en  Ecija , diez  reli- 
giosos profesos , con  su  corrector  provincial , y entraron  en  Se* 
villa  á fundar  en  la  parroquia  de  San  Miguel.  Por  haber  re- 
nunciado cierta  cofradía  á su  favor  la  ermita  de  San  Sebastian 
de  Triana,  tomaron  posesión  de  ella  en  3o  de  diciembre  de 
1516;  en  28  de  noviembre  de  1517  consagró  el  Convento  el 
obispo  de  Vclandia,  coadjutor  del  arzobispado,  con  advoca- 
ción y título  de  Santa  María  de  la  Victoria,  y en  8 de  di- 
ciembre de  1 5 24  se  hizo  la  erección  real  (Zúñiga , Anal,  de 
Sevilla,  lib.  13,  año  1511,  3;  y lib.  14,  año  1514,  3.s= 

Morgado,  Hist.  de  Sevilla,  lib.  5 , cap.  17,  pág,  142).  Ma- 
gallanes manifestó  siempre  mucha  devocioa  á este  santuario 
y órden  religiosa. 

. ! • t 

TOMO  IV.  / 
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• XIV. 

* , i 1 ?y  ifi' 

Ht  la  s0paraeioM  de  la  nao  San  Antonio,  y de  las  retmlims 
de  tn  llegada  á Sevilla, 

^ No  sabemos  de  dónde  sacaron  Pigafeta  y el  traductor  de 
su 'relación  ' la  noticia  de  que  la  única  razón  que  tenia  £$.■ 
teban  Gómez  para  aborrecer  á Magallanes , era  que  cuando 
te  riño  i España  á proponer  al  rey  su  viage  á las  Molucaa 
por  el  oeste,  habla  ya  Gómez  solichado  y estaba  próximo  i 
obtener  el  mando  de  una  expedición  para  hacer  nuevos  des- 
cubrimientos , la  cual  se  desvaneció  ai  oir  y aceptarse  la  pro- 
puesta de  Magallanes , quien  para  allanar  todos  los  obstácnlos 

nmrcionó  al  mismo  Gómez  una  plaza  subalterna  de  piloto, 
o que  se  resintió,  pareciéndoleix>chomoso  haber  de  ir  en 
tal  clase  á las  órdenes  de  un  portugués.  Esta  noticia  carece  de 
exactitud ; porque  Barros , tratando  de  la  gente  que  Magalla- 
nes llevaba  en  su  armada,  dice  que  iban  también  varios  por» 
tuguetes,  entre  ellos  algunos  parientes  de  Magallanes,  como 
Uñarte  Barbosa  su  cuñado , y Alvaro  Mezqiúta , y Es- 
teban Gómez  y Juan  Rodríguez  Caravallo , ambos  pilotos, 

' y otros  hombres  inducidos  por  ellos  ‘ ; y Herrera  en  el  año  1518 
de  sos  Décadas  , dice  que  se  di6  título  de  piloto  nu^or  (de 
la  Contratación)  al  capitán  Sebastian  Gaboto  , y de  piloto  d 
Esteban  Gómez  portugués  , mandándose  que  ninguno  de 
ellos  viviese  en  la  Contratación  Añade  en  otro  lugar  ♦ , des- 
pués de  contar  los  empleados  que  Iban  en  cada  nao  de  la  ar- 
mada , que  n eran  los  demas  pilotos  Esteban  Gómez  portu~ 
»gues , Andrés  de  San  Martin,  Juan  Rodríguez  Mafra,  Vas- 
n co  Gallego  y Caravallo , á los  cuales  porque  fueron  de  bue- 
nna  gana,  se  dió  exención  de  huéspedes  en  sos  casas,**  y 
otras  gracias  y privilegios  que  continúa  expresando.  Parece 
pues,  que  siendo  Gómez  portugués  no  podia  tener  á mengua 
el  ir  de  subalterno  de  un  paisano  suyo  , tanto  menos  cuando 
por  ir  de  buena  gana  le  habia  concedido  el  rey  .tantas  mer- 
cedes y exenciones , y que  ademas  Magallanes  tuvo  la  consi- 
deración de  llevarlo  en  sú  misma  nao  como  piloto  de  S.  A 
El  resentimiento  de  Gómez  pudo  tener  origen  mas  adelante, 
cuando  después  de  los  castigos  quc'  hizo  Magallanes  , en  el 
. . ' . - - ^ - * 

I'  Pigafeta  , lib.  1,  pilg.  43.  ^Prefacio  átl  traductor,  p.ág.  33. 
s Dicad,  III  , lib.  5 , cap.  8. 

3 Dicad.  II , lib.  3 , cap.  7. 

4 Dicad.  II,  lib.  4 > cap.  9> 
i Véate  la  pég.  11  de  ette  tomo. 
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pnerto  de  San  Julián  , de  lo«  tres  capitaúes  que  se  le  suble- 
▼aron , proveyó  los  'mandos  vacantes  en  algunos  parientes  ó 
ahijados,- como  Alvaro  de  luMezquiu,  á quien  llevaba,  4^, 
sohretalitme.tn  la  Trinidad,  y lo  destinó  á mandar  la  nao 
San  Antonio,  poniendo  en  ella  en  clase  de  piloto  al  mismo 
EKeban  Gjomez;  que  á poco  tiempo,  cuando  descubrieron  el 
Estreche, 'y  Magallanes  convocó  á los  capitanes,  pilotos  y 
gente  principal » proponiendo  reconocerlo*  y embocarlo  con- 
tinuando ia,ctpeoicton  , fue  el  único  que  disintió  del  dictá- 
men general, -opinando .que  debían, .regresar  á Castilla:  lo  cual 
fue  cansa  de  las  sérlas  y graves  reyertas  que  .hubo  entre 
los  dos.  I . V . ' • 

rConsecuenciia-de  este  encono  y tenacidad  por  llevar  al  ca- 
bo su  idea , fue  el  aprovecharse  de  su  separación  dé  la  arma- 
da, contradiciesdo  la  órden  y voluntad  de  su  capitán  que  de- 
seaba buscar,  y seguir  al  .general, ‘ hiriéndole  y prendiéndole 
para  dirigirse  i España , como  lo  veriñoó  , aaciéndole,.con 
tormentos  cphlesar , cuanto  convenía  á los  conspiradores,  para- 
su  descargo  y para-acriminar  á Magallanes  , ya  por  las  jnsti- 
cias  que  nabia  hecho,  ya  porque  decian  que  no  llevaba  cami- 
no para  el  descubrimiento  de  la  especería , y porque  iba  per- 
diendo el  tiempo  y consumiendo  sin  provecho  las  provisiones. 
Llegados  al  puerto,  de  las  Muelas  en  Sevilla  ,ei  día  6 de  mayo 
de  i$ai  entregaron  el  preso  á-los  oficiales  de  la  Contratar, 
cioo , que  le  formaron  proceso  , embargándole  sus  bienes  y de-., 
clarando  cincuenta  y cinco  personas  que  venían  en  la  .nave. 
De  resultas  prendieron  á Esteban  Gómez,  á Gerónimo  Guer- 
ra, i Juan  de  Chinchilla  y Francisco  Angulo  y otros  dos,-  y 
despidieron  á los  demas;  pusieron  en  seguridad  la  nave  y lo 
que  en  ella  venia ; y,  avisaron  de  todo  á los  gobernadores  del 
reino  y al  presidente  del  consejo  de  Indias:  los  cuales  man- 
daron aue  se  tuviesen  á muv  buen  recaude  Us  muger  y los  hi-^ 
jos  de  Hernando  de  Magaílanet , que  se  kallaban  en  SeviUof 
de  manera  t^ue  no  se  pudiesen  ir  a Porti^aJ  hastq-.  que  te  en^ 
tendiese  mejor  lo  que  había  pasado  ¿ qocjlp  auviasea  los  pro* 
sos  i Burgos,  donde  estaba  la  corte,  cuidando  de  que  nada  se 
extrajese.de  cuanto  venia  en  ia  nao  hasta  ajustar  cuentas -con 
los  interesados ; y que  se  diese  órden  de  enviar  á buscar  á Juan 
de  Cartagena.  Entretanto  que  se  tomaban  estas , disposiciones 
se  mando  aprestar  una  armada  contra  los  corsarios  que  inter- 
ceptaban el  comercio  de  las  Indias;  que  fuese  en  ella  el  piloto 
Esteban  Gómez ; y respecto  de  que  se  habian  embargaao  éus 
bienes  á Alvaro  de  Mezquita,  se  le  diese  lo  qué nécesitÉiié’j|)i^ 

•r  1 .1  . , -i.iM  ¡ 

I Véase  el  núm.  xzi  del  Apéndiee , pég.  loi  de  este  tomo. 
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sn  sustento  hasts  la  determinación  de  la  cauta , con  tal  que 
fuese  i serrir  en  esta  armada.  La  cual  encontró  el  día  24  de 
junio  de  1521  en  el  cabo  de  San  Vicente  siete  naves  france- 
sas, que  batió  y persiguió,  apresando  dos  de  ellas  , y habiendo 
huido  las  demas. 

Asi  lo  refiere  Herrera  ‘ , y en  un  discurso  presentado  al 
rey  por  Diego  de  Barbosa  en  IJ23  *,  añade  que  después  de 
haber  estado  preso  el  capitán  Mezquita  , asi  en  Sevilla  como 
en  Burgos , hasta  el  tiempo  que  S.  M.  llegó  á España  * , tin 
nunca  u querer  oir  ni  guardar  justicia  , todavía  después  de 
la  llegada  de  S.  M.  le  volvieron  á mandar  prender  for  ina- 
dictos de  quien  le  queria  hacer  mal , sin  haber  cansa  ni  razón 
para  ello;  y se  in(í^icaba  al  emperador  la  importancia  de  que 
se  hiciese  justicia  á los  que  la  pretendían , como  al  capitán^ 
al  maestre  y otras  ytersonas  que  en  aquella  nao  vinieron  for-~ 
zadas  y que  querían  seguir  lo  que  debían , que  era  la  <^en 
de  su  general  Magallanes;  y en  cuanto  á este,  que  con  tanto 
trabajo  y costa  deseaba  cumplir  este  viage , bien  debiera  bar- 
tar  el  daño  que  ti  recibió  en  morir.  Ni  era  razón  que  por  fal- 
ta de  la  gente  que  vino  en  la  dicha  nao  se  perdiera  el  Ínteres 
que  ti  de  ella  pudiera  haber , d lo  menos  para  cumplir  ¡as 
deudas  que  ti  dejó , y también  para  se  le  nacer  bien  por  su 
ánima:  lo  cual  fuera  razón  que  Y.  M,  tomara  d cargo  de 
hacer  para  acrecentar  el  dnimo  de  los  que  deseasen  su  servi- 
cio. Lo  cierto  es  que  hasta  después  de  la  llegada  á Sevilla  de 
la  nao  Victoria , y de  sabido  el  fin  que  tuvo  la  armada  de 
Magallanes , no  se  sacó  de  la  prisión  al  espitan  Mezquita  , con 
órden  de  que  fuese  á la  corte , que  á la  sazón  permanecía  en 
Bijrgos  ♦. 

Si  la  órden  de  enviar  á bnscar  i Juan  de  Cartagena  y al 
clérigo , qne  quedaron  en  la  costa  Patagónica , fue  por  resul- 
tas de  las  noticias  que  trajo  la  nao  San  Antonio , según  dice 
Herrera  , es  claro  que  no  vinieron  en  ella , como  parece  in- 
dicarlo Barros  { Dícad.  iii  > lib.  5 , cap.  9 ) , y lo  asegura 
Argentóla  sin  fundamento  (Cbn^.  de  las  Molucast  lib.  1 , pá- 

f[ina  17);  ni  mencionan  tal  venida  los  escritores  coetáneos,  ni 
OS  informes  y dedataciones  judiciales  que  publicamos. 

» Deeod.  Itl,  ID».  l‘,  ttpt.  í y 7- 

*'  9 Vé«i«  el  ndm.  xxym  del  Apéndice  , pía.  *98  de  eite  tomo.  • 

O 3 El  emperador  Hegd  al  puerto  de  Santaoder  el  tS  de  junio  de  iSii, 
á Patencia  el  6 de  agosto,  y el  a6  hiao  tu  entrada  en  Valladolid  con  gran 
solemnidad  : tegun  Sandoral , UUt.  dt  Cdrtos  V , lib.  i,iy3;  7 

Perrerat , Sinopsú  hut.,  parí,  ii , año  iSai  ii,  117  iL 
4 Berrera  , Ditad.  iii , Ub.  4 , <3  , pég.  i3i. 

-j'  Jt  .V  . • • 
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XV. 

<-  £V/  etelam  dt  Magallanes, 

Cuando  Magaltanei  estuvo  en  la  India  al  servicio  del  rey 
de  Portugal,  compró  en  Malaca  un  esclavo,  natural  de  las  is- 
las Molucas,  según  algunos  escritores,  y de  Sumatra  según 
otros  * ; al  cual  puso  por  nombre  Enrique,  y en  España  .le 
enseñó  la  lengua  castellana,  que  aprendió  con  mucha  perfec- 
ción y hablaba  tm^  ladino  *.  Sirvió  á su  amo  y á los  espa- 
ñoles de  intérprete  en  las  islas  de  la  India , pues  desde  Mala- 
ca á Filipinas  se  hablaba  ó entendía  la  lengua  malaya ; pero 
no  en  otras , come  sucedió  en  las  de  los  Ladrón^ , hoy  Ma- 
rianas , donde  hubieran  sido  tal  vez  mejor  recibidos  nuestros 
navegantes  si  entendiendo  la  lenraa  del  pais , ó por  medio  de 
un  hábil  intérprete , hubieran  hecho  conocer  á los  naturales  sus 
intenciones  pacificas  y los  beneficios  ó los  males  que  podían 
hacerles  Gomara  supone  que  Magallanes  tenia  ademas  del 
esclavo  una  esclava  de  Sumatra  we  entendía  la  lengua  de 
muchas  islas,  la  cual  hubiera  en  Malaca , y que  en  las  de  los 
Ladrones , donde  hurtaban  como  gitanos  , decían  sus  natura- 
les que  procedían  de  Egipto , según  refería  la  esclava  de  Ma- 
gallanes que  los  entendía  Ningún  otro  escritor  coetáneo 
habla  de  esta  esclava , y parece  que  no  extendiéndose  el  uso  de 
la  lengua  malaya  mas  allá  del  archipiélago  filipino  ‘ , mal 
podia  entender  la  esclava  siendo  de  Malaca  el  lenguaje  de  los 
habitantes  de  las  Marianas,  asi  como  por  lo  contrarío  enten- 
dian  al  esclavo  Enrique  en  las  islas  del  archipiélago  de  San 
Lázaro 

También  es  muy  singular  la  contradicion  que  hay  entre 
algunos  escritores  clásicos  relativamente  al  aviso  pérfido  que 
por  resentimientos  particulares  dió  el  esclavo  de  Magallanes 
al  rey  de  Zebñ  de  ías  intenciooes  y proyecto  de  los  españo- 
les contra  su  persona  y estado , para  excitarle  á la  venganza  y 

I Gomara  ( cap.  91 , pág.  81 ) dice  que  hubo  el  eaclavo  ra  Malaca , y 
que  por  *er  de  aqurilaa  itlaa  lo  llamaban  Enrique  de  Malaco.  Pigafeta  (p.  7») 
y au  traductor  (Pref..,  pág.  17)  , aseguran  que  era  natural.de  Sumatra. ~ 
Oviedo  ( lib.  ao  , cap.  i , fol.  9 v.)  creyó  que  era  natural  de  laa  islas  de 
Maluco  , é igualmente  lo  dice  Maxim.  Transilv.  $.  i3  , pág.  171 , añadien- 
do que  lo  compró  en  las  partes  de  Calicut , en  la  ciudad  de  Malaca. 

a Expresión  de  Maximil.  Transilv.  en  el  ^ 1 3. 

- 3 Váise  la  póg.  53  de  este  tomo. 

4 Gomara,  cap,  91  ,pig.  81 ; y g3  ,pág.  86.  , 

5 Pigaieia  , pags.  71  y a36, 

6 Pigafeta  ,:lib.  a , p¿g.  7a. 
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que  acabase  con  ellos , como  en  parte  lo  consígui<í  traidora  é 
inhumanamente.  Asilo  refieren  Pígafeta  'y  Gomara*,  Maximi- 
liano Transilvano  * y Oviedo  ♦ que  ordinariameate  le  sigue; 
pero  Barros  atribuye  exclusivamente  aquel  suceso  á que  lot 
reyes  enemigos^  convinieron  hacer  paz  entre  sí  con  tal  que 
el  rey  de  Zebú  trabajase  por  matar  a todos  lot  cristisHOt^’  ¡ 
y Herrera  solo  dice  que  el  suceso  del  convite  fue  d instan- 
cia de  los  otros  cuatro  reyes  que  ¡e  hablan  amenazado  ( al  de 
Zebú ) que  sino  mataba  á lot  castellanos  y les  tomaba  las  na- 
ves, destruirían  su  tierra  y le  matarían  Tampoco  el  padre 
San  Román  cuenta  lo  del  esclavo,  sino  que  los  reyes  comar- 
canos se  concertaron  con  el  de  Zebú , haciendo  paces  con  con- 
dición que  despachase  luego  los  castellanos  como  mejor  pu- 
diese; á lo  que  se  obligó  el  bárbaro.  Añade  este  autor  que  vió 
un  itinerario  y relación  de  mano  de  un  piloto  que  llevó  Ma- 
gallanes en  la  armada,  y referia  estos  sucesos  como  testigo 
de  vista;  cuyo  escrito  lo  tenia  en  su  poder  el  licenciado  gS- 
pedes , cosmógrafo  de  S.  M.  ^ A estos  juiciosos  y beneméritos 
historiadores  siguen  Faria  en  $a  Atia  Portuguesa  * , Lafitau 
en  su  Historia  de  los  descubrimientot  y conquistas  de  los 
Portugueses  * , y Rc^rtson  que  Se  desentendió  también  de 
este  incidente  *“.  a 

Es  verdad  que  Juan  Sebastian  de  Elcano  contestando  i las 
pregantes  que  asi  á él  como  á Francisco  Alvo  y á Fernando 
de  Bustamante  hizo  el  alcalde  Leguizamo  cuando  regresaron 
á Sevilla  en  la  nao  Victoria  sobre  varios  sucesos  de  la  expedi- 
ción, dijo  que  después  de  la  muerte  de  Magallanes  huyeron 
de  aquella  isla  ( la  de  Zebú ) porque  les  mataron  veinte  y sie- 
te hombres  con  tres  capitanes  por  una  traición  que  hizo  un 
esclavo  de  Fernando  de  Magallanes,  i te  fueron  á las  otras 
islas  é que  la  causa  porque  el  esclavo  hizo  la  trai- 

ción fuá' porque  Duarte  Barbosa  le  llamé  perro  ".  Los  otros 
testigos  nada  dicen  de  esto , y hablan  con  mas  moderación  de 
Magallanes  que  Elcano,  quien  lo  acrimina  en  todo,  con  cierta 
parcialidad  que  se  d^cubre , y no  se  extraña  cuando  por  la 


' 1 Lib.  a , pág.  117. 

« Cap.  93  , pig.  87. 

3 S-  *5  , píg-  »7*- 

4 Part.  t , lib.  10 , cap.  i. 

5 Dñad.  m , lib.  5 , cap.  10. 

6 Déead.  iil,  tib.  I , cap. p,plíg.  14. 

7 lib.  a , cap.  aS  , pág.  345. 

8 Tomo  I , part.  3 , cap.  5,5-  to , pág.  J09. 

9 Tomo  II  , lib.  8 , pág.  87. 

10  HUt.  de  t Amir. , lib.  5. 

1 1 Váaae  en  el  nám.  xxr  del  Apéndice  , pág.  a88  de  este  tomo. 
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información  que  mandií  tomar  Magallanes  en  el  puerto  de 
San  Jnlian  sobre  el  atentado  que  cometió  Gaspar  de  Quesada, 
resulta  por  varias  declaraciones  de  testigos  que  el  mismo  £1- 
cano  fue  uno  de  los  actores  del  levantamiento  que  suscitaron 
los  capitanes  de  algunas  naos  contra  su  general  '.  Esto  debili- 
ta mucho  su  Imparcialidad  en  esta  ocasión;  y mucho  mas  cuan- 
do entre  las  personas  que  fueron  sacrificadas  por  el  rey  de  Ze- 
bd  en  el  fatal  convite  de  i.®  de  mayo  de  1521,  se  cuenta  al 
mismo  esclavo  Enrique  de  Malaca  * , á quien  era  regular  que 
hubiera  preservado  de  este  fracaso  aquel  régulo  , guardándo- 
le otra  consideración,  habiendo  sido  su  confidente  y el  dela- 
tor de  los  castellanos  para  prepararles  tan  funesta  suerte.  Mas 
apoyada  en  documentos  se  halla  la  noticia  de  que  Magallanes 
llevaba  ademas  del  esclavo  Snrique  otro  llamado  Jorge  \ pues 
los  herederos  de  aquel  insigne  descubridor  , reclamando  el 
año  1^40  los  sueldos  devengados  que  no  se  habían  cobrado, 

Ílosde  otros  parientes  que  meron  en  la  armada,  pedían  tam- 
ien  los  de  Ertrique  y Jorge,  esclavos  que  Magallanes  llevó 
por  lenguas  6 intérpretes  , según  consta  en  el  archivo  general 
de  Indias  de  Sevilla  y nos  comunicó  el  señor  Cean  en  el 
año  1805. 

XVI.  ■ ' 

Sobre  lat  naves  llamadas  juncos. 

Entre  la  variedad  de  naves  que  osaban  los  chinos  y los 
habitantes  de  las  islas  de  la  India  oriental  hablan  los  escri- 
tores de  los  jimcos , describiéndolos  el  P.  Fr.  Juan  Gonzá- 
lez de  Mendoza  {Mist.  de  las  cosas  mas  notables  de  la  Chi- 
na , lib.  3,  cap.  ^21  , p.  lot , edtc.  de  1586),  con  estas  pala- 
bras; "A  los  navios  mayores,  que  son  para  navegar  lejos,  Ila- 
Mman  juncos  , y cuando  se  hacen  de  intentó  para  cosa  de 
M guerra  los  hacen  grandes  con  castillos  altos  en  popa  y proa, 
» al  modo  de  los  que  traen  las  naos  de  levante  y las  de  los 
**  portugueses  que  van  á la  India.  Hay  destos  tanto  nómero 
»»que  puede  un  general  de  la  mar  juntar  en  cuatro  dias  mas 

1 Véante  en  el  nñm.  xx  del  Apéndice  nág¡i.  igj  y tigs.  las  declaraciones 
del  capellán  Pedro  de  Valderraraa , la-  de  Gerónimo  Guerra  escribano, 
1 J 1 P'  Juan  Rddrignez  MaTra  , la  del  marinero  Francisco  Rodríguez, 
la  del  contramaestre  Diego  Hernández  , y la  del  despensero  Juan  Ortiz  de 
G<^>eri  , todos  de  la  nao  San  Antonio. 

® la  píg.  66  de  este  tomo,  donde  inserta  la  lista  de  los  qne 

innrieron  en  el  convite  , copiada  de  la  qne  se  cita  en  la  pág.  65  , y exis- 
tía en  el  archivo  de  Indias  en  Sevilla  cuando  se  copid  y confrontd 
en  ao  de  noviembre  de  1793. 
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» de  600.  Loe  qoe  comunmeate  uean  para  cargar  son  casi  des* 
n ta  ni  es  na  a he<^ura  y grandeza  , y no  hay  otra  diferencia  si* 
M no  ser  mas  bajos  de  popa  y de  proa.**  Lo  mismo  dice  el 
P.  San  Román  en  su  Hist.  gen.  de  la  India , lib.  2 , cap.  1 2; 
y Pigafeta  añade  (lib.  3,  p^.  151)  que  los  fondos  ó las  obras 
vivas  de  estas  naves  están  construidas  bastante  bien  hasta  dos 
palmos  de  las  obras  muertas  , con  chillas  ó tablas  largas  y del- 
gadas , unidas  por  maniquetas  ó clavillas  de  madera : que  la 
parte  superior  está  fabricada  de  muy  gruesas  cañas , con  vuelo 
á la  parte  exterior  como  para  formar  contrapeso  ó balan- 
za : que  los  palos  los  hacen  de  la  misma  clase  oe  cañas  grue- 
sas y fuertes,  y las  velas  de  tela  de  algodón;  y que  condu- 
cen ó trasportan  tanta  carga  como  nuestros  navios.  £1  mis- 
mo escritor  González  de  Mendoza , el  F.  San  Román  en  su 
HisU  de  la  Ind.  orient. , lib.  i , cap.  12  ; y el  Dr.  Morga  en 
los  sucesoí  de  Filipinas , imp.  en  Méjico  el  año  1609,  cap.  8, 
pág.  128  V.,  tratan  de  otras  ciases  de  naos  que  se  usaban  en 
■la  india  oriental , particularmente  en  la  Chimi  y en  las  islas 
Filipinas. 

XVII. 

Bibliografía  de  Magallanes. 

Algunos  escritores  bibUógrafos,  como  D.  Nicolás  Antonio 
en  su  Biblioteca  Hispana  * , D.  Andrés^  González  de  Barcia 
en  sus  adiciones  al  Építome  de  la  Biblioteca  oriental  y occi- 
dental, náutica  y geográfica  de  Antonio  León  Pinelo  *,  y 
Diego  de  Barbosa  en  su  Biblioteca  Lusitana  * , colocan  á Ma- 
gallanes entre  los  escritores  náuticos,  y para  ello  hacen  men- 
ción de  las  6 diario  de  su  navegación  {Derrotero 

le  llama  Barbosa),  que  conservábanos,  el  cosmógrafo  de  la  casa 
de  la  Contratación  de  Sevilla  Antonio  Moreno.  El  último  cita 
ademas  la  orden  que  dio  Magallanes  el  dia  21  de  noviembre 
de  1520,  en  el  canal  de  Todos  los  Santos , á los  capitanes  , pi- 
lotos , maestres  y contramaestres  de  su  armada  ,■  para  que  le 
aconsejasen  francamente  cuanto  creyesen  conveniente  al  ser- 
vicio del  rey,  seguridad  de  la  armada  y buen  éxito  de  la  ex- 
pedición, cuyo  documento  publicó  Barros  *,  y se  halla  en  la 
pág.  45  de  este  tomo.  Esta  clase  de  escritos  no  pare«n  pro- 
pios pata  ocupar  lugar  en  una  biblioteca  literaria  ó cientifict, 


I SihUot.  mrva , tomo  III. , P>g.  379. 
j Bibliot.  oceid.  , lit  xi  , col.  667. 

3 Tomo  II  , pñg.  3i. 

4 Décad.  III , lib.  5 , cap.  g. 
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y por  esta  razón  solo  darémos  noticia  de  otra  obra  atribuida 
á Magallanes  y desconocida  de  aquellos  bibliógrafos , que  á 
principios  del  año  1793  encontramos  entre  los  mss.  de  la  bi- 
blioteca de  San  Isidro  el  Real  de  Madrid,  con  este  titulo: 
Descripción  de  los  reinos , costas , puertos  é islas  que  hay 
en  el  tnat  de  la  India  oriental  desde  el  cabo  de  Buena- 
Esperanza  hasta  la  China : de  los  usos  y costumbres  de  sus 
naturales-,  su  gobierno  ^ religión,  comercio  y navegación  , y de 
los  frutos  y efectos  que  producen  aquellas  vastas  regiones, 
con  otras  noticias  muy  curiosas  : compuesto  por  Fernando  Ma~ 
gallanes,  piloto  portugués  que  lo  vi6  ^ anduvo  todo.  El  ori- 
ginal , con  muchas  correcciones  al  margen  y entre  renglones 
de  letra  mas  moderna , se  halla  en  el  c^ice  en  folio , núme- 
ro 29  de  los  mss.  de  dicha  biblioteca,  sin  expresión  de  año: 
comprende  61  fojas  en  4*“  mayor  , de  letra  del  siglo  xyi, 
muy  ceñida  y el  papel  apergaminado,  ó media  vitela,  algo 
maltratado.  La  copia  que  se  sacó  entonces  existe  ahora  en  el 
Depósito  Hidrográfico. 

Sin  embargo  de  expresarse  en  la  portada  ó frontispicio  de 
la  obra  que  su  amor  Fernando  de  Magallanes  vió  y anduvo 
todo  lo  que  comprende  la  Descripción,  hay  poderosos  moti- 
vos para  dudarlo  t i.®  Porque  mientras  estuvo  al  servicio  de 
Portugal  Jama*  llegó  á las  MolucaS,  y en  su  memorable  expe- 
dición murió  antes  de  llegar  á ellas.  Si  hubiera  residido  allí  y 
conocido  su  situación  bajo  la  equinoccial  6 en  sus  cercanías, 
no  habría  ido  i buscarlas  , como  lo  hizo,  á los  14®  de  latitud 
septentrional:  2.®  Porque  leyendo  esta  obra  cuidadosamente  se 
nota  que  muchas  de  sus  descripciones  se  formaron  por  noti- 
cias ó informes  ^enos  , como  se  expresa  en  las  de  Bijan^ar, 
Otisa,  reino  de  Berma,  China,  Lequeos,  y en  otras:  3.°Por- 

3ue  algunos  países  que  describe  fueron  tomados  ó conquista- 
os por  los  portugueses  años  después  que  Magallanes  regresó 
de  la  India  i Lisboa , como  Ceilan  en  1517,  Barbará  en  1519; 
siendo  también  de  notar  que  diciendo  no  tenia  mucha  infor- 
mación áo  los  países  de  la  China  que  menciona,  nada  habla 
de  Macao,  q^ue  después  llamaron  Cantón,  donde  los  portugue- 
ses no  se  establecieron  hasta  el  año  1518  ó 1519,  según  Mar- 
tínez de  la  Puente  en  su  Comp.  de  las  Historias  de  la  Ind. 
orient.  ( lib.  3 , cap.  1 5 , pág.  196  y sig.).  Lo  que  de  la  varie- 
dad de  estas  observaciones  puede  deducirse,  es  que  aunque  Ma- 
gallanes sea  el  autor  primitivo  de  esta  Descripción , na  sido 
posteriormente  interpolada  y añadida  con  varias  noticias  de 
otros  viageros  y navegantes. 


TOMO  IV. 


m 


[xe] 

XVIII. 

Sobre  los  herederos  de  Magallanes. 

Muerto  Magallanes  en  1521,  su  hijo  en  el  mismo  año,  su 
muger  en  1522,  y su  suegro  (que  le  heredó)  en  1525 , deman- 
daron los  hijos  de  este,  Jaime  Barbosa  y otros  hermanos  suyos, 
como  herederos  inmediatos,  las  mercedes  que  les  correspon- 
dían en  cumplimiento  de  la  capitulación  hecha  por  Magalla- 
nes con  el  emperador  ( véase  núm.  iii  del  Apéndice,  pág.  116), 
y sobre  varios  géneros,  hacienda  y sueldos  de  aquel  capitán 
general  que  aun  no  se  hablan  cobrado ; asi  como  los  deven- 
gados por  sus  primos  Duarte  de  Barbosa,  Juan  de  Silva  y 
Martin  de  Magallanes  que  fueron  en  la  armada  , y sobre  los 
de  Enriíjue  y Jorge , esclavos  que  Magallanes  llevó  por  len- 
guas ó intérpretes.  Hubo  sobre  esta  demanda  pleito  con  el 
físcal  de  S.  M.  el  licenciado  Prado ; y el  consejo  real  enmen- 
dando en  revista  la  sentencia  de  17  de  abril  de  152; , declaró 
que  siguiesen  dichas  mercedes  en  los  herederos.  Apoyado  en 
este  auto  , y con  presentación  de  otros  documentos  ante  el 
mismo  tribunal,  pretendía  años  después  Lorenzo  de  Magalla- 
nes, vecino  de  Jerez  de  la  Frontera,  y nieto  de  un  primo-her- 
mano de  Fernando  de  Magallanes , se  le  declarase  tal  heredero 
como  pariente  mas  cercano;  y en  el  año  ijó/  seguia  el  pleito 
por  poore  por  no  tener  ningunos  bienes.  Asi  consta  de  los  do- 
cumentos existentes  en.  el  archivo  de  Indias  de  Sevilla. 
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PRIMERO 

ÉL  DE  HERNANDO  DE  MAGALLANES 
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JUAN  SEBASTIAN  DE  ELCANO. 
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EXTRACTO 

lO'J  L¿  ; , ..-i  . 

1 ■ -'  • 

Pe  la.h^ilitacion.qiie  tuvo  y¡.viage_que¡hÍ2olá 


i *“'•  • ^ 

y ..j  , ■.i,'L':¡no'j  I 


. ^ Armada  del  Emperador  Gárlos,  V ^,de:  que  era 
: (Cap’Uan  general  Fernando 'Magallaxie&,  cóm- 
“f''  puesta  dfe  lás  cinoq  naos  nombradas  Trinidad^ 
' “S.  Antórtió-',  Goncepcfon , Victoria  y Santiago, 
emprendido  desde  S.  Eiicar  de  Barra  meda  el 
año  1519  al  descubrimiento  por  el  O.  dedas 
islas  Molucas:  regreso  que  verific¿‘d,c  estas  is- 
las á España  por  el  Cabo  ;dc  Buena  :í^pe- 
ranza  la  nao  Victoria  al  mando  de  Juan  Se- 


bastian de  Elcano  en  el  año  dé  1522  j y acae- 
cimientos de  la  nao  Trinidad  en  aquellas 
fclas. 


Portes  de  las  naos  y su  costo  *. 

■'I--'  - - i-  ' 

Naos. 


. 1 

Toneles  Costo  que  tuvieron. 

de  porte.  Maravedís.  /• 

I'  - ->i  I 


I ' - ' ! . . . ' ",  ' ;:uij  . j.  j..  ii-i.  V.O 

Trinidad lio...  270.  ppp<;;, . ; o;- 

j , 5^. Antonio.  . ..  ¡120., 330.  oop,¿,..  /.  i' 
Concepción.. . . 90.  . . 22$,  /i5,ó;j  [ j 

Victoria 85. . . 300.  000. 

Santiago 75.  . . . 187.  5 00.  .m,  . •••  . 

('•i.  iiii/-  .1’  r '.¡i  ■ - I.  ' l'i -u  i.i!.  . ••  j i-  l,iTT 


' ' ■'No  dé  debi^  .confttivlír la' medida  de'  capacidad  eñ  'to^ 
neles  con  la  de  toneladas':  los’ vlzcalnt»  se  daban ’á  enten- 
der antiguamente  por  toneles,  y los  sevillanos  de  la  car- 
rera dq  indias  potj  tonelada^,,  cuyas  medidas  ésmban'en 
'razón  de  ci.iicp  á 'de  ;y¡iodp^tfe  dieZi  lonelfi  lúciaa 
doce  toneladas  ^ ; i*u:i  ;>lj  m;  »» 1 vS:  uji'  i t ■ , P 

• llnT  ■!  II  /'.'l-  /!  ,1  ‘ih  f'.!l.Í';ÍÍ0  K.I  ¡¡•Mr.'.,!  '.Ill'  .c'.  "h 

I,  .Doqtunentónúm;.  17.  ¡rvi-tl  í:H  ir  i.rl’  ¡ 

■ " Ialrodi(u;cion  I i Ui. relación'  díl  '‘.de  ‘las  Coletas  $qbl  y 
Mejicana  al  estrecho  de  JuandeFuca , wprésoen  Madrid  «Qi  i8oa> 
pág.  28  , nota  I.»  -1  ,o,f. , ..f(  (j 
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En  el  costo  de  cadá'nao  iba  comprendido  el  batel  y 
aparejos  correspondientes  á ella;  y se' compraron  en  Cá- 
diz de  orden  de  S.  M.  por  el  factor  Juan  de  Aranda 
' Las'  naos  tenían  una  obra  míierta  alterosa  en  cada  éz- 
tremode  popa- y proa  del  buque  , y les  llamaban  castillos 
-II.. Se  earenaron.  en.  Se  villa. : se  dotaron  del  velamen  y 
número  correspondiente  de  anclas,  cables;  ayustes  y orin- 
ques % y se  habilitaron  con  el  armamento  y útiles  si- 
guientes. , ! I . 

V”.  Artillería*.  ' . ■ . 

'‘•‘58' Bersos;-  V ' ' ‘ ^ • 

7 Falcones'.-' i-, 

• 3 Lombardas  grueias.  i:  ' ■ • ¡ •.  t ■ 

. 3 Pasamuras.  . 1 

< : K Ademas  de  la  artillería  que  tenían  las  naos 

. ; i.  >i'  < ' • • 1 . . 1. 1 

Otras  armas  . • 


loo  Coseletes  con  sus  armaduras  de  brazos  , espalderas 
y capacetes. 

1 00  Petos  con  sus  barbote;  y casquetes. 

60  Ballestas  con  360  docenas  de  saetas. 

50  Escopetas.  • 1 ' • 1 

I Arnés  y dos  coseletes  ;■  con  todas '^sfis'-píez;fó,  para 
el  Capitán.  '¡oi . .¡i'.  ' 


I Documento  núoi.  17.  , . .?’t  ir  ' "' 

a Historia  escrita  por  el  Cronista  mayor  de  S.  M.  Antonio  de 
Herrera,  impresa  en,]]ttadri4  m 172O,  jpéc...  a.*,  lib.  o,  cw.  ii, 
pá¿. '20a  ; y ]péel'S.*Vlít>.  4-?»'cap.  á*®»  ¿Sg.  I í 1."'“  ' 

~’’o  DAicAümio  úúm.  17.  -< y.  rU  ....... r.t!  ■ j.  iiu'.. 

-'  4 'Dáémwntoident;  ¿oi  / , .'j’  ti»  ' ‘ . .>i¡  . 

. Aft^Uvo  gejíseiM^Ae^li^iu.ile  Ovilla  ,.«htré  los  papa- 

les, pertenpeiente.s  á la  casa' de  Contratación,  legajo  a.°. dé  los  titn- 
ládos:%,  LuWSr  <re^Ve^iK)s  de  leales  C^dula'i  y ¿rdenes”',  en  el 
lib.  2."  que  comprende  los  años  de  l5l8  á l5a2  , Wballtí'lá  cUrdén 
de  S.  A.  que  previno  á los  oficiales  de  la  Contratación  de  Indias 
que  estas  naos  llevasen  6a  bersos  de  fierit)  de  á dos  qttintiiles  cada 
uno , 1o  -falcoAe*f  de  hierro  y -lo  lombardas  de  fierro  de  cepo  grue- 
sas 'con  Cada tr4s  servidores,  . i-  •.!.  i' 

6 Documento  aún.  17.  < ■ 
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'-  aoo' 'Rodelas;  .i-  ..  ;■  j i(/,  o,  ccili:  i:;;.'  v^. 

6 Hojas  de  espada  que  tomó  el  Capitán. 

95  Docenas  de  dardos;.  > í).!o<;n-  c':-  .!  oí 

: looDocenas  de gorguoesfii q ni'.  . í ; i*  ' '-“i-- 
looo  Lanzas.  .w-j. 

aoo  Picas.  .é  .;  -..t--  j. 

6’  Chuzas  y seis  astas  de  lalizas.  - ■nr-’-'.'-O  cf 
lao  Ovillos  de-hilo:  para  las  ballestas,  ‘-jo  ¿ri..  • of 

7 Piézas  de  dantas.  -’i.  ‘ ' -v:.!-; 

4 Cueros  para  guarnecer  las  armas.  . 4.^^- 

6 Libras  de  esmeril  para  lünplarks.  ) j 

3000  Tachuelas. -u i ia;l  cjiíí:,  zii'  r.  ■ . n i vi 
300  Hebillas  de ¡resgoardo;  :ii''  i •' 

50  Frascos  para  las  espingardas.  ^ 

50  Rascadores.  • -.í  . •í'{  ; l .<  ri 

150  Varas  de  mechasJí  v'j  ijLnr  ig  > 

¡i..i  • 001 

Pólvora  y mtmciones'<t*y<Uii'^  '---  oes: 

i;;’. ' COI 

50  Quintales  de  pólvora  embarrilada.  ¡ 

Dados  y pelotas  de  fierro  y de  piedra.  ■ ' ss 
6 Moldes  para  hacer  pelotas  de  pasamuroé , Aleones 

•íuriai/'..  y bersoS;'C¡:.',ii;  ¿l-j/  .....  í.o-j;;...  ti 

Pelotas  de  plomo  para  la  artillería  y espingardas. 
Planchas  de  plomo;  11  1 

• ? f f 

y,¡  'tiioVarias  ’;i> 

.uiivit  í.'  < '.-j  /-  ■; 


..j.' j(.011as;grandeside'¿obr«  que  pesaron  380'libras. 

5 Calderai.de  cobre  del 'peso  de  133  libras.’ 

3 Hornos  de  cobre  del  peso  de  lyi-líbras.  - ¿ 

- I Caldera  que  pesó  »7 {libras. • • 'm  t 
/■  X ^ Caldera  .'gi^e  para » cocer  brea , • deí  peso';  de  5 5 
libras.'  •'  :;n -:L  ' njr?''  .f'”-"  ^ t 

xo  Cuchillos  grandes.  '■..■  •.n  .i  / 

" jíjev;  / '■ t : 

I Documento  núm.  17. 
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42  Ciiartillos  de  palo  para  dar  raciones  de  vioo  y .de 

agua.i.;i(¿i  < í'*  <im  ,;  n;,  1 r-r;^  !í  u 

50  Arrobas  de  candelas  de. sebo,  j -J.j  . . . 

20  Libras  de  pávilo  para  > hacer  candelas, si  fuere. ne- 
cesario. . N 

89  Linternas.  ..-¡.jii  oci 

40  Carretadas  de  leña.'  ' u . A.-  / ,„\  , ’c^ 

40  Varas  de  cañaniazQ  para  únanteles  en Coma  la 
gente,-  á ocho  varas  cada  nao.'  v 

94  Gamellas.  , .!  io.-  ' 

I Cadena  para,  el  pañol.  ; ! ¡ . ; . . - wj  0 

12  Foniles  con  sus  canos  de  fierro.  »i.T  cor-' 

2 2|  Libras  de  cera  para  eocerae  cdihilo^elivehK  y (para 
el  ballestero. 

12  Calabozos  de  fierro  para  las  despeásas.  .5í  c % 

5 Cucharas  grandes  de ñerrb..,,,  ¿uy.'f  op 
loo  Galletas. 

200  Escudillas. a 
loo  Tajadores. 

66  Platos  de  palív  iai-j  .mo  . ; t’,  ¿j'r.'fiirjí.)  c ¿ 

12  Morteros. , ■.  ...i,. !•.(.!  v?  x-i-  J 

20  Lantias  para  las  lámparas.,  ' ...  1 o 

12  Embudos  de  hoja,  seis  grandes -y. aéis'  pequeños. 

’ ;j.¡MartÍEw.  '1'1'r  I.I  i:w{  'J.j  d.JoiC/'’! 

I Almirez  con  su  mano  para  ’cpsás  de!  botica. 

3 J Candados. 

Grillones,  esfíásas  <.y'^ prisiones  de  fierro. 

8 Aferra-velas  de  fierro. 


- 20  Libras, deacero.paratíalzar.picos-y.^íhmientas. 

1 Arroba  de  pesas  deifierro  !n»rcadás.  .M;rj)  ; 

50  Añadís ly  azadone^.  ívh  -jid-o  y\-  ?o:i;;U  : 

20  Barras  de  fierfOi<y!l««s  d»,aabc^  ) i 

...  56  Picos , martíllo».-y>do9.ípa«os¡graád«!de)fierro. 

2 Faroles  grandes  de  fierro. 


8 Pares  de  tenazas. 


.<■■.>{>1.1.1;;  .o’i»‘.r!>i/!J  01 


1 2 Barrenas , grandes  y pequeñas. 
6 Gavietes.  , 

5 Ganchos  de  batel. 


Ál 
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50  Quintales  y ao  libras  ^ de  fierro  ^ ban^  pe- 
. -':j  rbí>qu^s.  ;!  ^ .í:;."  _ . 

Ia8  Esteras  para  los  paíbljes.  . ; : , , 

ó : 87  Espuertas  para  el  servicio  <de  las  naos, 
a a Serones  en  que  van  las  armas. 

-üj  i.ia;  Cbihchotros  dob  sus  corcbos:.pára  ptísdar^ 

' ' <5  Anzuelos  de  cadena.  1.'  ',M  j ¡/  » 

. ni  . 1:  Unas  y.  oocdbies  aparejados  ,|)aj3  pescar. 

iHarponés  y fisgas,  ff  ..-!  n ‘ i ^ 

10.  Joo  Anzuelos. 

I Fragua  con  su  aparejo^  untos  barquines  grandes, 
yunques  y tobera. 

A,  Muéláb^.un  Molejoa  para  tWs^barberoj. , 

5 Tambores  y ao  panderos  pan* diversión.  ' 
Clavazón. 

Estopa. 

Brea. 

Sebo. 

Lonas.  

Jételes, ^entelas.. 

. Un  esquife  para  la  nao, Xiiflí4¿oiolt, y 

•i-Zurrtones.,  manguera»  y ,,S5^fQ6  ^pá«^; chapas  de 
_ - n-,  bombas..  , . 

; Broznos  para  poleas, y unar  pol^de.brofínbs,; . 

-ob.;:,ft:Gtohias>m;;;  y arn  y on 

u o/o[¡  Poteame;;ir  .oí  -.b  ),b  "I 

-íiJoL  ítiiGiehsutas  paiáiíbrweKioj  /;  Ihun  , trr/- 

.of;n  r.Swo»/db  oái^’  pira.el  sfl^ic^do  laís.MQs- 
8^  Sierras  grandes  y pequeñas! 

•!,  £(qoperos  para  embrear  y. enseban  ' . , 

Jarcia.  .r,:i:„n'r 

el  vino;  y :agi^.'  mr-.Mi  . 

ÍJ^’Bwas  para  Ídem.'  ' ~ 

45  Toneles  para  idem.  -.  , , . 

Vasijas  para  el  aceite, 
lap  Boti^  para  el  vinagre  y otras  cosas. 

Buriles  para  los  quesos. 

250  Liazas  de  mimbres,  de  respeto. 


:<l 

j.b  ^y}ní, ip-  ti.’ ) j< 
C'b  J5.'.  () 

II' vb  rr.  > ' ; 

oL)  'i.'Uí;»'. 


^ * 


••  1 
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^4^i-FeKes'de  arcos,  Ídem,  oí-  ¿c/ii;j:iiup  c> 
Medicinas,  ungüentos,  aceites^ "agidas destiladas, 
cosas  todas  de  botica  <;  ¿I  . ii.q  dí  i 

£1  ornamento  para  decía  Mis^/WHíJQidb  '^d  ade~ 
rezo  *.  - '■-.i  rif;v  üjjp  i;s  ísíioüí!  a;í- 

1 5- 'Lidfos  blancos 'guaEneddá>s,  ilos!:auiHd  para  te- 
ner la  cuenta  del  gasto  de  la  Anhada  py  Ihs  diez 
:pará  ;<]ue  los  ofipides  de>  ella  tengan  Jas  cuentas. 
80  Banderas  y una  bander^:  Keal  de  t^etán. 

.<oIi:jsriA  00  ¿ .01 

<?íión’ít2'  íin’firn!.'!  -rl^rUifinit9$  fv.  noo  uu-^ín’^  i 


.ui'j'Joi  Y a3i;píi;j7 

23  Cartas;  de  raarettt  heptias  eixipergáinifiófr  por  Nu- 
flo -García.  ioturAu.n  ci‘  y ^tnofJfiitJT  ¿ 

6 Pares  de  compases.  .rto-s.cYc'0 

ai  Cuadrantes  de  madera.  .ijqoííil 

6 Astrolabios  de  metal.  .lisift 

I Idem  de  madera.  .odwi 

35  A*gujas  de  marear.  .auiioJ 

4 Cajas  grandes  para  cuatfO‘Bgt^aj;.>l^i2aM 
18  Relojes  d¿^'aréria.'>»ít  jd  £icq  oliupeo  tiU  , 
Etd<kunWe!oto ttet^icniaipaytidau%nde  dice 
que  algunas  cosas  de  las  anteriores  no-ioerod  en  la  Ar- 
mada y i^edaron  -en  ja  casa  de  dá'<Jl<M6raeaoiBfiide  Sevilla; 
pero  no  expresa  cuales  eran  estas : y aunqueiel^i^o  do- 
cumento núm.  17  da  razón  de  los  víveres^U  llevó  la 
Armada,  se  darán  estos  á contlauáoioa.  tomadótuddl  docu- 
mentó‘tíúm.l  í8,'^'jxii^ué 'Señal«^loe'‘^¿e'lJ©vÓJí«da  nao. 

.íiino.'jp'.q  V ?9wnci§  ¿cnoid  '¿ 

I Consta  del  DóéúMléatc/ de  botica 
iban  en  la  nao  Trinidad.  .¡.ioioT, 

3 Consta  del  Documento  núm,  ^fi.;^a.itm,.dQa,/ra  en 

^ ^ j_  1 y' otro  eíilir  S.* "■ 

•ííaoLt  íiiloa 


la  Armada  , uno  en  la  nao  Trinidad 
‘odo  su  aderezo. 

3 Docuinciito  núzQ*  17-  .íní»b¡  inix.j  xslftíioT 

.yJÍ90E  Í3  Elfiq  «njlzcV 
.íKOj  EEilü  Y eigí;nÍT  Is  í,icq  zf;¡ho3 
.zoaaiip  eol  tntq  «slinES 
•ol'jqíOi  &L  ^eo'idrnirti  .90  ai;SfiiJ 
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Mercaderías  para  rescate 
ao  Quintales  de  azogue.  . j 

30  Quintales  de  bermellón.  ‘ j-;. 

loo  Quintales  de  alumbre.  <_ 

30  Piezas  de  paños  de  colores  de  aprecio  de  á 40  mrs. 
la  pieza. 

a o Libras  de  azafran.  ' 

3 Piezas  de  veintenes,  plateado,  colorado  y ama- 
arillo.  " 

I Pieza  de  grana' de  Valenciai 
10  Quintales'  de  marfil.  ^ 

a Piezas  de  terciopelos  de  colores.  •• 

aoo . Bonetes  sencillos  colorados.  \ 

aoo  Sejias  coloradas,  ‘ ‘ 

10.  obo  Anzuelos.  . ■ !" 

I.  000  Maravedís  de  peines.  _ v- 

aoo  Quintales  de  cobre  en  pasta, 
lo.  000  Mazos  de  matamundo  amarillo, 
a.  000  Manillas  de  latón.  ’ 

a.  000  Manillas  de  cobre.  - ■ : 

aoo  Vacias  de  latón  pequeñas  de  dos  suertes, 
a Docenas  de  vacias  grandes.  • 

ao.  000  Cascabeles  de  tres  suertes. 

400  Docenas  de  cuchillos  de  Alemania  de  los  peores. 
40  Piezas  de  bocacines  de  colores. 

50  Docenas  de  tijeras. 

I.  000  Espejos  chicos,  los  100  de  ellos  mayores. 

100  Quintales  de  plomo. 

500  Libras  de  cristalino,  que  son  diamantes  de  iodos 
colores.  j 

1 Se  tonió  esla; razón  de  la  orden  de-S. ;A.  ya  citada  cpie  previ- 
no á loi  oficiales' de  la  Contratación  de  India»  lo  ^ue  debián  llevar 
las  naos,  y existe  en;el  Archivo  general  de  Indias  de  Sevilla  entre 
los  papeles  pertenecientes  á la  casa  de  Contratación  , legajo  a.®  de 
lo»  titulados:  ,,  Libros  de  registro»  de  Reales  cédulas  y ■órdenes" 
libro  a.®  que  comprende  los  años  de  i5i8  á i 5a4  ; pues  él  Docu- 
mento uúm.  jy  no  detalla  estos  efectos. 

TOMO  IV.  B 
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■ ‘ Bastimentos  de  las  naos  *. 

Habiendo  mandado  S.  M.  proveer  la  Armada  para  viage  de  dos  años  *,  los  oficiales  de  la  casa  de 
Contratación  de  Indias  en  Sevilla  lo  verificaron  del  modo  siguiente. 
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VIAGES  Al  MALUCO. 
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VIAGES  AI.  MALUCO. 


la 


INDIVIDUOS  DE  LAS  NAOS. 

Númtro 

de 

CI.ASK9.  NOHBItXS.  PATRIAS.  indÍTÍduO). 


NAO  TXIMIDAP. 


Capilan  mayor  de 

la  Armada 

Filolo  de  su  Alteza. 

Escribano 

Maestre 

Alguacil 

Contramaestre. . . . 

Cirujano 

Barbero 

Carpintero 

Despensero 

Calafate 

Tonelero 


Hernando  de  Magalla- 
nes. 

Esteban  Gómez 

León  de  Espeleta 

Juan  Bautista  de  Pun- 
zo rol 

Gonzalo  Gómez  de  Espi- 

pinosa 

Francisco  Albo 

Juan  de  Morales 

Marcos  de  Bayas 

Maestre  Antonio 

Cristóbal  Ros  ó Rodri- 



Felipe 

Francisco  Martin 


Portugués  , veci- 
no de  Oporfo. 
Portugués. 

Cest  re,  en  la  ribe-  ] 
ra  de  Genova  ] 

Espinosa. 

Axio  , vecino  de\ 
Rodas  s. 

Sevilla  S. 

S.  Lucar  de  Al-| 
pcchin. 

Genovés. 

Lepe. 

Genova , natural 
de  Reco  4. 
Sevilla 


V '' 


Marineros. 


.Francisco  de  Eepinosa..  Déla  Brizuela.  .| 

Ginés  de  Mafra Jerez. 

^ León  Foncaldo Saona , en  Geno-  ] 

va  5. 

I Juan  Ginovés. San  Remó 

IF rancisco  Piora Saona. 

Martin  Ginovés Cestre. 

Antón  Hernández  Colme- 
nero  Huelva. 

^ Antoo  Ros,  ó Rodríguez,  Huelva 


1 Otras  listas  solo  le  nombran  Juan  Bautista  ; otra  le  nombra 
Bautista  de  Foncero;  otra  le  apelada  Ponceron  ; y Herrera  le  nom- 
bra Juan  Bautista  de  Foncevera.  ' . • 

S Herrera  le  nombra  Francisco  Calvo.  ; ' : ; 
i Otra' lista  le  nombra  el  Bachiller  Morales. 

4 Otra  lista  le  nombra  Filipo  de  Troa. 

5 Otra  lista  le  apellida  Pancado. 

6 £a  otra  lista  le  nombra  Sonrremo  Ginovés. 
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CLA5SS. 


NOMBKES. 


número 

de 

PATEIAI.  ? Individaof. 


Marineros.. 


( Bartolomé  Sanctez Huel»a..>  . . 

Tomas  de  Natía.,  /'Ccstrei  ' 

Diego  Martin Huelva... 

Domingo.de  Urrutia.  . , Lequeitior 

Francisco  Martin Huelva. 

Juan  Rodríguez. Sevilla  i i , 


6 


h\r 

■I  (•'?' 


Lofflbarderos  . 


r Maestre  Andrés,  Condes-  Bristol , en  In 

I table glaterra. 

I Juan  Bautista Mompeller. 

[ Guillermo  Tañegui. . '.  Lila  de  Groja.. . ) 


f Antonio  de  Goa. 
Antón  de  Noja. 


Grumetes, 


) Francisco  de  Ayamonte. 
Juan  de  Santandres,. . . 
Blas  de  Toledo 


(Antón.'. ’. . 

Basco  Gómez  Gallego 

Juan  Gallego 

Luis  de  Beas . 

' Juan  de  Grí jol.'. ..... 


Lord 

Noya  en  Gali- 
cia 9. 

Ayamonte. 

Cueto  3. 

Almuniaen  Ara- 

gon  4. 

De  color  negro  S,j 
Portugue's. 
Pontevedra. 

Beas  en  Galicia  ' 
Grijol  en  Porlu- 

• gal 


Pages. 


r Gutiérrez Esturíáno , yilla- 

1 sevil. 

[Juan  Genov^S Puerto,  en  la  ribc- 

' ....  ra  de  Genova.  7. 

. Andrés  de  la  Cruz. .....  Sevilla  8. . 


10 


I En  otras  listas  se  apelUda  Barrúti  ; en  otra  Ba'rnitia  j en  otra 
se  le  nombra  Domingo  Vizcaíno  ; en  otra  se  apellida  Barole. 
a En  otras  listas  se  nombra  Antón  Gallego ) y Antonio.Varela. 

3 Otra  lista  le  nombra  Jnan  de  Santander.  : , . .¡ 

4 Otra  bsta  le  nombra  Blas  Durango.  ' ' . ' . O 

5 Era  esclavo  de  Gonzalo  Gómez  de  Espinosa  } y otra  lista  1» 
nombra  Antón  Moreno. 

6 Otra  lista  dice  qne  era  portugués. 

7 En  otra  lista  se  nombra  Juan  Antonio. 

8 £u  otra  lista  se  aoiubra  Andrés  Paye. 
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CI.ASE9.  '' 


VIAGSS  AL  MALUCO. 


VOMBBES. 


Kúmtro 

de 

PATRIAS,  individuo!. 


Criados  del  Caj>itan  y sobresalientes. 


Criado.  ...i ..... . 

Portugués , natu>\ 
ral  de  Oporto. 
Sevilla. 

Sobresaliente... .!. . 

Joan  Miñez  ó Martínez. 

Criado 

Fernando  Porloguez. . . . 

Portugués , nata- 

Sobresaliente 

Antonio  tiombardo. .... 

tu  ral  de  Gima- 
rays  I. 

Lombardia.  *. 

Peli*Joan, ..  

Francés , natural  1 

Gonzalo  Rodríguez.  . . . 
Diego  Sánchez  Barrasa.  . 

de  Angeo.  1 

Portugués.  1 

Sevilla.,  1 

Luis  Alonso  , de  Cois, , 

Portugués , veci- 
no de  Avamon- 
te  3. 

Portugués.  V 

« 

DuaVíe  Barbosa.. 

Criado. . 

Al.'aro  de' la  Mezquita. . 
Ñuño 

Portüguds.  / 

Criado,  

Díeffó. , 

tural  de  Monle-1 
mayor  nuevo. 
San  Lucar. 

Page  del  Capitán, . 

Francisco., 

Portugués  , natu- 

Idem-, 

Jorge  Morisco 

ral  deEsIremiz  4. 
Lombardía. 

Capellán 

Pedro  de  Balderrama,  , . 

Ecija. 

Merino 

Alberto  Merino, .- , i ,'l '. . 

Córdova  S. 

Criado  del  alguacil. 

Pero  Gómez 

Hornilla  la  Prie- 
ta.  

Sevilla  6, 

Armero 

Pero  Sánchez 

Lengua,  criado,'. . 

Henrique  de  Malaca, . , . 

Malaca.  1 

Lázaro  de  Torres 

Aracena ,/ 

so 


r 


I Otra  lista  le  nombra  Teman  López  , sobresaliente, 
a En  otra  lista  se  nombra  Antonio  de  Plegafetis. 

3 Otra  lista  solo  le  nombra  Luis  Alfonso.  ' 

4 En  otra  lista  se  nombra  Francisco  de  la  Mezquita. 

5 Otra  lista  le  nombra  Albertos  , sobresaliente. 

6 En  otra  lista  se  oombra  Pedro  Sanildes. 
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NOMBRES. 


15 

Húmero 

de 

PATHIAS*  ibdtvidiiov. 


KAO  S.  ANTONIO. 


Capitán  y Veedor 
de  la  Armada.. . . 

Contador 

Escribano;  

Piloto  de  S.  M.. . . 
Piloto  de  su  Alteza. 

Maestre 

Contramaestre 

Barbero 

De.spensero 

Calafate . . 

Carpintero 

Caiafatc., 

Tonelero 


^ Juan  de  Cartagena.. 

Antonio  de  Coca 

H ieróuimo  Guerra. ..... 

Andrés  de  San  Martin. . . 

J uan  Rodríguez  de  Ma- 
fra.  • • • • 

Juan  de  Elorriaga Guipúzcoa  *. 

Diego  Hernández. Sevilla. 

Pedro  Olabarriela Bilbao.  *. 

Joan  Orlíz  de  Gopegar..  Bilbao  *. 

Pedro  de  Bilbao Bilbao. 

Pedro  de  Sab'tua. . ; 1 i . • Bermeo. 
Martin- de  Goytisolo.  ií  *Baqnio. 

Joan  de  Oviedo Sevilla 


/Sebastian  de  Olarte Bilbao 

• Lope  de  Uguarte 

Joanes  de  -Segura..  , , Sbgnra  en  Gui— 

- puzcoa. 

Joan  de  Francia Rúan. 

Jácome  de  Merina Mesina. 

Cristóbal  García.. ......  De  Palos. 

Pero  Hernández Rivadesella. 

Marineros Heruando  de  Morales.. . . .Sevilla  ♦. 

\ Antonio  Rodríguez  Cal-  DeMogner.' 

derero.. 

Francisco  Marinero .Vecino  de  Huel- 

■ ■ • ■ .''va.  * 

Francisco  Ros  6 Rodrí- 
guez..   De  Huelva. 

! Pedro  de  Laredo.. . . > Portogalete. 

.Simón  -de-  Asió... . V. ....  'Axio.  

■ M ■ 


i3 

/ ' 


I- 


I Otra  lista  le  apellida  Uriaga ; otra  Hnrnaga  ; otra  Loriaga; 
otra  Elorraga. 

a Otra  lista  dice  qne  era  criado  de  Antonio  de  Coca. 

3 Otra  lista  le  nombra  Juan  Ortiz  de  Goperi.t  > .-.  ■.) . 

4 En  otra  lista  se  nombra  Francisco  de  Morales.:  . 


t 
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VIAGXS  AI.  UALUOO. 


l6 


CIASES. 


KOKBRES. 


Niimíro 

de 

PATRIAS.  individuos. 


Lombarderos, 


Orameles. 


I'  Maestre  JaqueSt  Condes-  De  Tierra  Lore-  J 

lable na. 

RojerDupiel Monaym. 

J oan  J orge. Sil  vedrin. 


Luis  Grumete. Galicia  * 

Marliu  de  Aguirre Arrigorriaga. 

Columbazo * Bolonia. 

Lucas  deMecina Mesina. 

Lorencio  Rodrigue!....  DeMoguer. 
Miguel.... Bravia,  en  As- 

turias. 

Joanes  de  Irun  Iranzo. . Irun  Tranza  , en 

Guipúzcoa. 

Joan  Ginoves Saona. 

Joan  de  Orue Munguia. 

y Alonso  del  Puerto Puerto  de  Santa 

' María  ‘ 


Pages. 


[ Diego  , hijo  de  Cristóbal  

García De  Palos. 

J Diego,  hijo  de  J uan  Ro- 
dríguez do  Mafra, 


■ ' Criados  y sobrcsalUntss. 

Capellán... Bernardo  Calmeta Lay  tora  en  Fran- 
cia. ' 

r Joan  de  Chinchilla Murcia. 

Sobresalientes J Antón  de  Escobar Talayera. 

(.Francisco  de  Angulo, . . . Moron. 

I 

1 Francisco  de  Molino, , , . Baeza. 

Roqa?  Pelea. Salamanca. 
Rodrigo  Nieto  , Gallego.  Orense. 

Alonso  del  Rio Burgos. 

Pedro  de  Balpuesta Vecino  de  Bur- 

go»  


I En  otra  lista  So  nombra  Luis  de  Avendaño. 
a En  otra  lista  »e  nombra  Alonso  de  Palos. 
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PH»a*>0/X>E  J$A6AX.i;^SS. 


ií7 


CLAnS>  / . 


HOMB&KS.,  ; 


Número 
' d* 

ÍATRIAf»  individuos* 


' ■ i j Joan^e.X'fon...:. , , . ,.n  Xeon 

• , I Gijlieíre  de  Tuóo^,  i7unon  , en  As 

Criádos  del  Capí-  . , 

. \ Joan  do  Miacli4«:a.  i Jj|a- de  JBúrgoit*.  ; 1.1 

I . Ji«  Bilbao.  \ 7 

I 8“.*/ " r r I Ayamonte , 

Criados  del  Con  - f Juan  Gómez  de  Espiops^.:  * Espinosa., 
tadór., , ...  jPedrp  de  Urrea^, . . . Brujas. ... 

< ’ . .’ . 1 ■ ' J 


«AO  OOHCEFCIOK. 


l 


Capitán 

Escribano.. . . 
Filotode  su  Altea».  ■ 

Maestre,  . , 

Contramaestre, . , , 

.Barbero ; 

Calafate 

Carpintero 

Despensero.,  < . , , 

^fonelerOi  v ^ v > 


Gaspar  de  Quesada 

Sancho  de  Heredia. . , ,' , / 

'.Joan-  López  Cafaballb.",  I-Fortugada 

JoavSidiastian  de  Elcano.’ ; Guetaria 

'Joan  de  Aenrio., ' Bermeo. 

Hernando  de  Bustamante.”  Mírida  . r 
Antonio  de  Basazabal. . . ' Bermeo 
Domingo  de  Traza. Dera  *. 

^ Joan  de  Campos, , , .1 . ."  'Alcalá  de  Hena- 


'res. 


Pero  -Perer. •,  V-,''.  v Sevilla 


LO 


' rPraneísco  Rodrignez.‘‘.|.- ¡Sevilla. , 

Marineros, ^Francisco  Ruiz,',  . . Mogúer. 

SMateo  de  Gorfo Gorfo  *. 

(Joan  -Rodriguez, . •, . . . Himlva'il!i,.;ij'k . 

1 ’ I.j'f)  t 

I En  otra  Ijsta  se  nombra  García  de  Tnnon.  ‘ ' ‘* 

S  Otra  lístalo  apellida  Segredo.  ‘ .....  C- 

3 Otra  lista  lo  apellida  del  Cano;  OtraDelcano,  y,  otro ‘solo  lo 

nombra  Juan  Sebastian.  i 

4 Otra  lista  dice  que  ei  natural  de  Alcántara.  ' . ‘ 

5 Otra  lista  Ip  nombra  Antón  de  Bazáza.  ” ‘ i. 

6 Otra  lista  le  nombra  Domingo  de  Tarta.  ' ; • ■ ' ' 

7 Otra  lista  dice  que  es  natnrM  de  Portugal.  • ¡ -'  i 

o Otra  lista  le  nombra  Mateo  Griego. 

9 Otra  lista  dice  que  es  Juan  Rodríguez  de  Huelva , natural  de 

Mallorca. 

TOMO  IV.  C 
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j8  -^^TIAGSS  AL  HALOOO.,  : 


CLA8BI* 

NOtfBRBS. 

Húmeio 

de 

TAT21AS.  individaos. 

/.  . ■; 

Gómez  Hernández 

Huelva. 

Socavila,  en  Gai- 

1 » 
1 

Marineros.. . . . L'.  • ' 

! ■ ' ■ ^ 

1 Joan  Rodríguez , e¡  ibr- 

1 do.......... 

1 Joan  de  Aguirre 

pózcoa  *. 

Sevilla 

Bermeo. 

i Joan  de  -Ortega. ....... 

Cifuentes 

1 

> Haas  Vargae,  Condesfde^ 

1 A/Sfa  ...  1 . 

Alemán  ^ 

Bruselas.  . 

) 

Lombarderot 

[Maestre  Pedro 

3 

- 

, Roldien  d^  ArgOt«. . . ...  • 

Flandes,  en  Bru- ' 

jas i 

' Joaa  de  Olivar ; • 

ó I 

ÍCrislóbal  de  Costa. . . . . 

Jerez.  i 

IGuillen ^ ........ 

Galvey.  | 

f 

Orameles | 

'Gonzalo  de  Vigo 

Vigo. 1 

^ Pedro  de  Muguerlegui,  .. 

MuguertegoL  i 

1 Martin  de  Isaurraga. , .. 

Bermeo.  I 

i 

[ Rodrigo  Maclas 

[ Joan  Navarro 

Sevilla.  ' 

i . 

i * ' 1 

Pamplona.  * 

1 

Pagel. . ........ .j 

^Joaues  de  'i'uy 

'Juanillo.. 

i 

• ••••e^ep^*eee  * 

Galbey  9 

[^Fedro'  de  Gburdurza. . . 

Bermeo  ^ 

■ ' < 

i' . Otra  lista  1«  nomlirA.  Sebastian  de  Huelra. 

2 Otra  lista  le  nombra  Lorenzo  Duirna. 

3 Otra  lista  le  nombra  Juan  ^oiz. 

4 Otra  lista  le  nombra  Maestre  Anee  , y otra  Maestre  Otans. 
í 5 Otra  lista  le  nombra  Oliver  de  Valencia. 

6 Otra  lista  le  nombra  Guillermo  Iris. 

7 Otra  lista  le  pf^mbra  Ciist^al.  de  Jerez. 

O Otra  lista  le  nombra  Joan  Novoro.  ■ 

g Otra  lista  le  nombr^  Hijito  de  Juan  Garaballo., 

10  Otra  lista  le  nombra  Pedio  C^bilidurza. 
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nnoao  si  vagíixakss. 


*9 


Sobresalientes. 


CLASKS. 


Noniiis. 


I, 


Humero 

dt 

■ PATBIAS.  individuot. 


Criadodel  Capitán-  Lalá  dél  Molino Baexa 

' .Antonio  FernandeSj  k ., . Portuguei  , ve- 

V,  • • o • ' (i  l . -i-  de  Seyill^l  i 

Úem.  Idem. , ,‘"  AIóñio'Cóto^‘.^  ^ OenoV^i'*.  1^ 

Tráñcücó'Ciax  de  Ma-r  \ 

I , ' ' drid’. í'I  ..  .^,1,'',  Madrid. 

Hei$no.<[. . . . Martin' dé 'Júdicibaf‘.  .'^._  GénoT¿x.  \X 
Jaáñ'dé '^Irá.  . . '.V  I^a  Oraciosa,  de  } 9 

,'f  1 . , ,1  las  Axorex. 

Herrerbl  1 1' ' . . , . Goñxalo  Hernández-.  Santa  María  del 

<•  '.  , . ■ 'íaeiíO'  ''1 

( ' ' Marlin  de  Magallajns,  - ^^rtugnes,  nata. 

' ' ral  de  Lisboa. 

sjoan  de  la  Torre. ......  jAlmonaster,  tér-  . 

. . ‘ •■••r  /mino de Serilla.  1 


.1 


■ MAO-  VICTOMA 

' oiL-jT  * 


í.ii.s.n ' 


Piloto  da  S.  A,  . . . Bascó  GáTIégo. . . . /Tortagués. 

Escribano Martin  Méndez 'Vecino  de  Sevi- 

■■  ■ • I f'  t - lia. 

Maestre. . . . . ..  .^  -Anton^  Sriomon^ . . . k*  'Trápana  en  Si- 

Contramkóstíé.".?:  Mígó^^ 

.^guacil..iíj,,.j.  ;iDie^o  d^iPera^.r.  ,^.,-|Peralta  en  Na-j 

“ ' .'.'.7. . . .....  ir  o3i»n'oL  ciiil  I i ▼aw-a.  - 

■ Despensero Alonso  Gonzaies. ......  Portngnes. 

Calafate..,. Simón  de  la  Rochela.  ., . De  la  Rochela. 

Cai^iatéro.'  .Vii' .»  * Márllá  d«  Griafc.  l . S I'. ' De  Í)eta*”.  V.‘. . h 

.■:ui.)'ji3  U'j  ^icüi'l"  sil  Iciutcu 

.1. . i^-.o'l  ir»  ^eMignel  Beaescñ^. .'  Biíwí; .'-ílV. 
irfarinemp.  .V?.i<DiégoOallegoJ'.'.  .i‘i<(  k . ‘ Bs^ona  de'‘Ga>v  a 
L licia  ••'P'  * ';}  o‘j 

.oiiioxlV  uiiIrtTí  xaduiou  eTxlíi!  taló  ^ 


m aHi  na  ..  dí1mI;8  a'  ; ctL  j idm  et  xlri;  tilo  ■/!  i. 

I Otra  lista  le  nombra  Alonso  Genoyes;  otra,]o.;i|pelli^a:CoU} 

otra  C^ta.  .oL' i;  tidmon  <»I  '^U  xilO  D 

( i%:.  fWl  />lr«,lwU;*5  apellída;Gatalej,^, otra  Varal, j en  otra 
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CLASES. 


.?T'^VtÁGSÍ  '&t"UAt.CQO  ' 
.¥9¥»AV- 


PATRIAS. 


Kbmtto 

it 

individuos. 


/ ' ' I •'  í Lope  Navarro. . . ._.j  . Tud^a. . . . é . 

. Nicolás  Ginoves Genova. 

Nicolao  de  Nápoles Ñipóles  de  Ro-,, 

" . manía. 

'■'''’.jMiga'elSanclle* ’. ..  Rodas. 

MaHdiroí  .\  }.\  .‘.‘i{Nicolao  de  Capua Capua.  , j 

Behlfo'GehO+éi. .......  Arvengíl. 

Sí  de  Rodas.  *.....  • ^das. 

ata'  V illota', '. • T T roya  *• 

'Joáta*  Griego. . Ñipóla*  de  'Ro* 


.!  hl;i, 

<¿  \ .1 


\ 


\9 

’k" 


Jorge  Alemán,  Condes-  De  Estríe, ... .“s 

r iu'j'"''"  ‘'itable L 

Loi¿bardepOS.<*Uik  Torres ,Tonana  *.  C 

: I,!  II  , -•  !•  I ■ (Han-si'  Alemán Aean  5 ^ 


(Hitas  i'  Alemán 

i.i  *•.,  ;i  'I 

’ - ••'■f  V"  ■"•'/jo4«>ícta'.  vizcaíno.' . . . 

Iiiv.2  d)  de  Arratia Bilbao  í, 

, Ochete, . »■  e -o Bilbao  6, 


Aga 

r Somorostro  *, , 


Martín  de  Ayamonte. . . 

Pedro  de  Tolosa Tolosa  en  Gui- 


Grimetes,  / .-.I 

i ll!l 

^•iv  ¿ eb<'  'h 


ijSebastian  Ortiz,^ . 
1 Antonio/ Vr . 


(^el 


•O 


auzcoa. 
relver. 

...  Baresa  en"  Ge- 
nova. ■ • • 

' Bemal  Mahuri. .......  Narbona  7. 

Rodrigo'  Gallego ......  Comfia.'  • - • • 

i Domingo  Portogues. . . . Goimbra 


lO 


I-  IV  if  . jjoam  ^ EtaViletá Baracaldo •>  , 

'''aEl  hijo  de  Bmco Gallego.  ' 

t irj'ili  ■ h r.v'i'u'  1 ...... 

I,  Í!n'otj-a.¿taíÍe  Mmbra  E¡!^’  Breton,  jotra  dice  que  es 

natural  dé  Trosig  en  Bretafia.  , , „ . 

%.  Otra  lista  dice  que  es  natural  de  Hunenes  en  Torayn. 

S l'0ira  ll^a  itaitatai^ra  ..^^  que  despeas  fue  Condestable 

en  ^sta  i^_.  _ . . . > 

4 ' ’Ótra’  lista  le  nombra  Machin  Vizcaíno. 

5 En  otra  lista  se  nombra  Juan,  de  Sahelices,  y^en  otra  so 

ta^aidk^Bayiic'es.-'^''-  , 

6 Otra  lista  le  nombra  Ocbot  de  R^io.  . • 

• > '7  "En  otrt‘  iSti  ^ nombnl'Gnstóbal  Mahnn  y en  ott»  *>«”^0 
Maori. 
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' Sobresalientes.  . 


•Lt 


n 


CtASXS. 


IfOMBRES. 


■n 


Cn^do  del  Capitán. 
Idem 


ÍATRtAS. 

^ 

Salámahcá. 


Ntimtro 

de 

individnoi 


Franmsc^'CárTajal.  j.  _ , 

Joan  Marlúi, Aguilar  de  Cam- 

■ ■ ■ pó  >. 

Idem  (Simón  de  Burgo».,. ......  Portugués. 

Idem Bartólomé  de  Saldafla  . . Palos._  ; 

Herrero .Gonzalo  Rodrigue» 

Idem  . Perb'García  de  Herrero.  Ciudad  Real  ». 

. I^oan  Villalpn, i » . ....  Antequera. 

' Alqnsó  de  ifcra^.ó, de  Mora,  en  Por-I 

Rtóra . . . . e.  . . . ✓.  .,r.  T.  /“gal  3. 

Tonelero Córdoba. . - . iSanlúcar. 

Diego  Ttiaz Sauluear,.,. 

..!í  tr«vi[)-jT! 

.<  i:lli  v 


10 


TI' 


Capitán  ¿ Piloto  de 


t 


NAO  SAlltlAtid. 


tA(Íd.''-’:«\ 

iV  /■  J 


5.A.. !P' 

Escribano.. Anlo'nió'de 


¿ : ■ fVecino  de  Sevi-  ' 

Serrano.......... { 


Costa. , 


Contramaestre. , 


Baltás'ar  Ginoves 

. Ribera  de  Gé-f 

nova.  1 

Bartolomé  Prior. . ;{•, , 

, • San  Maló  5,  / 7 

Gaspar  Diaz 

, . .Isla  Graciosa  enl  , . 

......  li 

■ la»  Aíort3;‘'"t' 

Joan  García 

I . Génova.  1 *S 

RJpart : ; ; : ' 

, . Bruz  en  Ñor- 1 

. , mandía  * / 

Antonio-  Flamenco. . . 

. Enveres. \ 

^ VLuis  Martínez Huelva. 

Mannerós /Bartolomé  Garcia Palos. 

i Joan  García Palos. 

1 Agustín. Saeta.  ..>...  u < 

t t!;  'f  i.Ttlrr-  n >I  i-l.il  • '' 

I Otra  lista  dice  que  es' Sevillanoi  I ncinmn  f l ¿liil  i.  Ci 
a Otra  lista  le  nombra  Pedro  Heirtro-jiluirin  ’A  alsil  miO 

3 Otra  lista  le  nombra  Alonso  Pbrtügaéai’''n  *>1  flíil  ntO 

4 El  documento  nómero  iB  dice  l^a;e*a' poréugVtdsf’jíVl  mt- 

mero  3o  castellano.  f".  ir  ■ ''■> 

5 Otra  lista  le  nombra  Maló>'l  rrabdés.-f^oIlTa  Maleó  i oHftí  Amaló. 

6 Otra  lista  le  nombra  Ricarte^-  oihr  Ruxar , ' dial  R^árte , y 
otra  dice  que  es  natural  de  la  villa  de'Ebrás  en  Franciá.  " ' 
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CLASES. 


NOXBBJtS. 


Húmero 

PATHiAs.  individuo*. 


(Bocacio  Alfonso. Bollullos.t. . 
Pedro  Gascón.  .I . Burdeos' 

Domingo  3 , . 

Diego  García  de  Trigue- , 
ros; Trigweros ; ; ; ; ] 


LonAcrderos. 


' 1 fLorenxo'Corrat, ...... .'.  .Tdlesa  eH  Nof-y  ' , 

■’.< " ' . lúandía; > a 

CJoau  'Macia í . Troya  a; ; ; ; ^ ¡'.y  ^ 

Pedro-  Diat.-'J .'.  .''Huelra  5. 

Antoitío  Hernández.'.’. ' . Falos  d. 

Juan  Negro- 7. 

Joan-  Bretón. . ..  . .'. . ^Crueaic  en -Bre*-! 

1 g 

Pedro  Bello Palos  8. 

Hierdmmo  G^f jíaj,... . . . Sevilla  9. 

Pero  Amaót . .........  Horrai. 

. tii , VP'roGwci*. Trigueros  ^ ■ , 

.1  '‘el:*  /'  í»!.  . i.  ' ' . ’ ‘ 

Piui, • • • • • •.*,  EnVetti.-.'. o' 

^ ■ r.  , iFrandSCo  Paxe  ,*«. ,.T  . 

•JX)  • < ....  ; ....<:  


!- 


M 1- 


I i 

1 

: ! 


GrumeUi.....-, 


V ( 


111  ' 


. .SabrtsaUrntei.  i-i-  ni 


•,  t ^ # a ^ ^ I Joan  3*e  Arbclíe,  ArocKe'/  t^rnu*  ^ 

I ■ ' Seyil^  . 


-m’/  i:  (i 

?I  I Gúrpuzcóa 

! .’ .’.  .V  vvi. 

i .i./.'-iiiil  \-.iiit-u.l. 


-:,S 


f CT 


r.muD  óiiinjiíl-,-;, 


¡súma 


s3 


ri-j-if.ü  nr.ní. » 

■ I Otra  .lista'  le*  libiñ^pa  Socaeio-  Alddsol'^  ' 

3 Otra  lista  le  nombra  Pedro  Gastón. 

3 Otra  lista  le  nombra  Domibgo  3Xarinepio.  M > / :<ií  nlO  i 

4 Otra  lista  le  nombra^Jiiañ'cW.Tróyailiiinn  f.i  jilril  r.-itO  r. 

5 Otra  lista  le  nombra  Pedtorde  HtielvAc'  rt ' I rT¿rI  r.iiO  c 

6 ¡ Otra  Jistaloiaombra  i^oiuo  Hernández.  (i;jt'i.:ii.--  .'!.i  ].'■(  ^ 

7 Era  esclavo  de  Juan  Serrano.  .oii.  !!-.T/i;-j  n";  dv  iii 

' O . O/ira  lista  .le  noinisrai  Pedró  Bvitd.’  ntlmori  ■.  1 i.lril  rtiO  í. 

g ,0(M  lista  le -nombra  GerfSnimo'Sevillaiio.-  r 1 r-ilO  í 
lo  OtraiBstaid.  nombrá!Fráocisco^’eiilehadO'  de-Joan  Sérmna. 
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La  relación  anterior  de  clases  y nombres  de 
individuos  existe  en  el  archivo  general  de  In- 
dias de  Sevilla:  está  entre  los  papeles  traídos  de 
Simancas,  legajó  i.°,  y parece  ser  la  que  se  for- 
mó de  la  dotación  de  cáda  buque  con  arreglo  al 
número  de  los  individuos  que  debían  ir  en  la  ex- 
pedición ; y las  patrias  se  tomaron  de  los  exwac- 
tos  de  D.  Juan  Bautista  Muñoz, «.sacados  de  las 
anotaciones  de  los  libros  de  Contadurías  de  In- 
dias, que  están  en  el  mismo  archivo; — del  lega- 
^ jo  n.°  titulado  »>  Armadas  de  la  guarda  de  las 
Indias  &c.”,  colocado  en  el  estante  n.°  3.®,  ca- 
jón l.°; de  los  extractos  del  mismo  D,  Juan 

Bautista  Muñoz , sacados  de  los  procesos  de  pose- 
sión y propiedad  sobre  las  islas  Malucas  en  la 
junta  de  la  raya  entre  Badajoz  y Yelves  en  1 5 44; 

de  la  relación  de  la  gente  que  murió  en  la  nao 

Trinidad,  y se  halla  en  el  mismo  archivo  gene- 
ral de  Indias  de  Sevilla , entre  los  papeles  traídos 
de  Simancas,  legajo  i.°,  — y de  otros  documen- 
tos fehacientes.  No  se  encontraron  las  patrias  de 
los  individuos  que  no  las  llevan  señaladas. 

Pero  hay  algunas  variedades  ya  en  los  nom- 
bres , ya  en  los  apellidos , ya  en  las  patrias  de  los 
sugetos,  entre  las  listas  de  los  diversos  documen- 
tos que  se  han  tenido  presentes , bien  que  no  deben 
extrañarse  si  se  atiende : i .“  á las  abreviaturas  con 
que  se  expresaban  los  nombres  propios  de  patro- 
m'micos,  apellidos  y pueblos:  2.®  a la  costumbre 
vulgar,  y común  aun  en  nuestros  días,  de  apellidar 
á muchos  con  el  nombre  de  sus  provincias  ó pue- 
blos de  su  naturaleza:  3.®!  que  las  listas  se  hicie- 
ron por  distintos  sugetos  en  diversas  épocas  ] unas 
á la  salida  de  los  büques  para  la  expedición  en 
1519,  otras  ¿h  1522,  y otras  en  1524  y 1525, 
resultando  'éntre  ellas  corrompidos  de  varios  mo- 
dos los  nombres  y apellidos  de  varios  individuos. 

Consiguiente  á esto  se  encuentra  en  el  cotejo 
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dq  didm  listas  .que  el  carpintero  de.  k nao  Vic- 
tprla  en  una  se  llama  I^rtin  de  Griate , en  otra  se 
apellida.de  Qáratej  en  otra  de  Yarat,  en  otra  Pé- 
rez ; y ejj  verdadero  apellido  probablem^te 
Gára^i^iipues  el¡de  Pérez  seria  patronímico  de  u 
padre  que  se  llamaría  Pedro,.—-, Pd  marinerp-de'k 
nao  lir^inidad  j que  en  una  dista  se- llama  I>oipin- 
go  de,  Uirutiaí  en  otrSs  dos  se  apellida  Barrqti^ 
en  oy^  Baxfinia^  en  otra  sc|le  nombra,  Domin- 
go y^izcaino;  y es  probablemente, , un  mismo. in- 
dividuo nombrado  Domingo  de  Urrutiaj  naüiral 
, de  Lequeicio  en  Vizcaya-:— £1  sobresaliente  dp,la 
pao  Trinidad¡  que  en  una  lista  se  llama  Antonio 
Lombardo,  en  otra  se  le  nombra  ^tonio  de  PIcm- 
fetis;  y era,  Antonio  de  Pigafettá,  á quien  aMlíi- 
darian  Lombardo  ppr  ser  natural  de  Lpmbarma.  — 

El  carpintero  de  ía  nao  Santiago  qi^e.  en  una  lista 
se  nombra  Ripart,, natural  de  Bruz,  en  Norman- 
día,  en  otra  se  nombra  Ruxar,  en  qtra  Rigarte, 
en  otra  Ricarte  de  Normandía,  y asi  de  otros 
individuos. , y;  ‘ . .¡ 

- Como  se  perdió  la  nao  Santiago  en  la  costa 
oriental  Patagónica,  cuya  gente  se  distribuyó  en 
las  otras  naos»  se  -volvió  a Sevilla  desde  el  estre- 
cho de  Magallanes  k nao  ,S.  Antonio*  se  abando- 
nó y quemó, en  Filipinas  k nao  Cpncepcion,  cu-  ^ 
ya  gente  también  se  •distribuyó , en  ;ks  otras  dos 
naos  sin  que  conste  k forma  en^  me  se  hicieron 
esas  distribuciones,  ni  paso  que  fallecieron  mu- 
chos individuos  de  toda.k  expedición^  fue  con- 
siguiente la  alteración  ó alta  y baja  succesiva  de 
ia  gente  de  cada  nao ; y aunque  no  se  pueda  dar 
el  estado  de  sus  dotaciones  en  . cada  porte  del  via-  ' 
ge , consta  de  las  listas  y documentos  que  se  han 
tenido  presentes  que  ademas.,  de  los  sujetos  que  • 
expresa  k relación  anterior  fueron  también  en  )a  ¡ 
expedición  los  individuos  siguientes : < 


Digitized  by  Google 


P&DOKO  XAG>A££ANS3. 


CLASES. 


HOMBRES. 


Numero 

d* 

PATRIAS.  individuos. 


Suma  anterior aSp 


III  t >líl  lU 

Carpiulero i'  Awa, ....  ....  .'I . . j.T.  Vufaino j 

despensero Blas  Alfonso, Portugués.  i 

Calafate Juan  Gutiérrez. , . i"'?. . .x.  : n 

Maestre  Pedro  i . . . . . ) 

Marinero.  Bautista.  G.enoyés.'J ,.  J.  Génova. t 


f Perucho  de  ^ermeo. 
~ Alvare¿. . . 


[ Domingo 

iDomingo  Gonzalos 

tnsrmixtb  l > (idlDotnirtgouié  £iibiilhcti;(;  Poptsgné«A.  3^ 

Grumetes Madres  Blanco .1^1  ow.'iJ 

\ ^otODio  Cromez*  >••••••* 

jjuan  Portugués....... 

FJuan  Bras 

Gonzalo  Gallego 

^Rodrigo  de  Hurríra 


Sebastian  Portugués. 
Juan  de  ireepais. , . , 


Sobresalientes, 


Clérigo. Pero  Sánchez  de  Reina. 

Idem Licenciado  Morales. . , . 

Hernando  Rodríguez. . . 
Hartiga 


I Maestre  Pedro  fue  cogido  en  la  isla  de  Tenerife  por  orden 
del  capitán  el  dia  l.”  de  Octubre  de  l Sl^  v embarcado  en  la  San- 
tiago, sin  que  haya  noticia  alguna  de  su  clase  ni  patria:  regresa- 
ba í España  en  la  nao  Victoria , y fue  uno  de  los  que  quedaron  pre- 
sos en  la  isla  de  Santiago  de  las  de  Cabo  Verde,  como  consta  de  la 
, relación  de  la  ^enfe  que  falleció  y que  volvió  en  la  nao  Victoria , y 
esté  en  el  archivo  general  de  Indias  de  Sevilla,  estante  nñmero  o, 
cajón  i.°  legajo  número  titulado  „ Armadas  de  la  Guarda  de  las 
Indias  Ac.";  y aunque  resalta  de  la  lista  anterior  otro  maestre  Pe- 
dro, Bombardero  de  la  nao  Concepción , este  habia  quedado  en  Ti- 
dore  cuando  salió  de  alli  la  nao  Victoria , y falleció  en  aquella  isla, 
como  consta  del  documento  número  40. 

V s Otra  lista  le  nombra  Domingo  de  Tovilla  en  Portugal , y otra 
Domingo , natural  de  Cobillana  en  Portugal. 

TOMO  IV.  D 
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fté 

Número 

CLASB*.  NOXBIUIS.  PATRIAS,  individuos. 


Diagurría 

Hombre  de  armas.  Diego  Arias Sanlúcar. 

' Herrero,  .....  s « i ' Jaaa  Hernández Triana. 


^^VHernandb'de  Aguilar.  .. 
do  Mendoza. , ,.í  ° 

El  negro,  del  Piloto  Juan 

1 I Carballo 

Total  de  individuos *65. 

' ..... 

' El  costo  de  la  anoada  se  puede  ver  ea  el  documento 
número  17.  

i 

/ • ..I 

J ‘ : 


I • ■ I»  • ' • : ♦ * •.  t . 

; ¡ ...  . - , 

■ •• 


•I  • . ’ 


. . . .*1' . . . .. 

. 1.  r 

-.*í  - ■ . 


* I s---  .»J,  U'* 


,..  • t«*  , . :•  I 

• 1 ■'  . i',  ni  I 


I 


.1  i.  ...J  , ..  . . ..  . 

.11 : ' I . ; 

. •.  j 

/ . I..  ■ ; '/i‘  ) *.  ."'I  I.'  ■ 

. . ■ .1.'  J !¡.  ' ¡.  -.I  í'.<  ■ 1 

. . ...  . • '.I  , .niJ  )(>l)  Isij  • . 


r..;loV  n-j  rüiv 'I  - 1 "t  -.i  i.'.t  ‘Í  ' . . *•  * 
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' ^ ^ i íii»Í  - -•  ti-  .í.'  i*  I ( 

'•  . . -■:<  i‘  . ■;  ' j.iirj  :.u-  ...  .j  ,h  

- ' ' • 'lii.'  . i ..  y.  1;  ‘ yi;..  ^ 

. ■_  ' J-  ->'  , • L ■ v.j’j.  l ri  í...  :;]l 

j-  )*  ‘ . I ^ ifif  j .’í*  Í..M/  / .'.¡j' V'‘ 

••  . . - . ' í [j  i íJ!  i-j  ^ *.  .']  . ííl  L..0>  í'lO^ 

í’  / < j¡,‘  mííJ  >rr..íiir.  !o  j!  •<  ' 

- Las  derrotas  de  estos  riages  scihallaol  trazadas  eo  las% 

dos  cartas  del  Océano  atlántico  septsntrioaal,  y jneridk>-.' 
nal  publicadas  por  el  Depósito  Hia^gráüco,  yica  lacerta 
de]  grande  Océano  construida  en  seu  hojas  tn  iSia.pot. 
el.gefe  deiescuadra  de  la '.Real  > Armada  D.  Jbsé  de.  Es- 
pinosa. . 


1 .Í'í^*'.  L j ..V  ‘.■'itíi,  » > '.  i - ^ .,j, ■' 

..í  C.I1IJ  I.!..  o!u-íí.  i ...  - 


• . : ' . . . . ■ • ' . . • < 


. • 1 . 
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$.  I. 

Femando  Magallanes  wa  al  descubrimiento  de  un  estrecho  ' 
para  pasar  del  Océano  atlántico  meridional  al  otro  mar 
Occidental  de  América. 

i5ig.  ^ orden  al  asistente  de  Sevilla  Sancho  Martínez 
■ — de  Leiva  para  que  entregase  á Hernando  de  Magallanes 
el  estandarte  Real  en  la  iglesia  de  Santa  María  de  la  Victo- 
ria de  Triana,  recibiéndole  el  juramento  y pleito  home- 
nage , según  fuero  y costumbre  de  Castilla , de  que  baria 
el  viage  con  toda  fidelidad,  como  buen  vasallo  de  S.  M.; 
y que  el  mismo  juramento  y pleito  homenage  hiciesen  los 
cApitdties  y <^iialesd&- la 'arreada  á' 'Herbado- de  Maga- 
llanes/de  que  se^iiian  -derr  le  obedecerían 

eñ  todo;  y^f^riM^ipor  Magai^nK^'y  &at'lHiiero-laidei>^‘ 
roSA  qi^l  habiandd  s^^r,  *sé!iliÍBo>itoa'^:diá  ’lar'^instrut>f: 
cien, ‘^e  los  óficiáles'dé  lá  casa  de  contratación  de  Indias 
en  Sevilla  entregaron  firmada  de  sus  nombres  á los  pilo- 
tos, encargando  á los  capitanes  el  no  tocar  en  cosa  de  la 
demarcación  del  Rey  de  Portugal  Rui  Palero,  por  fal- 
ta de  salud , se  quedó  de  orden  del  Rey  hasta  otro  viage*. 
Los  buques  salieron  de  la  ribera  de  Sevilla  el  dia  lo  de 
Agosto  y Agosto  de  1519,  y Hernando  de  Magallanes  dió  la  vela 
Setiembre,  en  Sanlúcar  de  Barrameda  el  dia  20  de  Setiembre  del 
- mismo  año  * con  la  armada  de  su  mando,  dirigiéndose 
hacia  el  SO.:  el  dia  26  arribó  á la  Isla  de  Tenerife,  donde 
tomó  carne,  agua  y leña;  y el  29  se  trasladó  al  Puerto  de 
Montana  Roja  en  la  misma  isla,  en  el  que  estuvieron 
tres  dias,  aguardando  una  caravela  que  llevaba  pez  para 
la  armada 

Octubre.  Salió  de  este  puerto  el  2 de  Octubre  ya  de  noche , na- 
— ^ vegando  al  SO.  hasta  el  medio  dia  siguiente,  que  se  halló 

I Herrera  , D¿cad.  2.“,  lib.  4-®>  cap.  g y lO  , píg.  IOS  y Io3. 
a Idem,  ídem,  cap.  g,  pág.  102. 

3 Documento  niim.  ly. 

4 Herrera,  Décad.  2.*,  lib.  4**’>  cap.  10,  pág.  io3> 
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en  27®  de  latitud  N.;  pero  desde  aqui  se  dirigió  al  S.  y 
S.  i , lo  que  dio  lugar  á una  altercación  que  hubo  á la 
voz  entre  Magallanes  y Juan  de  Cartagena,  pues  la  ins-‘ 
tniccion  de  derrota  que  tenia  firmada  del  rhismo  Maga- 
llanes, prevenia  que  se  Siguiese  el  rumbo  SO.  hasta  la  al- 
tura de  24®.  ¡i-  ' • ‘ ' . 

Cartagena*  era  caphan  de  la  nao  S.  Antonio'  y veedor  • 
de  la  armada  *r^ro  por  orden  de  SS.  AA.  era  también  ' ~ 

conjunta  persona  con  Magallanes'  en  lugar ‘de  Rui  Fale- 
ío  * ; como  tal  le  decia  á Magallants,  que  no  habia'de  pro-’ 
veer  cosa  sin  él , sino  entrambos  juntamente  en  todas  las 
que  fuesen  necesarias  y quería  que  acordase  con  los  pi- 
lotos, maestres  y gente  de  mar  la  alteración  que  hacia  de 
la^lerrota  que'tenian  y sé  habla  formado  con  acuerdo  de 
lotrcapitaneSy  oficiales , maestres  y pilotos , pues  por  aquel 
rombo  iba» 'á  dar  á la  Costa  de  Guinea  á vista  del  Cabo 
Blanco,  y úiiecia'no  convenir  meterse  tanto  en  dicha  Cos- 
ta Jtfagallanes’ie  dijo  que  no  cuidase  de  eso;  qué  'en  ha- 
berlo- nombrado  de-  su  conjunta  persona  no  se  habla  pro- 
veído bien;  ni<éMo  entendía  *;  que  le  siguiesen  cómo  es- 
taban obligados  de  diá  por  la  bandera,-  y de  noche' por  el 
farol , y no  le  pidiesen  mas  cuenta 

Pasó  entre  el  Cabo  Verde  y sns'islüs',  navegando  15 
dias  con  buen  tiempo  hasta  el  paralelo  de  Sierra  Leona, 
donde  experimentó  mas  dq  veinte  dias  de  calmas,  y á estas 
se  siguieron  vientos  contrarios,  tormentas  fuertes  y llu- 
vias hasta 'la  equinoccial  Estando  en  calma  en  la  Costa 
de  Guinea,, salvó  ,ó  saludó  una  noche  Juan  de  Cartagena 
desde  su  nao  con  un  marinero  á Fernando  Magallanes’  di- 
ciendo: «»Dios  os  salve,  señor  capitán  y maestre,  é buena 

•’  1 f tl'-> 

I Herrera;  Dícad.  a.*;  lib.  4.°,  cáp.  lo  ; pág.  ro3.  . 
a Herrera,  Dccad.  a.*,  Ub.  rsp- > , 

3 Documento  irAm,  ifi.‘  “ 

4'  Dócumen'fo  ntim.  a5.  'I  ■ 

5 Herrera , D^cad.  a.*,‘  lib.  4-*>'V*P-^  *0 , pág.  'roS  y 104. 

6 Documento  núm.  a5.  ' ' 

5 Herrera,  D^cad.  a.*,  lib.  4.®,  cap.  10',  pág;  io3  y 104. 

Idem,  Ídem,  pág.  to4 y primer  viage  al  rededor  del 

mondo  por  el  Caballero  Figafetta , Par»  , aüo  p , pág.  ló  y 1 1. 
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1 5 ig.  cpinpa^al’ji  perp.  Mag^Uaa«  le  envió  á decir  que  no  lo  sal- 

Ts-yase  iiquel  modo,  á no  serjllamándole  capitán  general, 

á que  respondió  Cartagena  m <}ue  con  el  mejor  marinero  de 
la  nao  ie.^abia  salvado,  y que  quizá  otro  dia  le  salva* 
da  con  pn  page”,  y en  tres  dias  no  lo  volvió  á saludar  *, 
contra  lo  que  prevenia  el  Rey  verificasen  diariomento*. 
Noviemlire.  En  unp  de  aquellos  dias  de  calma  mandó  Magalla- 
=====  nes  venir  á ^u  bordo  á Ips  capitanes  y pilotos  de  las  otra$j 
naos , y esiandp  juntos , hubo  mucha  discusión  sobre  la  der*. 
rota  y modo  de  saludar : Magallanes  agarró  del  pecho  á 
Cartagena  diciendo:  »sed  preso.”  Cartagena  requirió  fa* 
vor  á algunos  de  los  capitanes  y pilotos  para  .prender  á 
Magallanes,  y no  habiéndoselo  <kdo,  quedó  preso  Carta- 
gena de  pies  en  el  cepo.  Rogaron  los  otros  oficiales  á Ma- 
gallanes que  entregase  á Cartagena  preso  á uno  de  ellos, 
y se  Ip  dió  al  tesorero  Luís  de  Mendoza,  tomándole  pleito 
Íl9mec^ejde,yplverlo  preso  cuando  se  lo  pidiese.  En  su 
lugar  puspj, por  capitán  al  contador  Antonio  de  Coca,  yi 
continuaron  el  viaje  £1  29  de  Noviembre. le. demoraba 
el  Cabo  de  Agustín  al  SO. , distante  como  veinte  y siete 
leguas,  de  donde  se  dirigió  al  SSO.  *.  . r* 

. ..  - ...|  il  •’ii  V . • :-í 

jí  Pocumento  núni.  2T.,  < . 

' a Pocumcuto  núm.  14.  . . 

X ^ . I . . ; » íL  • • 

• O iJocumento  num.  ar. 

4'  ‘ El  di.i  sg  d»  Noviembr#  de  l6ig  empieza  é!  Diario  de  iia- 
v.egacion  de  Fivviciaco  Albo  (Doenmento  DÜm.  a>)  apreciable  por 
ser  el  único  cnic  nos  lia  quedado  para  conocer  la  derrota  de  la  ex- 
pedición de  Magallanes  : poro  conviene  reflexionar , que  estando  en^ 
foncés  la  navegación  de  altura’  en  sü  Inra'ñC'ia  , los  rumbos  que  seña- 
la, no  aolo  son  de  la  aguja  sino  api^ximados,  pues  siempre' los  ex- 
presa’en  cuartas  X P®*’-'  ”ro**tno  no -debo  sei  esttrafiASpae 

en  las  cercanías  de  tierra  difieran  aquellos  rumbos  en  unas  partes 
mas  que  en  otras  de  los  arrwbamwntos  en  que  h9j-  tesemos  las 
costas.  Ademas  de  que  en  el  Rio  de  la  Plata  el  día  lO  deiEnero 
de  iSao  dice  asi;  ,,en  derecho  del  Cabo  hay  'usa  montaña  hecha 
como  un  sombrero,  al  cual  le  pusimos  nombre  ikfontes>td/,  cor- 
ruptamente llaman  ahora  SaMo  vidid' : luego  desde  la  ^peca  de  la 
expedición  hasta  que  se  escribió  el  Diario  hubo  un  iatesvñlo  de 
tiempo  en  que  tuvo  lugar  la  corrupción  de  aquel  nosnhre,  y tal 
vez  dimanó  de  esto  el  que  ¿ pesor  de  1^0  contraerse  mas  - qñe  á la 
parte  facultativa,  se  hubiesen  extraviado  tí. olvidado  al  tiempo  do  es- 


PRIMEIW  »E  MAGAItANES.  $1 

El  día  1.®  de  Diciembre  continuó  al  SSO.  hasta  el  4, 

• y luego  al  SO.  | S. , OSO.  y SO.,  hasta  el  día  8 , en  que 
avistó  la  Costa  del  Brasil , que  era  de  playas  planas, 
por  los  1 9°,  5 9'  de  latitud  S.  Desde  ese  dia  reconoció  la 
tierra  con  inmediación , hasta  que  entró  en  el  Geneiro  el  1 3 
de  Diciembre,  á ctíyo  puérto  los  españoles  nombraron  de 
Santa  Lucía',  trataron  con  aquéllos  naturales  *,  Magalla- 
nes prohibió  con  pena  de  k vida  el  que  rescatasen  escla- 
vos , porque  no  queria  dar  motivo  de  queja  á los  portugue- 
ses, ni  meter  en  los  buques  mas  consumidores  de  víve- 
res *:  relevó  de  la  capitanía  de  la  nao  S.  Antonio  á Anto- 
nio de  Coca,  nombrando  de  capitán  á Alvaro  de'  la  Mez- 
quita, su  sobrino,  que  era  sobresaliente  de  la  nao  Tri- 
nidad * ; y en  este  puerto  el  1 7 de  Diciembre  obser- 
vó el'  piloto  Andrés  de  S.  Martin  una  longitud  por  con- 
junción de  Júpiter  con  la  Luna,  que  resultó  imposible 
por  ser  erróneas  las  tablas  de  Zacuto,  y el  Almanaque 
de  Juan,  de  Monte-Regio;  y el  dia  18  observó  la  latitud' 
de  23°,  4^'  S.  ^ 

Dió  la  vela  en  el  Geneiro  el  27  de  Diciembre  pro- 
visto de  aves,  frutas  y otros  refrescos,  y continuó  reco- 
nociendo de  cerca  la  Costa  al  -rtiltibó  'dfeí’  OSO.  Halló  en 
ella  unas  siete  islas,  y en  dirección  de  estas  una  bahía 
que  llamaba  de  los  Reyes,  y tenía  buena  entrada,  en  cu- 
yo parage  estuvieron  el  3 1 de  Diciembre  i Sao. 

El  dia  li®  de  Enero  de  15  20  siguieron  , pero  sin  ver  lanero- 
la  tierra,  á rumbos  del  SSO.,  S0.,0.  ,SO.i-S.^  y SO.  i O. 

■ jM.'.  . 

— , ’j  **  * ' 

Cribirlo  algunos  Vumljos  y otros  pdntoa  y acaecitnieuíos  nolaM«s.^ 

"El  dia  a6  de  PíBrtto  d'e  i5io,  en'laíitnt!  SV  4!^*  27',  dice  que 
Gosta  oorria  de  NO.  f N.  á 9 B.  4 S.;  pero  allí  mas  bien  trsiá  arrum- 
_bhda  en  el  l.*  y 3.«  cuadrantes  &c.  — Entre  oleas  omisiones  ap  da 
rason  de.  haber  estado  en  la  Bahía  que  nombraron  de  los  Trabajos, 
dé  la  cual  hace  mención  Herrera , como  luego  se  verá. 

3 Documento  nitm.  22. 

4 Herrera,  Décad.  2.*,  lib.  4-®>  cap.  10,  pág.  104.' 

2 Documento  núm.  2 1- 

5 Herrera,  Décad.  2.*,  lib.  4-®>  cap.  lo  , pág.  104  y io5. 

I Herrera  , Décad. ‘2.*,  lib.  4.®,  cap.  lo,  pág.  io5,  y Docu- 
mento núm/ aft.  •-  ‘ >' 
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hasta  el  día  7 que  navegando  al  SO  i S iban  á Ipngo  de 

costa  estando  en  latitud  S.  32°  56'. Él  8 sondaron!  50- 

brazas — Kl  9 hallaron  1 5 ; observaron  la  latitud  de  34° 
31':  vieron  tierra  y fqndearon  en  i 2 brazas. -^pl  10  en 
latitud  S.  3 5 ° estaban  con  el  Cabo  de ^ Santa  María  j de  donde 
corria  la  costa  al  O. ; k tierra  e^a  .arenosa  ; diertui  á un 
monte,  que  tenia  la  ñgura  de, un  sombrero,  el  nombrje 
de  Monte  'oidi\  navegaron  por  agua  dulce.y, fondos  de  ^ 
4,  y 3 brazas,  reconociendo  basta  ,lp  ma$  ,4*1 

rio  (de  la  Plata)  Sé,  trasladó !^^lknes  á la  naoS.  Ab~ 
tpqio  para  ir,  á la  otra  .parte rio , ,^de  dond/e^  regtíWÓ 
hallando  que  . tenia  yeinj»  leg)^,  dé  ancho  *,  y estos  re- 
conocimientos duraron  hasta  el  7 de  Febrero  que  teninn 
á la  vista  ilCabo  de  S.  4nton^  y Jes  deploraba,  oi  cor<- 
riendo  este  CaboN.  S.  con  Monte  yidi,  distantes  veinte, y 
y siete  leguas  \ _ ,1.,  , ' u>:>  ui.  ..i 

Cuando  estuvo  sobre  el,  Cabo,  de  Santn  Mam  expe- 
= rimentó  un  fuerte  temporal. y, varios  aguaceros, y eoc^el 
rio  renovó  la  aguada , y se  hizo  mucha  pesca.  Se  acert^aron 
muchos  naturales , del  pais  en  canoas^  pero  sin 'atreverse  á 
.llegar  á bordo.hasta  úna  noche.en  que.un  indio  splp  fue.en 
una  canoa  , y entró  en'  k capitana  sin  tepapt.r  .Iba  .fVeisti4p 
de  una  pelleja  de.cabra,,,y  ^gajlanes  Ip  n^ndó  dqr  una 
..camisa  ^ íipiqzp  y,  otra , camiseta  de  paño  .encarnado  i;  ie 
enseñaron  una  jtaza  .de  plata  \ y ise  ¡k  pusiq  nn  los  pecbos 
diciendo  que  de  aquello  babk  mucbo.entfe  oil<%».yjil  dia 

- piguiepte,se.fire.áj:ierra  sin:  y.9lver;á  .pat^fi^  . C. 

Desdé  "el  Cabo  "de  S.  Antón  corria  la  costa  al  S.  hasta 
el  Cabo  de  Santa  Polonia  que  está  en  37°,  y el  dia  8 si- 
guió por  ella  hasta,  este  .Cabo.  Después  corría  al  SO, ,,  na- 
vegó á longo  de  costa, era  arenosa  y n>uy  baja,  y í dos 
leguas  tenia  fondo  de  8->  9 y ib  brazas.'.:— El  dia  9 en  k- 
•títud  S.  38**  30'etá'hpndabie,  no  muy  alta/coíria  álO,  i 

,1...  ,*7  • ‘ ■i.'JIji  «illu'J  ’ *<' rt 'j  • .. 

. • ..  '■»  ^ 

1 Documento  núin., 23.  - :...  , i, 

2 Herrera,  Décad.  2.*,  lib.  g , cap..  10,  «3o,  y Docn- 

mento  núm.  32.  ¡ . ■ r . • 

3 Documento  núm,  22.  . -.  ji  1 

4 Herrera  , Décad.  a.%  lib.  9 , cap.  10  , pig.  a3o.  .i,j  1 o!;,  .u 
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^O.  , .y  la  punta  .que  forma  Ja  llamó  hú  -jlrenas^-^- 
El  lo  en  latitud  ^8°  48'  corría  la  costa  de  E.  á O.  , y era  ~ 
linda  y de  mucho  fondo EL  1 1 , en  latitud  38“  4/  con- 

tinuaba d^  E.  á O.,  hondable , con  muchos  moniecitos  ver- 
des y tierra  baja El  12  nayegó  al  OSO.íí  al  anochecer 

dio  fondo  en  9 brazas  f mas  adelante  en  13  * (hacia  el 
Rio  Colorado)  donde  tuvo  un  temporal  de  rayos,  true-  - 
nos , relámpagos  y agua  *.( El  13  dió.la-  vela  en  vuel- 

ta del  N.  estando  en  frente  de  los  bajos  donde  la  Victoria 
dio  muchas  tocadas:  fondeó  en  7 bmzas,  y estuvo  olU  has- 
ta el  día  14,  en  que  se-obsérvóla  latitqdde  39° 

Siguió  di^eél  dia  14  piara  el  Sur  % navegando,  y coi-, 
teando  de  dia  á una  legua  de  tierra.:y  de  noche  >ái  cinco 
y seis  ‘ , haciendo  rumbos  del  S. , SO.  / SO.  i 0.*y  ONO. 
hasta  el  dia  24,  que  estando  en  latitud  S.  42“  ^4'  se  hallói 
en  frente  de. una  entrada  que  cotria  al  >10.,r.y  .r^no-í 
ciéndola  para  ver  si  era  esdrécho , encontró  ser  unacbohúi^ 
muy  grande,  con  cincuenta  leguas  de  giro  , .sin  fondó 
para  surgir,  donde  en  lo  mas  interior  bailó  80  brazas,  y 
la  nombtó  Bahía  dt  S.  Matías  Al  poso  que  adelantaba 
en  el  viage,.iba  teniendo  mas  molos  tiempos  ; con  ellos  se 
dispers4ban  las  naos > y. á los  trás  ó cuatro  dias  se  voLvian 
á reunir’^. 

El  dia  27  en  latitud  de  44‘’'S.  vió.una  bahía  en  cuyo 
paralelo  á distancia  de  tres  leguas  habió  dos  piedras ; mas 
qdelante  encontró  otra  donde  no  halló  agua  ni  lefia  de 
qn^^quqria  .pwVeerse  .la.tierta.no  tenia  gente,  y ora. 
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Herrera,  D¿c.  a.*,  libr.  9 , cap.  n , pág.  a3l. 

Documenta  núnujia.;  pero  «Ue  tiene  ‘ equivocado,  loi  rámbot 
qne  expresa  desde  el  dia’  14,  4 de  lo  contrario . hicieron  maslfle  los 
que  señala  hasta  el  dia  34 , pues  con  estos  no  podia  estar  ese  Sia  en 
frente  de  la  bahía  qne  nombraron  de  S.  Matías , y luy  te  Uaaia  Ba- 
hía  Hueva.  .ii;"  .•  .11  . i.  .'!il 
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llana  con  «lindos  campos  sin  árbolesi'a  en  una  isleta  cogife- 
= K)n  muchos  patos  *iy  ochoilobos' / y la  'nbííi- 
braroiT  Bahía  da  los  Patos  i*  .T^uvo  aqui  tresgranídeí  tem- 
porales en  que  estuvkroniá  peligro  de  pferderse;  y'lo  fat) 
tasoni^^as  amarras  ala  ^pitaña':'  — ^ '*  -.jb 

! j Magallanes  sacó  deilpbder  de  Luis  de  Mendoza  al'  pré- 
: so  Juan  de  Cartagena,  yi  lo  ¡entregó  á Gaspar  de  Quesa^ 
da.  Capitán  de.  la  nao  Concepción  ®,  y continuando- et 
viage  á rumbos  del  S. , SSO. , OSO.iy  ONO.  halló  lin»’ 
bahía  muy  hermosa  coa  pequeña  entrada,  pero  dentro  eta- 
muy  grande  (y.jparece  ser  el  Puerto  Deseado).  -'Én-elJa 
tuvo  mayores  tormentas  f peligros  qiie  los'  anterloreíi  y 
la  llamaToa  Bahía  da  los  ¡Traba  jos\*^  a ' 

.O  El  31  de  Marzo,  vispára  de  Domingo  de  Ramos’,'  en-^ 
tfó  en  el  Puerto  de  S.  Julián  donde  trató  de  Invernar, 
y á cuyo  fin" jitandó arreglar  lai:raciones.  La  gente  en  víM 
de  esto  :y  de  Ja  esttrilidado5r;feio-del*ípair;!-fogó  láí-Magai-- 
llánes,  con  .varias  persuasiphes:;  que  ¡alargase  las¡'racioni» 
ó s^  volviese 'atrás  y pues  nó  habla ' 'esperanza  de'hallat  tel 
cabo  de  aquella  tierra  «L  estrechó  aJ'guno  jr’pero  Migalla*- 
nes -contestó  quei  estaba  prontai  'ihorír  ó cumplir  lo* ¡qiWr 
habla  proraacidoí  quezal  Rey^li  había -ordenado- él<vidg¿> 
que -debía  llevar,  y que  había  de  navegar  hasta  hallar  pl 
^'de  aquella  i tierra  ó/aIgÚB{£saÍ£¿hoi;  qu&  ftp  pcidk-Jal- 
tactique  en  cuanto  á-  £a -comida' na  tehiah  deque'qtiójarsPJ 
pues,  había  en  aquellá  bahía  abundancia  de  - buein^  pe^oadó/ 
buenas  aguas^  nauchaA':aves::dEJÍaza,:^nmcha.c|eñávyi’^wl^ 
el  pan  y el  vino  no  les  había  faltado , ni  les  faltaría  ^ qui* 
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g Documeatóe  a i y se, ; -petó  Áte  mtimtoi  no  da  iniáon  de 

la  derrota  que  hicieron  desde  el  dia  ag  decFabrero'  hasta  el-Bl  de 
Marzo  que  entraron;  oa  •}  Puerto  de  8.  JoUaiiP  ' . li-m-  TT  C; 

a .VI  oMoa 


f 


P4W  W M,  ú3  5 

siesen  pasái  poí  ei  s^reglp  dé  /aciones ; , y ^ntre  ptras  ré- 
4wioñes  .loí  exhoytp  yr,rQgí.  á-  quftinft  ialt^sen,  al  Valero-^' 
so  espíritu  que  la  nación  castellana  habla  manifesta4o  y 
jnpstraba  ca^i  <}iá>'en  lUilyóres.  cosas  , ofreciéndoles  del 
.Séy  correspOodléqtes  premios;  con  lo  «ugl  se  sosegó  la 
■géúte  <■.]!!,  '<■  -■■'ir:.-  h i i,-' . .-q 

, El  Doiningo  de  Ramos,  día  i.°  de. Abril,  hizo. llamar  ” ' 
Magallanes  á todos  los  Capitanes,  Oficiales  y Pilotos  para 
qOe  fuesen  á tierra,  á oít  misa  y deSpueS.  á comer  á su 
nao  : fueron  á Misa  Alvaro  dé  la  Mezquita , 'Antonio  de 
'Coca  y toda  la  .gente  ;.,no  lo.jvétificaroñ,  ,LuiS(  .de  Mendo- 
za, Gaspar  de  Quesada.  ni  Juan  de  Cartagena,  por  estar 
este  preso  en  poder  de  Quesada , y. solo  Alvaro  de  la  Mez- 
qult^'fue  á.comer  con  Magallanes  *.  < ; !.í;h 

' j '.Por  la  noche  Qaspar  dé' Quesada  y Juan  de  Cartagena 
pasaron  coa  ce/ca  de  treinta  hombres  armados  ■'de  la.  iiae 
CoQcepcjoá  á la  S,  Antonio  , donde  -pidió' Quésoda  je  en- 
tregasen alcapitan  Alvaro  de  la  Mezquita , y dijo  á la  gen- 
I te  de.  la  nao  que  querían  apoderarse  de  ella  > qué  lo  esta- 
>ban  de  la  Concepción  y la  Victoria:  que  ya  sal^ian  de  qué 
■modo  los  había  tratado  y trataba  Magallanes.porque  le  ré- 
■Oueriau  que  cumpliese  ias órdenes  djél'Rey  :;  que  iban  per, 
didos,  y, que  Je  ayudasen  para  hacerle 'otro  requIrimiéUto, 

-y  SV  fuere  menester,  para  prenderlo.  Juan  de  Elorriaga, 
¡MÍtestíe  de  . la-S.  Antonio ,.habló.ep  fayor.de  su  cnpllauAJ- 
-Varo  de.laM«^‘l“*t^a’dl‘ciéBdoá  Gaspar  deQueáa^,x  wioe- 
.nqii^r0osr^.pai!«edfe  X)ioe-é  del  Rjcy  D.,Cárloi,'.qñe  vos 
,«yala :á;;VMesu»  uao;  porque., no  es  este  .tiempo. .de  andar 
-»» con 'hombres-  armados  por' las.  naos , .,yi.  también  't.QS.re- 
«tquiero.que  soltéis  nuestro'  Capitán Jui£ntonces. Quesada 
■iüjó!  » aufi  por . este  loco  se  JM  de  .dejar  de  haeer  j nUéstio 
¡ó  hecho’’,  y echando  mano  á.  un-puñaL  lfe.dió  cuatr»!¡p»í- 
íí^adfts  en  un  bP»o,.c<jn  locualse  apaciguó  la  gente, t /que^ 
dó  preso  Mezquita ,.  curaron  á Elorriaga,  m pasó  Carta- 
gena á la  nao  Concepción , y quedó  Quesada  en  ia^S.  An- 

- . I _ • .-1 

I Herrera , D¿c.  a.*,  lib.  9 , cap.  i.a  , p<lg.  a3a.  ....  , .j 

a Hocumea,S^_nj[^ai;,y.^rrera;  lih.,>9,  «ap..  Xi, 

pag.  a3a.  ,E-x;n  o’rrnui-.otí  fi 
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5ab.  -^<(nJ6>'dé  iilddó  (Jue  se  apoderaron  Quesada',  Cartagena'y 
^ Mendoza  de  las  eres  naos  S.  Antonio , G>ncepcion  y Vic- 
toria 1.  . ■ ; > V . !•!  ! •..  ; 

En  este  estado  enriaron  á decir  á Magallanes,  que  te- 
'nian  -ellos  las  tres  naos  y los  bateles  de  las  cinco  á su  dis- 
posición para  requerirle  el  cumplimiento  de  las  provisiú- 
‘’hes  de  S. 'Mj{  que  lo  hablan  hecho  para  que  por  eso  no 
’lós  maltratase  como  lo  habla  verificado  hasta  alli : que  si 
se  quería  avenir  á lo  que  cumpliese  al  servicio  de  S.  M. 
'estarían  á lo  que  les  mandase,  y que  si  hasta  entonces  le 
~dleton  tratamiento  de  merced , en  adelante  se-  lo  darúui  de 
''señoría , y le  besarían  pies  y manos  *. 

Magallanes  les'envió  á decir  que  fuesen  á su  nao,  que 
los  oiría  y haría  lo  que  fuese  razón ; y contestaron , que 
no  osarían  ir  porque  no  los  maltratase,  y que 'viniese  él 
-á'la  nao  S.  Antonio  donde  se  juntarían  todos  y obrarían 
Con  arreglo  l'lo  que  mandasen  las  órdenes  del  Key  *. 

Considerando  Magallanes  que  era  mejor  remedio  con- 
tra aquel  proceder  la  temeridad  que  el  sufrimiento , trató 
de  emplear  á un  tiempo  astucia  y fuerza  Detuvo  ¿ su 
'bordo  el  batel  de  la  nao  S.'  Antonio,  que  andaba  en  ame- 
llas f'diligaiKÍas>'y  en' el  esquife' de  SU'  nao  envió  n la 
•Victoria  al  alguacil  Gonzalo  Gómez  de  Espinosa  con  seis 
hombres'armadoslsecretamente  ,^y  una'carta  para  el  'Teso* 
•lóro  Luis  de  Mendoza',  en-  qUe  le  decia  que  pasase  á-fa 
-nao  Capitaila  r estándola  leyendo  con  sonrisa ',-  cdmó  si  di- 
jera P$n  tiu  jpiHariú  atldfle  dió  Espinosa  un»  puñalada  en 
la  garganta  , y 'otro  marinero  en  el‘  mismo  instante  una 
-cuchillada  en  la  cabeza  de  lo  que  cayó  muerto.  Maga*- 
Hanes,  como  hombre  prevenido,  envió  un  batel  coa  Diüir- 
tel'Earbosa/  sobresaliente  de  la  nao  Trinidad , y quince 
-hombres  arñiadbs^,'  y entrando  en  da  Victoria  izaron- "la 
bandera  sin  que  nadie  resistiese  ',  lo  cual  acaeció  eí  dra 

-..1  ) . ..I  ítij'.'  ■ / -■  i 
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de  Abril  ’ ; á continuación  acercaron  la  nao  Victoria  á la  i5ao. 
Capitana , y luego  hicieron  lo  mismo  con  la  Santiago  *. 

£1  dia  siguiente  trataban  de  salirse  á la  mar  las  naOs 
San  Antonio  y Concepción  que  tenían  Quesada  y Car- 
tagena; pero  hablan  de  pasar  cerca  de  la  Capitana  que 
estaba  mas  afuera.  S.  Antonio  levó  dos  anclas , quedan- 
do  á pique  de  una,  y acordó  Quesada  soltar  á Alvaro  de 
la  Mezquita,  á quien  tenia- preso -en  la  nao,  para  enviarlo 
á Magallanes  á ordenar  la  pacificación  entre  ellos : pero 
Mezquita  le  dijo  que  no  se  conseguirla  nada  : dispusieron 
en  fin , que  cuando  diesen  la  vela , se  pusiese  Mezquita  en 
la  proa  y dijese  á Magallanes , en  llegando  cerca  de  su 
bordo , que  no  les  tirasen , que  ellos  surgirían  con  tal  que 
las  cosas  terminasen  bien  *. 

Antes  de  levarse  en  la  S.  Antonio,  donde  se  hallaban 
é pique , siendo  de  noche  y con  la  gente  durmiendo,  gar- 
ró  la  nao  y se  fue  á abordar  con  la  Capitana,  la  cual  le 
disparó  tiros  gruesos  y menudos,  y saltó  gente  á la  San 
Antonio,  diciendo:  ¿por  quién  estáis?  y respondiendo  por 
el  Rey  nuestro  Señor  y por  vuestra  merced,  se  le  rindie- 
ron. Prendió  Magallanes  á Quesada,  al  Contador  Antonio 
de  Coca  y á otros  sobresalientes  que  hablan  pasado  con  Que- 
sada á la  nao  S.  Antonio,  y envió  por  Juan  de  Cartagena 
á la^nao  Concepcioji,  y lo  puso  preso  con  ellos  *. 

Al  otro  dia  mandó  Magallanes  sacar  á tierra  el  cuer- 
po de  Mendoza,  y lo  hizo  descuartizar  con  pregón  de  trai- 
dor El  dia  7 mandó  degollar  á Gaspar  de  Quesada,  y 
descuartizarlo  con  igual  pregón ; lo  que  verificó  su  mis- 
mo criado  y sobresaliente  Luis  de  Molino  * por  librarse 
de  ser  ahorcado,  cuya  pena  le  habla  comprendido  : sen- 


r Consta  de  la  relación  de  las  personas  que  fallecieron  en  la 
Armada  desde  su  salida  de  S".  Lúcar  en  i5ip  hasta  el  regreso  de  la 
nao  Victoria  en  i5aa , y se  halla  en  el  Arclñvo  general  de  Indias 
■ de  Sevilla  entre  los  papeles  traidos  de  Simancas , legajo  i.® 
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.igse-  itenció  á dojar  desterrados  en  aquella  tier^;á  JuaQ  de 
...  mili  ■!  Cartagena  y al  clérigo  Pedto  Sánchez  déla  Reina.’ que 
hahia  procurado  amotinar  la  gente;  y per<^nó  4 mas  .de 
.qucq-ent^;  hombres  digpoSj;de  miarte,  ,pqr  ser  ne(;eMti^ 
para  el- servicio  de  las  n^qs>i,y  pcu./io  m^qi^ismrse.con  el 

rigpr  del  castigo  *.  , i 

^^Ma^-o.  paso  que  esto  se  ejecuta!»  en  el  Puerto  de  S.  Ju- 

”,liaB,  enviq  Magallanes  á la , nao  Santiago.,  que  era  la  cara- 
vela  ¡menor  del  mando  de  Juan  Serrano,  á descubrir  ade- 
,ÍA9^eiA.lpqgq  de  costa  hasta  ciertas  leguas  , previniéndole 
que^jsir>q9  bollaba  estrecho  se  volviese.  Halló  á veinte  ie« 
guas^un  hermoso  rio  de  una  legua  de  ancho,  á quien  llamó 
de,Saata  Cruz,  donde  estuyo  seis  dias  pescando  y, matando 
lobos  marinos:  continuó  después, el  reconocimiento;  pero 
jel  dia  2 a. de  Mayo/,  bajo  un  temporal  que  le  rifó  todo 
.el  yqlanien  y en  que  le  faltó  el  timón,  dió  la  ^ nao -en 
|a;c^a  á tres.j^uas'  al  S.  ,de  dichq  rio . salvándose  tó4a 
.%'gente  ^qq.erfM.ttninta  y siete  homores , , excepto  un 
sp  ábn^.,  esclavo  de  Juan  Serrano , y regresa- 
rqnoppr  tiertá  al  Puerto  db  S.  Julián  , atravesando  ei  rip 
.de  Santa,  Oruz,  , comiendo  yerba^.y  n^ariscos  .cuandp:  Ips 

:vy.  (•'  . "..J  ¡I  S>!í>  tJi'í'j.ii.'j-  ’i--K  fcvOÍ;áAÍ* 
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V Consta. de'los  extractos  del  cosmógrafo  mayor  de  Indias  Don 
Joan  Bautista  Mnfioz  , igualmente  que  de  la'  relación  de  las  pesrsonas 
-quEí  fallecieron  ea  la  Armada  desde  su  salida  de  S.  Lúcar  eo  1 5 19 
,l;a^a  .el  regreso  de  nao  yictoria  en  1 5'at,  y se  halla  en  el  Archivo 
general  de  ladi.as  de  Sevilla  entre  los  papeles  traídos  de  Simancas, 
legajo  í.® , que 'ese  clérigo  fue  el  que  quedó  desterrado  con  Juan 
de' Cartagena  ; y lo  mismo  consta  en  la 'orden  que  Fernando 
'MagillaneSidió  á las  naos  en  el  estrecho,  donde  dijo:  ny  pon  catt- 
de  Jo  que  aconieció'  én  el  Puerto  de  S,  eobré  la  mu»te 

’ de  Luis  de  Mendaz^,  Gaspar  de  Quesada  y destierro  de  Juan  de 


3 Consta  de  otra  relación  de  la  gente  que  falleció  y volvió  en 

la  nao  Yictoria , y se  halla  en  el  Archivo  general  de  Indias  de  Se- 
villa , estante  núm.  3 , cajón  , legajo  ^ titulado.:  ,,  Armadas  de 
la  guarda  de  las  Indias  Ac.”*  , 

4 Consta  de  la  relación  de  las  personas.qtvc., fallecieron  irn  la 

Armada  ya  citada  en  la  nota  número  l. , ^ , 
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hallaban,  y padeciendo  grandes  fríos,  debilidad  y traba|os 
Magallanes  sintió  la  pérdida  de  la  nao,  aunque  se  ale- 
gró del  salvamento  de  la  gente:  auxilió  con  vino,  pan  y 
otras  cosas  á los  náufragos , á los  que  después  repartió  en  las 
naos  * ; envió  á recoger  lo  que  se  pudiese  del  naufragio,  y 
se  logró  sacar  los  aparejos  y mercancías  que  llevaba  aque- 
lla nao  ' ; hizo  á Juan  Serrano  capitán  de  la  Coricepcióh}' 
mandó  recorrer  loS  buques , á cuyo  fin  se  labró  en  tierra 
una  casa  de  piedra , donde  se  puso  la  herrería , y envió 
cuatro  hombres  bien  armados  para  que  treinta  leguas  tierra 
adentro  pusiesen  una  cruz , previniéndoles  que  si  hallaban 
gente,  y la  tierra  era  buena,  se  quedasen  en  ella  ; pero  no 
habiencío  hallado  agua  ni  gente,  se  volvieron  ■*. 

A los  dos-  meses  de  estar  la  Armada  alli,  aparecieron 
seis  indios  que  querían  ir  á las  naos,  adonde  los  condujo 
el  esquife , y entrados  en  la  Capitana , el  General  les  man-- 
dó  dar-una  caldera  de  mazamorra , que  harturk»  á veinte' 
hombres;  pero  la  comieron  toda,  porque  eran  mas  gran-’ 
des  que  el  mayor-  hombre  de  Castilla  : vestían  mantas  de 
pellejos:  Sus  armas  eran  arcos  cómo  de  mediú  braza  y fle-' 
chascón  puntas  de  pedernales -agudos;  y habiendo  comi-^ 
do  y visto  las -naves,  dijeron  que  se  quedan  ir,  y,  los  pu- 
sieron en  tierra-  * . Los  castellanos  les  llamaron  Patagones 
por  tener  disformes  pies , aunque  no  desproporcionados 
su  estatura  ^ ' ' ' . ' , 

Otro  dia  llegaron  dos  Indloá  que  trajeron  una  danta, 
de  cuyo  pellejo  eran  sus  mantas,  y Magallanes  les  dió‘ 
dos  ropetas  encarnadas  con  que  fueron’. contentos.-  El-  dia 
siguiente  llegó  otro  con  una  danta,  manifestó  que  quería 
ser  cristiano,  le  pusieron  por  nombre  Juan  Gigahte;  y 
viendo  echar  al  mar  algunos  ratones,  dijo  que  se  los  die- 
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i490>  J«ps  querk  comer : durante  seis  diíis  fH  tpf retuvQ.^ . 

^SSSllcvgf  á ticrrítiC^aotos  ratones  se  mauroo,  y,  después  no 
vpIfV^  n*8Si%  1103  c^i,  fi.,  ; :>ii.  j‘-  ni  ti<  oí runifc  ;[(:!'  .o'-.  oi9 
Julio.  ÍkI  iPsisirios  -npaí.  de  velóte  djas , J legaron  cuatro  indios  df" 
==  l^,9J9^EÍinréS>  y mandó  Magallanes  que.dqs.se  quqdasoPi 
e§r^>ñ^  para^Úaerlos  áCastilla,  yá  los  otros  dosjos  Ue>- 
TfirpOjá  tierra..  Aj^qdia  noche  los  españoles  ^descobrieron  I 
fuegos  >1  y alnnsBoecer  fjueron.  siete  hombres  á reconocerlos]) 
nO/^l^ro^  indios,  pero  los  siguieron  por  el  rastro  de  la> 
lUfqyo  hásCAj puesta  del  sol,  que  queriéndose  volver  vieron 
UW;ye  desmidos  y^ armados  de  flechas,  los  cuales  acometic'. 
rpp,4¡lpe  ^estros,  iQue  no  tenian  mas  que  una  espingarda,, 
mataron  á.un^casteUano  nombrado Piego  Barrosa,  hombre 
.oiiiur,  4ea{(nesde;la6eoTrinidad  ',  y:  á noser  por  las, rodelas,  los 

:^=^bi3^ietan  mue)!^>4  iodos ; pero  los  españoles  cerraron  cqg,’ 

ellos  , y,¡áBiuebÍfiW<ís  los  lucieron  l^iir  con  muchas  m*jge*, 
i^,que «mHbeA 'eecQtgidas  en  un  valle  \,.lo  cual -ai^ecióh, 
d.afcde;¿lio.j.-3vr  _ . . ‘ ¡ 

^^yierpn  Ala  estancia  de  los  indios  donde  hallaroit, 
nmfhac^ume  niedio  cruda  ¡.cargaron  de  ella,,  y ■ por,  e$tar| 
nruy  cansados  se  metieron,. en.  un,  monte,  ,y  cenaron.á  Ja^ 
liu^re;qpe  pncqi^eron.  Sintió  M^llaues  .la.  muerte  del, 
ca^Uano,  yr^qnyió  yeinte-hombres  para  que.  le  enterrasen;  > 
y,  prÍMldt|^)'^4vlf|Adndios  ó lesjmatosen;  pero,aunque,anir¡ 
duvieron  ochó  dms,  no  hallaron  á nadie,  y enterrado,  el 
diboittp  ]>ef;y(4vi«rqn  ;Uno  'de  los  dos  patagones  que.  esta- 

en  la  QtpitaíMi  fue  trasbordado  á da  nap.S, Antonio ‘fc 
din A^ide  , Julio  Babia  ido,  ártie>:ra  al,  cosmógrafo. 

: ' I L ' ■)  ' ' ' < Jíl  ■ Jifr  ;i: 

• I.  Herrerii  , D¿c.  Oj-cap.-i3,  pág.  a35.  iv) , j.,.  • 

2 Extractos  del ' cosmógrwo  mayor  de  India»  t).  Juan 

(ísta  Muñoz , y relación  de  la»  persona»  que  (alleciéron'  en  la 
Armada  desde  «u  salida  de  S.  Lücar  1 5 tg  liasta;  el  regcjesn 
. nao  Victoria  , qu^  se  halla' en  el  Archivo  .general  df  In(liai,de  Se- 
, villa  entre  los  pimeles  traídos  de  Simancas,  legajo  I.“,  i 

3 Herrera  , B¿c.  a.’,  lih.  Q , cap,  t4  > p«g.  a35. 

4 Consta  de  la'  relación  de'  las  personas  que  fiJlccieroa,  en,'la 

Armada  , citada  en  la  nota  número  a.  i . .,i..  ')  ,• 

5 Herrera  , l)éc.  a.*,  lib.  g , cap.  14,  p4g.,s35^  ; , „. 

6 Pigafetta  : Pan»  , afio  9 ,,pág.  44,  .1,,  _ ^ ^ j 


Digitized  by  Gi;ogle 


PMICXXO.  M lüAGALXANES.  4I 

Andrés  de  S.  Martin  para  practicar  tina;  observación  de  i5sb. 
longitud  por  el  método  que  en  Sevilla  ;habia  'dado* el  ba-  “ 

chiller  Rui  Palero  : el  aai  hizo  la  misma  observación  en 
la  nao ; y el  24  de  Agosto  observó  en  tierra  la  latitud 

s.  49“  18'  . 

Aprestadas  bs  naos  y nombrados  por  capitán' de  la  San  Agosto. 
Antonio  Alvaro.de  la  Mezquita  ’,  de'  b nao; Concepción  ■ 

Juan  Serrano  * y de.bVictorbDuarte  Barbosa  * , que  era 
sobresaliente  de  b nao  Trinidad  mandó  Magallanes  po- 
ner en  tierra  á Juan  de  Cartagena  y al  clérigo  Pero  Sein- 
chez  de  Reina,  en  ejecución  dejla  sentencia  V dejándoles  ta^ 

Jeguitas  de  vizcocho  y botellas  de  vino ; y<  el  24  de  Agosto 
salló  del  Puerto  de  S.  Juliaa  si^tiiendo  por  b costa  has-r 
ta  eldia  a6  que  entró  én  el  Río  de  Santa  Cruz  ^ , des- 
cubierto por  Juan  Serrano  * , y en  el  cual  estuvo  la  Arma- 
da á ptíigco  de  naufragar  por  los  vientos  furiosos  y"  mar 
gruesa  Hicieron  aqúi  mucha  pesca  > agua  y leña  .’°>  y el  Setiembre, 
dia  II  de  Octubre  tuvieron  un  eclipse  de  sol  que  debb  Octubre, 
suceder  álas  lo'*  8”  de  b.nuñana,  y duró  desde  que  el  ==== 

sol  tuvo  la  altura  de  42'’  30',  hasta  que<  llegó 'á  lá  dé... 

44°  30'  ^ ‘ ' ’ • -.y  „ * 

'•  V En  esté  rio  dió  Magallanes  una  instrucción) á los  Ca^ 

.pitanes  de  las  naos,  diciendo  que  hábian  de-segidrpor 
aquellas  costas  hasta  hallar  un  estrecho  ó el  fin  de’^que- 
-Ib  tierra,  aunque. para  eso  llegasen  á la  alturade 

V / , ' , •>  . . cfi  , 

r Herrera  , D¿c.  a.*,  lib.  9 , cap.  14 > pág-  s35.  , , , i *. 

a J Herrera,  idem  , ídem,'  cap.  1.5 , piig.,  a37,  p-j—  'f:>. 

3 Herrera  , idem,  idem  , cap.  r3  , pág,  í- 

4 Juan  de  Barros, -Déc.  3¡*,  lib.'S.*,  cáp.  9 , pífg.  í54*. 

' 5 Constada  la  relacioa  de  la  gente  que  iba  en  laauaos  , y eixíste 

en  .el  Archin>  ^neral;  de-, Indias  de  SeriUa,  «otee  los^pcqpelca  traídos 
de  Simancas  , legajo  l .® 

6 Herrera , Décad.  a.*,  lib.  9,  cap.  14,  pdg-  *35  , y' Docu- 
mentos ndms.  * I y **<  . - . ^ 

7 Documento  núm.  a*. 

8 Herrera  , D¿c.  a.*,  lib.  9 , cap.  14,  pág.  a35. 

9 . Pb^tfetta : 'Faris  , año  9 , pág.  39. 

10  Documento  núm.  aa. 

1 1 Herrera  , Dác.  a.*,  lib.  9 , cap.  14,  pág.  a35  y a36. 

I*  Juan  de  Barros , Dác.  3,*,  lib.  5.",  cap.  9 , pág.  633  y 644- 
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iSao.  que  antes  de  retroceder  de  esta  empresa  se  le  hablan  de 
~ • desaparejar  las  naos  dos  veces  ' , y que  después  irla  en  de- 

manda del  Maluco,  á rumbos  del  £.  y ENE,  por  la  vía 
del  Cabo  de  Buena-Esperanza  é Isla  de  S.  Lorenzo,  pero 
pasando  muy  lejos 

f. . El  i8  de  Octubre  salió  del  rio  de -Santa  Cmz  con 

- vientos,  contrarios  , y estqvo  dos  dias  bordeando  después 

tuvo  buen  viento,  y el  dia  ai,  estando  en  de  lati- 
tud-S-  y á cinco  leguas.de  tierra,  avistó  el  Cabo  que  nom- 
braron Je  las  V^írgenes , que  tiene  una  larga  punta  de  are- 
na en  esa  latitud' y longitud  dé  52°  30',  descubriendo 
luego  una. abra  ó láhia  como  de  cinco  leguas  de  ancho 
Mandó  Magallanes  á las  naos  S.  Antonio  y Concepción, 
que  dentro  de  cinco  dias  reconociesen  si  la  bahía  que  se 
presentaba  era  estrecho,  aguardándolas  en  la  entrada  con 
las  naos vTrlnídad .y  Victoria^,  y á la  noche  sobrevino 
una  borrasca,  que  duró  dia  y imedio,  con  la  cual  estuvo 
' para  perderse  toda  la  armada  < 

Novlembré.  Regresaron  las  dos  naves,  diciendo  los  de  una  que  solo 
■ — hablan  hallado  algunos  'golfos  con  altísimas  riberas,  y los 
de  otra  que  era  estrecho,  porque  hablan  navegado  tres  dias 
poréi  sin  descubrir  su  salida.  Estaban  en  principio  de  No- 
viembre: juzgaba  Magallanes  que  aquel  brazo  de  mar  era 
en  efecto  el'  estrechó  que  buscaba , y envió  á la  nao  S.  An- 
tonio á reconocerlo  de  nuevo;  pero  aunque  anduvo  cin- 
cuenta leguas,  no  halló  su  término,  y volvió  á reunirse  con 
la  Armada'.  ' '' 

Magallanes  determinó  ya  embocarlo,  pero  antes  llamó 
á consejo  á los  Capitanes)  Pilotos  y gente  principal  de  la 
Armada:  reconocidos  los  víveres  en  todas  las  naos,  los  ha- 
bla para  tres  meses,  y viendo  animoso  al  General,  dije- 

1 Dociunento  tnim.  21 . ' 

2 Juan  de  Barros  , D¿c.  3.*,  lib.  5.°  , cap.  g , píg.  ^44- 

3 Documento  núm.  22. 

4 Documento  núm.  22.  . ' 

5 Herrera,  D^c.  2.*,  lib.  g , cap.  i4,  pdg.  s36  , y Figafetta, 

París  , año  o , pág.  4l-  .-..MifM  ■'  . 

6 PigafatU  , ícü^ , pág.  4*  y-  4*^’ 

«7  Herrejra,Déc.  2.*»  lib.  9 , cap.  i4>ypág<  a3ó>  : 

:n  ■ 
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roa:  »»que  era  bien  pasar  adelante, y jícabar  la  demanda  i5»o- 
que  se  llevaba”:  pero  el  portugués  Esteban  Gómez  Pi-^  ~ 
loto  de  la  nao  S.  Antonio,  expuso:  «que  pues  se  habia 
hallado  eV estrecho  para  pasar  á los  Malucos,  se  volviesen 
á Castilla  para  Ileyar  otra  Armada,  porque  habia  gran 
golfo  que  pasar,  y si  les  tomasen  algunos  dias  de  calmas  ó 
tormentas,  perecerían  todos.”  Magallanes  con  semblante 
grave  contestó  : »Que  aunque  supiese  comerlos  cueros  de 
las  vacas  con  que  las, entenas  iban  forradas,  habla  de  pasar 
adelante,  y descubrir  lo  que  habia  prometido  al  Emperador*.  ” , 
Esteban  Gómez  era  tenido  por  gran  marinero , y la 
gente  mostraba  hacer  mudanza  ; pera  Magallanes  mandó, 
pregonar  por  las  naos  que  nadie,  so  pena  de  la  vida,  ha-< 
blase  del  viage  ni  de  losivíveres,  y que  las  naos  se  apres- 
tasen, porque  quería  partir  al  día  siguiente  por  la  maña- 
na Aquí  se  notó  bien  que  la  tierra  era  áspera  yr  fría ; y 
viendo  por'  la  noche  muchos  fuegos  en  lo_  parte  de\  §jir  , k 
nomhxó  tierra  del  Fuego  * . i 

Emprendida  la  navegación  por  el  estrecho,  halló  en  Jo 
interior  de  aquella  bahía  una  angostura  como  de  una  leh 
gua  de  ancho,  por  la  cual  entró,  y habiéndola  revasado 
se  encontró  en  otra  bahía  menor;  después  pasó  por  otra 
angostura  semejante ,á  la  primera,  y haHp  en  otra  bahía 
mayor  que  las  anteriores  donde  habla  unas  islas  Aquí 
tenia  andadas  mas  de  cincuenta  leguas  de  estrecho,  y co- 
misionó á la  nao  3-  Antonio  á descubrir  la  salida  de  otrt> 
brazo  de  mar  que  se  apartaba  al  SE.  entre  unas  sierras  cu- 
biertas de  nieve  , previniéndole  volviese  dentro  de, tres 
dias  Las  tierras  de  ambas  partes  del  estrecho,  eraU  las 
mas  hermosas  del  mundo  f.  i; 

I Herrera  , T)ec.  a » raj).  o , j>¿g.  loñ.  ^ 

a Herrerj  , "Dét.  a.*,Iib.  g,,  ’cap:  V?,  y , ’ '! 

3 Herrera,  Dé<S  a.*  V lib  g pí};.  aSy. 

4 Herrera  , iciein  , idem._G0n7.al0  Fern.indrz  de  Oviedo,  2.* 
parte  , lib.  ao  , {bl.  7 vuelta , y Documento  nüm'.’24>  párrafo  g. 

5 Documento  núm.  aa.  , ,,,  n 

6 Herrera , Dcc.  2.*  , lib.  g , cap.  1 5 , pág.  2S7 y.  f igafelía, 

Paris  , afio  9 , p^.  43.  ’ ' = .m,,.,  ofi.- 

7 Herrera  , Dec.  a.»  , lib.  9 , cap.  1 5 , ^ 
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520.  Magallanes  navego  un  dia  con  las  otras  naos , y lúe-- 

go  surgió  para  ‘esperar  á la  S.  Antonio ; en  sek  dias  que 

se  detuvo,  hicieron  gran  pesca  de  sardinas  y sábalos,  agua- 
da, y leña  de  madera  olorosa;  y al  cabo  de  ese  tiempo  en- 
vió á la  nao  Victoria  en  busca  de  la  S.  Antonio : pero  no 
habiéndola  hallado , la  fue  él  á buscar  con  todas  las  naos, 
sin 'que  pudiese  encontrarla^,  y juzgó  que  se  hubiese 
perdido,  ó que  levantándose  los  españoles  contra  su  sobri- 
no el  capitán  Alvaro  de  la  Mezquita,  se  hubiesen  vuelto 
á España 

En  efecto  se  supo  despnes , que  aunque  la  S.  Antonio, 
evacuada  su  'comisionaba!  tercer  dia  buscó  á Magallanes 
donde  lo  habia  -dejado , no  lo  halló  porque  este  se  habia  ido 
al  surgidero  de  las  sardinas ; y aunque  la  S.  Antonio  dispa- 
ró algunas  piezas , é hizo  ahumadas , no  tuvo  contesta- 
ción : sin  embargo  el  Capitán  queria  seguir  en  busca  del 
General ; pero  el  piloto  Esteban  Gómez , y el  escribano 
Gerónimo  Guerra  acordaron  tomar  la  vuelta  de  España, 
á lo  que  se'  opuso  Mezquita  , dando  una  estocada  en  una 
pierna  á Esteban  Gómez,  y esté  'dió  otra  en  la  mano  iz- 
quierda á Mezquita  , á<  quien  seguidamente  prendieron 
so  color  de  haber  sido  consejero  de  Magallanes  en  las  jus- 
ticiás  que  hizo.  Se  nombró  por  capitán  de  la  nao  á Geró- 
nimo Guefrá; 'tomaron  la  vuelta  de  Guinea  para  volverse 
á Castilla,  y surgieron  en  el  puerto  de  las  Muelas  de  la 
ciudad 'de  Sevilla  el  dia  6 de  Mayo  de  1521  ’,  habiendo 
fallecido  el  indio  Patagón  que  llevaban  á bordo  cerca  de 
la  equinoccial  ‘ 

- Después  que  Magallanes  buscó  con  la  mayor  diligen- 
cia á la  nao  S.  Antonio,  pero  sin  hallarla,  continuó  su  na- 
vegación por  el  estrecho  al  rumbo  del  SSE. , y luego  al 
SO. , como  veinte  leguas , donde  observaron  5 3®  40'  de 
latitud  S ; de  aqui  se  mrigió  al  NO  cosa  de  quince  leguas, 

t . • ' • 

a Herrera  , Dcc.  2 .*  , lib.  9 , cap.  1 5 , pág.  aS^. 

3 D.ocaaiento.  núm.  24j  párrafo  9. 

3 Herrera',  Déc.  3.»  , lib.  9 , cap.  i5  ,.píg.  aSy  , y Docu- 
mento núm.  3(. 

4 PigafettA  , París , año  9 1 pig.  44* 
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donde  fondeó  en  latitud  de  5 3° , y en  este  estrecho  hay 
muchos  ancones,  las  sierras  son  muy  altas  y nevadas, y' 
en  las  costas  hay  mucho  arbolado 

En  este  lugar , el  historiador  portugués  Juan  de  Bar- 
ros, Déc.  3.*  libr.  5.°  cap.  9.°,  pág.  639  á 646, dice  lo 
siguiente  : » Cuando  Magallanes  se  vió  sin  aquella  nao 

donde  iba  Alvaro  de  Mezquita  y algunos  portugueses, 
»»y  no  quedaba  con  mas  favor  que  el  de  Duarte  Barbosa  y 
M algunos  pocos  de  que  se  esperaba  ayudar,  porque  toda 
)>la  otra  gente  castellana  estaba  escandalizada  de  él,  ade- 
»>mas  del  aborrecimiento  que  tenia  á aquella  jornada  por 
»» los  grandes  trabajos  que  hablan  pasado,  quedó  tan  con- 
»»fuso  que  no  sabia  lo  que  habla  de  determinar',  y para 
»» justificarse  con  estos  de  lo  que  recelaba , pasó  dos  órde- 
»nes  suyas  ambas  de  un  tenor  para  las  dos  naos,  sin  que- 
»rer  que  las  personas  principales  viniesen  á él,  ya  como 
»i  hombre  que  no  quería  ver  en  su  nao  mucha  reunión, 
M temiendo  alguna  indignación  de  ellos,  si  no  respondiese 
»>  á su  gusto.  Y porque  una  de  estas  órdenes  se  tuvo  en  la 
»» nao  del  capitán  Duarte  Barbosa , donde  estaba  el  astró- 
»>logo  Andrés  de  S.  Martin  , el  cual  la  registró  en  un  H- 
»>  bro , y al  pie  puso  su  respuesta  para  dar  razón  de  sí  en 
»todo  tiempo;  y este  libro  , con  algunos  papeles  suyos, 
»» por  haber  él  fallecido  en<  aquellas  partes  de  Maluco, 
>» nosotros  los  hubimos  y tenemos  en  nuestro  poder,  como 
»»adelante  diremos,  no  parece  fuera  de  la  historia  poner 
»aqul  el  traslado  de  esta  orden  , y la  respuesta  de  Andrés 
«de  S.  Martin,  para  que  se  vea,  no  por  nosotros,  sino 
»»por  sus  propias  palabras,  el  estado  en  que  ellos  iban  , y 
»»el  propósito  de  Fernando  de  Magallanes  en  el  camino 
«que  esperaba  emprender  por  via  de  nuestro  descubri- 
« miento,-  cuando  le  faltase  el  que  deseaba  hallar.  En  nues- 
«tro  len^age  estas  son  sus  palabras  formales  y frases  de 
»>la  escritura  sin  mudar  letra , según  estaba  registrado  por 
»» Andrés  de  S.  Martin,  como  dijimos:  Yo  Fernando  de 
n Magallanes , Caballero  de  la  Orden  de  Santiago  , y 

I Documento  núm.  la.  ' 
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iSao.  tyCapitan  general  de  esta  Armada  que  5.  M,  envía  al 
■ ■ • descubrimiento  de  la  especería  ére.  Ha^  saber  á vos 
tt  Duarte  Barbosa  , capitán  de  la  nao  VUtoria  , y d 
tilos  Pilotos,  Maestres  y Contramaestres  de  ella , como 
ayo  tengo  entendido  .que  á todos  os  parece  cosa  grave  es- 
iitar  yo  determinado  de  ir  adelante , por  pareceros  que  el 
ti  tiempo  es  poca  para  hacer  esteviage  en  que  vamos.  V por.  ^ 
ti  cuanto  yo  soy  hombre  que  nunca  deseché  el  parecer  y con- 
iisejo  de  ninguno,  antes  todas  mis  cosas  son  practicadas  y 
ti  comunicadas  generalmente  con  todos  , sin  que  persona  al- 
aguna sea  afrentada  de  mí , y por  causa  de  lo  que  acon- 
ti  teció  en  el  Puerto  de  S.  Julián  sobre  la  muerte  de  Luis 
ti  de  Mendozs,  Gaspar  de  Quesad'a,  y destierro  de  Juan 
a de  Cartagena , y Pero  Sancluz  de  Reina,  clérigo  , vo- 
a sotros  con  temor  de  jais  de  decirme  y aconsejar  todo  aque- 
iillo  que  os  parece  que  es  servicio  de  S.  M.  , bien  y segu- 
itridad  de  dicha  Armada , y no  me  lo  tenéis  dicho  y acon- 
ii  se  jado;  erráis  al  servicio  del  Emperador  Rey  nuestro 
ti  Señor , é is  contra  el  juramento  y pleito  homenage  que  me 
atenéis  hecho  : por  lo  cual  os  mando  de  parte  de  dicho  Se- 
iiñor , y de  la  mía  ruego  y encomiendo , que  todo  aquello 
a que  sentís  que  conviene  á nuestra  jornada , asi  de  ir  ade- 
it  lante  como  de  volvernos  , me  deis  vuestros  pareceres  por 
a escrito , cada  uno  de  por  sí , declarando  las  cosas  y ra- 
azones  por  qué  debemos  de  ir  adelante , ó volvernos  , no  te- 
itmendo  respeto  á cosa  alguna  porque  de  jéis  de  decir  la 
ti  ver  dad;  con  las  cuales  razones  y pareceres  diré  el  mió, 
ay  determinación  para  tomar  conclusión  en  lo  que  lumos 
ti  de  hacer.  Hecho  en  el  canal  de  todos  los  Santos  enfrente 
ti  del  rio  del  Isleo  en  cuarta,  feria  veinte  y uno  de  No- 
iiviembre  en  cincuenta  y tres  grados  de  mil  quinientos  y 
ti  veinte  años.  Por  mandado  del  Capitán  general  Fernan- 
iido  de  Magallanes.  León  de  Espelece.  Fue  notificado 
ti  por  Martin  Méndez.,  Escribano  de  dicha  nao  fw  quinta, 
tiferia  veinte  y dos  dias  de  Noviembre  de  mil  quinientos  y. 
t>  veinte  años.  A cuya  dicha  orden  yo.  Andrés  de  S.Maitia 
»» di  y respondí  mi  parecer  que  era  del  tenor  siguiente:  Muy 
r>magníjico  Señor:  vista  la  orden  de  vuesa  merced  , que 
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quinta  feria  veinte  y dos  de  Noviembre  de  mil  qutnien- 
n tos  y veinte  me  fue  notificada  por  Martin  Mendez , Es-  ~ 
ncribano  de  esta  nao  de  S,  Ai.  llamada  Victoria , por  la 
tt  cual  en  efecto  manda  que  dé  mi  parecer  acerca  de  lo  que 
» siento  que  conviene  d esta  presente  jornada , asi  de  ir 
ty  adelante  , como  volver , con  las  razones  que  para  uno 
yy  y para  lo  otro  nos  movieren , como  mas  largo  en  dicha 
yy  orden  se  contiene  , digo:  que  aunque  yo  dude  que  por  este 
yy  canal  de  todos  los  Santos , donde  ahora  estamos , ni  por 
yylos  otros  que  de  los  dos  estrechos  que  adentro  están , que 
yy  va  en  la  vuelta  del  Este  y Esnor deste  haya  camino  pa- 
yyra  poder  navegar  á Maluco  , esto  no  hace  ni  deshace 
yy  al  caso , para  que  no  se  haya  de  saber  todo  lo  que  se 
yy  pudiere  alcanzar  , sirviéndonos  los  tiempos , en  cuanto 
yy  estamos  en  el  corazón  del  verano.  Y parece  que  vuesa 
yy  merced  debe  ir  adelante  por  él  ahora,  en  cuanto  teñe- 
yy  mos  la  for  del  verano  en  la  mano ; y con  lo  que  se  halle 
yyó  descubra  hasta  mediados  del  mes  de  Enero  primero  que 
yy  vendrá  de  mil  quinientos  y veinte  anos  vuesa  merced 
yyhaga  fundamento  de  volver  en  vuelta  de  España,  por- 
yyque  de  ahí  adelante  los  dias  menguan  ya  de  golpe,  y 
yy  por  razón  de  los  temporales  lum  de  ser  mas  pesados  que 
yy  los  de  ahora.  Y cuando  ahora  que  tenemos  los  dias  de 
yydiez  y siete  horas , y mas  lo  que  hay  de  alvorada  , y 
yy  después  del  sol  puesto,  tuvimos  los  tiempos  tan  tempes- 
yytuosos  y tan  mudables , mucho  mas  se  espera  que  sean 
yy  cuando  los  dias  fueren  descendiendo  de  quince  para  doce 
yy  horas  , y mucho  mas  en  el  invierno  , como  ya  en  el  pasa- 
yy  do  tenemos  visto.  Y que  vuesa  merced  sea  desembocado 
yyde  los  estrechos  afuera  para  todo  el  mes  de  Enero  , y si 
yy  pudiere  en  este  tiempo  , tomada  el  agua  y lena  que  bas~ 
yyta  , ir  de  punto  en  blanco  en  vuelta  de  la  bahía  de  Ca- 

- \ 1-.  La  Historia  de  Juan  de  Barro*  que  tenemos  á la  vista  es  de 
Ja  'edicioii  de  1777  , y en  este  lugar  ,expr^  , como  se. ve  , el  año 
de  i^'ao^peroes  una  equivocación,  debiend|cr  decir  i5si  , porque 
liabiéodo  recibido  Andrés  de  S.  Martin  la.ordrn  de  Magallanes  el 
cGa'sa  de  No'vierab're*  de  i5ab  , á la  cual  estaba  contestando  , 'el 
primer  mes  de  Enero  que  vendiÍAera  el  de  tSst; 
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i52o.  ty  diz,  ¿Puerto  de  SanLúcar  de  Barrameda  donde  par- 

' yy  timos.  K hacer  fundamento  de  ir  mas  en  la  altura  del 

yypolo  austral  de  la  que  ahora  estamos  ó tenemos , como 
yyvuesa  merced  lo  dio  en  instrucción  á los  Capitanes  en  el 
yy  rio  de  la  Cruz , no  me  parece  que  lo  podrá  hacer  por  la 
yy  terribilidad  y tempestuosidad  de  los  tiempos  , porque 
yy  cuando  en  'esta  que  ahora  tenemos,  se  camina  con  tanto 
yy  trabajo  y riesgo , qué  será  siendo  en  sesenta  y setenta  y 
yy  cinco  grados , y mas  adelante^  como  vuesa  merced  dice, 
yy  que  habia  de  ir  d demandar  Maluco  m la  vuelta  del 
yy  Este , Esnor deste , doblando  el  Cabo  de  Buena-Esperath 
yyT^  , 6 lejos  de  él , ^ esta  vez  no  me  parece , asi  por- 
yyque  cuando  allá  fuéremos , seria  ya  invierno , como  vuesa 
yy  merced  sabe  mejor , como  porque  la  gente  está  Jiaca  y 
yy  desfallecida  de  sus.  fuer  zas  ¡ y aunque  cd  presente  tie- 
■*ynen  mantenimientos  que  basten  para  sustentarse  , no  son 
yy  tantos  y tales , que  sean  par  a.  cobrar. nuevas  fuerzas , -ni 
yy  para  comportar  demasiado  traba jo , sin  que  lo  sientan  mu- 
yy  cho  en  el  ser^  de  sus  personas ; y también  veo  de  los  que 
■yyeaest  enfermos  que  tarde  convalecen.  Y aunque  vuesa 
yy  merced  tenga  buenas  naos , y bien  aparejadas  (^alabado 
yysea  Dios),  todavía  faltan  amarras  , y especialmente 
yyd  esta  nao  Victoria , y ademas  de  eso  la  gente  es  Jiaca 
yy  y desfallecida  , y los  mantenimientos  no  bastantes  para 
yyir.por  la  sobredicha  via  á Maluco,  y de  alli  volver  d 
yy  Espada.  También  me  parece , que  vuesa  merced  no  debe 
yy  caminar  por  estas  costas  de  noche , asi  por  la  seguridad 
yyde  las  naos , como  porque  la  gente  tenga  lugar  de  repo-- 
yysar  algún  poco ; pues  teniendo  de  luz  clara  diez  y nueve 
yy  horas , que  mande,  surgir  por  cuatro  6 cinco  horas -que 
yy  quedan  de  noche  t porque  pare cje  cosa  concorde  d razan 
yy  surgir  por.  cuatro  .6  cinco  , boros  que  quedan  de  lá  noche, 
yypor  dar  (^como  digo  ) reposo  d la  gente,  y m tempestear 
yycon  las  naos  y aparejos.  V io  mas  principal  por  guar- 
yy  damos  de  algún  revés , que  la  fortuna  contraria  podrá 
yy  traer , de  que  Dios  nos  librt^  Forqw  cuando  en  las  co- 
yysas  vistas  y ojea^as^  suelm  afaecer , no  es  mucho  temer- 
yylos  en  lo  que  aun  no  es  bien  vieto , ni  sabido,  ni  bien  ofea- 
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rtdo i sino  que  haga  surgir  cmteí  de  una  hora  'de  sol , que' 
ífdos  leguas  de  camino  adelante^  yisobre  noche.  Yo  tengo  - 
n dicho  lo  que  siento , f ila  que  j.xUanzo  por  cumplir  con 
nDios,  y con  vuesa  merced  , y con  lo  que  me  parece  ser^ 
vicio  de  S.  Ai.  y hien  de  kfiArmacLt. ; vuesa.tnerced 
f y haga,  lo  que  le  parezca.,  p Dios  le  iencamintc  al  cual 
ty plazca  de  prosperarle  vida  y estada  , como  él  -defea. 
Mcernando  de  Magallanes,  recibido  este  y los  otros  pare- 
Mceres , como  su  intención  no  era  volver  adras  por  ^cosa 
» alguna,  y solo  quiso  hacer  esteicumplimiento  por  sentir 
ty  que  la  gente  no  andaba  contenta  de  él , sino  asombrada 
*>del  castigo  que  habia  dado,  para  darr  razón  de  st,  hizo 
»»una  cumplida  respuesta  en  que  diá  largas  razones  todo 
» ordenado  á ir  adelante.  Y que  juraba  por  el -hábito  de 
M Santiago  que  tenia  en  el  pecho  , que  asi.  se  i lo  pareciay 
»»por  lo  que  cumplía  alihicn  de  aquella.  Armada : por  tan- 
»to  todos  lo  sigideseni,  que  'él  esperaba  enlia -piedad'  de 
>»Dios  que  los  habla  tráidq  hasta  aquel  lugar , y 1©  tenia 
^descubierto  aquel  canal  tan  deseado,  que  los . llevarla' al 
»>  término  de  su  esperanza.  Notificado  por  las  naos  .este-pa- 
»>  recer  y orden  suya , al  otro  dia  con  grande  fiesta  de  ti- 
»»ros  mandó  levar  el  ancla.”  ‘ , y dando  la  vela  se  dirigió 
al  NO.  i O.  por  un  tramo  en  que  hay  muchas  islas  * , al 
desembocar  el  estrecho  dobla  la  costa  al  N.  formando  el 
Cabo  Yictoria , y á mano  izquierda  vieron  un  cabo  con 
una  isla  , que  ^mbraron  Cabo  Fermoso,  y Cabo  Deseado, 
y ^stá  en  la  misma  altura  ique  el  cabo  de  las  Vírgenes  *. 
Antes  de  la  salida  del  estrecho  enfermó  el  Patagón  que  iba 
en  la  nao  capitana ; estando  muy  agravado  , pidió  ^ bau- 
tismo, que  se  le  administró,  dándole  el  hombre  dé  Pablo, 
y á continuación  murió  ■*. 

Salió  pues  Magallanes  del  estrecho  que  nombraron  de 
Todos  los  Santos  ¿í  dia  ay  de  Noviembre  de  1520  con  las 

1 J uan  de  Barros  , D¿c.  3.*  lib.  5.°  , cap.  9 , pág.  639  ^ ^4^ 
ya  citadas. 

2 Documento  núm.  a a. 

3 Documento  ídem  ; y el  cabo  Fermoso  es  boy  el  cabo  Pilares. 

4 Pigafetta  , Paria  , año  9 , pág.  49. 
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I Sao.  tres  naos  Trinidad , Victoria  y Concepción  * j y se  ha*» 
— — lió  en  una  mar  oscura  y gruesa  que  era  indicio  de  gran 
golfo’;  pero  después  le  novíio'morí  MarPacijico , porque 
en  todo  el  tiempo  que  navegaron  por  él , no  tuvieron  tem- 
pestad alguna  * . £1  estrecho  les  pareció  que  tenia  cien  le> 
guas  de  boca  á boca ; en  veinte  dias  que  navegaron  en 
él  ■*,  no  vieron  habitante  alguno ; la  tierra  que  hablan  de- 
jado á la  derecha  no  dudaron  ser  del  continente , por  cu- 
yas costas  hablan  venido , y la  de  la  izquierda  ó del  Sur 
creyeron  fuese  isla , porque  algunas  veces  oían  las  reper- 
cusiones y bramidos  que  el  mar  hacia  en  las  riberas  y cos- 
tas de  la  otra  parte;  y siendo  aquel  país  muy  fragoso  y de 
grandes  fríos  aun  en  su  verano  en  que  tenían  diez  y nue- 
ve horas  de  día , no  quiso  Magallanes  perder  tiempo  en 
explorarlo  para  saber  lo  que  contenia  ‘ . ’ 

■ Desde  la  salida  de  San  Lucar  hasta  aqui  habían  falle- 
cido de  ks  cinco  naos  diez  y seis  individuos , entre  ellos 
Juan  de  Elorriaga  el  dia  1 1 de  Julio  de  resultas  de  las  pu- 
ñaladas que  le  mó  Gaspar  de  Quesada , pero  sin  incluir 
los  dos  desterrados  en  el  puerto  de  S.  Julián  *.  ' 

-'1  , !■ 

I Herrera  , D¿c.  a.* , lib.  g , cap.  1 5 , pág.  aSy,  y Documen- 
to nnm.  aa. 

a Herrera  , D¿c.  a.* , lib.  g , cap.  1 5 , pág.  aSy.  ; 

3 Pigafetta  París  , año  g , pág.  5a  , y Herrera  , Dác.  I.* 
lib.  g , cap.  la  , pág.  262. 

4 Herrera  , Déc.  a.*,  lib.  g , cap.  l5  , pág.  237. 

5 Documento  núm.  a4ipárrafo9.  '■  1 ’ • > 

6 r-  Consta  de  la  relación  de  las  personas  que  fallecieron  en  la 
Armada  desde  sn  salida  de  San  Lucar  en  l5i^  basta  el  regreso  de 
la  nao  Victoria  en  1 5aa  , y se  baila  en  el  archivo  general  de  Indias 
de  Sevilla  entre  los  papeles  traídos  de  Simancas,  legajo  l.° 

■ . ■ .1  !!c; 
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i5só. 


§.  II. 

Fernattdo  Magallanes  en  el  mar  Pacífico  en  demanda  de 
las  islas  Malucas. 

Fuera  ya  del  estrecho , trató  Magallanes  de  salir  luego 
de  aquella  región  fria  ’ ; y del  cabo  Fermoso  se  dirigió  al 
NO.,  N.  y NNE.  por  espacio  de  dos  dias  y tres  noches 
hasta  la  mañana  del  i.^de  Diciembre,  que  estando  en  la- 
titud S.  de  48°  vió  dos  pedazM  de  tierra  parecidos  á mo- 

f rotes  que  corrian  N.  S. , y distaba  de  ellos  cosa  de  veinte 

eguas El  1 se  dirigió  al  NNE.  hasta  la  latitud  47°  1 5 ' 

y estaba  tanto  abante  con  aquella  tierra La  mar  conti- 

nuaba gruesa , y los  dias  3 y 4 hizo  derrota  al  NO.  hasta 

la  latitud  4$°  30.' El  5 al  N.  i NO.  hasta  la  latitud  44° 

15/ El  6 y 7 al  NE.  i E.  hasta  la  latitud  43°  40.' 

Desde  el  dia  8 hizo  rumlx»  del  NNE.  al  NE.  i £.  hasta 

el  dia  13  que  estaba  en  latitud  de  40° Los  dias  14,15 

y 16  se  dirigió  al  N.,  N.  i NE.  yN.  i NO.  hasta  la  lati- 
tud de  36°  30.'  El  17  al  NO.  i N.  hasta  la  latitud  34® 

30', El  18  al  N.  í NO  hasta  la  latitud  de  33°  30',  con 

cuyos  rumbos  pasó  entre  la  isla  de  Juan  Fernandez  de 
tierra  , y la  costa  de  Chile — Desde  el  dia  19  se  dirigió 
al  NO.  sobre  cuyo  rumbo  el  dia  2 1 estaba  en  latitud  S. 
30°  40',  entre  las  islas  de  Juan  Fernandez  y las  de  San 
Félix , sin  haberlasvisto ; y desde  aqui  se  enderrotó  por 
rumbos  del  4°  cuadrante  cercanos  ai  ONO.  hasta  el  dia  25. 
— El  26  en  latitud  28’  45' se  dirigió  al  NO.  i O.  hasta 

el  dia  28 Y el  29  en  latitud  26°  20' navegó  al  ONO., 

O.  y NO.  hasta  el  dia  31.  ’ Tenia  viento  favorable,  aun- 
que la  mar  seguia  gruesa,  y la  navegación  ya  era  muy 
penosa  por  falta  de  víveres;  comian  por  onzas,  'bebiau 
agua  hedionda  , y guisaban  el  arroz  con  agua  salada  *. 

I Herrera  , D¿c.  a.* , lib.  9 , cap.  1 5 , pág.  a37- 
a Documento  núm.  aa. 

3 Herrera , Dtic.  a.* , lib,  9 , cap.  1 5 , pág.  aSy.  ■ - 
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i5ai.  El  I.®  de  Enero  de  1521  en  latitud  25°  S.  se  dirigió 

al  O.  i NO El  2 en  latitud  24°  al  ONO El  3 en  la- 

titud  23°  30'  al  NO.  i O. El  4 en  latitud  de  22°  al 

ONO. Desde  el  dia  5 hizo  rumbos  entre  el  O.  i SO. 

y O.  i NO.  hasta  el  dia  8 El  9 en  latitud  22°  1 5^  se  di- 
rigió al  O.  i NO.  hasta  el  13 El  14  en  latitud  20°  30' 

fue  al  NO;  i O El  1 5 en  latitud  19°  30' navegó  al  ONO. 

hastá  el  dia  18 El  19  en  latitud  16’  15'  fue  al  NO.  i 

Q.  hasta  el  dia  20. El  21  en  latitud  15°  40'  hizo  el 

SO- hasta  el  22.  — El  23.  en  latitud  16°  30'  se  dirigió  al 
_ _ O-  i NO.  hasta  el  dia  siguiente  ' . 

. .'£1  dia  i24jde  Enero  en  latitud  de  16®  15'  S.  halló  una 
isleta  cubierta  de  arboleda , sin  habitantes , donde  se  son- 
dó sin  hallar,  fondo  5 la  nombró  de  S.  Pablo  , y desde  esta 
isleta  hizo  rumbos  del  NO.  i O. , ONO.  y O.  i NO.  hasta 
el  31  de  EnerOi  ,1!  , . ..  . ...  ; ( . üÍ  . ' 

Febrero.  El  i.°  de  Febréro'en  latitud  $..13°  se  dirigió  al  .NO., 

■ - y.  continuando  este  rumbo  el  4 de  Febrero  en  latitud  10° 
40'  Si.  halló  otra  isla  despoblada  que  distaba  9°  de  la  an- 
teriory la  nombraron  de  los  T.aburones  por  los  muchos 
que  alli  cogieron  pero  por  no  haber  hallado  en  una  ni 
otra  ^ente , ni  el  consuelo  de  refresco  alguno , las  llamó 
también  Desvetiturádas  ^,(En  la  carta  construida  por  el  gefe 
de  eséuadra  de  lá  Real  Armada  D.  Josef  de  Espinosa , ,y  pu- 
blicada'en  Londres  en  1812  / la  isla  de  S.  Pablo  está  por 
los  127°  15'  de  longitud  O.  d,e  Cádiz  , y la  de  los  Ta- 
burones  por  136°  3°^^^  mismo  meridiano).  ¡ 

; Desde  la  isla  de  los  Taburones  siguió  el  rumbo  del 
NO,  y con  él  cortó,  la  équinocial  el  dia  12  al  13  de  Fe- 
brero (por  Jos  147°  40'  de  longitud  O.  de  Cádiz  según 
la  car^a  citada),  cuyo  rumbo  continuó  hasta  el  dia  — 
El  16  en  latitud  N.  2®  30'  se  .dirigió  al  iONO.  hasta  el 
día  23’ qu®  «soba  en rlátitud  ;de  11°  30'  N._ El  24  si- 
guió al  O.  i NO.  y O.  hasta  el  dia  28  que.  estaba  en  lati- 
tud N.  1 3°. 

1 Documento  qüni.  2S.  . '.j 

2 Documento  ídem.  ' 

3 Herrera , Déc.  2.*  1 lib.  9 , cap.  1 5 , ptE§.  a38. . • . ■ 
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i.°.  de.Márzó  hiz¿-rúmbadel.O,  consérvando  los 
■13®  de  latitud  hasta’ el  día  6 que  vieron  tierra,  á la  que 
se  dirigieron,  y eran  dos  islas  no  muy  grandes  Obser-  ' 
varón  la  latitud  y encontraron  que: una  de  las  islas  estaba 
en  ia°  40^,  y la  otra  en  mas  de.  13°  distando  una  de 
otra  8 leguas  ' y hallándose  entre  ellas  hicieron  rumbo 
del  SO.,  pasando  por  el  N.  de  la  isla  de  los  la”.  Alli  vie- 
ron muchas  velas  pequeñas  que  se  acercaban  á ellos,  y eran 
canoas  de  tanto  andar  que  parecía  volaban:  se  dirigían 
haciendo  de  la  popa  proa  y á la  inversa  cuando  querían 
Sus  velas  eran  de  estera  de  palma  y triangulares , por  cuya 
razón  nombraron  á agüellas  Islas  de  las  V tías  Latinas  ‘ , 
y los  naturales  fueron  muchas  veces  á bordo  para  hurtar 
cuando  podian  por  lo  que  las  nombraron  también  Islas 
de  los  Ladrones  ^ (son  las  Marianas). 

Aquellos  indios  se  alimentaban  de  cocos , ñames  y al- 
gún arroz : la  mayor  canoa  no  podía  llevar  mas  que  diez 
hombres , pero  fueron  tantas  á las  naos , que  la  gente  no 
cabla  á bordo ; y aunque  Magallanes  mandó  que  sin  ha- 
cerles'mal  los  echasen  fuera , se  hizo  esto  por  fuerza , por- 
que no  querían  salir ; enojados  de  eso  los  indios  volvieron 
con  sus  canoas  á las  naos,,  y les  tiraban  tantas  piedras  y 
varas  tostadas  que  fue  preciso  dispararles  la  artillería;  pero 
aunque  mataron  muchos,  eran  tan  bárbaros,  que  no  deja- 
jaban  de  volver  á trocar  sus  cosas  por  las  que  habla  á 
bordo  *.  I 

Cerca  de  una  de  estas  islas  desamarraron  los  indios  el 
esquife  de  la  capitana  que  iba 'porcia  popa,  se  lo  llevaron 
á tierra,  y echándolo  menos  á bordo,  mandó  el  general 
surgir.  Envió  dos  bateles  con  90  hombres  armados  á un 
lugar,  que  estaba  al  pie  de  una  sierra  donde  hablan  lleva- 

t 

I Documento  núm.  la. 

a Documento  ídem. 

3 Herrera  , Déc.  3.*,  lib.  l.°,  cap.  3 , pág.  4* 

4 Documento  núm.  31. 

5 Herrera,  D^c  3.*,  lib.  i.®;  cap.  3,  pág.  4 y 5* 

6 Documento  núm.  33. 

n Figafelta : París  , año  g , pág.  6*. 

8 Herrera , Déo.  3.*,  lib.  i.°  cap.  3 , pig.  4 y 5< 
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i5ai.  do  el  esquife:  subiéronse  los  indios  á la  sierra,, y, eran  tan- 
■■■  ■ — tas  las  pedradas  que  tiraban  que  parecia  granizar;  pero  dis- 
parando los  nuestros  los  arcabuces  huyeron : los  castellanos 
entraron  en  el  lugar,  tomaron  los  víveres  que  habia  en  él, 
Y lo  incendiaron , matando  á los  que  hallaron  alli.  Los 
indios , juzgando  que  aquel  castigo  era  por  el  esquife  lo 
echaron  al  mar,  y Magallanes  lo  mandó  recoger , orde- 
nando que  se  hiciese  aguada,  que  la  gente  se  retirase  á las 
naos , y que  aquel  refresco  de  víveres  se  repartiese  entre 
todos,  porque  la  mayor  parte  de  la  gente  estaba  enferma 
de  hambre 

£1  dia  9 de  Marzo  salió  de  la  isla  de  los  i en  vuelta 
del  O.  i SO. , y el  dia  1 6 vieron  tierra , á la  que  se  diri- 
gieron al  NO. : notaron  que  era  una  isla  que  salia  al  N. 
con  muchos  bajos,  y tomaron  el  bordo  del  Sur,  con  el 
cual  llegaron  á otra  isla  pequeña,  donde  fondearon  el 
mismo  dia:  aqui  vieron  unas  canoas  y fueron  á ellas , pero 
huyeron.  La  primera  isla  se  llama  l^uttagan,  y la  otra  en 
que  fondearon  Suluan,  está  en  latitud  N.  9°,  40',  y dice 
el  diario  de  Albo  ’ hay  189°  de  longitud  de  la  h'nea  me- 
ridiana ^ hasta  estas  primeras  islas  del  Archipiélago , que 
nombraron  de  S.  Lázaro  (son  las  Filipinas);  y que  del 
estrecho-de  todos  los  Santos  y Cabo  Fermoso  hasta  estas 
islas  habrá  106°  30'  de  longitud,  cuyo  estrecho  corre 
con  ellas  ONO.  y ESE. 

Desde  el  estrecho  hasta  recalar  á estas  islas  fallecieron 
de  las  tres  naos  1 1 individuos  « 

Observación  i.*  La  línea  meridiana  d que  refie-- 
re  el  Diario  de  Albo  la' longitud  de  j8g°  indicaba  la 
que  determinó  el  Papa  'Alejandro  vi,  aunque  no  era  la 
mima,  y la  habia  señalado  Su  Santidad  para  evitar 
disensiones  entre  los  Reyes  de  España  y de  Portugal  por  los 

t Herrera,  Di!c.  3.*,  lib.  l.®,  cap.  3 , pág.  5. 

a Dncumeoto  núm.  a a.  . i - 

3 Véase  la  observación  l.*  inmediata. 

4 Consta  de  la  relación  do  las  personas  que  fallecieron  en  la 
armada  desde  sn  salida  de  Sanlúcar  en  l 5 19  , ba.sta  el  regreso  de 
la  nao  Victoria  en  i5aa  , y se  halla  en  el  archivo  general  de  In- 
dias de  Sevilla  entre,  los  papdes  traidos  de  Simancas , legajo  i .® 
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descubrimientos  que  hadan  de  tierras  incógnitas  La  lí- 
nea meridiana  determinada  por  el  Papa  en  bula  de  ^ de 
Mayo  de  pasaba  d cien  leguas  al  O.  de  cualquiera 

de  las  islas  de  los  Azores  y de  Cabo  Verde : corria  de 
polo  á polo,  y los  descubrimientos  que  se  hiciesen  desde  ella 

para  Occidente , eran  pertenencias  del  Rey  de  Castilla  * 

En  otra  bula  del  mismo  Papa  dada  en  35  de  Setiembre 
de  1493,  expresó  Su  Santidad  que  pudiendo  acaecer  el 
que  navegando  los  vasallos  del  Rey  de  España  hacia  el 
O.  tocasen  en  las  partes  orientales , ampliaba  el  que  fue- 
sen del  Rey  de  Castilla  todas  las  islas  y tierras  firmes 
que  navegando  hacia  el  Ocidente  hallasen  los  castella- 
nos descubiertas  ó por  descubrir  en  las  partes  orientales  de 

la  India  Ocurriendo  algunas  diferencias  sobre  esta 

partición  entre  dichos  Reyes  de  Castilla  y Portugal,  acor- 
daron estos  en  so  de  Junio  de  1494  que  en  el  Océano  se 
señalase  una  línea  que  corriese  de  polo  a polo,  y pasase 
d trescientas  y setenta  leguas  al  O.  de  las  islas  de  Cabo 
Verde : que  todo  lo  que  estuviese  al  Ocidente  de  esa  línea 
perteneciese  á los  Reyes  de  Castilla , y todo  lo  que  se  ha- 
llase al  Oriente  fuese  del  Rey  de  Portugal 

Cada  legua  de  las  que  entonces  usaban  los  españoles 
y portugueses  tenia  3*  millas,  ó eran  leguas  de  lys  ^1 
grado  de  círculo  máximo  de  la  tierra  ‘ : en  el  paralelo  del 
puerto  de  Praya  de  la  isla  de  Santiago  de  las  de  Cabo 
V rrde,  las  trescientas  y setenta  leguas  son  si°  ^3'  de  di- 
ferencia en  longitud:  la  longitud  de  ese  puerto  es  de 
if  ocidental  de  Cadiz^  ; y suponiendo  que  desde  él  se  con- 


i5si. 


I Dorainrnto  núm  a4>  párrafo 

a Colíccion  de  Documentos  concernientes  i la  persona  , viagcs 
y descubrimientos  del  Almirante  D.  Cristóbal  Colon,  tomo  3.®, 
Madrid  tSaS  , Documentos  diplomáticos,  pdg.  a8  á 35. 

3 Colación  Ídem , apéndice  á la  Colección  diplomática , pági- 
na 404  á 406.  • . 

4 Colección  Ídem  , Documentos  diplomáticos , pág.  i3o  á 143. 

5 Documento  núm.  35. 

6 Carta  general  del  Océano  atlántico  ú Occidental , desde  5a® 
de  latitud  N.  hasta  el  ecuador,  construida  de  orden  del  Bey  en  el 
Depósito  Hidrográfico  de  Madrid  en  1 800. 
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1 5a  I • Utsen  las  trescientas  y setenta  leguas  al  O. , refttkit-  que  l» 
' ■ línea  meridiana  pasaba  por  los  gg‘°  08“  de  longitud  O.  de 
Cádiz,  y por  bs  iq.o^  dé  longitud  E.^;  pero,  los  me- 
dios que  entonces  ocurrieron  para  señalar  esta  línea,,  co- 
mo se  deseaba  jen  la  juperjide  del  globo f ueron,  imprac- 
ticables. ^ . •,.( 

Eran  también  muy  erróneas,  las  situaéifmes  en  longitud 
de  las  costas  y lugares  de  la  tierra , porque  resultaban  de 
cómputos  muy  falibles:  con  ellos  se  demostró  en  que 
la  meridiana  de  demarcación  en  el  Oriente  pasaba  por.  la 
boca  del  rio  Ganges  *,  cuya  determinación,  según  la  carta 
construida  en  1812  por . el  gefe  de  escuadra  de  la  Real 
Armada  D.  José  de  Espinosa.,  erraba  en  q.6 que  aque- 
lla meridiana  estaba  mas  al  E.  — Magallanes  en  igift. 
expuso  ‘ que  desde  Malaca  para  el  E.  hasta  la  misma 
línea  de  demarcación,  habia.  y según  dicha,  carta 
son  js"  22' : dijo  que  dos  de  lás  islas.  Molucat  estaban  jf 
al  Oriente  de  la  expresada  línea.,  y aunque  no  expresa 
¡as  nombres  de  las  islas , la.  de  Terrenate  está  en  la.  car-. 

ta  citada  7°  22  al  .Occidente . de  la  meridiana. El 

diario  de  Albo  en  z ^21  \ expresa , que  desde  el  estrecho.  4x 
Todos  los  Santos  y Caka  F.ermoso  hasta  las.  primeras  islas 
del  Archipiélago  de  S.  Lázaro  habria  z'o6°  jo',. de  longi- 
tud, y según  la  carta  dicha  son  759°  af,  de.mqdp  qüe  .su 
error  en  esta  parte  del  viage  fue- de  j 2'^  Tales  eran 

las  situaciones  con  que  se  contaba  en  aquel  tiempo;  y .solo,  se 
puede  atribuir  d compensación  de  errpr.es  el  acierto  qufean 
sola  la  diferencia  de  8'  tiene  la^  longitud  de  z8f*  ‘d* 

r Docamentoa  núms.  35  y.36  , donde  fn  el  primero  se  ye  qiue 
S.  M.  mandó  señalar  también  por  la  parte  de  levante  la  meridiana 
de  demarcación.  i.  • ..  ' .■  , 

a Colección  de -Doc amentos  cpricérnientes  á la  persona,  viages 
y descabrímienlos  del  ÁJmiraute'P.^  Cristóbal  tÜu- 

drid  i8a5,  Documentos  diplomáticos,  pág.  l3o  á 74^ y 

á 173.  ff  , ■>.  i .1  , 

3 Documento  núm.  34-  . 1 , . ■ lí 

4 -Documento  núvü  35.  1 . • 'j  i 1 i...-.,  ;>  'o 

5 Documentos  núms.  ig  y iñ, . . 

g Documento  núm.  as.  -i  i i • .j :I1  o'ii.  1 
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linea  meridiana  qué  el  Diario  de  Albo  seiiala  d las  pri’- 
meras  islas  del  Archipiélago  de  S.  Lázaro , suponiéndolos 
tomados  desde  aquella  linea  para  el  O..  :: 


$.  IIL 


I , J t , 

it*  V -j 

•t 


Fernando  Magallanes  en  el  Archipiélago  de  S.  Lázaro. 


Partiendo  de  las  dos  islas  Yunagan  y Súluah  fueron  al 
O.  á dar  á la  Isla  de  la  Gada  iúnpia  de  bajos , sin  habi- 
tantes, y donde  se  proveyeron  de  a^a  y leña. -..-De  la 
isla  de  la  Qada^ siguieron  al  O.,  y llegaron ;á' una i isla 
grande  llamada  Seilani  habitada,  y que. tiene  oro,  , 
Costeando  á Seilani , tuvieron  un  temporal  y con.  él  fue- 
ron al  OSO.-  á dar  á una  isla  pequeña  llamada  Mázava  6 
Mazaguá  que  está  en  latitud  N.  9°  40',  donde  fondearon 
cerca  de  una  población  pequeña 

£1  Rey  de  Mazagua  envió  luego  una -canoa  con  diez 
hombres  á saber  qué  gente  iba  en  las  naos,. y qué'  busca- 
ba (lo  cual  se  entendía  por  medio  de  un  indio  lenguaraz, 
natural  de  Malaca  ■*  y esclavo  de  Magallanes,.. quien  lo 
habla  comprado  anteriormente  estando  en  aquellos  países: 
este  indio  habla  aprendido  la  lengua  castellana  > y otros 
con  quien  él  hablaba,  entendían  la  de  Malaca  y el  Gene- 
ral respondió:  ,,que  eran  vasallos  del  Rey  de  Ostilla,  y 
que  querían  hacera  paz  con  él,,  y contratar  las  mercaderías 


I Docatnento  mim.  as. 

% Oviedo , segonia  porte  , Kb.  30 y-folio  8 , y Documento  nú- 
mero a4>  piirrafo  1 1.  ) 

3 Documento  núm.  as  , y Herrara,  Dec.  3.*,  lib.  I.^,  cap  3, 

P^S-’5-  ■ ■ . ' . , . ■ . . 

4 Consta  de.la  relación  de  lamente  <jue  iba  en  la*  naos,  y ex\s-> 
te  en  el  archivo  general  de  Indias  de  Sevilla,  entre  los  papeles 
traidos  de  Simancas  , legajo  I 

5 Herrera  , Déc.  3.*,  lib.  1 .®,  cap.  3. , píg.  5 , y Oviedo  le- 
ninda  parte,  lib.  so,  folio  g vuelta;  pero  advirtiendo  que  Maga- 
llanes nunca  estovo  en  las  Molucas , y que  Oviedo  se  equivocó 
aqui  en  expresar  á Maluco  por  Malaca. 

TOMO  IV.  H 


i5si. 
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1 5ai.  que  Hevaba , y que  si  habla  mantenimientos  le  rogaba  que 
— se  los  diese  y se  los  pagarla.  ” El  Rey  respondió:  »Que 
no  los  habla  para  tanta  gente ; pero  que  partiría  lo  que 
tenia  con  ellos”,  y llevaron  á los  buques  cuatro  puercos, 
tres  cabras  y algún  arroz  , ¡ 

Aquel  dia  era  el  de  Pascua  de  Resurrección : man- 
dó Magallanes  gue  toda  la  gente  saliese  á tierra  á oir 
misa  en  una  capilla  que  dispuso  al  efecto,  y en  un  cerro 
alto  hizo  poner  una  gran  cruz,  para  que  si  otras  naves 
llegasen  alli,:  viesen  que- hablan  estado  cristianos  en  aque- 
Ha  isla Desde  el  cerro  donde’colocaron  la  cruz,  les  mos- 
traron tres  islas  al  OSO.,  diciendo  que  en' ellas  había  mu- 
cho oro,  y el  modo  'que  íóiiian  de  cogerlo,  hallando  peda- 
citos  como  garbanzos  y lentejas  ' i ' 

Abril.  Magallanes  dio  al  Rey  algunos  regalos,  le  preguntó 
si  habría  alguna  parte  donde  pudiese  proveerse  de  los  ví- 
veres que ‘necesitaba,  y Je  contestó':  „que  á veinte  leguas 
estaba  una  gran  isla  donde  habla  un  Rey  pariente  suyo 
qué  le  daría  cuanto  quisiese” ; y habiéndole  rogado  que  le 
diese  pilotos  que  le  guiasen , se  ofreció  á ir  él  mismo. 
Dióle:Magallanes  algunos  otros  presentes,  y se  embarcó 
el  Rey  con  algunos  indios  ' f ” 

Saliendo  Mazaguá , fueron  al  N.  á dar  á la  isla  de 
Seilani,  y la  costearon  al  NO.  hasta  io°.  Aquí  vieron  tres 
islotes,  y se  dirigieron  al  O./cosa  de  diez  leguas,  donde 
hallaron  dds  isletas : en  la  noche  capearon , y por  la  ma- 
ñana'fueron  al  ^íS.,  como  doce  leguas  hasta  io°  20', 
donde  embocaron  un  canal  entre  dos  islas , una  de  las  cua- 
les se  llama  Mactán  y la  otra  Subú  ó Zebú.  Desde  la  em- 
bocadura fueron  al  O.  por  medio  canal  hasta  hallar  la  vi< 
II9  de  Zebú,  y eofrenjte  de  ella  fonderon  ' 

La  isla  dé  Zebú,  con  la  de  Mazaguá  y Suluan,  cor- 
ren del  E.  i SE.  á O.  i NO. ; y entre  Zebú  y Seilani  vie- 

' .1  , ■ . . 

y 

I Herrera  , Déc.  3.*,  lib.  l.°,  cap.  3 , pí5g.  5.  • ‘ 

" a Herrera  ,■  ídem. 

3 Documento  nüm.  2 a. 

4 Herrera , Dec.  3.*,  lib.  I cap.  3.®,  pág.  5. 

5 Documento  núm.  aa. 
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ron  al  K.  una  tierra  muy  alta  gue-  se  llama  Baiba^x-  les 
dijeron  que  tenia  niucho  oro  y ‘ bastimentos , y que  era 
tan  extensa  que  no  le  conocían  el  término.  Hacia  la  parte 
del  S.  del  camino  que  siguieron  de  Mazaguá,  Seilani  y 
Zebú,  les  dijeron  que  habia  muchos  bajos  que  pedian  res- 
guardo, y por  eso  no  quiso  pasar  por  alli  una’caQoa  que 
los  dirigía ••  ¡j. a ..  ...  . ; y.:.'.  : ¿ 

Llegados  á 2^bú,  salieron  de  la  villa  mas  dé  dos  rail 
hombres  armados  de  lanzas  y paveses ', ' y desde  la  playa 
miraban  con  espanto  á las  naos,  porque  nunca  habían  vis- 
to otras.  Salió  á tierra  el  Rey  de  Mazaguá,  informó  al 
Rey  su  primo  que  aquella  gente  era  de  pazy  que  traía 
muchas  mercancías  para  contratar,  y que  sobre  todo  hi- 
ciese que  las  naos  fuesen  proveídas  de  víveres,  de^que  ’te- 
niaugran  uecesidad-'-’v;  '■  - ^ 

EfRey  de  Zebú  envida  decir  á Magallanes,  que  aiitt 
todas  cosas  queria  que  asentase  paces  con  él,  y- le  contes- 
tó que  lo  haria  con  mucho  gusto : viendo  su  alíanatuientoi 
quiso  el  Rey  le  dijesen  que  su  costumbre  cuando  hacia 
paces  con  gente  extraña,  era  sangrarse  los  dos  mas  princi- 
pales en  los  pechos , y que  el  uno  bebia  la  sangre  del 
otro.  Magallanes  respondió  que  estaba  bien ; y aguardan- 
do en  la  mañana  siguiente  al  Rey  en  la  nao  para  esa  ce- 
remonia', le  envió  á decir  que  atenta  su  buena  voluntad, 
daba  las  paces  por  hechas  < 

- Magallanes  mandó  que  en  señal  de  alegría  se  dispara- 
se toda  la  artillería  de  las  naos,  de  cuya’ novedad  se  admi- 
raron los  indios,  quedando  tan  espantados,  que  si  se  hu- 
biera hecho  antes  del  asiento  de  las  paces,  no  habría  -hom- 
bre en  la  villa  que  no  se  fuera  huyendo  *. 

Llevaron  luego  á las  naos  gran  cantidad  de  < gallinas, 
puercos,  cabras,  arroz,  mijo,  cocos,  ñames  y diversas 
frutas,  lo  que  se  rescataba  con  cascabeles,  cristalinas  y 
otras  cuentas  de  vidrio  fy  pasados  cuatro  diaís,  en  que  mu- 

I -I 

1 ' Documento  núm.  as-  ■ ' ‘ 

a Herrera,  D¿c.  3.*,  lib.  I.“,  cap.  3,  pág.  5.  -- 

5 Herrera,  ídem,  i4eni.  " ^ 

4 Herrera  ídem.  --  ■ ; , ¡.s  . : '.r  '.'1 
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5a  i<  cha  de  la  gente  estaba  convalecida  con  la  abundancia  de 
■■  víveres  frescos,  mandó  Magallanes  que  se  hiciese  en  tier- 

ra una  casa  de  piedra,  donde  se  dijese  misa.'. 

,, Hecha  la  casa  con  brevedad,  salió  con  sus  soldados  y 
marineros  á aquella  iglesia,  donde  concurrió  el  Rey,  la 
Reina  y su  hijo  con  la  gente  mas  principal,  á ver  lo  que 
querían  hacer:  estuvieron  muy  atentos  á la  misa,  el  sa- 
cexdote  por  medio  del  lenguaraz  les  declaró  la  fe  católica, 
y entendido  cuanto  dijo , respondieron  que  querían  ser 
cristianos,  en  cuya  atención  los  bautizó,  y después  á to- 
dos los  de  la  villa , y Magallanes  hizo  poner  delante  de 

la  iglesia  una  gran  cruz -X  • - - 

Los' indios  dieron  muestras  de  alegría  de  haber  visto 
celebrar  el  oficio  divino,  y concluido  este,  el  Rey  con  mu- 
cho placer  tomó  consigo  á Magallanes  y á algunos  de  los 
principales  que  estaban  con  él , los  llevó  á su  casa  Real 
que  era  semejante  á tuia  choza , donde  les  puso  de  co- 
mer pan  (que  llamaban  sagú),  aves,  frutas,  y les  dió 
un  ,vino  ó licor  que  destila  la  palma  por  unas  cortadu- 
ras que  le  hacen  á ese  fin.  £1  sagú  era  hecho  del  tron- 
co de  unos  árboles  semejantes  á Tas  palmas , el  que  cor- 
tado en  piezas  y, estas  fritas  con  aceite,  resulta  el  expresa- 
do, pan  I , ■■  •„*. +;  l‘  •;> 

.ji,  Magallanes  consideró  que  la  isla  de  Zebú  era  rica  de 
oro , gengibre  y otras  cosas  que  se  podian  lograr  con  fa- 
cilidad, y que  su  situación  era  la  mas  oportuna  pora  ex- 
traer, igualmente  las  producciones,  de  las  otras  islas  veci- 
nas ^ y ordenó  que  se  hiciese  una  casa  de  contratación  ó 
factoría  para‘ rescatar  algunos  víveres.  Parece  que  habién- 
dole dado  alguna  noticia  de  que  la  isla  de  Burney  ó Bor- 
neo tenia  grao  cantidad  de  bastimentos , decia  que  queria 
ir  á ella,  doad»  también  le  darían  mejntr  razón  de  las  islas 
y . rsí-jiicv:..  nu‘3  GdwC>?‘Hi  -í  U¡ 

-M  t Herrera,  Déc.  3.*,  lib.  I.*,  cap.  5,  píg.  5 y Hocum.  n.®  ai. 

3 Herrera,  Dcc.  3.*,  lib.  l.®,  cap.  3,  pág.  5 y 5. 

3 Oviedo  , segunda  parte  , lib.  30 , cap.  I.?,  lolio  8 , y Docu- 
mento núm.  34,  párrafo  ii. 

4 Oviedo , segunda  parte  , lib.  20  , cap.  t .®,  folio  6 vuelto  j y 
Documento  núm.  34,  párrafo  13. 
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que  buscaba  de  los  Malucos  ó Molucas,  de  lo  cual  la  gen-  1 5ai. 
te  de  las  naos  recibió  placer  increíble  ~ 

Habla  diversos  Reyes  en  la  isla  de  2^bú  j que  entre  sí 
solian  tener  guerra;  y siendo  ya  este  Rey  cristiano,  que 
se  había  dado  por  vasallo  de  la  Corona  de  Castilla,  para 
cuyo  serrano  mandaba' hacer  una  gran  joya,  quiso  Ma- 

{ 'allanes  mostrarle  cuanto  habla  ganado  con  la  amistad  de 
os  castellanos,  y envió  á decir  á los  otros  Reyes  de  la 
isla  que  fuesen  á reconocer  al  Rey  cristiano.  Dos  obede- 
cieron luegO',  pero>  otros  dosao  hicieron  caso  de  su  man- 
damiento, por  lo  cual  partió  á media  noche  en  dos  bateles 
armados , quemó  una  villa  de  estos  Reyes , y se  retiró  con 
muchos  vívcres  c;.  < ; ■ 

Aquellos  Reyes  decían,  que  obedecerían  al  Rey  de 
Castilla ^^y  le  darían  joyas  de  oro,  pero  no  al  Rey  de 
2^ú,  porque  eran  tan  buenos  como  él,  y Magallanes  in- 
sistió en  que  hablan  de  besar  la  mano, al  Rey  de  Zebú 
El  dia  siguiente  envió  á decir  al  Rey  de  la  isla  de  Mac- 
tan  que  le  quemarla  su  villa,  si  no  obedecía  al  Rey  cris- 
tiano, y; le  respondió  que  fuese  que  le  aguardaría:  en  su 
vista  mandó  aprontar  tres  bateles  con  sesenta  hombres, 
porque  los  demas  aun  estaban  enfermos  por  la  hambre  que 
habían  padeci^  en  el  grande  Océano  pacífico  ir. 

El  Rey  cristiano  le  aconsejó  que  no  empreiidiese  aque- 
llo > porque  tenia  aviso  que  los  dos  Reyes  que  le  obedecie- 
ron y el  otro  cuya  villa  habla  quemado  estaban  ya  en  Mac- 
tan  aguardándolo  con  mas  de  seis  mil  hombres ; y estando 
para  partir,  le  dijo  también  el  capitán  Juan  Serrano,  ,,que 
le  parecía  que  no 'tratase  de  aquella  jornada,  i porque  de- 
mas de  que  de  élla  no  se  seguía  provecho,  las  naves  que- 
daban con  tan  mal  recado , que ! poca  gente  las  tomarla;  y 
que  si  todavía  quería  que  se  hkiese,  ao.  fuese,  sino  que 
enviase  otro  en  su  lugar”  nUa  ¿vi-  fixiq 

' j * . I * rr"* . • • í ^ » • . * . 

. I HerrerA,  D¿c.  3.*,  lib.  1.®,  cap.  4,,  pig.  6. 

’s  Herrera  , ídem  , ídem. 

3 Documento  núm.  a 5. 

4 Herrera,  Déc.  3.*,  lib.  1.°,  cap.  4.*,  pág.  6. 

5 Herrera , ídem , ídem.  * ' \ 
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Magallanes  no  quiso  admitir  consejo:  el  Rey  crísda- 
= no,  vista  su  determinación,  quiso  acompañarlo  con  mil 
hombres  que  luego  se  embarcaron  en  canoas:  llegaron  á 
Mactan  dos  horas  antes  de  amanecer;  era  bajamar  y no 
pudieron  los  bateles  acercarse  á la  villa  con  un  tiro  de  ba- 
llesta; quería  Magallanes  envesdr  luego,  y el  Rey  amigo 
le  aconsejó  que  no  lo  hiciese  hasta  el  dia,  porque  sabia 
que  tenían  hechos  muchos  hoyos,  y en  ellos  clavadas  es- 
tacas agudas  en  gran  cantidad,  donde  su  gente  perecería: 
rogóle  en  fin  que  le  dejase  acometer  primero  con  sus  mil 
indios,  y que  favoreciéndole  con  sus  castellanos  tendría  la 
victoria  segura;  pero  Magallanes  no  lo  consintió,  y le  dijo 
que  se  estuviese  quieto  mirando  como  peleaban  los  cas- 
tellanos 

Siendo  ya  de  dia  mandó  que  algunos  hombres  queda- 
sen guardando  los  bateles:  salió  con  cincuenta  y cinco, 
fue  a la  villa  , donde  no  halló  á nadie  , y habiendo  puesto 
fuego  á las  casas,  se  presentó  un  batallón  de  indios  por 
un  lado ; estando  peleando  con  él , se  descubrió  otro  por 
distinta  parte , por  lo  cual  se  dividieron  los  castellanos;  pero 
cargaron  tanto  los  enemigos  que  los  castellanos  se  volvie- 
ron á juntar:  pelearon  gran< parte  del  dia  hasta  que  ya  los 
arcabuceros  no  tenían  pólvora  ni  los  ballesteros  saetas,  y 
viendo  los  indios  que  no  les  tiraban , se  acercaban  mucho, 
arrojándoles  gran  cantidad  de  lanzas : los  castellanos  anda- 
ban apurados;  le  pareció  á Magallanes  prudente  el  reti- 
rarse , y el  Rey  cristiano  miraba  lo  que  pasaba  sin  mo- 
verse • ’ J l.-.-ilM  .j  .. 

Estaban  los  bateles  á un  buen  tito  de  ballesta , y yén- 
dose retirando  la  gente,  era  muy  grande  la  carga  de  pie- 
dras, flechas  y lanzas  que  los  indios  arrojaban  ^ quitaron  á 
Magallanes' la  ^celada  de  una  pedrada,-  y'le  hirierón'.en 
una  pierna:  con  otras  pedradas  le  desrribarony  ■ y estando 
en  tierra  lo  atravesaron  con  una  lanza  larga,  falleciendo 
de  ese  modo  con  el  mayor  sentimiento  y desconsuelo  de 


1 Herrera,  Déc.  3.»,  Ub.  I cap."  4.*,'  pág.  6. 
s Herrera  , ídem , ídem. 
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SU  gente  el  dia  27  de  Abril  de  1521.  Murió  también  Cris- 
tóbal Rabelo,  que  era  entonces  capitán  de  la  nao  Victo-  ■ 
ria  y otros  seis  hombres  *. 

El  Rey  cristiano,  viendo  que  Magallanes  era  muerto, 
y que  los  castellanos  hablan  de  perecer  y él  con  ellos,  de- 
terminó socorrerlos,  y fue  tan  á propósito  que  todos  se 
pudieron  embarcar  y volver  á las  naos,  donde  se  renovó 
el  sentimiento  y llanto  de  la  gente  por  lo  que  querían  á 
su  general,  y por  el  gran  concepto  que  les  merecía,  con 
el  cual  iban  de  buena  gana  á cualquiera  parte,  aunque 
Alese  sufriendo  trabajos 

Eligieron  por  su  general  á Duarte  Barbosa  > primo  de 
Magallanes  y por  capitán  de  la  Victoria  á Luis  Alfon- 
so, portugués,  vecino  de  Ayamonte,  y sobresaliente  de 
la  nao  Trinidad  ■*,  y en  este  estado  íes  envió  á decir  el 
Rey  cristiano , que  fuesen  á tierra  > porque  los  quería  con- 
viaar  y entregar  la  joya  que  habla 'ofrecido,  á Magallahes 
para  llevarla  al  Rey  de  Castilla.  Duarte  Barbosa  dijo  á los 
capitanes  que  habia.acetado  el  convite,  y que^queria  fue- 
sen á recibir  la  joya  que  entregarla  para  el  Rey  en  señal 
de  vasallage;  pero  el  capitán  Juan  Serraño  le  expuso, 
„ que  le  parecía-  temeridad  salir' de  las  naos  á donde  el  Rey 
,,  cristiano  podía  enviar  la  joya , porque  el  desampararlas 
,, habiendo  sido  rotos,  y dejarlas  á tan  mal  recaudo  era  ne- 

,->gocio  peligroso,  y que  seria  bien  detenerse  para  descu- 
• * < , . 

I Herrera,  Dóc.  Ty.*,  lib.  l .®,  cap.  ,pap¡.  ¿"y  y.  Huaric 
Barbosa  tenia  el  mando  de  la  nao  "Victoria  desde 'la  salida  del  puer- 
to de  S.  Julián',  y Cnstobal  Rabelo  era  criado  de  Magallanes  en  la 
nao  Trinidad , sin  qne  conste  el  tienipo.  ni  el  motiro  de  haber  dado 
á este  el  nnindo  de  aquella  nao.  . ' 

Según  Juan  de  Barros,  Déc.  3.*,  lib.  5.°,  cap.  y,  pág.  Cío  : y 
Argensola,  lib.  1.®.  pág.  ly,  el  mismo  dia  en  que  murió  Magalla- 
nes , mataron  también  en  las  Molucas  por  causas  muy  semejantes  á 
su  amigo  Francisco  Serrano,  con  quien  se  correspondia  para  la 
conquista  de  estas  islas.  ' 

a Herrera  , T)cc.  S.*,  lib.  i.®,  cap.  4*®>  pág.  7- 

3 Herrera,  Déc.  3.*,  lib.  I.®,  cap.  9,  pág.  l3. 

4 Herrera , Déc.  3.*,  Ídem , ídem , pág.  1 3 , y Documento  nú- 
mero 4* 
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1 5a  I . ,,  brlr  mejor  si  habla  algún  engaño.”  Barbosa  contestó  que 

=====  estaba  resuelto  á ir,  que  le  siguiesen  los  que  quisiesen;  y 
que  si  Juan  Serrano  de  miedo  se  quería  quedar,  lo  hiciese 
en  hora  buena:  por  lo  que  fue  Serrano  el  primero  que 
saltó  en  el  batel  i - . , . 

Era  en  efecto  una  traición  que  el  Rey  cristiano  hacia, 
según  dice  Herrera  * , instado  de  los  otros  cuatro  Reyes 
que  lo  habian  amenazado  de  matarlo  y destruir  su  tierra, 
si  él  no  mataba  á los  castellanos  y les  tomaba  las  naves. 
Según  refiere  Oviedo  el  lenguaraz  esclavo  de  Maga- 
llanes se  habla  hallado  en  la  batalla  en  que  murió  su  se- 
ñor, donde  también  recibió  algunas  heridas  pequeñas,  y 
estaba  echado  en  la  cama  atendiendo  á su  salud;  pero  el 
capitán  no  podia  hacer  nada  sin  él , y con  aspereza  lla- 
mándole perro  le  habla  dicho  que  aunque  su  señor  hu- 
biese muerto,  naeítaba  libre  de  la  servidumbre,  y que 
seria  bien  azotado,  si  no  hacia  con  placer  lo  que  se  le  man- 
dase: con  lo  cual  el  esclavo  se  encendió  en  ira,  aunque 
lo  disimuló,  y se  fue  al  señor  de  Zebú,  á quien  dió  á en- 
tender que  la  avaricia  de  los  españoles  era  insaciable,  <^e 
tenian  determinado  después  de  vencer  al  Rey  de  Mactan, 
llevar  preso  al  mismo  señor  de  Zebú,  1 y que  asi  como 
ellos  lo  querían  cizañar,  que  él  vi«e  forma  de  engañar- 
los. £1  señor  de  Zebú  lo  creyó,  hizo  su  paz  y alianza 
secreta  con  el  Rey  de  Mactan  .y  conríostotros,  y acordar 
ron  matar  á todos  los  castellanos. 

^ Fuese  una  ú otra  la  causa  de  la  perfidia,  ó tal  vez 
^ ' las  dos  reunidas,  llegados  los  castellanos  á tierra  los  re- 
cibió el  Rey  cristiano  con  .poca  gente,  teniendo  otra  mu- 
cha escondida  y armada.  Llevó  á los  convidados  á unos 
palmares  donde  se  sentaron  á comer ; y cuando  menos  lo 
pensaban,  dip  sobre  ellos  un  golpe  de  gente  que  los  mató 

: IH*»*'  ''vnnV  _ t'  ííeíí.  íti  11-  ..li 

I Herrera,  Déc.  3.*,  lib.  1.®,  cap.  g,  pág.  i3y  14. 

a Herrera  , D¿c.  3.*,  ídem  , pág,  14* 

3 Oviedo,  segunda  parte,  lib.  ao,  folio  g vuelta.  Documen- 
to uiim.  24,  párrafo  i3,  y Documento  núm.  a5. 

4 Documento  núm.  a 5. 


Digiíized  by  GoogK 


FRIUXHO.  BE.TMAGAIXAMES.  6d 

á todos  menos  al  capitán  Juan  Serrano'^  por^iW  era  bien 
quisto  de  los  indios  t -'i;  ’.Íj  r¡.„úl 

Los  que  estaban  en  las  naos  notaron  poco  despiiqs^qüe 
llevaban  arrastrando  hombres  muertos  y j)os  ectialán'^ 
mar^  lo  que  tuvieron  por  mala  señal ^ y aunque  erífeiiáios 
y heridos,  se  animaron  uñosa  o.trosv  y á prevencidií  se 
armaron  para  morir  como  valientes:  á corto . rato! i viéron 
■gran  golpe  de  gente  que  traia  á Juan  Serrano  maniatado 
y desnudo,  el  cual  les  dijo  que-habian'  muerto  á todos,  y 
que  á él  lo  darían  por  dos  piezas  de  artillería,  que  asi  lo 
había  alcanzado  dél  Rey  ^ i supUcañdb  que  Ib -rescatá^eb) 
porque  de  nó  lo  matarian i ;o:  .'kO  o¡ n vb  .bl 

Oidas  por  los  españoles  de  las  ñaos  ¡lás' cosas' qbeld 
triste  Juan  Serrano  les  decía,  les  era  doloroso  <lejdrlo^ojüSl 
tivo  entre  aquellos  bárbaros;  pero  temieron  ao' fuese -uR 
gun  otro  .engaño  para  prenderlos  y matarlos  á jodosj^ 
acordaron  levarse  y salir  de  alli  Vieron  que*  vOljsiiaííi 
Juan  Serrano  á la  villa  ; estando  á la  vela  oyeroh^gt£ 
gritería  y.  presumieron  qué  entonces  lo  matarían  ípír;1°iD 
Lc^  muertos  cón  Magallanes  y en  el  con^ite*^ 
los  treinta  y cinco  individuos-siguieñíiís'l^.  t oJr!;>¡Ic^^^c!D2 
j/.'-i-  *T ?nmic 


Con  Magallanes  en  a^'de  obiJ-ia  .bl 

:•  -,:j  ! j.: .*  .oxoL 

Capitán  «neral . . Feriiabdó  MiagaüiíiieS'.'^if«o-I 

Entonces ^pitan  dé  la  nao crjfiiicM 

Victoria.  . ... . . jJ,  Cristóbal  Rabel©. 

Marinero .i.y  ...  . Francisco  Espiaosá.  ’^f'i'"^^^ 

Grumete.  . ..'i .'•.'jv'lí.  Jíhton  Gallego. msLI 

Sobresaliente  ,1  haróture':  de  . ■ • -JarnuiO 

armas. . i .!  j í dvíL  -Juan  de  Torres: msbl 

„ .rn-.  -TlJí  í,.i''*'í tlnC'i!)  ’3ldo8 

I Herrera,  Dcc.  S.*,  .]ib.a.°,  cap.  q , pág.  jA.  r 

a Herrera,  Dec.  ^ ^d|-,*4; 

3 'Herreí-4  , USém  , iáemi^.  Doenmento  púni;  34  ; 

4 Herrera  , Déc.  3.%  idfíd  , pág..i4,ni.i!r.’;n;7.  iL  cfcciiCf' 

5 Cowt:»  de  1“  .E'.".°P“».  í«>^íl(HBtÍsÍ>iíndBlla 

Armada  desde  su  sálida'de  S.  Lúcar  en  l5ip  . liasta''el  regreso  de 

-Iff  naó  Victoria  en  1 «n  el>  Wiiivt)l  In_ 

. dias  de  SevilU  «nlrd  los  píipek*vtraidóf^dr4[iáakaa«vil^<^ 

TOMO  IV.  , I 


iñain 


Digitized  by  Google 


66  .<-.,  VMGKS  AL  MALUCO.  , 

j5*i.  Criado  de  Juan  de  Cartagena.  Rodrigo  Nieto.  ' 

■■■■  Idem  del  Alguacil  Gonzalo 

. Espinosa Pedro  Gómez. 

Sobresaliente  que  aunque  sa- 
Eó  herido  de  la  pelea  de 
L Mactan  murió  en  ap  de 
• Abril.... Antón  de  Escorar. 

ó.j-,!  . , t ■ ■ 

V > y ; . ...  £h  el  convite  en  z°  de  Mayo, 

» í ’ . ‘ 

Capitán  de  lá  nao  Trinidad.  Duarte  Barbosa. 

Id.  de  la  nao  Concepción.  . . Juan  Serrano. 

Xdi  de  la  nao  Victoria. . . . Luis  Alfonso  de  Gois 

Piloto  de  $.  M..(. Andrés  de  S.  Martin. 

Escribano...^. .Sancho  de  Heredia. 

Id^m. . i . . León  de  Ezpeleta. 

Oi^igo.  .ti . Pedro  de  Valderrama. 

Tonelero..  Francisco  Martin. 

Calafate. . . v Simón  de  la  Rochela. 

Despensero.  Cristóbal  Rodrigue:^. 

Sobresaliente,  .honiJbr¿..de3  -' 

armas Francisco  de  Madrid. 

Id.  criado  de  Luis  de  Men-  ; ' 

doza.' Hernando  de  Aguilar. 

Lombardisro  de  J^Trinidad,  Guillermo.FenesióTanagui. 

Marinero. . . "1 Antón  Rodríguez.  - ■ 

Idem .J), 7. i..; Juan  Sigura..  . i'; 

Marinero.,....;..  . . . . . Francisco  Picora. . ' . ' ' 

Idem . V . JFrancisco  Martin.  ' 

Grumete. , . -Antón  de  Goa. 

Idem. .... .ív>  J_.  Rodrigo  deHurrira. ..  ni. 

Sobresaliente Pedro  Herrero. 

Idepi ; *.v. . . . . . I&rtigá.  ..  , 

Llem. .....  1'*...*. . ‘. . . . Jiian  de  Silra,  portugués. 

Criado  de  Magallanes.:;.. . . Ñuño. 

. Idem  Lenguaraz' ..... .í. ; ‘Hcnriqne , de  Malaca  . 

j..  ' '>  • t . » ■ir.i  . 

_ I , dtl  liengaacBS  Hebnqae.  parece  probad  qne  la-cau- 

la  de  1*  treicioa  del  R^.cn4tuBb.e*a  Ja;q«e  (apresa  Herrera  y no 

1 .VI  oj'.o¡: 
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felem. V. . V. Pitr  Juan,  francés^ ' i 

Idem Francisco  de  la  Mezqmta 

Entenado  de  Juan  Serrana  . Francisco. 


6jr 

J 

. U 


J 


Ademas  desde  la  recalada  á estas  islas  habían  fallecido 
de  enfermedad  ocho  individuos 


S- iV.  - . . 

Naos  de,  la  expedUion  de  Magallanes  en  el  Arekijtiélago 
de  S.  LdTusro.  < d 

- Salieron  el  dia  i.°  de.  Mayo  las  tres  naos  de  Zebú; 
que  está  en  io“  ao'  N.  y fueron,  al  SO.  hasta  estar  en  9*? 
45',  entre  el  Cabo  de  Zebú  y una  Isla  llamada  Botblrj- 
teniendo  andadas  diez  leguas  al  S.  de  2^bú,  surgieron  en 
la  Isla  de  fiohol  que  est»  en  9°,  3o^  A la  parte  del  O.  del 
Cabo  de  Zebú  hay  otra  Isla  que.se  llama  Pamlongo^ 
y es  de  Negros;  esta  Isla  se  halla  eh  9°  ao',  y ella' y 
2iebú  tienen  orp  y mucho  gengibre  *, 

.Viendo  en  Bohol  que  no  tenian .gente  para  poder nu- 
nejar  las  tres  naos  acordaron  quemar  la  vieja,  que  era 
la' Concepción  i.,'- sin  dejarla  entera  para  que  no  pudiese 
servir  á los  enemigos,,  pasando  antes  á las  jotras  naos  la 
jarcia,  peruechosy  armamento'*.  Eligieron  por  General 
al  portugués  JuanlCáraballo  que.  era  Piloto  deS.  A.  en  .la 
nao  Concepción , y por  Cípitan  de  la  nao  Victorií  lá 
Gonzalo  Gómez  de  Espinosa  , Alguacil -de  lá  naoi  Trini* 

« ¡ A . . . • /.  í r-na  i ....  , .'<• 

la  qve'Mfiere  Qviedo',  paas  eá-este.-caM,  no  hábri.'m  manto  al  Leiáj 
guaraz  aunque ,^or  ignorar 'él  la  traza  de  la-perfidia,  se  encontxaso 
en  el  conTÍte.  ‘ , , . , 

i'  Consta  dé  la  relación  de  las  personas'  qne  fallecieroii  tn  lá 
Armada  liasta  el  regreso  de  la  uao. Victoria  , y se  kolla  en  il  Alu 
chivo  general  de  Indias  de  Sevilla , entre  los  pápeles  traidos  de  Si- 
mancas , legajo  I .®  • j . . j 

a Docamento  núm.  aa.  . ' 

3 Documento  Ídem  , y berrera , _Déc.  3.*,  lib.  ’i.*,  cap.“9, 

pág.  14-  ■ . , ( 

4 Documento  núm.  a4,  §.  14.  - , ir  ‘ 
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i5ai.f  dad,  quienes:. prometieron  cumplir  las  instrucciones 'del 

...  

Partieron  de  Bohol  ^nQuipit  ó Qufpindo'(^q\ie  está 
en  la  costa  del  NO.  de  la  Isla  de  Mindanáo),  al  rumbo 
dd ISO.  y I fueron  á surgir  enfrente  de  un  rio  y de  la 
habitación  del  Rey,  quedando  al  NO,  por  la  parte- de fue» 
ra  dbs  Isletas  que  están  en  8°  30'.  Alli  hicieron  paces  con 
los  naturales  La 'Isla  tiene*mucho  oro,  gengibre  y ca- 
nela; pero  no  pudieron  hacerse  de  bastimentos  , pues 
aunque: el  Rey  fueá  las  naos  y prometió  víveres,  no  ha- 
bla arroz  que  era  el  pcincipal. alimento,  y resolvieron  ir 
á buscarlos  á otra  parte.  Esta  Isla  es  muy  larga  de  E.  á O. : 
dode^el-Cabo  detQuipit  'á'lásí  primeras'  Islas  habrá  cien- 
tt;  doce  •ieguasrdfe.Vidgie  ,ny:  corre  con  ellas  de  E.á  NE. 
á'  O. } SOj>*;;  'ii.-¡[  i;nü  > 1'  . «.■  ’ ) ■ 

Jnnio.  Salieron í de' Quipit  dirigiéndose  -ai  OSO.,  SO.  y O, 

fcéta- que  hallaronluna  isla  que-'Ania  íhuy  poca  'gente  y 

se^iamaba  la  que'^fondearon  por  la  parte 

deliN.  Supieron  alli  el 'pafage  eh  que  se  hallaba  la -Isla 
Puluan  6 Par  agua  , muy  abundante  de  arroz,  dél'qire- 
eargan  naykxr  pata:  Ciras  partes ; y dirigiéndose  al  (!M^lO. 
enoontratoii  el  (Dobo'de  dkhii  Isla  ^ ' desde  el  cuál  la  cos- 
tearon al  N.o|^^E:hattá^n  'ptteblo  que  era  de 

Moros;  donde^hkieroú'pacés-;  ydirigiéndose^e  alli- á otro 
{neblo,'qae  es  de ^Oál^es /compraron  por  pédazos  de  lien- 
zb^; cuchillos ; ‘dféfás ^^icttehtafs  de'  vidrio>ylotras  ■cosilks,- 
mucho'  árro»;-  puércós  rj'-j^lldasjy;  cabrasf/^  proveyéñdose 
muiy  Bien.-'^.’Il  lioj.ixgI/'.  t Kponirjt'á.  ;-b  jioü  t-!i,.';noO 
Esta  costa  de  la  Isla  Puluan  corre  NE. , SO, ; el  Cabo 


del  ^E. 'está  en  latífud  de  9“'ao^;  y el  del  SO.  en  9®'ao'; 
yhdbietido  vüeltó  al  ^O.  hastb'este  Cabo  hálláfóri'  alli  'una 
Isla,  |Cerea  de  ella  un , bajo,  .y  hay,  otros  muchos  en  ejte 
camino  y á lo  largo  de.Puliuu)t!  -el  mismo  iCabo-.del  SOi 

-i6  9I.  t i).-:.'  ^ 'I-  J;-!- ( -¿j 

I Herrera,  Déc.  3.*,  lib.  l!®,  cap.  g,  jpág.  l4* 
a Herrera , ídem  ,_idein  , y Docmpeiiftruúttj.'  aa.  t 

•>.'3-'j  Doc^cntó^  minl;  aá  ;y*Herrerá,  Déc.  3.*,  lib.  1.®,'  *cap.‘  g, 

P^6-  >4-  . , V .■  .,  'V  ‘ ‘ 

4 Idem,  ídem. 
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cofre '£.  O.  cqn  Quipit,  y NO,  i Q.  SE.  i £.:^ccm  Guarí  i5ai< 
gayan  *.  ir.’n  ^ 

••.'De  Puluan  partieron  i para.  iSorívo  :coni : un  i práctico  Julio. 

moro^  que  á costa  de  muclñs  promesas  les  dijo  que  hasta 

Jo  mas  inmediato  i de.  la  isla  habla  diez. leguas,  y treinta 
hasta: k ciudadrik  gente  (que  serian  cincuieiita  hombres 
en. cada  nao)  iba  sana,  y- se  alegró  esperando  que  eniBor-^ 
neo  itendrkn  notick  de  ,'ks  islas ''Ddolucás  *.,Ccsteai* 
ron,  -pues/  la-  isla  que  está  el  Cabo  SO.,  de  Puluan^ 
al  .'rumbo i del  . SO.  hasta  su  término emsu  inmediación 
hallaron  otra  isla  con  un  bajo  al  E-ítiaili  «nry^.-go'í  canE» 
biaron  k derrota- al  O.,  hpsta  quince  leguas,  yi  desjjues 
fueron  al'SO.  Costoando  k isla  de  Bofneo>''cerca  der  tierra 
porque  <fu«a  hay  muchos  iba  jos  y coii  k:sot^a  en  la 
mano|:por  ser  costa . muy  mala,  hasta<que  llega^oni.iá  la 
barra  de  la  bahía  de  Borneo.^,  -por  k cual  entiatóiu: con 
bateles  por  delant»  hasta 'una  legua;  pero 'hallando  poco 
fondo  volvieron  atrás  y surgieron  ,á  distancia  de<  tresi  Je4 
guas  de. la  ciudad  ^ Luego  que  foodear<Qn'  (que.  fue-.el 
dia-8  dé  Julio)  eei’otcureció -mucho/ la:  atmósfera^  .y!:itu^ 
vieron  una  récM  tempestad  c . t u riw.'i;;-'! 

cui  .£lidk  9 fueron  á las'fwos  tres  navios '-del  Key  dO 
Borneo  s qUe  les  llaman  .Cañatnice$>  y eran  comm.!futtas 
con  prdaS  doradas  desfigura  de  cabezas <*de  sierpes':  Venía 
en  elkis  un  hombre  viejo  ^-Secretario  del  iRey<,  con<  gian 
estniéndo  dh.trofflípetasy'átabaksiy  otras' mútícas':  ks.naof 
le  hicieron  salta ' de  ardlkria-',  .y. TOdeindc^sdasn fustas 
con  tU"  música  ¿ fue  abordó  de  JaiCápitaukt  el^SedPétajtio 
con  algunos  niorossnbtfazaroti-áh. general  con;  dntalald» 
gría  como  si  de  mucho  tiempo  le  hubieran  conocido ; y 
queriendo  saber*  qué  navios’ erárt  aquellos  y' qiié  buscabán, 
le  dijeron  q^e;erair  y?sallos_del  Rey^Ó  C^UÜá>  y 

• ¡.l.  .0  , til:  T ,.  I.  ;;i‘l  j_ 

r Docnmenli)  Yiú«n.  a-2.‘ .'  •-  1 .<!ií  .“.íT  ..jifr  , rT>i'¡-.H  t. 

»•!  »"  Herrera,  D<c.  3.*,  lib.  i.®,'¿ap.  9,'pA^.:  r4.'  I>  1 itimí)  'O 

j:!  5 ‘Docnménto  nám.  as.  ■ ■■  •ir.-'i'J  .1'  »il.  j < ¡I 
‘ 4 'Herrera,  Déo.  3.*,  cMpj'g  f pág;  j'4.  n-  r¡;ül  )íV  m i 

-i'5  .KgaCetta,  Pana  , año  9 ^'pág.  i38.<;j>(  tul  uiii.i  j;lliv:'8 
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i5ar.  He vaban  mercancías  . para,  trocar  con  las  que - ellos  te- 

" ■ ■■■  nian  *. 

Preguntando:  ¿Qué  mercancías,  traían  las  úaos?  le  di- 
~ -■  jeron  que  granas,  paños,  sedas  de  diferentes. colores,  y 

otras  cosas;  de  lo  que  se  alegró  y mandó  meter  en  las 
naos  varias  frioleras  ,■  comida  y diversos  vinos  i estuvieron' 
abordo  hasta  bien  tarde  muy  alegres,  y cuando  se  qui- 
sieron ir,. el  Capitán  dio  al  Secretari<f  una  capa  de  tercio- 
pelo carmesi,.  una  silla  de  espaldas , guarnecida  de;  tercio- 
pelo azul , y otras  cosas  para  el  Rey , repartiendo  á los 
demas  otros- presentes  ^ » ■ • < 

. Se  alegró  el  Rey  con  lo  que,  el  Secretario  le  refirió, 
y mandó  rogasen  al  Capitán  le  enviase  dos  de  aquellos 
hombres  porque  los  queria  ver ; el  Capitán  envió  ocho  ^ 
el  dia  15  y uno  fue  Gonzalo  Gómez  de  Espinosa,  Ca- 
pitán de  la  iVictoria:  salieron  á recibirlos  antes  de  llegar 
á la  ciudad',  por  mandado  del  Rey«  mas  de  dos  mil  hom- 
bres armados  de  arcos,  Aechas,  cerbatanas,  pavese$,.al- 
fange^  tan  largos  como  espadas  castellanas , .y  corazas  de 
conchas.de  tortuga,  y sUs  vestidos  eran  de  paños  de  seda: 
llevaban  un  elefante  aparejado  con  un  castillo  de  madera, 
dónde'  ibaii  cinco  ó seis  hombres  armados , y Uégadqs  los 
castellanos  salieron  los  que 'estaban  en  el  .castillo entró 
eh  él  Gonzalo  Gómez  de  Espinosa;  fue  al  Rey  á quien 
habió,  .tu  Secretario  por  una  cerbatana  metida  en  un  agu- 
jero , y de  esté  modo  Gonzalo  Go|uez  de  Espinosa  contesr 
té' á>  cuanto  quiso  saber  \ Eattcé.isiato.  los  ntarinero»  de  la 
oáPiVictoria,  Juan  Griego  y Mateo  Griego,  se  escaparon 
de  abordo  y se  fueron  , á los  moros 'de  la  ciudad  i:,.-, 

^ C J..  k . y ' J . ' ^ . ■ i i*  „ I ' ; • 

' lA  Herrera,  D(fc,  3.*,  lib<  I.®  , cap.  q,  pág*  i4y  l5. 

"■  a ■ Herrera 'j'-idrtn,  ídem,’ pág-l  5.  ■'  / ’•  . 

''It  Oviedo part. ',  líb.  ad  , «»{>.•  3 ; fol;  r5 '-rir'  ■ j 

4 Pigafetta,  París  , año  p¿g.  140. 

5 Herrera  , Déc.  3.*,  lib.  l.“,  cap.  g > p^-  l5.  1 

6 Consta  de. la  relacipn  ^ las  personas  .croe  fallecieron  en  la 
Armada  desde  su  salida  de  S.  Lúcar  en  1 5 1 9 , nasta  el  regreso  de  la 
nao  Victoria  en  iSaa , y se  halla  ea  el  Archivo  general  de. Indias 
de  Sevilla  entre  los  papeles  traídos  de  SiouúscM , leg.  i.*',  y de 
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El  tlú  siguiente  i6  * pidió  Espinosa  licencia  para 
volverse  á las  naos , y el  Rey  le  mandó  dar  dos  piezas 
de  damasco  de  la  china,  y una  ácada  individuode  los  otros 
castellanos.  Gonzalo  Goifaez  refirió  al  Capitán  mayor  to- 
do lo  que  habia  visto  > y le  aconsejó  <jue  siendo  grande 
aquella  ciudad  se  apartasen  de  ella  hasta  conocer  mejor  la 
gente,  y asi  lo  verificaron  *. 

Los  castellanos  tenían  mucha  necesidad  de  brea  para 
recorrer  las  naos , y acordaron  que  fuesen  cinco  á la  ciu- 
dad á rescatar  cera  por  algunas  mercancías  para  hacer  be- 
tún, porque  no  habia  otra  pez,  y habiendo  estado  allí 
tres  dias  no  los  dejaron  volver,  cuya  tardanza  tuvieron 
los  de  las  naos  por  mala  señal  *.  . ^ 

Otro  dia  por -la  mañana  vieron  tres  juncos  (que  son 
los  mayores  navios  que  usan  en  aquella  isla),  surtos  i. 
media  legua  de  las  naos,  y creyeron  que  eran  de  mer- 
cancías que  querían  entrar  en  la  ciudad ; pero  en  breve 
descubrieron  mas  de  ciento  y cincuenta  cañamices  que  de 
dentro  iban  á las  naos,  por  lo  Cual  se levaron  estas  con 
mucha  priesa  y dieron  la  vela ; los  juncos  para  huir  de 
las  naos  hicieron  lo  mismo;  pero 'viéndose  alcanzar  se  me- 
tió su  gente  en  los  bateles  y los  desampararon : las  naos 
tomaron  dos  juncos,  por  lo  que  las  velas  que  habi^  salido 
de  la  ciudad  se  retiraron  \ 

A los  dos  dias  de  este  acaecimiento',  ó el  dia  39 'de 
Julio  ' , viendo  en  las  naos  que  los  cinco  castellanos  no 
volvían,  apresaron  un  jtinco,  aunq^ue  se  defendió,  y en 
él  iba  un  hijo  del  Rey  de  Luzon , que  es  una  isla  muy 
grande , con  mas  de  cien  hombres , cinco  mugeres  y una 
criatura  de  dos  meses ; resolvió  por  sí  el  Capitán  mayor 

otra  relación  déla  gente  qne  faTleáó  y 'qne  'roIvid<en  la  nao  Victo- 
ña  , qae  *e  halla  en  el  nnimo  Archivo,  eitante  ntixn.  3 , Cajón  I.°, 
lega’jo  núm.  t|-’  ! „ Annadai  de  la  guarda  de  lasilndias  &c.” 

I Pigafelta,  París,  año  o , pág.  145.  1 

s Herrera  , D¿c.-3.*,  lib.  i.*,  cap,'^  , *5’ ' • • ■ - 

3 Herrera  , Ídem,  Ídem  , cap.  10  , pág.  1 5.' • • ' 

4 Herrera  , l)^e.  3.*,  hh,  i.®,  cap.  10  , pág.  i 5.  ••  1 <í 

5 Pígafetta , Paría , año  9 , pág.  146.  - • t 1 ».  ;• 


iSri. 
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el  solar  aquel  caballero  ‘ con  la  gente  para  recuperar  los 

^ GastellaAOs:[el  hijo  del  Rey  de  Luzqn  juró  en  su  ley  de 

eqyíarlos,  dejando  en  rqhpnes  ocho  moros  principales  y 
dos  mugeres } y el  Capitán  envió  a decir  con  el  hijo  del 
Rey  al  de  Borneo,  que  si  no  le  enyiabíi  suS  hombres  echa- 
ría á pique  cuantos  juncps  hallase  . 

Agosto.  Habiéndose  ido  los  moros  se  encontraron  en  el  junco 
muchas- armas , vívejes,  paños  de  seda  -y  de  algodón:  al 
cabPide,  dos  días  enviaron  de  la  ciudad  dos  de  los  cinco 
-lyjrnbresj  quedándose  con  los  otros  tres,^  que  eran  Do- 
mingo de  Barrutia,  Marinero,,  y entonces  Escribano  de 
la  Trinidad , Conzaió  Hernando,  hombre  de  armas,  y 
un  hijito  del  piloto  Juan  Caraballo,  que  entonces  era  Ca- 
pitán ruayor  y después  que  las  naos  apresaron  algunos 
iuncps;  sin  provecho,  determinaron  seguir  el  viage  sin 
aguardar  mas  ■*.  , 

bahía  de  Borneo  es  muy  extensa;  pero  dentro  y 
fuera  tiene  muchos  bajos  que  obligan  á tomar  práctico  de 
la  tierra;,  está  en  altura  de  5°  y en  longitud  de 

^ i ? <55'  de- la  linea  de.  dMnarcacion.Esta  bahía  corre  con 
la  Ásla  de  ^fCazagua  ,ENE( , ,050.-,  en  cuyo  transito  hay 
muchas  islas- ^ y el  Cab»  del  NE¡  de  Borneo  corre  con 
Qüipit  E.’í  NE-,  0.  4,80  > 

La  isla  de  Borneo  es  grande  y abundante  de  arroz, 
afcúcar  „ cabras  > puercos  y camellos ,® : tiene  canela,  gen- 
gibre,  mimbolanoSj  otras_  drogas , y canfora , qüe  rale  mu- 
fibo  dicen  que  cuandp;  mueren  sé  embalsaman  con  ella 
cria-  taimbien  unos  árboles  cuyas  nojas  cayendo  en  tierra 
mu  •'  '--..r : ' ; , 

nííi  DflcapeBiiíSshjinM.-ia-ytiiíl-)^-^:  o.j  !i;..-;.;Í!0 

á Herrera,  D¿c,  3.*,  lib.  i.®,  cap.  lo  , pág.  l5. 

3 Extractos  del  Cosmógrafo  mayor  de  Indias  D.  Jnan  Bautis- 
ta MiifkiC'i  yix«laoion-  de-das  '^rsoilaa^que’ faUediefon  en 'la  Ar- 
madaibasta  el  regreso ,de  la  nao  .VsatocijL,,jt-  de  halUt  en  -al  Archivo 

Kne ral  de  Indias  de  Sevilla  entre  los  papeles  laidos  de  Simancas, 
gajo  I.®  ' ■ • " ; . -i."  I . ■ ' : 

4 Herrera,  Dic.  3.*  , lib.^t.°').cap. 'i.04.pág.  i5  y ;i6. 

5 Documento,  rtú,iB..a2.  . ,i  ..^i  i . n;  . . .-  i.-..:.  ~ 

6 Herrera,  I?cc.  3.*j.lil),  l,.V,'<C*pcLQ».pág.  ,l6..  . , if 
7 Herrera,  Ídem,  y Documento jiÚB»,aa4li.  'r . I ■■  i ¡,  ¿ 
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andan  como  gusanos  La  gente  consta  de  moros  y genti-  i5ai. 
les,  se  bañan  á menudo,  traen  todos  escofias  de  algodón:  --  ■ 
usan  letras  y escriben  en  papel  de  cortezas  de  árboles:  es- 
timan mucho  el  vidrio,  lienzo,  lana,  cobre,  fierro,  ar- 
mas y azogue.  En  las  batallas  ponen  al  Rey  el  primero, 
que  no  sale  sino  á caza  y á la  guerra;  solo  le  hablan  sus 
hijos  y muger,  y los  demas  por  medio  de  cerbatana:  la 
ciudad  es  grandísima , y sus  casas  son  de  madera  con  poh- 
tales , á excepción  de  la  del  Rey , templos  y casas  de  se- 
ñores 

Partieron  los  castellanos  de  la  barra  de  Borneo  á prin- 
cipios de  Agosto , y tomando  el  mismo  camino  por  donde 
habian  ido  ’,  fueron  costeando  la  isla  con  buen  tiempo 
en  demanda  de  algún  puerto  para  recorrer  las  naos ; pero 
baró  la  Capitana  y en  un  dia  y su  noche  dió  tantos  gol- 
pes que  piarecia  hacerse  pedazos ; de  noche  ttiviercn  una 
tempestad,  y al  amanecer  con  la  creciente  de  la  marea 
salió  á flote  la  nao.  Continuando  su  camino  hallaron  un 
junco  el  dia  15  de  Agosto,  y abandonándolo  la  gente  lo 
tomaron : habia  en  el  mas  de  treinta  mil  cocos  que  se  re-  uLuioO 
partieron  en  los  buques , y encontraron  en  la  misma  costa  — 
ur.a  ensenada,  donde  se  detuvieron  treinta  y siete  dias 
dando  pendol  á las  naos  [ 

Estando  para  salir  de  aquella  ensenada  acordaron  de'  Setiembre, 
quitarle  el  cargo  de  Capitán  mayor  al  ponugütfs  Juan  — 
Coraballo,  á quien  procesaron  ^ porque  Do  observaba  las 
instrucciones  Reales  , volviéndolo  á su  ejercicio  de  Piloto 
mayor  ; y pusieron  en  su  lugar  elegido  entre  todos  á Gon- 
zalo-Gómez  de  Espinosa,  haciendo  capitán  de  la  nao  Vic- 
toria ájuan  Sebastian  deElcano  , que  habia  salido  de  Cas- 
tilla de  maestre  de  la  nao  Concepción  * : era  el  maestre 

■ 1 : 

I Herrera  , Dec.  í.* , llb.  i.“,  cap.  lo,  pág.  i6,  y Oviedo, 
a.*  part. , lib.  ao  , ryj.  3 , fol.  f6  v.- 

a Herrera,  Dcc.  3 *,  lib.  l.®,  cap.  I0,pág.  l6. 

3 Documento  uúm.  3 2. 

4 Herrera,  Dec.  3.*,  lib.  l.®,  cap.  10,  p¿g.  1$.  ' ^ 

5 Documento  núti).  2.5.  ' •u'ill  o 

6 Herrera  , Dcc.  3.*  lib.  I.®,  cap.  IO,-pág.  l6.  '•  ’ 9 
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i5ai.  Juan  Batista  de  Poncevera  *,  los  tres  gobernadores  de  la 
- ■■  Armada , y Martin  Mendez  contador  de  ella 

..  Continuaron  su  camino  en  demanda  de  los^Malucos, 
ó Molucas,  y el  dia  siguiente  apresaron  un  jupco,  aun- 
que quiso  defenderse,  junto  á una  isla  que  nombraron 
iritadad  ■*.  En  él  hallaron  al  señor  de  la  isla  Puluan,  ó 
Paragua , llamado  Tuan  Maamud  , vasallo  del  Rey  de 
Burney ,,  ó Borneo  , á su  hermano  Guantayl  , á su  hijo 
Tuan  Maairied , de  diez  y ocho  años , y ochenta  y ocho 
hombres  que  con  ellos  iban  de  la  ciudad  de  Burney  para 
la, isla  Puluan;  los  tenían  prisioneros  por  el  proceder  del 
Rey  de  Burney  con  las  naos,  yen  30  de  Setiembre  le 
propusieron  al  señor  de  Puluan  que  si  quería  la  amistad 
del  Emperador  de  Castilla  se  le  darla  carta  de  seguro,  con 
la  cual  ningunas  naos  de  Castilla  le  harian  daño  , y que 
él, habla  de  darles  bastimentos  á trueque  de  dinero  ó mer- 
caderías : convino  en  ser  amigo  y servidor  del  Rey , y en 
darles  bastimentos  dentro  de  ocho  dias  ^ de  una  ciudad  que 
estaba  en  la  ribera  á la  cual  se  acercaron  \ 

Octubre.  El  i.°  de  Octubre  juraron  guardar  las  paces  los  espa- 
óoles  topeando  un  crucifijo . en  las  manos;  y Tuan  Maa- 
nmd,  y su  hermano  é htjo  poniendo  el  dedo  en  la  boca, 
y luego  en  la  cabeza  : el  7 de  Octubre  dio  cuatrocientas 
,91  medidas  de  arroz , veinte  cabras , veinte  puercos , cien- 

— — rq  cincuenta  gallinas , y una  carta  para  el  Emperador  ; se 

1m  yolvió  el,  junco,  los  ochenta  y ocho  hombres,  unas 
íqftibardetas  de  bronce  qüe  sé  le  hablan  tomado  porque 
decía  necesita  rías,  por  los  cafres  de  dicha  isla  y comarcanas, 
y se  le  dieron,  algunas  ropas  de  seda,  paño  &c.  ; todo  lo 
cual  se  trató  por  lengua  de  un  moro  que  entendía  algo  el 
castellano 

Siguiendo  su  derrota,  en  que  pasaron  entre  el  cabo 


I Herrera  , Dec.  a.*  bb.  P*g*  loa. 
a Documealo  n^.  27.  c . - • 

3 Herrera , D¿c.  3.*  , lib.  I .*  cap.  l o , pág,  I fi. 

4 Docuraeúto  núm, ay.  ^ o i 

5 Herrera,  l)éc.'3.*  lib.  I.*®,  cap.  10  , pág.  l6. 

6 Documento  yúm.  S7«¡  , , , t " ’ i . 
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de  la  isla' Borneo  y Puluan,  fueron  á dar  á la  isla  Cu»*  rSat- 

gayán  : continuaron  la  misma  derrota  para  ir  á buscar  la  * 

isla  de  Quipit  por  el  lado  del  Sur : estando  entre  Quipít  y 
Cuagayán  vieron  á la  parte  del  Sur  una  isla  que  se  llama 
So/¿  ó Sooloo,  y se  halla  en  altura  de  6°  : les  dijeron  que 
en  ella  hay  muchas  y gruesas  perlas ; que.  el  Rey  de  aque- 
lla isla  tenia  una  como  un  huevo  ^ , y que  las  conchal 
en  que  se  crian  son  tan  grandes , que  el  marisco  ó comida 
que  se  sacó  de  una  pesatñ  sobre  cuarenta  y siete  libras  *. 

-í  Continuando  aquella  derrota  hallaron  tres  isletos,  y 
mas  adelante  una  isla  llamada  Jugima , donde  les  dijeron 
que  hay  muchas  perlas : esta  isla  se  halla  en  6°  5 o' ; corre 
con  Soló  NE.  1 E. , SO.  i O. ; está  enfrente  del  cabo  de 
Quipit  i entre  este  cabo  y la  isla  hay  miKhas  isletas , y es 
menester  llegarse  hacia  Quipit ; este  cabo  de  Quipit  está 
eay®  15,  y corre  con  Poluan  ESE>  ONO  \ 

Hallaron  áqtíi  un  junco,  cuya  gente  con  alfanjes  y 
paveses  . llamaba  á las  naos  que  por  Ja  calma  no  podiam  ú 
á él,  pero  enviaron  los  bateles  armados. con  treinta  hom- 
bres cada  uno : abordaron  al  junco , matai  on  veinte  mo- 
ros , prendieron  treinta  -■* , y murieron  quemados  dos  cas- 
tellanos ademas  de. . haber  algunos  li«ridos.i'Preguntaii- 
do  al  piloto  del  junco,  por  las  asías  de; Jos  Malucos,  contes- 
tó que  no  sabia  de  ellas  > pero,  ios  moros  presos  dijeron 
que  lo  sabian  ^ j 

Costearon  por  la  parte  del  Sur  ia  isla  de  Quipit  ai  £, 
i SE.  hasta  unos  islotes  : á lo  largo  de  la  costa  hay  muchas 
poblaciones , gengibce  y canela  muy  buena  de  que  hicie- 
ron  alii  alguna  compra : continuaron  al  ENE.  hasta  ver 
tm  golfo  } después  al  SE.  hasta  avistar  .una  isla  grande;y 
siguieron  al  cabo  del  E.  de  la  isla  de  Quipit  donde  hay 

-I  . i ,.  id  .6  .'  ' . . * lIl'reÍYolC 
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i5si>  una  gran  población  en  que  se  coge  miKho  oro  de  un  rio 
= caudaloso.  Este  cabo  está  en  191*^  30'  de  longitud  del  me- 
ridiano , ( 

£1  piloto  del  junco  apresado  iba  dirigiendo  las  naos  á 
unas  islas  donde  aseguró  que  cargarían  clavo;  pero  men- 
tía, ^ porque  . era  natural  de -ellas,  y pensaba  escaparse 
allí  \ Dejaron  pues. la  isla  de  Quipit  siguiendo  el  rumbo- 
dtí  'SE.,  y vieron  luia' isla  llamada  Sibuco\  después  fueron 
al.SSE.  y vieron  otra  nombrada  Virano.  Batolaque  *.  Cos- 
teando; es&a  experimentaron  jtma  borrasca  que  la  aguanta- 
ron á:  palo  seco  *.  .Continuaron  el  mismo  rumbo  hasta  el 
cabo  de  esta' isla,  y luego  vieron  otra  llamada  Candican 
foeronal  entre  las  dos  hasta  estar  tanto  avante  de  esta , 
donde  embocaron  entre:  Cahdicar  y otra  que  se  llama 
rangani^  y en  esta  surgieron'.  Estas  dos  últimas  islas  es- 
tan  en  4‘ 40! ; el  cabo  S.  de  Sibuco  en  6';  el  cabo  de  Vi- 
rano  Batolaque  en  5®,  y el  cabo  de  Quipit  corre  con 
Gandicar  NNO.  SSE,  sin  tocar  en  ningún  cabo 
-ni  Habiendo  fondeado  fue  á bordo  un  señor  en  un  pa«* 
rao;  preguntó  adonde  iban.^  y sabido  que  á loe  Malucos^ 
dijo  que  alE  había i un 'piloto  que  los. guiaría;  pero, que 
quería  ser  bien  pagado  ;i  se  le  dió  luego  cuanto  pidió,  por4 
que  lo  quería  idejar’á.Au  mñger : y entrado  en  la  nao 
^llóique  era  hermano  del  otro  piloto  que  llevaban  ; ha-^ 
bló  un  rato  con  él,  y luego  se  metió  en  un  paráo.para 
éácáparse  $ pero  lálguños;  castellanos  fueron  tras  él  > ^ le 
volvieron  á bordo  agarrado  ponfos  cabellos , por  lo  qué 
búyea-on  los  . demás'  paróos  i que.  estaban  allí : á po^  ratp 
■sali^on  infiüiíds  contra  las  naos;  pero  estas 'ya  iban  ó la 
véla  ^ y por  algunas  piezas:  que.  les  dispara^  no  siguie- 
foá  il  iii/)  i'.i  ’.'íi  ü!  O’,  'i  '•  / .r  ;t  ; 

Noviembre.  De  Sarangatli  fueron  al  S.  i SE.  hasta  estar  enfren- 
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te  de  una  isla  llamada  Sanguin  ó Sangi , y entre  las  dos 
hay  muchas  isletas  que  quedan  á la  parte  del  O.  Esta  isla  • 
está  en  3°  40'  ^ 

En  las  naos  llevaban  encima  de  la  tolda  á los  dos  her- 
manos pilotos  ' con  grillos , y á un  hijo  muchacho  , para 
que  dirigiesen  la  derrota , y navegando  cercanos  á una  isla 
que  costeaban  con  poco  andar  por  la  calma , á media  no- 
che se  tiraron  al  agua  los  dos  pilotos  con  sus  grillos,  y 
con  el  hijo , y al  otro  dia  supieron  por  algunos  pardos  que 
fueron  á las  naos , que  los  pilotos  estaban  presos , y que 
el  hijo  se  habia  ahogado  *. 

Refrescando  el  viento  siguieron  el  viage  con  toda  la 
gente  disgustada  por  la  falta  de  piloto , pero  un  moro  que 
estaba  herido , y era  de  los  treinta  que  apresaron  en  el 
tunco,  dijo  que  se  hallaban  á cien  leguas  de  las  islas  de 
los  Malucos , y que  él  los  guiarla  *. 

De  Sanguin  fueron  pues  al  S.  i SE.  hasta  una  isla  lla- 
mada Sian ; entre  ellas  hay  muchos  islotes , y esta  Isla 
está  en  3®  justos  *. 

De  ^an  siguieron  al  $.  i SO.  hasta  una  isla  nombrada 
PagtHsara : e»iÁ  on  10°  10',  y esta  isla  corre  con  Saran- 
gani  N.  t NE. , S.  i SO.  ^ 

De  Paginsara  fueron  al  S.  f SE.  hasta  estar  entre  dos 
isletas  que  corren  entré  si  NE. , SO. ; la  del  NE.  se  llama 
Suar,  y la  otra  Mean  : la  una  está  en  1°  4$' , y la  otra 
eni«3o'‘.. 

■ ' El  moro  les  dijo  que  ya  estaban  cerca-^ ; y de  Mean  si- 
guieron ai  SSE.  ' con  poca  vela  de  noche  : la  mañana  ^i- 
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guíente  ^ (^ue  fue  el  día  8 de  Noviembre  ^ vieron  en 
—efecto  las  islas'  de  los  \íalucos , y después  se  dirigieron  al 
E. : embocaron  entre  Mare  y Tidore  que  eran  dps  de  ellas 
_y  en Tidore  surgieron  junto  á la  villa,  por  ser  muy  acan- 
t^do  el  fondo ; hicieron  salva,  envió  el  Rey  idos  criados 
á.saber  quiénes  erau,  y recibió  gran  placer*  de  su  llegada  ^ 
Desde  la  salida  de  Zebú, hasta  aqui  fallecieron  cinco 
-individuos,  sin  Incluir  los  tres  que  quedaron  en  Burney  ■*. 

j ii»  / . •”  I-.  ' li  > : i V.  4;t-r.“í  i;  m ; 

. ■ t I 1 I . • 1 . * 

• Naos  de  la  expedición  de  Magallanes  en  las  islas  Mo- 

9 i < . j . / ; • . 

[j  II . :t  I I . 

,E1  Rey  Tidore  se  llamaba  Almanzor  ‘ ^ y .prece- 
diendo recado  fue  el  dia.;9,  á las  naos  en  una  l^ca  vesti- 
.do  de;uua;  i;ica.  camisa  de  aguja  labrada  de  oro,  un  paño 
bjanco^ceñido  hasta  el  suelo,  descalzo,  en  la  cabeza  lle- 
vaba un  hermoso  velo  de  seda  en  forma  de  mitra  ,i;y  dijo 
já.lqs;. marineros  que. estaban  ocupados.  Con  las i boyas  que 
^esen  hienjlegados-  Entró  .en  la  nao- .capitana  y se,  tapó 
las  narices  por  el  olor  dcl  tocino,  .porque  era  eipjrt).;  No 
¿hab^Uipasado  cincuenta  añps  desde  la  entrada  de  loS'  nió^ 
en  aqiael|as  ,i^las,;que  áiKes.eran  habitados.de  gentil^ 
.y,aun  espiba^  en -las  .rnontañas 

Los  castellanos  le  hicieron  acatamiento  ; .le'  presentar 
499,  (^.mo^bre  del  Emperador. -utiai  silla  de- terciopelo  car- 
j|^^,.^^.ropa;de,  terciopelo. ajñaTiiUo i un. sayón; de. tela 

I Herrera,  De'c.  3.*,  lib.  i.°,  cap.  lO-,  pág.  17.  r,!  , ' • 
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3 Herrera  , Üéc.  3.*  , lib.  I.“  cap»  to  ,.p¿g*  17.  J y Docamento 
num.  37.  ..  ,5  . iTiiM  III,  ,■■(1  _ 

, \,4s[  CiainUiij^lAiraUckm'.d»  W p*»««>>»aa  .gnoiban  fallecido  en  la 
Arpuda  desda  sp  salida  de.  San  'Lúpat ' en  1 5 1 ^ basta  el  regreso  da 
nao  Victoria  en  i 5a2  > y se  halla  co  el  archiro  general  de  Indias 
de  9|iffill>. entra  los  p^pehs  traídos  de  Simancas  , legajo  1.°^  ' 
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de  oro  falso,  cuatro  varas  de  escarlata,  una  pieza  de  da-  iSsri 
masco  amarillo  , otra  de  lienzo , un  paño  de  manoS  labra-  === 
do  de  seda  y oro , dos  copas  de  vidrio , seis  sartales  dé  Id 
mismo,  tres  espejos , doce  cuchillos , seis  tijeras  y seis  pei- 
nes : dieron  á su  hijo  una  gorra , un  espejo  y dos  cuchi- 
llos; y á los  caballeros  que  entraron  con  ellos  en  las  naos 
otras  cosas  semejantes 

Le  pidieron  licencia  de  parte  del  Emperador  para  en-'^ 
trar  en  su  isla  y negociar  en  ella ; la  dió  con  mucho  gus- 
to, y dijo  que  matasen  á quien  los  enojase : miró  el  es-  • 
tandarte  con  las  armas  Reales , y el  retrato  del  Empera- 
dor ; pidió  que  le  mostrasen  la  moneda , y el  peso  que  te- 
nia ; y habiéndola  visto , dijo  <^ue  sabia  por  su  asttología 
que  habian  de  ir  alli  cristianos  a buscar  especería  , que  la 
tomasen  en  buena  hora ; quitóse  la  mitra , los  abrazó , y 
se  fue vufi 
Los  castellanos  bajaron  á tierra  á refrescarse;  al  cabo  de 
cuatro  dias  le  pidieron  la  carga  del  clavo  para  fas'  naos; 
dijo  que  hiciesen  el  precio;  supieron  alli  que  cnatrd  quin- 
tales de  davo  valían  entre  los  de  la  isla  dos  ducados ; y 
pa^ndo  algunos  dias  sínidarles  carga , dijeron  que  querían 
salir , lo  cual  sabido  por  el  Rey , fue  a la  capitana  , y 
dijo  que  ¿por  qué  se  querían  ir?  Que  no  daría,  él  buéna 
cuenta  de  sí , pues  ya  había  enviado  á decir  por  las  otras 
islas  que  llevase  clavo  quien  quisiese,  porque  sin  su  licen- 
cia no  lo  harían ; y que  él  quería  jurar  en  su  ley  que  en 
su  puerto  estarían  seguros,  y que  les  cargaría,  las  naos  de 
clavo,  siempre  que  el  capitán  jurase  de  no  partir  de  su 
puerto  hasta  que  las  naos  estuviesen  cargadas 

Fueron  dos  moros  á tierra , y llevaron  á las  naos  un 
bulto  que  uno  de  ellos  no  lo  podía  conducir  mayor  con'- 
ambas  manos  ; pero  iba  cubierto  con  ricos  paños  de  sed»; 
y los  castellanos  no  pudieron  ver  lo  qu«  habiadentro  t puso 
Almanzór  las  jiianos  en  él,  y después  sobre  la  cabeza  y 
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í5ai.  en  los  pechos,  y con  esto  volvieron  el  bulto  á tierra.  El 
===  Capitán  Gonzalo  Gómez  de  Espinosa,  ante  una  imagen 
de  nuestra  Señora  hizo  también  su  juramento,  y quedó 
asentado  que  siempre  Almanzor  seria  amigo  de  los  Reyes 
d0  Castilla,  y que  daria  clavo,  y las  otras  especerías  cuan- 
do á su  isla  mesen  castellanos , á cierto  precio  que  concer- 
taron se  pagaria  en  lienzo,  paños  y sedas  ; y luego  los 
nuestros  le  dieron  treinta  moros  que  llevaban  cautivos  en 
las  naos , con  lo  que  el  Rey  se  alegró  mucho 
Diciembre,  -f  ,Fue  áTldore,  Córala,  señor  de  Terrenate  , sobrino 
— . =de  Almanzor,  á daise  por  amigo  y vasallo  del  Rey  de  Cas- 
tilla ; fue  también  Luzuf,  rey  de  Gilolo,  amigo  de  Al- 
manzor , y á ruego  de  este  ’ acudieron  los  Reyes  de  Ma- 
quian  y de  Bachian  á ofrecerse  por  amigos  y tributarios 
del  Emperador,  con  todos  los  cuales  se  hicieron  paces  en 
Noviembre  y Diciembre.  El  de  Bachian  estaba  muy  mal 
cpn  los  portugueses , y habia  muerto  á algunos  de  ellos  *. 

, En  breye  tiempo  se  cargaron  las  naos  j el  capitán  ma- 
yor recibió  dé  Almanzor , Lazuf  y Córala  , presente  y 
cartas  de  sumisión  y vasallage  para  el  Emperador,  rogán- 
d(ól$  el  primero  que  le.  enviase  muchos  castellanos  para 
vengar  la  muerte  Je  su  padre  quien  mataron  en  la  isla 
de  Buru,  y echaron  al  mar  su  cadáver  ■*),  y quien  le  en- 
señare la  Religión  católica  y costumbres  de  Castilla  ¡ me- 
tió á bordo  muchos  papagayos  rojos  y blancos  que  no  ha- 
blaban bien ; miel  de  abejas,  que  por  ser  pequeñas  les  lla- 
man moscas , y otras  muchas  cosas , con  algunos  jóvenes 
de  las  islas  para  llevarlos  á Castilla;  y estando  ya  con  las 
vergas  izadas  , despedidos  del  Rey  y de  toda  su  gente,  se 
descubrió  en  la  nao  Trinidad , que  era  la  capitana , una 
agua  por  la  quilla  , que  para  tomársela  fue  necesario  des- 
cargar r: 

,,  Trabajaron  ochadlas  sin  pod«r  remediar  aquella  agua,/* 
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porque  diariamente,  hacia  nías , y determiríároti  datiide 
quilla  á la  nao  para  carenarla  i pero  est»' exigía  la  deten- 
ción de  tres  meses  , y acordaron  que  el: capitán  Juan  Se- 
bastian de.Elcano  partiese  dn  la.  nao  ¡Victoria,  para  Castir 
lia  por.  la  via  ^de  la  India  que  -bacian.  los  portugueses-^  lle- 
vando las  cartas  de  los  Reyes  Malucos  y otras  cosas  que 
debia  conducir  Gonzalo  Gómez  de  Espinosa  > determinan- 
do también  que  tuando  estuvieseicarenada  Ja  nao  Trini- 
dad tomase  la  vuelta  de  Panamá.,,  para,  que  descargando 
alli,  y pasando. la  carga  al  mar  'del,  N.  (como  muchas"  ve7 
ces  hablan  i dicho,  que  se  Jhar  la  )i,>  pudiese  la  espedía  iriá 
Castilla.  Partió  pues  la  nao  Victoria,  y Ja  'Trinidad  se 
quedó  carenando.  *.  / K -.^i.  . .-ib - «iitiltn: 

, . . ■.«  iv,:';:-;  ■ I,  :'.'l  ol  IfXJ  7 

Islas  de  los  Malucos , sus  latitudes  , algunas-\  de,t<sús 
J.Í  " . arrumbamientós  y .prodjufioMeu.  -íit.' ?j,J 
-jun  . . As  • .1  7.Í--  J m > j-.rv-isiupsi 

-A  WjíÚ  j * Islas.  J.  , L¡^?orn  293 
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— Terrenate.....,; i ,...;oo^  \ 

.,_Tidor.e....... - o ....  ena^ro  úlw 

— Mare..,....i ,p  ....  151 

— Motil...,,.....  O;  l».»»  1.0P-J  . • ukIk  :¿-í  lof- 

• í;I  -J  !;N3m<iv  7 . nmílip  !;l  9í  !oí  ¡t 

■ S. . Ji» 
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Maqüian i.,,  o I$  ¡ ' « ' 

Cayoan...: o'  ....  ao  • ' "''’í!  ^ 

1 'llcf  )*lÍ 

Latalata p-  ■ i 5 « ■ . ;}! 
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....  , ' 

Las  Islas  son  pequeñas,  distan  poco  entre  sí-^  y.  la 
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principal  esTérrenaté  ‘ que  tiene  un  volcan*’;  esta  y la  de 
de  Tidore  'son  altas,  cada  una  parecida  á un  pan  de  azú- 
car , yilas  otras  mas  bajas  y llanas  Al  NO.  de  Cayoan, 
£aboan  , Bachian  y Latalata  hay  otras  islas  pequeñas,  y 
á la  parte  del  SE,  de' todas  está 'la  de  Gilolo , que  es  muy 

grande!^  v ?fnTr!»;'-  n-'  ' - ■ mil- 

-ri'íf  Motil  está,  en  la  Equinoccial  y en  longitud  de  190® 
30'.^.' Bachiati  corre  coaTerrenate  ENE.,  OSO.  Latala- 
tá  con'Terrenate  NNE.,  SSO.:  Motil  con  Cayoan  y con 
Jagima  NO  > SE  ^das  cuales  con  la  isla  de  Quipit  corren 
directamente -de  NE  ^"N.,  á.  SO  i S.,.  pero  en  las  nave- 
aciones  in’d  se  atreven  los  prácticos  á^seguir  estos  arrum- 
bamientos, porque  dicen  que  hay  en  ellos  muchos  bajos^ 
y por  lo  mismo  fueron  las  naos  por  otro  camino  costeando 
dichas  islas  t’ 

Las  seis  islas  'que  van  señaladas  con  una  rayita  á la 
izquierda  son  todas  las  que  tienen  clavo,  y algunas  nue- 
ces moscadas  , peto  el  clavo  abunda  mas  en  las  cinco  is- 
las de  Terrenate^  Tidore , Motil , Maquian  y Bachian; 
aunque  Gilolo  tiene 'fclavo,  es  muy  poco  *. 

Las  expresadas  cinco  islas , y otras  de  su  alrededor, 
producen  canela- -y  géngibre,  ademas  del  clavo  y nuez 
moscada  *.  £1  áfbbl  de  k tantla  á 'eimnmto  nace  en  luga- 
res ^$e^  -fórmaudo  varas -largas  y y úO'da  fruto  alguno; 
es  semepmte  áli  granado  de  España  ; su  corteza  con  el  ca- 
•■lor  se  abre  y sej^ra  del  tronco-;- después 'de  dejarla  un  poco 
al  sol  se  la  quitan,  y esta  corteza  es  la  canela 

Herrera  , Dcc.  3.*  , lib.  I.°  , cap.  1 1 , pág.  l8. 

Argensola  , jib.  , pág,  ip... i.in  <!,], 

Herrera  , Déc.  3 *,  lib.  I.®  cap.  1 1 ,,pág.  l6. 

Documento  núm^  as.  , ' , 

Documento  ídem-, "pero  en  una-mísmali^a  'j&^ciona  Albo  dos 
veces  las  latitudes  dé'lasaslji  de  los.  JUalucOi'í'^y'ta- longitud  de  Mo- 
til, señalando  en  c»4a  oifiisipn  ^sitiucioaes.s^  distintas  ; y no  pu- 
diendo  conocer  cuáles  juzgaba  mas  exactas  , se  expresan  aquí  las  de 

la  primera  vez.  ...  , 

,iry  ipi 

Documento  núm.  aa. 
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? Herrera  , Di^-  3.* ; Ub.  I .®  , Cap.  1 1 f pág.  1 8. 
g Oviedo,  segunda  parte  , lib.  so , fol.  ti  vuelta. 
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El  gengibre  lo  hay  en.  íodas  Jasr  islas  de  este  archi- 
piélago, una  parte  se  siembra!  y otra  nace  ^r  sí;  pero  el 
sembrado  es  el  mejor  : la  yerba  del  gengibre  es  semejante 
á la  del  azafran  de  España;  nace  cuasi  del  mismo  modo, 
y la  raiz  es  el  gengibre  .t 

£1  árbol  del  clavo  es  grande  y gnieso  ^ su  hoja  pare- 
ce la  del  laurel,  y su  cortezaide  oliva  *.  Los  elavós  nacen 
en  el  extremo  de  cada  rama,  brotando  antes  un  vasillo, 
del  cual  sale  fuera  la  flor  que  es  como  azahar;  la  punta 
del  clavo  está  asida  al  extremo  de  la  rama,  y cada  uno 
va  creciendo  hasta  que  queda  en  su  perfección  * : estos  cla- 
vos salen  en  racimos  como  yedra  Ó espino  yr  enebro;  al 
principio  son  verdes,  luego  blancos,  en  madurando  en- 
carnados , y estando  secos  con  el  calor  del  sol  se  vuelven 
negros , que  es  como  los  traen  á Europa  ,|  y lo  rocían  con 
agua  salada  (para  que  no  se  muelan  y mantengan  su  vir- 
tud^: se  cogen  dos  veces  al  año,  y para  conservarlos  des- 
pués de  sazonados  los  guardan  en  silos  hasta  que  los  mer- 
caderes los  llevan  á otras  partes.  Estos  árboles  nacen  es- 
pesos en  riscos  altos  ó en  collados  donde  los  cubre  la  nie- 
bla una  ó mas  veces  al  dia , y no  los  hay  en  los  llanos  y 
valles : la  gente  de  aquellas  islas  repartió  entre  sí  las  sel- 
vas de  clavo , distinguiendo  sus  porciones  como  nosotros 
las  viñas,  de  modo  que  cada  uno  conoce  bien  su  heredad  *. 

£1  árbol  de  nueces  moscadas  es  alto  y extiende  los  ramos 
cuasi  como  el  nogal  de  España:  la  nuez  nace  cubierta  de 
dos  cortezas  como  nuestras  nueces;  al  principio  es  como 
uri.vaso  peloso,  debajo  del  cual  hay  una  cubierta  sutil  en 
forma  de  red  abrazada  á la  nuez,  y la  flor  de  esta  fruta  se 
llama  macis  ó macia,  que  es  co»  preciosa:  la  otra  cu- 
bierta es  de  leño  semejante  al  de  nuestras  nueces  ó cás- 
cara de  avellanas , dentro  del  cual  está  la  nuez  moscada 

•f"  • ’ i - 1!  n-j  : . ..  toí 

u 1 Oviedo , a * part.  , lib.  ao  , fol.  la.  ii 

a Herrera  , Déc.  3.*,  Hb.  T ,®,  cap.  1 1 , pdg.  18.  , 

3 Oviedo  , a.*  part. , Hb.  ao  , foí.  1 1 V. 

4 Herrera  , Dée.  3.*,  Hb.  i.®,  cap.  ii  , pdg.  18  ; y Oviedo, 
a.*  par».  , Hb.  ao  , fol.  1 1 v. 

5 Oviedo  , a.*  part. , Hb.  ao  , foH  1 1 V.  y foL  la.  '*‘1 
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Herrera^en  la-Déc.  3.“,  lib.  1 .**v ‘^*P-  pág-  18  redu- 
ce la  descripción  de  este  árbol  á estas  palabras : „ £1  árbol 
quererla  las  nueces  moscadas  parece  carrasca,  y asi  nacen 
como  bellotas , y el  dedal  que  tiene  es  almástiga.” 

Hay  en  estas  islas  unas  avecillas  llamadas  marmtchos  ó 
manucodiatas  que  tienen  la  pluma  de  lindo  color,  no  to- 
can en  la  tierra  sino  cuando  muertas  se  les  ve  caer  por 
el'  aire ; no  se  sabe  donde  crian , ni  qué  comen , y nun- 
ca se  corrompen  ni  pudren.  Los  mahometanos  de  aquellas 
islas  creen  que  nacen  en  el  Paraíso,  lugar  donde  supo- 
nen «star:  las.  almas  de  ik>s.>que  mueren,  y aquellos  Reyes 
les  tienen  tal  veneración  que  cuando  salen  á una  batalla, 
aunque  vanen  la  delantera,  se  rtienen  por  seguros  sin 
poder jser  nuiertos,  sino  vencedores,  teniendo  ese  pájaro. 
Los  castellanos  juzgaron  que  se.  mantenían  del  rodo  y ñor 
•dé  las  especias , y los  traían  por  plumages 
. Ni.  ■ i. I»/’  i ' 

-•  I Herrera,  Dcc.  3.*,  liú  1 1 , pig*  18.  — Oviedo  , 

port. , lib.  ao , fol.  ii,  iayi7v.  ,y  Documento  núm.  24 , i^; 

pero  debe  haber  varitu  clases  de  manucoiUatas  ó pájaros  del  Paraí- 
so , porgue  Herrera  en  el  lugar  citado ' dice  que  tienen  las  piernas 
del  largo  dé  un  palmo , y qüe  bo  tienen  alas  i.y  nosotros  hemos  visto 
-enMadrid  en  i83i  tres  de  estos  pájaros  Uaidos  de-Manila  adonde  los 
habían  llevado  de  la.  isla  de  Terrenal«r(.  &os  dé  ellos  eran  del  todo 
iguales  , cqn  el  pico  del  largo  de  una  pulgada , Ja  cabeza  chica , el 
cuerpo  desde  lá  punta  del  pico  érá  de  siete  pulgadas  dfc  largo  , y 
basta  el  extremo  la  cola  de  trece  ; y tenían  alas  , y no  piemos  ni 
pies.  La  cabeza  hasta  los  ojos  era  de  ^uma  negra  afelpada  ; desdo 
alh,  lo  cesUnte  dé  la  cabeza  y parte  auperiyr  del  cuello  , de  color 
amarillo , que-  m>u  abajo  ¿egeneraba  en  dorado  , y la  parte  inferior 
del  mismo  cuello  de  verde  hermoso las  alai  y cbla  de  color  de  ca- 
té  'algoclaro  : debajo  de  las  olas  lei  salían  del  cuerpo  plumas  ama- 
-ñUas  y blancas;  los  amarillas  eran  los  de  arriba  de  nueve  á diez 
pnlgado}  d<^  largo , y.  bu.  bloi^eot  las , de  abajo , del  ’ lomo  demedia 
vara  ^ cuyas  plumos,  cubrían  por  todas  partes  la  cola  oel  pájaro  , y 
formaban  hn  'Vétmoio  plumero',  sefncjáñté  á losqtíe  suelen  usarse  en 
los  sombreros : en  lugar  de  piernas  á cada  pájaro  le  salían  de  la  ra* 
badilla  dos  plomas  que  á las  cuatro:  ú tíaco  pulgadas  ya  no  tenían 
pelos , y contiuUaban  como  dos  cordonei  qiie  parecían  cnerdas  de 
guitarra  de  color  de  cafá,  como  das  alas  y cola,  y algo  mas  largos 
qué  tas  pluitans  blancas.  El  tercer  pájaro  sf  diferenoiaba  de  los  dos 
expresados  en  ser  rojas  y poco  mas  iergas.  'que  su  . cola  todas  las 
plumas  quede  salían  de  debajo  de  las  oIm  , y en  que  de  la  mba- 
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Es  notable  la  poligamia  de  los  Reyes  de  ostas  isl»**  gue 

todos  eran  moros  : según  informaron  á los  castellanos,  Al-  — 

manzor  tenia  veinte  y seis  hijos  é hijas,  y apo  mugeres; 
pero  no  obstante  ¡era  celoso  , 'como  I9I  son  todos  aquedlos 
isleños;  y el  Rey  deiGilplo contaba* otras  tantas  mugeres 
ó mas,  pues  decian  que,  tenia  seiscientos  hijos  Lm 

^ Y -:i‘  . . ■ ' A ^ , f -'  H ib 

•j!>  i'-'"  ' r.  • • ..  i .•  !',i 


, I ! . • . 1 — ,ti  i:/ 

■Nao  Victoria  ál. mando  de  Juan  Sebaftiorn, de,  J^catto 
de  regreso  de  las  Malucas  para  España, . ¿<,i, 

I.  • ' . _ .s.'l 

■^lió  esta  nao  de  Tidore  elKdia  ai  de  Diciembre 
de.  15 ai  *.con  sesenta;  compañeros,  inclusos  trece  indios 
naturales  de  aquella  lisia  % ¡y  fueron  á \i,isla  de  Marr, 
donde  se  proveyeron  de  leña , . partiendo  de  .aqui  el  mis7 
mo  dia  «1  SSOi'enrvoellta  de  M<ftHVÁ^  donde  $e  dirigiér 
-ron  por  el  núsino  r-iimbo  k Maquiaa,  y de  alli  siguieron 
aT.  SO.  corriendo  por - las  demas  islas  que  quedan  expresa- 
das^ hasta- la;  de  lMtalata\*.  - • • ' ''• 

DeJLatalata  fueron  al iSQ.-j  0.|  hasta  la  isla. llamada 
XumuXo/n  i á SIL  párte-.del  O;  hay  otrajoombcada  d'»/<i»,'cu- 
yas  islas  tienen  muchos  bajos  t.-do.  alii.tomarpn  Ja  vuelta 
del  S.  hacia  una  isla  llamada  Buró.,  y en  .medio  de  estas 
tres  hay  otra, que: se  llama  Tenado\,7J  £.=  de  fiúró  seiha- 
Ua  una  muy  grande  que  se  nótbhr^, nimben,  donde  se  ¡ha- 
cen muchos  {¿ñps;de  algodón  ^ y entre  .osta  :y,Ja  de  Buró 
hay  unos  islotes  que  pideiTi resguardo,  y/pdr  esd  se  debe 

• >•/,*.  ’ ! - u..-'  ■ ..  i.¡  ;,1  ' • 


.diUe^.en  logar  ñoika  cordónet  fde  los  otro*,,  le  salióla  á es) e dos 
ciatas  negras  dej  largo  de  veinte  y.‘  cinco  ^pulgadas  , del  ancho  de 
úna  linea  y del  grueso  de  un  papel ; pero  bástante'  fuertes  , y ca- 
yo ancho  era  curvo  en  forma  de  inedia  caña.  Se  dice  que  los  hay  de 
todos  colores  , y que  con  aquellos  cordones  ó cintas  se  agarran  á la 
rama  da  on  árbol  cuando  quieren.  ,,  ( 

1 .Herrera  , Déc.  3.*,  lib.  i.°,  cap.  il  , pág;  18. 
a Documento  núm.  aa.  ..  . . • , 

3 Gomara  , historia  de  las  Indias  , cap.  g.8  „ pág.  91  ; y Piga- 

fetta,Paris,año£>,píg.  aoa.  ». 

4 Documento  núm.  aa.  i. -^(f  C 
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iSai.  costear  la  islá^é  Buró  por  la  paite  del  E 
■"  • Las  latitudes  de  estas  islas  son:  Lurautola  i**  4$'  S.>— 

Tenado  a°  30'.^  Buró  3®,  cuya  latitud  se  c^rváel  27 
de  Diciembre,  en  la  parte  del  S.  de  esta  isla  * que  - corre 
con  la  de  Bachian'dc  NE.i  N.  á SO.i  S.,  y está  en  k>ngi»- 
tud  de  194°. -El  aS-se  hallaban- en  el  porage  de. la  isla 
de  Buró,  y de  la  de  Bidia,  que  quedaba  á la  parte  del  R— 
El  29  en  latitud  de. 3°  5 1' directamente  con  la  isla  de 

Ambón El  30  tuvieron  bonanza El  3 1 estaban  ENE. , 

OSO^  con 'la 'isla  de  Ambón  distante  cosa  de  doce  le- 
guas '.•>•  , ■ , 

i5aa.  El  i.°  de  Enero  se  hallaban  en  latitud  de  4°  4^' 

Euero.  en  5°  3o'>  y la  derrota  fue  al  SO El  3 hicieron 

rumbo  SSO.  hasta  la  altura  de  6“  15' , y después  tomaron 

la  vuelta  del  NO El  4 siguieron  al  NO.  y estaban  en  5° 

4$ '.^El  5 «n6?  I4'._;E1  6 en  7*02'. — EÍ  7 en  7°  30',  y 
el  rMtnbo  fue  SO._El  8 en  8®  oy'  con  el  mismo-rumbo  *. 

Éste’dia  8 vieron  una*  -islas  que  coman  de  Oriente 
á‘  Occidente;  embocaron  entre  dos- de  ellas  nombradas  La 
Maluco  y Aliquira:  en  su  medio  hayedos  pequeñas,  pero 
habitadas,  que  después  de  embocar  se  dejan  a mano  de- 
■rtchd'í  y esta  boca  corre  con  Buró-de-NRy  E,  á SO.  i O. : 
Las  islas  todas  corren  del  E.fNE.  al  O.  i SO.,’cosa  de  cin- 
cuenta leguas ',  que  las  anduvieron  con  tiempo  tempestuo- 
so de  la  parte  dd  S.;  y habiéndolas  costeado  $urgi<aron  en 
la  ultima  que  se- llama  Malua,^yjestí  ea  8°.2jo'S;  Jas 
otrai  sé  nombran  Uaman,  Maítmana;'Cifií^'Ali^^ai 
Bona La  Maluco  ^ Ponan  y Berá  f.'  / > / 

En  Malua  hallaron  pimienta  larga,  y redonda’,  la  lar- 
« nace  de  una  planta  semejante  á la  yedra , que  se  abraza 
a los  árboles,  el  fruto  está  pegado  d tronco,  y la  hoja  es 

. . .1  _ 1.  ' I . . !■ 

' ‘ I Documenfo  , núm.  al.  ' ' ••  -i  - . --i'  -i 

1 Documento-idem , que  aunque  p(^o  uttes  dice-  que  la  lati- 
tud de  Buró  e*  de  3^  3o'  se  expresa'  aquí -la  de  3*  qne"de*pttei  re- 
fiere, y resaltó  de  una  observación  del  17^'^  Diciembre.'' 

" 3 Docnmento;  Ídem.  ■'  ' 1 1 - i 

4 Documento , Ídem.  --  • - ■'. -i'  • . ' ■ • ' ‘ 

5 Documento , ídem  — - •— — — 4- 
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coolo  la  del  moral:  la  plknlta  de.  k fedtJtrda^e^  c^silM’ine- 
janK  á la  otra;  pero 'el  fruto  nace  en  espiga  cOnK»  la  del 
maíz;  y todos  aquellos  campos  estaniUeoos ,de  estas  plan- 
tas  í»  < "”•'•-1  ' 

<n  Salieran  de  Malua  y.  dirigiéndose  al  S.  hallaron  rk  isla 
de  Timar  -,  en  el  kdo  del  M.  de  esta  isla  hay  un  , tramo,  de 
costa  que' corre  de  E.  á O.,  y tendrá  diez  llegues  de  ca- 
mino ; era  k tierra  mas  cercana;  está  en  altura  de,  9";  cor- 
re con  Buró  de  NE.i  N.-á  SO.i  S.,  y se!  halla  por  longi- 
tud de  197°  4§':  costearon  aquel, traino  de;E.  áO.  hasta 
el  pueblo  de  la  Querú,  iy  cootintiaron  hasta  el  de  Mamr 
^ay,ientre:cuyos  dos  ¡pueblos  corre  la  costado  Í^E.  i N.', 
á SO.^S.'*,'  y,‘ surgieron  en  Mambay  jinUíoAun  pueítp 
que  se  llama  5drfwtíír<»  *.  • .j/1. 

' , r La  isk'de  Túnor  es  grande  con  nmd^.  poblaciones:  F«bwVo. 
en  elk  hay  sándalo  muy  bueno  gfngikf-ty,  mucho  oro  y 
-tenia  muchos  enfermos  de  bubas  ‘ : hubualli-un^a  penden- 
cia entre  algunos  ^del  buque  *'>  ly  ocXiltamttite  se  fugaron 
dé  la  nao ; quedándose  en  tierrji  dos  iadávlduos  de  á bordo 
que  eran  I un  grumete  nombrado  Martih  dei  Ayamontej' y 
Bartolomé  de  Saldaña,  hombre  de  arraat\y  .pas^.que  ba- 
hía sido  del.Capitán  Luis-  de  Mendoza  ^ ^^ú-k>nao,e|n- 
bárcaronvándalo  blanco  y mas  canelá-’ily  éldia 
brero  se  obserró  la.  ktitudjde  9°  24'  $ ’.v  , -li- 


;.'íc  • 


1 f in.:v  l.'j  7 , 1.,-/.'' 


r»  ■ »■*' 


- .1  Herrera  yl>¿é.  . 4.®¡¿!  cap»  j .®,  fp4g«-  :M  o ; y Oviedo, 

!..L  DI  e--i  ( j,'>  : r'  .. 

^,a  ^^Documenlo  mim.  i 1'' 

3 Cónsla.  de'  la.'relacióií  de' Iw'j^iríiónt^'me'fidiet^  en  Ik 
ArmVda'desde  sn  Stlidá  d«  S.  lMcar  «a,'|  ,'¿a«ta  etre^^ó  dé  le 

nacr^ictoria  'en!  i,5as  fc  baliá^ed  el  Arclueó  generé 4a Jodia*  de 
$eVÍUa  entre  lo*  papeles  trai^*  de  Siñancas,  legajo' I.°i  . : 

. ; 4 .Oocuinenlo  núm.  33.  - ' 

*'  ■.5  Herrera  3.*, 4rf>' «•?•/* '“j  P^- * 1 di  ■ ^ ' 

" 6 -'Herrera,  idem.¡  " ' ' ..  ‘.\¡  !;■  -r-t 

7 Consta  de  la  relación  ja  citada  de  la*  persona*  que  fallepie- 
jMa  en  k Armada  hasta  el  regreso  de k,  nao  iV tetona  , j *e  halla  en 
el  Archivo  general  de  Indias  de  Sevilla  entre'  los  papeles  traído*  de 
Simancas , legajo  i 


8 Herrera,  Déc.  3.*,  lib.  4.*,  cap.  i.®,  p^g-  ,t  lO», 
g Documento  núm.  aa. 
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.!í  • I 'f^nieiwf'dé'Mambay , y el  día  8 de  Febrero  observa- 

- — — ríort  la  latitud  S.  9°  xo'  estando  en  la  cabeza  del  O.  de  la 

isla  de  Timor,  'l»«ual  con  el  cabo  del  E.  corren  ENE., 
OSO.  — El  9 observaron  la  latitud  9°  35' estando  en  el 
cabo  más  foráneo  de  toda  la  isla,  de  donde  va  huyendo 
4a  costa  ül“SO.  y <al  El  10  observaron  99  -28',  y el 
cabo- de  toda  la  isla  lesi  quedaba  al  S.  — El  ii  observa- 
Tóii'  9“  35-,  y estaban  en  bonanza.  — El  la  continuó  la 
bonanza,  y se  hallaban  con  poca  diferencia  en  el  parage 
del  dia  anterior/  — El  13  observaron  10“  32';  estaban  cer- 
ca de  dos  islas  que  corren  con  el  cabo  del  O.  de  Timor 
óe  ESE.  á ONO. ; desde  aqui  emprendieron  la  derrota  para 
e|iGabo*’de  Buená  Esperanza  , dirigiéndose  al  OSO , y este 
dia  perdieron  de  vista  la  isla  de  Timor 
M»rto.  El  dia  i.^  de  Marzo  en  latitud  S.  26“  20'  seguian  al 
' rumbo  dél  OSO.— El  dia  9 en  latitud  S.  de  35®  5 2'  les 

ttcasfeó  el  vientoal  ONO. ; capearon  á palo- seco,  . y siguie- 
ron esta  capa  hasta  eldia.14,  cw  que  después  de  mecho  dia 
hicieron  vela  envuelta  del  O.  con  muy  poco  viento.  — El 
dia  16  en  latitud  3Ó®- 38' capearon  ccsvel  trinquete,  y 
por  la  mañana  dieron  la  mayor  dirigiéndose  al  O.-j  SO.— 
El -1 8 en  latitud  de  37Á35',dice  elJ^ario  de  Albo  * „To- 
"M  mandó  el  sol  vimos 'una  isla  rnuy  alta  y fuimos  á ella 
>>para  surgir,  y no  pudimos  tomarla,  y amainamos  y es- 
»> tuvimos  al  reparo  hasta  la  mañana,  y el  viento  fue  O, 
»»y  Hicimos  otro  bordo  de  la  vuelta  del  N.  con  los  papa- 
» higos;  y esto  fue  á los  19  del  dicho,  y no  pudimos  to- 
í»mar  el  sol ; estábamos  con  la  isla  E.  O. , y ella  está  en  38® 
a'iái  la  parte  del  S.,  y parece  que  está  deshabitada,  y no  , 
>»  tiene  arbolado  ninguno  y hoja  obra  de  seis  leguas.”  (Esta. 
isla  es  la  de  Amsterdan  que' está  por  esa  latitud,  y en  los 
84®  de  longitud  E. . de  .Cádiz: , según  la  carta  cpnstruida 
por  el  gefe  de  escuadra  dé  la  Eeal  Armada  D.  José  de  Es- 
pinosa.) i‘'‘  , ■ 

'E!  dia  ,20  también  éstaban  E.  O.  con  la  isla , y se  di- 
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agieron  al  NNO [ El  aa  capearon  vientos  contrarios  i5»a-. 

hasta  la  mañana  siguiente  en  que  hicieron  rumbo  al  NO. 

— El  33  en  latitud  36°  39'  se  dirigieron  al  O,  y hasta 
el  día  a8  al  O.^  SO.  O.  y O.-jNO.—  El  39  capearon  vien« 
tos  del  O.  con  proa  al  S.  hasta  el  medio  dia  siguiente  que 
se  dirigieron  al  OSO,  y el  dia  31  al  O.  con  viento 
NNO  •.  . 


El  dia  primero  de  Abril  continuaron  el  rumbo  del  O. , 
y estaban  en  latitud  35°  30';  y los  dias  a y 3 capearon 

vientos  del  O Desde  el  4 hasta  el  6 se  dirigieron  al  O. 

y OSO. El  7 en  latitud  40°  18' volvieron  á capear  has- 

ta el  10  que-  navegaron  con  los  papahígos  al  ONO.,  O. 

y O.  i SO El  1 5 en  latitud  40*  34'  tuvieron  mucha 

mar  y viento  del  O.,  y capearon  con  proa  al  N.  hasta  el 
dia  ai,  que  en  latitud  39®  ao'  navegaron  al  NNO.  con 

gran  viento  SO El  aa  y 33  se  dirigieron  a!  NO.^  N. 

y NNO. — El  34  en  latitud  36’  ja'  capearon  hasta  el  dia 
siguiente  que  navegaron  al  NO,  y sucesivamente  al  ONO., 
O.  y O.;^-N0.  hasta  el  dia  30  que  estaban  en  latitud  de 
36*'  37'  S.  ' 

El  dia  I.®  de  Mayo  fueroii  al; O.; NO.,  y el  a al 
O.  ¿ SO.  — El  3 capearon  por  la  noche  y después  navega-  ¡ 
ron  á rumbos  del  ONO.,  NO.t  O.,  y NOi. hasta  el  dia  7 
^ue  estaban  en  latitud  de  3 3®  5 8'  S. , y-  se  ¿onsideraban  ya 
a 57  leguas  al  O.  del  Cabo  d%  BuenaiEsperanza ; pero' el 
siguiente  dia  8 vieron  tierra , cuya  costa  corría  deNE.^  £. 
á SO.^  O.;  conocieron  hallarse  en  frente  del  rio  del  In- 
fante, distantes  de /él  ocho  leguas,  y ^e estaban  cósa  de 
ciento  y sesenta  leguas  al  Oriente  del  cabo.  Este  dia  ca*^ 
pearon  con  vientos  del  O.  y ONO  ^ - i 

El  dia  9 se  acercaron  á cierra  y fondearon  en  la  costa> 
que  era  muy  brava ; estuvieron  alli  hasta  el  dia  siguiente 
en  qtie  eli  viento  saltó  al  OSO. , y dando  la  vela  prolon- 
garon la  costa  buscando  algún  puerto  en  que  fondear  para 
hacene  de  refrescos,  porque  la  mayor  parte  de  la  gente 

f . ■ - 
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i5ibí  estaba  eaferma:  psro  no  hallaado'sitio  en  que  surgirtohia- 
■ ron  la  vuelta  de  fuera  para  franquearse : á lo  largo  de  la  coo» 
ta  vieron  muchos  humos ; la  tierra  era  pelada  sin  arboleda 
alguna,  y está  en  altura  de  33°  Algunos  deseaban  que 
se  fuese  á Mozambique;  pero  los  demas  dijeron  que  antes 
querían  morir  que  dejar  de  ir  directamente  á Castilla 
£1  dia  II  en  latitud  32°  51'  se  hallaban  á cosa  dé 
diez  leguas  á la  mar  en  frente  del  rio  del  Infante : este  dia 

y parte  del,  siguiente  capearon  en  el  mismo  parage  dd 

día  8 , y después  con  viento  SSO , de  «no  y otro  bordo  se 
franquearon  mas.  _ El  13  en  latitud  33^  ^8' con  vieu- 
to  ENE.  se  dirigieron  al  OSO. ; tenían  la  tierra  á la  vis* 

ta  y estaban  N.  S.  con  el  rio  de  la  laguna. El  14  siguie^ 

ron  al  OSO,  y el  cabo  de  las  Agujas  estaba  al  O.^NO. 

distante  siete  leguas £1  15  en  latitud  35”  35'  se  dirl* 

gieron  al  ONO.;  tenian  el  cabo  de  las  Agujas  al  N.^  NE. 

' y dice  el  diario  de  Albo  * : ,,  En  esta  costa  hay  muchas 
^ocrientes  que  el  hombre  no  les  halla  abrigo  ninguno  si** 

UD  lo  qué  el  altura  le  da.” £1  16  en  latitud  35°  39'  de* 

moraba  el  cabo  de  Buena  Esperanza  al  ONO. , distante 
^ ' veíate  leguas;  se  les  rindió  el  mastelero  y ver^ de'kriii- 
quete  , y e¡»tu vieron  todo  el  dia  al  reparo  con  viciirt(O.Xl 
Ériy  en  latitud '3$°  pg',  tenían, el> cabo  de  Bncnar  &pe* 
llaaM  'aLO^K2i,idi^lléB'4die2^la§éa&ri.El  18  en  la  mis** 
i¿dbttttud  estaban^  ocho  leguodale  aquel  cabo  con  mu- 
cho vieAtó, y’stn  poder  adelantar,  porque  el  agua  corría 
ai,ENE^.  ’ . : • " ••  ^ ■ > .-^-1  ' 

> £1  dia  19  ya  les  demoraba  dicho  cabo  al  ENE/dis* 
cante  veinte. leguas — El  veinte  en  latitud  33®  24'  el  ca- 
bo les  quedaba  al  SE.i  B.',  y la  tierra  inmediata  distaba 
quince  leguas.— JSl  a i capearon  vientos  del  NNO.  y ONO., 
y la.inar.y  corcieates  los  llevaron  al  SSO,  cosa  de  cinco  le^ 
goas.— a a habiéndose  dirigido  al-  NO.  estaban  en  lad^ 

,,  ' I I f'  ' • i 

I DoCamento  as.  • . - , " . • 

ji  Herrera  , Déi-.  3.*.  Ub.  4.®,  cap.  I.®,  pág.  HO;  y Oviedo, 
!.•  parí. , lib.  »o  , fol.  l8. 
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tud  de  31’  57^,  y les  demoraba  el  cabo  al  SE. 7E.  dis- 
tante  setenta  leguas,  y sucesivamente  siguieron  rumbos  " 

del  NO.  y NO.  7 N.  hasta  el  dia  3 1 que  estaban  1 2°  30' 
de  latitud  S'. 

El  dia  I?  de  Junio  se  dirigieron  al  NO.,  y siguieron  Jmuor  “ 
á ese  rumbo,  ai  NNO, , y al  NO.  i N.  hasta  el  dia  7 al  8 — 

que  estaban  en  laequinocial  (y  la  cortaron  por  les  3 4c/ 
de  longitud  O.  de  Cádiz).  Desde  aqui  continuaron  aque- 
llos rumbos  hasta  el  dia  15  que  se  hallaban  en  latitud  N. 

9°  46^  se  consideraban  en  la  inmediación  y al  OSO.  de 
los  bajos  de  Rio  Grande,  y por  la  noche  sondaron  veinte 
y tres  brazas 

El  dia  16  navegaron  al  NO.  doce  leguas,  estaban  en 
latitud  de  10°  15',  sondaron  diez,  doce  y quince  biazas, 
y dice  el  diario  de  Albo  „Los  bajios  corien  NO.,  SE., 

Ír  este  d*a  nos  parecia  que  fuésemos  al  cabo  de  ellos  y de 
a isla,  mas  las  cartas  no  las  hacen  asi  como  ellas  están, 
y es  menester  que  los  que  van  por  aqui  miren  como 
van.” — El  17  fueron  al  NO.  y ONO.,  y estaban  én  lati- 
tud 10°  47'.  Las  aguas  los  tiraron  hacia  el  Rio  Grande; 
sondaron  diez,  nueve,  ocho  y cuatro,  brazas,  y después 
fue  creciendo  el  fondo El  18  en  latitud  de  11“  estu- 
vieron fondeados  al  E.  de  un  bajo £1  19  y 20  bordea- 

ron con  viento  SSE.  y SSO.,  y sondaron  entre  doce  y 

seis  brazas £1  21  estaban  en  el  bajo  del  Cabo  'Eojo, 

donde  fondearon  en  ocho  brazas £1  22  se  hallaban  ocho 

leguas  al  S.  del  Cabo  Rojo,  y de  noche  fondearon El  23 

navegaron  seis  leguas  al  SO — £1  24  los  tiró  el  agua  al 

OSO.  cosa  de  siete  leguas El  25  navegaron  al  NO.  i O. 

ocho  leguas El  26  estaban  en  latitud  de  1 1°  53' El  27  * 

en  latimd  12“  03'  se  hallaban  enfrente  del  rio  de  Casa 
Mansa ; las  aguas  los  tiraban  al  £. , estaban  en  bonanzas  y 

en  treinta  brazas  de  agua £1  28  en  latitud  12°  41'  les 

demoraba  Cabo  Verde  al  N.  i NO El  29  estaban  en  la- 

titud 12°  3$',  las  aguas  los  tiraron  cosa  de  Ocho  leguas  al 
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i5za.  O,^  y el  rio  de  Cambia  distaba  veinte  leguas El  30  na- 

— ' vegaron  cosa  de  diez  leguas  al  NNO.  y el  Cabo  Verde 
distaba  veinte  y cinco  leguas 

Julio.  El  dia  I?  de  Julio  navegaron  diez  leguas  al  NNE., 

'■  el  Cabo  Verde  distaba  doce  leguas  y la  tierra  mas  cerca- 

na siete;  y habiendo  llamado  á la  gente  para  tomar  su  pa- 
recer de  ir  á las  islas  de  Cabo  Verde,  ó á la  tierra  firme 
á hacerse  de  víveres  de  que  tenían  gran  necesidad  sin 
haber  comido  en  mucho  tiempo  mas  que  arroz  *,  delibe- 
ró el  mayor  número  de  votos  de  ir  á las  islas El  dia  2 

estaban  en  latitud  14°  30'  distantes  doce  leguas  de  Cabo 
Verde — El  3 en  latitud  14°  44'  se  hallaban  á veinte  y 

cuatro  leguas  al  O.  de  aquel  Cabo. El  4 en  latitud  14° 

35'  navegaron  de  uno  y otro  bordo  con  viento  NO 

El  5 en  latitud  14°  47'  Ies  demoraba  la  isla  de  Mayo  al 

O.  j NO.  distante  veinte  y ocho  leguas El  6 en  14®  52' 

distaba  la  misma  isla  veinte  leguas £1  7 se  dirigieron 

al  O.  y 0. 1 NO. El  8 en  14“  4/  tenían  la  isla  de  San- 

tiago al  NO. 

El  dia  9 dice  el  Diario  de  Albo  ,,  Surgimos  en  el 

/ ,,puerto  del  Rio  Grande,  y nos  recibieron  muy  bien,  y 
j,nos  dieron  mantenimientos  cuantos  quisimos,  y este  dia 
j,fue  miércoles,  y este  dia  tienen  ellos  por  jueves,  y asi 
,,  creo  que  nosotros  íbamos  errados  en  un  dia , y estuvimos 
„ hasta  domingo  en  la  noche,  y hicímonos  á la  vela  por 
,, miedo  del  mal  tiempo  y travesía  del  puerto,  y á la  ma- 
í,áíana  enviamos  el  batel  en  tierra  para  tomar  mas  arroz 
,,que  teníamos  necesidad,  y nos  estuvimos  volteando  de 
„ un  bordo  y otro  hasta  que  vino.” 

La  nao  hacia  mucha  agua : en  el  vlage  hablan  falleci- 
do algunos  marineros : los  que  quedaban  eran  pocos  para 
el  trabajo  de  achicarla:  los  mas  estaban  enfermos,  y que- 
rián  comprar  pan , carne  y algunos  negros  para  ayudar  á 

-si  V } r-.  : -‘.y  os  ;.l • ^ ; fí7  s / nr  r.  --nO'-wrr-Jí. 
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la  bomba  ofreciendo  que,  por  no  tener  dinero,  los  pa- 
garían en  clavo  *,  á cuyo  fin  llevaron  á tierra  tres  quinta-  = 
tales*;  pero  resuelto  esto , el  dia  14  dice  el  Diario  de 
Albo  ■*:  ,, Enviamos  el  batel  en  tierra  por  mas  arroz  y él 
,,  vino  á medio  dia , y tornó  por  mas , y nos , esperando 
„ hasta  la  noche,  y él  no  venia;  y nós  esperamos  hasta 
,,otro  dia,  y él  nunca  vino;  entonces  fuimos  hasta  cerca 
,,del  puerto  por  ver  qué  era  esto,  y vino  una  barca,  y 
„dijo  que  nos  rindiésemos,  que  nos  querían  enviar  con 
,,la  nao  que  venia  de  las  Indias,  y que  meterían  de  su 
,, gente  en  nuestra  nao,  y que  asi  lo  hablan  ordenado ^los 
,,  Señores.  Nosotros  requerimos  que  nos  enviasen  nuestra 
,, gente  y batel,  y ellos  dijeron  que  traerían  la  respuesta 
,,de  los  Señores,  y nós  dijimos  que  tomaríamos  otro  bor- 
„do  y esperaríamos,  y asi  hicimos  otro  bordo  y hicimos 
,,vela  con  todas  las  velas,  y fuímonos  con  veinte  y dos 
,,  hombres  dolientes  y sanos  ‘ , y esto  fue  el  martes  á 1 5 
,,  del  mes  de  Julio.  A los  14  tomé  el  sol,  y está  este  pue- 
„ blo  en  15°  10'." 

El  capitán  portugués  que  presidia  en  la  isla  de  San- 

I Heirera,  Déc.  S.»,  lib.  4.®,  cap.  i.°,  pág.  lio. 

% Oviedo,  segunda  parte  , lib.  ao  , folio  13  vuelta, y Dor- 

cnmento  núm.  34,  párrafo  20. 
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5 El  número  de  veinte  y dos  hombres  que  expresa  el  Docu- 
mento núm.  33 , precisamente  incluye  fres  de  los  indios  de  Tidote 
que  venían  en  la  nao , porque  de  la  relación  de  la  gente  que  falle- 
ció y qué  volvió  en  la  nao  Victoria , y está  en  el  Archivo  general 
de  Indias  de  Sevilla , estante  núm.  3.*,  cajón  l.®,  legajo  núm.  ti- 
tulado: ,,  Armadas  de  la  guarda  de  las  Indias  ócc.”,  consta  que  la 
nao  llegó  á Sanlúcar  con  diei  y ocho  individuos  de  los  de  su  dota- 
ción, en  lo  que  convienen  Oviedo , seronda  parte,  lib.  20,  cap.  ;^.®,  • 

folio  13  vuelta, Gomara,  Historia  de  las  Indias,  cap.  98,  pá- 

gina  91— y el  Documento  núm.  24,  párrafo  20;  y en  la  misma 
relación  citada  de  la  gente  que  falleció  y que  volvió  en  la  nao  Vic- 
toria, se  halla  que  desde  el  dia  i5  de  Julio  de  iBaa  hasta  que  la 
nao  llegó  á Sanlúcar  solo  falleció  el  marinero  Esteban  Villon  el  dia 
6 de  Agosto , resultando  que  el  dia  I 5 de  Julio  había  á bordo  diez 
y nueve  individnos  europeos , y que  los  tres  restantes  hasta  veinte 
y dos  eran  indios  de  Tidore.  ' • ' 
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i5m«  tiago,  sin  saber  de  donde  traían  el  clavo,  trató  de  apresar 
■ la  nao  y tomó  el  batel  poniendo  presos  á los  que  ha- 
bían saltado  en  tierra  para  la  compra,  que  fueron  los  doce 
individuos  siguientes  ' : 


• Contador  de  la  naa  . . . Martin  Mendez. 

I Despensero Pedro  Tolosa. 

Carpintero Ricarte  de  Normandia. 

Lombardero  Roldan  de  Argote. 

. Maestre  Pedro.  ; 

■ SobrtaliMtB (J™- Martin. 

Ihimon  de  Burgos. 

{Felipe  de  Rodas.  . 
Gómez  Hernández. 
Socacio  Alonso. 

Grumete. ' Pedro  Chindurza. 

' Page;  yasquito  Gallego. 


£1  día  i6  con  rumbos  del  tercer  cuadrante  llegaron 

4 14°  14'  de  latitud.  — El  17  navegaron  al  O Desde 

el  dia  18  hicieron  rumbos  del  cuarto  cuadrante £1  dia 

24  en  latitud  19°  34  les  demoraba  la  isla  de  S.  Antón. al 
SE.  iS El  28  en  latitud  de  22"  01'  demoraba  Teneri- 

fe al  ENE.,  y siguiendo  rumbos  del  NO.  jN.,  NNO.  y 
N.  iNO.,  estaban  el  dia  31  en  25°  3$'  de  latitud  N. 
Agosto.  • £1  dia  i.°  de  Agosto  y el  siguiente  hicieron  rumbo  del 

— NO.-tN El  3 el  N.-:NO El  4 en  latitud  29°  13'  de- 

moraba el  Pico  de  los  Azores  al  NNE. , y la  isla  del  Fier- 
ro al  E.  íSE Desde  el  dia  6 en  latitud  de  31°  hicie- 

' ron  rumbos  del  primgr  cuadrante  próximos  al  N — El  dia  7 
en  latitud  32°  27'  les  demora!»  el  Fayal  y el  Pico  al 
NE.  i N El  12  en  latitud  de  35°  49'  demoraba  el  Fa- 

>i  * 

%i  Herrera,  Déc.  3 *,  lib.  4 cap.  i.°,  píg.  1 10.  ' ■ i> 

. % ReUrioo  citada  eo  el  número  .5  de  la  página  anterior  de  1« 
gente  que  ralleció  y volvió  en  la  nao  Virtoria  , y está  en  el  archivo 
general  de  Indias  de  Sevilla , estante  uúm.  3.°,  cajón  i.°,  legajo  nú- 
mero rr  titulado:  „ Armadas  de  la  guarda  de  las  Indias  &c/* 
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yal  al  NE.  y S.  Miguel  al  ENE — El  14  en  latitud  38° 

28'  tuvieron  mar  gruesa El  15  con  rumbo  del  NE.  i 

N.  pasaron  entre  las  Islas  del  Fayal  y de  Flores.^ El  18 

en  latitud  42°  05'  capearon  vientos  contrarios El  20 

en  latitud  42°  36'  continuaban  á la  capa,  y el  agua  los 
llevaba  al  NO El  21  seguían  á la  capa  con  poco  vien- 

to E. , y al  anochecer  se  dirigieron  al  SSE.  en  demanda 

de  las  islas  de  los  Azores El  23  en  latitud  de  42°  07' 

ya  pudieron  variar  de  rumbo,  dirigiéndose  al  ENE.  y se- 
guidamente al  ESE El  dia  28  en  latitud  39“  55'  les  de- 
moraba la  isla  de  S.  Miguel  al  SO.  7 O El  29  en  lati- 

tud 39°  17'  el  agua  corría  mucho  al  SO — El  30  en  la- 
titud 38"  40'  continuaron  al  rumbo  del  ESE.,  y el  31  lo 
variaron  al  EjSE.  ' 

El  dia  i.°  de  Setiembre  estaban  en  37°  14',  y opi- 
naban que  el  Cabo  de  S.  Vicente  distaba  ochenta  y una 
leguas.^El  2 y 3 se  dirigieron  al  E. : este  último  dia  es- 
taba en  latitud  de  37°  08  y se  suponían  á ocho  leguas 
del  Cabo.'i-  £1  4 por  la  mañana  vieron  el  Cabo  de  San 
Vicente  al  NE. , y hicieron  rumbo  del  ESE.  para  sepa- 
rane  de  él  * ; y el  6 de  Setiembre  de  1522  llegaron  á San- 
lucar  de  Barrameda  á los  tres  años  menos  catorce  dias  de 
su  salida  del  mismo  puerto,  habiendo  andado,  según  su 
cuenta,  catorce  mil  le^as  . . 

Desde  las<Molucas>  hasta  Sanlucar  fallecieiron  quince 
individuos  de  la  dotación  de  la  nao  ^ sin  incluir  los  dos 
que  huyeron  dé  á. bordó,  en  la  islh'  de  TimÓr,'  ni  ’los  doce 
que  quedaron  en  la  isla  de  Santiago  de  las  de  Cabo  Verde) 
venían  flacos  y en  mal  estado  de  salud  los  diez  y ocho  que 

llegaron  al  puerto  con  los  cuales  habla 'completado  su 

. 1,*.:  ^ * . ■ • * t 

I P.ocumenlo  niím.  23.  : >•  < ■ • • ‘ 

a Docuiíu*d(o  ídem. 

3 Herrera  , T)ée.  3 *,  lib.  4-f»  cap.  I.®,  p4g.  tío.  ‘ 

4 Consta  de  la  relarion  de  lás  personas  que  fallecieron  en  la 
Armada  desde  sti  salida  de.Sanlacar  en  iñiq  hasta  itl  regreso  de  la 
nao  Virturia  eu  i Saa  , y se  hulla  en  rl ' Arrhivo'  gmeral  d«  ladias 
de  Serilta  entre  los  pimeles  traídos  de  Sim.nM'as,  legajo  i.*  ' 

■ 8 ; Herré^a,  Dítí.  3.'*i'1ib.  4.®, 'cap;  f."’'pág.  110—700190», 
Histbria  de  la«'IadMi,'oap.  >98,  pdg.  91. 
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5ss.  viage  el  capitán  Juan  Sebastian  de  Elcano;  y fallecieron 
— — también  varios  de  los  trece  indios  de  Tidorc  que  conda- 
cia  en  la  nao 

Los  individuos  de  dotación  de  la  nao  Victoria  que  re- 
gresaron con  ella  á Sanlucar  de  i^iameda  fueron  los  si- 
{[uientes:  * 


•'  Capitán. ... 

- Piloto 

Maestre 

- ' Contramaestre 

Merino 

Barbero 

Condestable . . 


Miarin^ros 


t Grumetes. . . 

Page. 

Sobresaliente. 


. Juan  Sebastian  de  Elcano. 

. Francisco  Albo, 

. Miguel  Bodas. 

. Juan  de  Acurio. 

. Martin  de  Yudicibus. 

. Hernando  de  fiustamante. 

, Aires. 

I Diego  Gallego. 

Nicolao  de  Ñapóles. 

Miguel  Sánchez  de  Rodas. 
Francisco  Rodríguez. 

Juan  Rodríguez  de  Huelva. 
Antón  Hernández  Colmenero. 

¡Juan  de  Arratia.  ' • 

Juan  de  Santander^. 

Vasco  Gómez  Gallego. 

Juan  de  Zubileta.  • 

. Antonio  Lombardo  *. 


! ;!  'íl 

De 'los  indios'  que  llegaron  vitros  y dteeaban  ver  al 
Emperador  y á estos  Reinos  había  uno  tan  agudo  que  lo 

r - I 

I 'Herrera,  D¿c.  3.*,  lib.  4.*,  cap.  I.®,  pág.  1 1 o.  — Gomara, 
Historia  de  las  Indias  , cap.  98  , pág.  ga.— Oviedo,  segunda  par- 
te, lib.  ao  , cap.  3 , folio  18.  _ . . ’ 

a Consla  de  la  relación  de  la  gente  que  falleció  y Tolvio  en  la 
nao  Victoria  desde  que  salió  de  la  Armada  de  {Sevilla  en,  l5i 9 
hasta  1 5aa  ; y se  halla  en  el  Archivo  genersd  de  Indias  de  Sevilla, 
estante  nüm.  3.°,  cajón  I.®,  legajo  núm.  -¡^  titulado:  ,,  Armadas  dé 
la  guarda  de  las  Indias  &c.”  , 

o Antonio  Lombardo  debe  ser.  Antomo  Pigafetta,  á quien  Ua- 
marian  Lombardo  por  ser  natural  de  Lombardíat— Oviedo,  se- 
gunda parte , lib.  ao , cap,  a folio  i5,  y Docoinuto  núm.  1 
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primero  que  hacia,  era  inquirir  cuántos  reales  valia  un  iSaa. 
ducado,  cuántos  maravedís  un  real,  y cuánta  pimienta  “ ' ■ 

se  daba  por  un  maravedí,  informándose  de  tienda  en  tienda 
del  valor  de  las  especias ; lo  que  dio  causa  para  que  no 
volviese  á su  tierra,  aunque  lo  verificaron  los  otros 

Observación  a,*  Ademas  de  ¡os  acaecimientos  que 
quedan  expresados , este  viage  memorable  ofrece  algunas 
consideraciones  facultativas.  Prescindiendo  de  la  construc- 
ción de  los  buques  de  aquel  tiempo , el  conocimiento  del  punto  ¡ 

del  globo  en  que  se  hallaba  la  nave , se  deducía  del  rumbo 
que  había  seguido  y de  la  latitud  observada;  pero  el  rum- 
bo era  de  la  aguja , sin  conocer  la  cantidad  de  su  varia- 
ción , pues  aunque  el  Diario  de  Albo  dice  en  los  dias  éfyag 
de  Marzo  de  que  la  aguja  noresteaba , y algunas 
veces  contasen  con  la  variación,  como  parece  lo  verificaron 
el  4,  g,  6,  y ji  de  Marzo;  el  13  y 14  de  Abril;  el 
^ > ^5 y ajke  Jumo;  el  3g  y 38  de  Agosto,  y el  i.°  de 
Setiembre  de  ig33,  su  cantidad  debia  ser  imaginaria, 
porque  no  expresa  cómo  4a  averiguaban  para  emplearla 
en  esos  únicos  trece  dias  de  todo  el  viage.  La  latitud  se  ob- 
servaba con  el  astrolabio  6 con  un  cuadrante  de  madera, 
resultando  correspondiente  á los  defectos  de  la  construcción 
de  estos  instrumentos , error  de  observación , é inexactitud 
de  las  tablas  de  declinaciones  en  aquella  época.  Aun  asi 
era  el  punto  determinado  con  estos  datos  en  la  mar  el  mas 
exacto,  pues  el  que  se  señalaba  con  rumbo  y distancia , ó 
con  distancia  y latitud,  quedaba  mas  dudoso,  porque  la 
corredera  no  se  usó  lutsta  el  siglo  siguiente , y el  camino  de 
la  nave  se  estimaba  á ojo.  Se  puede  juzgar  de  los  demas 
elementos  con  que  se  manejaban  aquellos  navegantes , por 
haber  corrido  al  occidente  hasta  volver  al  meridiano  d% 
la  salida , é ignorar  que  á bordo  debían  contar  un  dia  me- 
nos que  en  aquel  par  age.  ¡Con  tan  escasas  luces  y recur- 
sos, ly  -/»  aquel  tenebroso  estado  de  la.hidrograjia  te  dió  J/. 

vuelta  al  globo  la  primera  vez  en  la  nao  Victoria,  ar-  

rostrando  todos  los  trabajos  y peligros  de  tan  dilatado 

I Herrera , D¿c.  3.*,  lib.  4-®j  4-°>  P^g*  > * 6- 

TOMO  rv.  N 
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•viagt  de  descubrimientos,  frattieado-  por  extensas  regiones 
ardientes  y frías!  - • . j . 

vn.  - 

Acaecimientos  de  la  nao  Trinidad  ¡ que  quedó  en  ios  Malu- 
cas para  carenarse , cuando  salió  de  allí  para  España 
la  nao  Victoria. 

•522.  , , 

Enero,  Habiendo  salido  de  Tidore  la  Victoria,  y empezan- 
Febrero,  do  los  dc  la  Trinidad  la  carena  de  su  nao,  llegó  á Tido- 
y Marzo.  j.g  gj  g^gy  jg  Gilolo,  que  se  alegró  mucho  de  verla,  y 
quiso  saber  el  modo  de  pelear  de  los  castellanos , quienes 
por  darle  gusto  se  armaron.  Se  repitió  Mr  servidor  y- súb- 
dito del  Rey  de  Castilla,  y pidió  á Gonzalo  Gómez  de 
Espinosa  que  le  diese  dos  piezas  de  artillería , un  lombarde- 
ro  y dos  castellanos , para  que  le  ayudasen  á castigar  ciertos 
rebelde»  Entre  tanto  los  indios  de  Tidore  se  prestaron  con 
todo  lo  posible  á la  carena^de  la  nao,  y estando  ya  proín- 
ta,  regresaron  los  que  fueron  á servir  al  Rey  de  Gilolo  *. 

Los  castellanos  habían  fabricado  en  Tidore  una  casa, 
formando  factoría  Real," por  si  otras  naos  de  Castilla  llega- 
sen á los  Malucos:  en  ella  pusieron  las  mercancías  que  te- 
nían para  rescatar;  la  artillería  de  la  nao  Concepción  que 
hablan  quemado,  y de  la  Santiago  que  se  había  perdi- 
do ; varios  aparejos  de  á bordo';  una  parte  que  sobraba  del 
cargamento  de  la  nao;  y Gonzalo  Gómez  determinó  dejar 
en  la  isla  el  cuidado  de  esa  hacienda  y factoría  de  S.  M. 
al  Despensero  Juan'  de  Campos  de  Escribano ; al  Sobresa- 
liente Luís  del  Molino;  á los  Criados  Alonso  de  Cotaí 
Gepoves,  y Diego  Arias;  y á Maestre  Pedro,  Lombarde- 
•o,  quienes  sirviesen  <te  lenguas,  y se  informasen  del  trá- 
fico dédas  tierras  comarcanas  *.  " 

- Despidiéndose  del  Rey  de  Tidore  y de  todos  los  demas  *, 

Abril,  salió  de  alli  la  nao  Trinidad  el  día  6 de  Abril  de  152a 
- con  cincuenta  personas  de  dotación,  y el  cargamento  de 

I Herrera,  Déc.  3.*,  lib.'4»®,  cap  2 , pág.  1 1 1. 
a Herrera , ídem , y Documento  núm.  40. 

3 Herrera , D¿c.  3.*,  Ub.  4.®,  cap.  a , pág.  1 i i.  " ' ' ' 
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unos  novecientos  quintales  de  clavo  Navegó  cuarenta 
leguas  hasta  una  isla  nombrada  Zamafo  que  está  en  2°  ' 
30'  de  latitud  N.,  y era  del  Rey  de  Tidore,  donde  fue- 
ron bien  recibidos,  porque  dicho  Rey  lo  habla  mandado,  y 
les  dieron  por  dinero  cuantos  bastimentos  necesitaron 

Partieron  de  esta  isla,  y cuando  estuvieron  en  mar 
franca,  formaron  consejo  para  deliberar^ sobre  la  derrota 
que  hablan  de  seguir;  computaron  que  de  los  Malucos  á 
Panamá  no  habla  mas  de  dos  mil  leguas , y que  si  los  tiem- 
pos los  ayudaban,  era  el  mejor  y mas  corto  viage  que  po- 
dían hacer,  conforme  al  deseo  del  Rey.  Su  derrota  hacia 
levante  tenia  vientos  contrarios ; tomaron  el  bordo  del  N.; 
encontraron  en  los  io°  una  isla,  de  donde  fueá  la  nao  mu- 
cha gente  bárbara , y teniendo  á bordo  un  hombre  de  ellos, 
siguieron  su  viage  con  el  mismo  bordo  del  N.  por  espacio 
de  cuatro  meses  hasta  ponerse  en  41"  de  latitud  boreal  *. 
Esta  isla,  según  refiere  Oviedo  es  una  de  las  de  los 
Ladrones  ó Marianas.  : 

Estaban  en  los  42°  de  látimd  N. , donde  experimen- 
taron por  cinco  dias  un  temporal  tan  fuerte,  que  Ies  obli- 
gó á cortar  el  castillo  de  proa,  les  rompió  el  de  popa,  tron-f 
zó  por  dos  partes  el  mastelero  mayor , rifó  dejando  en-  pe- 
dazos lo  mas  del  velamen , y estuvieron  para  perderse,  hasta 
que  cedió  algo  el  tiempo.  La  gente  enfermaba , y sospe- 
chando que  el  mal  eran  lombrices,  abrieron  el  primer  hom- 
bre que  murió,  y no  le  hallaron  mas  que  una 

Con  aquel  mal  tiempo  fueron  en  demanda  de  la  isla  de 
donde  era  el  bárbaro  que  tenian  á bordo;  pero  no  pudien- 
do  tomarla , llegaron  á otra  que  distaba  Veinte  léguas  dé 

I Documento  uúni.  40. 

a Es  equivocación  di:  ^erreI:a,..  poique  ZamaFo  po  ea  iela,  tino 
un  pequeño  g(Jfo  que  está  ol  SS.O.  de  la.  isla  Morqtay  , y cu  e.sia 
isla  estaña  la  nao  Trinidad.  i 

3 Horrara,  Déc.  3.»,  lib.  4.“,  cap.  s,,pág.  1 1 

.O.viedo  ,^e^iuida  parle , lib.  20,  folio, 38  vPello,cstá  Zattiaípi-eu 
la  costa  del  E.  de  la  isla  de  Gilolo.  >-.¡  ,j,  . ¡ 

4 Herrera  , D»ic.  3 *,  lib.  4.*,  cap.  2 , pig.  I n.  lu-  (I  3 

5 Ovie Jo , iígunda  parte  , lib.-  *P,.'íblio.35  VtacÜo*  t íT  r 

6 Herrera,  Drfc.  3.»,  lib.  4.®,  cap.  s , pág.  114»  0 
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1522.  ella,  con  la  mayor  parte  de  la  gente  enferma.  Echaron  en 
- tierra  al  bárbaro , y volvió  con  otros  doí  cargados  de  ca- 
ñas dulces  y otros  regalos,  que  se  dieron  á los  enfermos. 
Mandó  el  capitán  que  saliesen  dos  castellanos  á reconocer 
la  tierra,  y encontraron  que  era  isla*  pequeña  y seca,  sin 
que  hubiese  en  ella  mas  que  cuarenta  penoiias.  Salió  á 
tierra  el  capitán,  y registrando  unas  peñas,  halló  encima 
’ de  una  un  pozo,  de  donde  cogieron  quince  pipas  de  bue- 
* na  agua.  Aquí  se  huyeron  cuatro  hombres  en  fin  de  Agos- 

to  de  ijaa  ‘,  y aunque  el  capitán  les  ofreció  el  perdón, 

no  volvió  mas  que  uno  *.  Esta  isla  en  la  relación  citada 
en  el  número  * se  nombra  Mao,  y según  Oviedo  * es  la 
mas  cercana  al  N.  de  la  isla  de  Botaha  de  las  de  los  La- 
drones; ambas  son  las  mas  próximas  á la  equinoccial,  dice 
están  en  1 2 y 1 3°,  y que  corren  N.  S. 

Setiembre.  Distaba  esta  isla  trescientas  leguas  de  las  de  Malucos, 

• — = y tardaron  mes  y medio  en  andarlas  *.  En  ese  tiempo  mu- 

rieron muchos  de  la  dotación  ‘ ; y cuando  llegaron  á surgir 
á la  primera  tierra  (que  era  la  costa  de  Zamafo  cerca  de 
la  isla  de  Doy  ^).,  pasó  por  allí  un  barco  cuya  gente  conoció 
á la  nao;  preguntó  de  su  viage>  y dijo  que  quince  dias  des- 
pués de  la  salida  de  la  nao  ' habla  llegado  gente  portugue- 
sa coa  cinco  ó siete  velas  á la  isla  de  Terrenate,  distante 
como  media  legua  de  la  de  Tidore  * , cuyo  capitán  era 

I  Consta  de  la  relación  de  la  gente  qae  murió  desde  el  aSo 
de  1 522  en  la  nao  Trimdad , de  que  era  capitán  Gonulo  Gómez  de 
Espinosa,  hasta  setiembre  de  iSaS , y se  halla  en  el  Archivo  gene* 
ral  de  Indias  de  Sevilla  , entre  los  papeles  traídos  de  Simancas , le-^ 
gajo  I.» 

1 Herrera , Dóc.  3.*,  lib.  4-_®»  cap-  * ■>  P%-  * 1 1 J 1 1*- 

2 Oviedo , segunda  parte , lib.  20 , folio  35  vuelto. 

3 Oviedo , segunda  parte , lib.  ao  , fol.  35  vuelto. 

4 Herrera , Dóc.  3.*  , lib,  4-°  ? cap.  2 , pág.  1 1 2. 

5 Consta  de  la  relación  ya  citada  de  la  gente  que  murió  en  la 

nao’Trinidad  desde  i522  hasta  1 5a5 , y se  halla  en  el  Archivo  ge- 
neral de  Indias  de  Sevilla  , entre  loa  papeles  traidoa  de  Simancaa, 
legajo  I.®  ' ■' 

' 6 Documento  núm.  40^  '*  ' ' 

7 Herrera , Dóc.  3.*  lib.  4-° , cap.  a , pág.  iis. 

8 Documento  núm.  40.  ■' 
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Antonio  de  Brito,  y que  allí  labraban  una  fortaleza  ^Baa. 
Consta  en  Juan  de  Barros  (D<k.  3.* , lib.  5.“  cap.  7.  pá- 
gina  6a  I ) que  la  primera  piedra  que  se  puso  para  fabri- 
car esta  fortaleza  en  Terrenate,  fue  por  mano  de  Anto- 
nio de  Brito  el  24  de  Junio  de  ijaa,  dkde  S.  Juan  Bau- 
tista , en  cuya  memoria  se  le  dió  á la  fortaleza  el  nombre 
de  S.  Juan. 

El  Capitán  de  la  Trinidad  rogó  á los  de  aquel  barco  Octubre, 
que,  pagándoselo  , llevasen  á Terrenate  un  hombre  * , y " 
fue  Bartolomé  Sánchez  , escribano  de  la  nao , con  el  cual 
remitió  una  carta  al  Capitán  de  los  portugueses,  requi- 
riéndole  y pidiéndole  de  parte  deS.M.,  que  le  enviase  al- 
gún auxilio  antes  que  la  nao  se  perdiese  , para  conducirla 
a la  isla  de  Tidore  de  donde  habla  salido,  porque  la  tri- 
pulación estaba  enferma,  mucha  habla  muerto,  y no  te- 
nia bastante  para  poder  llevarla pero  viendo  Gonzalo 
Gómez  que  tardaba,  y no  le  enviatñ  socorro,  temió  per- 
der la  nao  dando  á la  costa  , porque  estaba  fondeada  con 
una  ancla  pequeña,  sin  poder  echar  mas  por  falta  de  gen- 
te ; y suspendiendo  su  ancla,  dió  la  vela , y llegó  á sur- 
gir al  putrto  de  Benaconora  *. 

Fueron  alli  en  una  caracora  Simón  Abreo  y Duarte  Ra- 
ger , escribano  de  la  factoría  del  Rey  de  Portugal , con 
otra  gente:  á continuación  llegó  una  fusta  y una  caravela, 
en  que  iban  de  capitanes  D.  García  Manrique,  y Gaspar 
Gallo , y entrando  en  la  nao  Trinidad  con  pilotos  , mari- 
neros y hombres  armados , le  dió  Simón  de  Abreo  á Gon- 
zalo Gómez  una  carta  de  Antonio  de  Biico,  que  era  res- 
puesta á la  que  había  conducido  el  escribano,  el  cual  no 
volvió,  porque  le  detuvieron  La  carta  de  Antonio  de 
Brito  era  de  ai  de  Octubre  de  i$aa,  y en  sustancia  solo 
decía  á Espinosa , que  allí  iba  gente  para  conducir  la  nao, 
y que  lo  verificase  luego 

I Herrera  , Déc.  3.*,  I¡b.  4-*’  r <=ap-  a , pág.  lia. 

a Herrera , ídem.  ’ \ 

3 Docamento  núm.  40.  - - ' ■ 

4 Documento  ídem.  . T 

5 Documento  núm.  %6.  • ’ ■ . ' 
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i5aa.  . Por  un  mandamiento  ^ue  traían  de  Antonio  de  Brito, 

~ k tomaron  seguidamente  a Gonzalo  Gómez  codas  las  car- 

tas , astrolabios , cuadrantes  > derroteros  que  babian  hecho^ 
y demas  que  llevaban  paca,  navegar.  Empezaron  á mandar 
la  nao  con  gente  suya  dando  la  vela , y surgieron  en  el 
puerto  de  Talangami  entre  las  lslas  de  Tidore  yXerrenate  : 
los  castellanos  que  habla  en  la  nao  eraTdiez  y siete  entre 
sanos. y enfermos,  y en  un  batel  llevaron  áGonzaloGo- 
— mez  con  los  sanos  á la  fortaleza  que  Antonio  de  Brlto  te- 
nia en  Terrenate,  y el  dia  siguiente  pusiéronlos  enfermos 
en  un  hospital 

Gonzalo  Gómez  se  quejó  de  la  fuerza  que  le  hadan 
en  tomarle  lo  que  era  del  Emperador,  y en  su  tierra,  y 
k contestaron , que  él  habla  hecho  lo  que  el  Emperador  su 
Señor  k habla  mandado , y ellos  lo  que  debían  por  las 
instrucciones  que  traían  del  Rey  su  Señor  Le  pidieron  • 
que  entregare  el  estandarte  Real  de  Castilla,  y respondió 
que  no  lo  podía  hacer,,  ni  tampoco. defenderle,  pues  esta- 
ba en  su  poder , sobre  lo  cual  pasaron  algunos  autos  ante 
escribano  ^ , y cuando  dcsctirgaban  la  nao , pidió  á los  por 
tugueses  que  le  diesen  testimonio  de  lo  que  iba  en  ella 
pora  dar  cuenta  á S.  M. , y k respondieron  que  si  lo  pe- 
dia muclias  veces,  se  lu  darían  en  una  entena  *.  . . 

En  la  fortaleza  halló  presos  en  fierros  á Juan  de  Cam-  h, 
pos , Diego  Arias  y Alonso  Genoves , enfermo  , que  eran 
tres  de  los  que  hablan  quedado  en  la  isla  de  Tidore  con 
la  hacienda  y factoría  de  S.  M. , y estos  le  dijeron  que  los 
portugueses  hablan,  derrotado,  la  casa  factoría  , tomado  las 
mercancías  con  que  hablan  de  rescatar , «ilgun  clavo  , los 
conocimientos  del  clavo  que  tenían  pagado  y se  les  habla 
de  dar  al  tiempo  de  la  cosecha , y todo  cuanto  habla  de 
aparejos  de  naos.  Luis  del  Molino  andaba  huido  , y.  Gon- 
zalo Gómez  lo  llamó  sobre  segiuo  á la  fortaleza  t pero 

, i . 
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en  ella  lé  echaron  fierros^  maestre  Pedro  había  muerto 
Cuando  estaba  la  nao  enTídore,  falleció  el  piloto  Juan 
López  Caraballo  en  14  de  Febrero  de  1522  y desde  la 
salida  de  allí  'hasta  la  arribada  al  puerto  de  Benaconoira 
müriéron  en  Agosto,  Setiembre  y Octubre  treinta  y un 
individuos,  sin  incluir  los  tres  que  quedaron  huidos  en  la 
isla  Mao  'de  ks  de  1«  Ladrones  •'  n . ni 

í * I - : T . . * t * * 


-fr 


Regreso  4e  los  ‘castellanos,  de  la  \ao  'Xrifddad^  desde  las 
■ . . ■ Molucas  gara  Espada. 


I 


- Estuvieron  como  cuatró  meses  prisioneros  eíiTerrenate  iSaS. 
los  veinte  y un  castellanos  de  la  nao  y factoría,  hasta' que  ~ 
en  fin  de  Febrero  de  1523  ^ el  cápitan  Antonio  de  Brito 
les  dió'pasage  para  la  India , remitiéndolos  á la  isla  de 
Banda  que  distaba  cien  léguas  1,  exceptuando  al  carpin- 
tero maestre  Antonio, -y  calafate- Antonio- Basazaval  que 
dijo  los  necesitaba  \ £1  escribano  de  la  factoría  Juan  de 
-Campos,  y otros  tres' castellanos,  iban  eh'ún  junco,  del 
cual  no  se  supo,  ni  el  paradero  de  aquellos  individuos  *.  - 

La  isla  de  Banda  es  pequeña,  muy  hermosa > y se  coge 
en  ella  nuez  moscada  dos  veces  al  año  ,!y  en  algunos  tres, 
de  donde  la  llevan  á Malaca  • 

Permanecieron  los  castellanos  en  Banda  como 'cuatro 
meses  * de  donde  los  condujeron  á Jaba , que'  es  isla 
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i5a3.  grande,  y costeándola  , llegaron  á|  una  ciudad  nombrada 
'AgraxMt  .'i  ' 1 . ij  . i 

La  población-,  de  Agrazad  -era  de  treinta  mil  .vecinos 
moros,  de  gran  comercio,  adonde  se j conduce  porcelana, 
sedas  y otras  cosas  de  la  Ohíog,  de  Borneo  y de  otras  mu- 
días  partes -r.  t,’.  , , ‘ vi; 

1524.  Fueron  de  Ágrazué.'tf  Malaca  ^ distante  doscientas 
— leguas , donde  era  capitán  Jorge  de  Alburquerque 

/ En  Malaca  es  grande  el, concurso  de  embarcaciones  de 
todas  las  tierras  del  estrecho  de ' Meca  y reinos  de  Cam- 
baya,  Bengala,  .Charaman  y del  Pegú,  que  llevan  mer- 
cancías ,'y  vuelven  cargadas  de  especerías  y otras  cosas  *. 

Estuvieron  en  Malaca  cosa  de  cinco  meses  ‘ : alli  fa- 
llecieron cuatro  castellanos  en  fin  de  Noviembre  de  i $ 24  *. 
Se  quedó  el  grumete  Antón  Moreno,  que  decían  ser  es- 
clavo  de  una  hermana  de  Jorge  d*  Alburquerque  ^ , y los 
demás  pasaron  á la  Tardaron  ivelnte  y cinco  dios  en 
llegar  á la  isla  de  Cn/on,, que  distaba  trescientas  leguas, 
y anduvieron  cien  leguas  mas  hasta  CocMn  *.  El  escribano 
mrtolomé  Sánchez  y otros  dos. iban  en  un  junco,  del  cual 
' no  se  supo  mas  ^ ‘ 

i5s5.  £n’Ox:hin  hallaron  que  poco  tiempo  antes  de  su  lle- 
: gada  habían  salido  ya  las  naos  de  Portugal , y que  el  Go- 

bernador se  hallaba  ausente  en  Ormuz , por  lo  cuál  tenían 
que  esperar  un  año  el  pasage  allí  donde  cargaban  las  naos 
portuguesas  la  especería  . ..  « i . . ■ 

O’  : ' ■ 
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A los^diez  jneses  de  estar  en  Coc^in  sin  conseguir  li- 
xencia  para  embarcarse,  el  marinero  León  Pámáldo , y el ' 
maestre  de  la  naoTrinidad  BautistaPoncero.huyeron  ocul- 
tos en. U nao  Santa  Catalina,  que. los. dejói en  Mózambi^ 
que.  Alli  los  prendieron  y embarcaron' enría  nao  de. Diego 
;de  Meló,  para  que  los  llevase  al  Gobernador  'de  k Ihdia; 
pero  el  pempo  contrario  nó  permitió,  k' salida;  y habién- 
doles dejado  bajar  á tierra*  murió  Bautista  Ponceroi  .y  Lean 
Pancaldo  se  escondió  en'k  nao  de  Francisco  Peréroque 
iba  á salir  para  Portugal , donde  estuvo  oculto  hasta  que 
se  hallaron  á cien  leguas  de  Mozambique,  y 'llegado. á 
Lisboa,  lo  pusieron  preso  en  k cárcel,,  de  donde  el  Rey  le 
mandó  soltar 

La  ciudad  de  Cochin  tiene  una  hermosa  ribera , don- 
de hay  construcción  de  muchas  clases  de  buques. Se  seif- 
yi^n  alli  de  cuatro  elefantes  , cuyo  thibajo  impoitába  mas 

Í|ue  el  de  mil  hombres;  eran  tas  entendidos,  quesolo'lcs 
altaba  hablar,  y A cada  uno  lo  gobernaba  un  Naire  ú 
Jiombre  noble  ; de  este  modo  tenia  el  Rey  de  Portugal  en 
la  India  una  hermosa  armada  de  mas  de  trescientas  velas 
entre  naos , galeones , galeras  y otras  fuscas , bien  que  es- 
taban repartidas  en  diversos  párages.  Habiá  ya:  muchos  na- 
turales del  pais  bautizados , y en  las.  procesiones  «alián  á 
veces  mil  y quinientas  mugeres  vestidas  de  paños  blancos 
muy  delgados  *.  ‘ i ‘ 

_■  Llegó  en  ese  tiempo  á.la  India  por  Virey  D.  Vasco 
de  la  Gama  , á quien  pidieron  los  castellanos  licencia  pa* 
ra  embarcarse  en  las  naos  que  salian  para  Portugal,  y no 
se  la  quiso  dar.  Muiió  el.  Virey  dentro  de  veinte  dias. 
eligieron. á D.  Enrique  de  Meneses,  gobernador  de  Goa 
que  se  trasladó  á Cochin  ^ fallecieron  alli  dos  castella. 
nos  4 ^ y los  restantes  tuvieron  que  aguardar  otro  afib  \ 
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i5aS.  -1*  Enm  C^xtó  los  portugueses  pelearon  dos  veces  cón  las 
-■■■  ■ annadas  de  los  moros;  y aunque  había  doscientos  para  ca^ 

da  portugués , se  portaron  estos  con  tanto  vaíor  y que  ob- 
tuvieron la  victoria,  apresando  cantidad  de  buques,  arti- 
tUleda  y otros  muchos  despojos.  También  cercaron  los  mo- 
ros la  fortaleza  de  Callcut  ,-y  en  trés  meses  que  dáfó  el 
sitio  la  defendió  D.  Juan  de  Lima  valientemente  y lucien- 
do cosas  señaladas  con  treinta  portugueses  que  tenia  den-  ' 
tro  i sin  embargo  de  estar  padeciendo  hambre.  Al  cabo  re- 
cibió socorro  de  los  portugueses , hicieron  levantar  el  cer- 
co á los  moros  >')  y derribaron  la  fortaleza,  porque ‘hallán- 
dola ínütil  el  Rey , lo  habla  mandado  asi  ' <■! 

Gonzalo  Gómez  había  hecho  pleito  homenage;'  y no 
pudo  salir  de  allí  hasta  después  de  hacer  muchos  re- 
querimientos al  Gobernador  D.  Enrique  de  Meneses , 
quien  le  dió 'licencia  y igualmente  que  al  marinero  Gi- 
nes  de  'Mafra,  y á Maestre  Hans,  lombaidero  cuando 
allí  'se  supo  que  el  Rey  de  Portugal  era  casado  con  la 
Señore  D^  Catalina,'  hermana  de  S.  M.’cl  Enipera- 
dor-*."  ■ ^ ’ ít  r.'Ufürié 

- £n  las  naos  portuguesas  que  estaban  ya  para  partir,  sa- 
lieron de  Cochin  esos  tres  individuos,  y cuando  llegaron 
á Lisboa  los  pusieron  en  el  Limonero , que  es  la  cárcel 
pública,  donde  murió  Maestre  Hans  : Gonzalo  Gómez,  y 
Ginés  de  Mafia  estuvieron  en  ella  casi  siete  meses,  hasta 
que  los  dejaron,  libres  por  cartas  de  S.  M. ; peto  al  prime- 
ro’ lo  soltaron  vmntc'  y siete'  dias  antes  que  á Ginés,  á 
quien  suponían  piloto,  por  haberle  hallado  en  una  caja 
unos  libros  derroteros,  y otros  dos  que  había  hecho  An- 
drés dé  Sanmartín  , piloto  de  S.  M. , cuyos' libros  y otras 
escrituras  le  tomaron  sin  querérselos  volver 

Desde  la  salida  deTerrenate  en  las  Malucas  hastaLi^ 
boa  inclusive , fallecieron  pues  ocho  individuos ; fue  ig- 
norado el  paradero  de  siete , quedaron  dos  en  Molucas, 

I Herrera  , D¿c.  3.* , líb.  4.*  , cap.  S. , pág.  lia  y 1 13. 
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uno  en  Malaca  j y tres  llegaron. á. España  ademas  del 

licenciado  Morales , clérigo . \v.  ■ 

_M  Hemos  concluido  con  la  expedición  de.  Magallanes.  . 

. r.  1 íii 

Osea V ACION  3?  £n  ¡a  observación  l?>  de  este  extrae>- 
to  se  manifestó  la  incertidumbre  en  que  se  estaba  délos  lu^\ 
gares  de  la  tierra  por  donde  pasaba  el  meridiano  de  de- 
marcMion,  determinado  para  .dividir  las  pertenencias  de 
Castilla  y de  Portugal  ^ y se  habrá  entendido  que  en  el 
acuerdo  verificado  entre  ambos  Reyes  en  ao  de  Junio 
de  2494,  Castilla  amplió  al  O en  favor  de  Portugal 
doscientas  setenta  leguas  mas  que  las  cieit  leguas : expre~ 
sudas  por  su  Santidad , de  que  le  resultó  después  el  do- . 
mimo  del  Brasil  descubierto  por  los  castellanos  en  aó  de 
Enero  df  150O  V por  lós.  portugueses  .en  % 3 de  Abril 
delmipno  ano  *,  donde  se'  establecieron  en  1549/<m/>^ 
zando  por  la  fustdacion  de  la  ciudad  de.  X Salvador  en. 
la  bahía  de  Todos  los  Santos,  La  idea  de  que  el  mar  de 
la-^Lqdia.aW  era  mas  extenso  de  EiáO.  de  lo  que  se.su- 
pjsmá  ^\no  ;folo  lo  persuadían  las  razmes  del  documento.' 

37.-..tiuo  el  viage  de  la, nao  Victoria  vtrifi'caido  pobr, 
aquel  otarx  'desde  M Jda  de  fimor  ;■  en  eláual  él  día  p de ^ 
J^^ye-'de  i^  w,.M'  eonsíderaMn  ya  cincuepta  ^^Xsiete. 
gd.Oit¡a¡x  Qy\  del  Cabo,de  Buena-EspetatssM  i. cuaifdo  el  día 

i 1 . '.^V  ■ T ‘X 

-ílAvDocáméntó  nftim'iídí  V,  i « \ . 

i.l'jVi'.Cwista.  del  d«ujn«ttto'qBe.»r.luUa  eo  á Ardii«og¿iilsVal  do 

num.  rVesión  tiium.  a.leeajb  quid,  i ,.tilalaa9.Sjaliu'o  ic. 

^í'el  IiJceiitladeí^oriKj , . ÍÍs^6‘tS¿nbreiÍA  fasDok",  Jobje  - 
fttéi  prtlci  ^Gonzalo  Goiriü  (le"Bs]^nosa  ,■  y Grníi  -Máfta. " ' ^ ' 

3 Estado  general  de  la  Real  Armada  , año  de  l8a8.  Madrid  en 
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i5*6j  siguiente  rtcalaroH^ómo  á ciento  •sesenta  leguas  al  Orien^[ 

■ te  de  aquel  Cabo  Propendía  también  á esa  idea  la  ex- 
tensión que  de  E.  á O.'U'suponian  al  Océano  Pacífico,  dan- 
do io6°  30'  de  diferencia  en  longitud  á la  navegación 
que  las  naos  hicieton  desde  el  Cabo  Fertnoso  del  estrecho 
de  Todos  los  Santos  ó de  Magallanes , hasta  las  prime- 
ras islas  del  ''Arelapiélago  de  S.  Lázaro  *,  •y  la  exposi- 
ción de  esta  diferencia'  en  longitud  era  tan  sincera , que 
cuando  en  salió  la  nao  Tr imdad  de  las  Molucas, 
el  Consejo  que  formaron  para  determinar  la  derrota , no 
computó  masque  rdos  mil  leguas''"de  distancia  que  teman 
que  navegar  -desde  'aquellas -islas  kastá' Panamá  * \ en 
cuyo  supuesto , y aunque  iaslegstas  fuesen  de  17Í  al  gra- 
do., Sta  evidente  cpie  las  Molucas  estaban  unos  31  \ gra- 
dos dentro  de  la  demarcación  de  Castilla.  Los  medios  con 
que  sr  determinaban  las  situaciones  de  los  lugares  de  la 
tierra, ' se  niavifestáron  en  la  observación  a.*;  nohabia 
oíros  -,  y'era  indispensable  atenerse  d ellos. 

Si  se  quiere  prescindir  de  todo  eso , y proceder  confor- 
me al  derecho  común  , el  Emperador  previno  en  las  instruc- 
ciones de  la  Armada,  que  no  se  tocase  en  tosa  déla  demar- 
cación del  Rey  de  Portugal  *,  lo  que  se  verificó  religiosa- 
mente enTidare, pues  no  habia  alli  establecimiento  alguno 
portugués,  ni  tradieion  de  haberlo  habido  antes.  El  reconoci- 
miento de  vasallagc  hecho  por  los  Reyes  Malucos  al  Empera, 
dorfueel  mas  espontáneo  ‘ , y la  factoría  de  los  Castella- 
nos en  Tidore  el  primer  establecmdento  europeo  en  aquella 
isla  ¿F  a la  conducta  de  Castilla  con  Portugal  ' cor  re s- 
ptmdia  el  proceder  que  emplearon  los  portugueses  con  los  cas- 
tellanos en  Molucas,  en  la  India,  en  la  isla  de  Santiago  de 
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Cabo  Verde , y en  Idslfokí-  Perí  étthban  enlazadas  las  ^o*6. 
familias  Reales  de  Castilla  y de  Portugal,  ademas  de 
ser  muy  vastas  las  atennones  del  Ettíperador  en  Europa, 
y en  a a de  Abril  de  isap  contrataron  ambos  Reyes  la 
venta  de  las  Molucas , entregando  por  ellas  el  Rey  de 
Portugal  al  de  Castilla  trescientos  cincuenta  mil  ducados 
de  oro  de  á trescientos  setenta  y cinco  maravedís  cada 
uno:  y cediendo  el  Emperador  al  Rey  de  Portugal  su  de- 
recho y acción  á las  Malucas  , y á los  lugares , tierras  y 
mares  que  tienen  al  oriente  hasta  un  meridiano  que  pas^ 
se  d distancia  de  19“  tomados  sobre  el  rumbo  del  NE.  i E. 
desde  las  Molucas , ó bien  á distancia  de  17”  escasos  de 
la  equinoccial  alE.  de  las  mismas,  cuyos  17° hacen  i 
leguas  de  d 17  i al  grado  *. 

I Véanse  los  logares  correspondientes  de  «sfo  extracto  ; el  Do- 
comento  nóm.  3o.5  y el  39  , segunda  carta  ó discurso  diriodo  desde 
Cochin  al  Emperador  Cirios  en  49  do  Diciembre  de  l5ao  , por 
Fr.  Juan  Caro  , natural  de  Cannona. 

3 Documento  núm.  ■ m.-,  <*.  b - 
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Obligación  que  hicieron  Hernando  de  \Magjillanc^ 

Palero , portugueses , de  acudir  al  Factor  de  lá  Cósa  de 
. la  Contratación  de  Sevilla  con  la  octava  parte  de  fo  que 
se  hobiere  en  el  descubrimiento  de  Ja  especiería.  Registro 
' original  en  el  Real’ Archivo  de.  Simancas)  . / I 


i5i8  Sepan  cuantos  esta  pública  escríptura  de  obligación  vieren 

a3d«Febr.  como  nos  Rui  Faller,  vecino  deCunilla,  que  es  en  el  reino  de 
— — Portugal,  é Fernando  de  Magallanes,  vecino  de  la  ciudad  del 

Puerto,  en  el  dicho  reino,  otorgamos  6 conoscemos  por  esta 
carta,  6 decimos  que  por  cuanto  entre  nosotros  está  concertado 
de  la  una,  é vos  Juan  de  Aranda  Fator  del  Rey  nuestro  Se- 
ñor, é vecino  de  la  ciudad  de  Burgos,  en  la  Casa  de  la  Con- 
tractacion  de  las  Indias  de  la  ciudad  de  Sevilla  de  la  otra, 
que  todo  el  provecho  é interese  que  hobieremos  del  descubri- 
miento de  las  tierras  ¿ islas,  que  placiendo  á Dios  hemos  de 
descubrir  é de  hallar  en  las  tierras  é límites  é demarcaciones 
del  Rey  nuestro  Señor  Don  Carlos,  que  vos  hayais  la  octava 
parte,  é que  vos  daremos  de  todo  el  interese  é provecho  que 
dello  nos  suceda  en  dinero  ó en  partimiento  ó en  renta  ó en 
oñcio  ó en  otra  cualquier  cosa  que  sea  de  cualquier  cantidad 
6 cualidad,  sin  vos  facer  falta  alguna , é sin  sacar  ni  acep- 
tar cosa  alguna  de  todo  lo  que  hobieremos.  Por  ende  efectuan- 
do é cumpliendo  lo  susodicho  nos  amos  juntamente  de  man- 
común á voz  de  uno , é cada  uno  de  nos  por  sí  in  solidum , ¿ 
por  el  todo,  renunciarvdo , como  renunciamos, sobre  ello  la  ley 
de  duobus  reís  debendi , auténtica  presente  de  hoc  ita , et  de 
fide  jussoribus , é la  epístola  del  Divo  Adriano  en  todo  é por 
todo  como  en  ellas , y en  cada  una  dellas  se  contiene  , ocorga- 
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mos  é conoscemos  por  esta  carta  que  obligamos  á nos  mesmos, 
é i todos  nuestros  bienes  muebles  é raices,  6 juros  é rentas  ha- 
bidos é por  haber , por  dar  é pagar  á vos  el  dicho  Juan  de 
Aranda , 6 i quien  vuestro  poder  hobiere  la  dicha  ochava  par- 
te del  dicho  interese  6 provecho  que  hobieremos  en  el  descu- 
brimiento de  todas  las  tierras  é islas,  muchas  ó pocas  en  cual* 
quier  número  que  sean  gra'nde  6 pequeño,  asi  lo  que  hobiere- 
mos de  renta , como  de  oficios , tierras , viñas  é cosas  é bienes 
muebles  6 semovientes,  ó de  otros  cualesquier  bienes  que  sean 
de  cualquier  cualidad  ó cuantidad , que  de  todo  lo  que  asi  ho- 
bieremos en  las  dichas  tierras  é islas  que  hemos  de  descobrir  é 
fallar  placiendo  á Dios,  que  vos  daremos  la  dicha  ochava  par- 
te sin  sacar  ni  quitar  cose  alguna  de  todo  lo  que  hobiere,  ar- 
mando S.  A.  á su  costa  para  ir  á descubrir  las  dichas  tierras  é 
islas.  £t  obligamos  é prometemos  por  firme  é solene  estipula- 
ción que  non  iremos  ni  vernemos  contra  lo  susodicho  por  ra- 
zón de  que  se  promete  cosa  de  por  venir , é que  non  está  pre- 
sente, por  cuanto  renunciamos  expresamente  el  derecho  que 
dispone  que  lo  tal  non  se  puede  prometer;  por  cuanto  es  nues- 
tra intención  i voluntad  que  asi  se  cumpla  é guarde,  seguü  é 
como  dicho  es , é renunciamos  todas  é cualesquier  leyes  é fue- 
ros é derechos  é partidas , é ordenamientos  é otras  cualesquier 
cosas  que  á lo  susodicho  puedan  impidir  é embargar,  bien  asi 
como  si  aqui  fuesen  insertas  é declaradas  palabra  por  palabra, 
é que  no  nos  podamos  dellas  ayudar , é que  nos  nin  otro  por 
nos,  direte  ni  indirete,  de  fecho  nin  de  dicho  non  iremos  nin 
vernemos  contra  lo  susodicho , antes  desde  agora  lo  habernos 
por  firme,  rato,  grato  é valedero,  6 para  mayor  firmeza  que 
guardaremos  6 cumpliremos  todo  lo  susodicho , 6 segund  é como 
dicho  es , por  esta  carta  é con  ella  rogamos  é pedimos  é damos 
é qtorpmos  todo  nuestro  poder  complido  a todos  é cualés- 

Íuier  jueces  í Justicias  de  la  Reina  nuestra  Señora  é del  Rey 
).  Carlos , su  fijo  nuestro  Señor , é de  la  su  casa  é Corte  é Con- 
sejo é Chancillería,  caso  que  fuera  de  las  cinco  leguas  nos  <J 
cualquiera  de  nos  seamos  fallados  como  si  viviésemos  é morá- 
semos é fallados  fuésemos  dentro  en  cualquier  parte  <5  ciudad 
ó villa  d lugar  donde  está  6 reside  6 residiere  ia  dicha  Corte  é 
Consejo  é Chancillería  6 dentro  de  las  cinco  leguas  della  é á 
todos  los  otros  Jueces  i justicias  de  los  sus  Reinos  é Señoríos, 
ante  quien  esta  carta  parcsciere  é della  fuere  pedido  compli- 
miento  de  justicia  á la  jurisdicción  é juzgado  de  los  cuales  é 
de  cada  uno  é cualquier  dellos  nos  sometemos  con  nuestras 
personas  é bienes,  renunciando  nuestro  propio  fuero  d jure- 
diciqn  para  que  nos  lo  hagan  asi  complir  é pagar  todo  lo  so- 
bredicho realmente  ¿ con  efecto , por  todo  rigor  de  derecho. 
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por  via  de  ejecución  ó en  otra  cualquier  manera , bien  asi  é á 
taa  oomplidamente  como  si  todo  lo  sobredicho  lo  hobiesemos 
asi  llevado  por  juicio  6 sentencia  deánitiva  de  juez  competen- 
te, é la  tal  sentencia  fuese  pasada  en  cosa  juzgada  por  nos 
consentida , sobre  lo  cual  renunciamos  é partimos  de  nuestro 
favor  é ayuda  de  nos  é de  cada  uno  de  nos  todas  é cualesquier 
leye$  é fueros  é derechos  é partidas  ¿ ordenamientos  é todo 
beneticio  de  restitución  in  integrum , é todo  otro  cualquier  be- 
neficio, remedio  6 auxilio,  asi  en  general  como  en  especial,  é 
todas  canas  é previlegiqs,  é mercedes  de  Rey  6 de  Reina  é de 
Infante  heredero  ó de  otro  Señor  ó Señora  ó Juez,  cualquier 
que  sea  ganadas  ó por  ganar  antes  desta  carta  d después  della 
que  ayudar  é aprovechar  nos  pudiésemos  para  ir  ó venir  con- 
tra esta  escriptura  ó contra  cosa  alguna  de  lo  en  ella  conteni- 
do para  que  nos  lo  hagan  cumplir  6 pagar  todo  lo  sobredicho 
realmente con  efeto,  como  de  suso  se  contiene,  como  si  lo 
hobiesemos  asi  llevado  por  juicio  6 sentencia  deñnitiva  de  juez 
competente,  é aquella  fuese  pasada  en  cosa  juzgada,  é por  nos 
consentida,  cpmp. dicho  es,  é la  ley  en  qu^  diz  que  cualquier 
que  renuncia  su  propio  fuero  é se  somete  á juredicion  extraña, 
que  antes  del  pleito  contestado  se  puede  arrepentir  d declinar- 
la, d la  ley  en  que  diz  que  general  renunciación  non  vala.  £n 
fírmeza  de  lo  cual  otorgamos  esta  carta  ante  el  Escribano  d 
testigos  de  yuso  escriptos.  E yo  el  dicho  Juan  de  Aranda  que 
presente  esn>y  acepto  esta  escritura  d la  lúo.d  apruebo  d hd  por 
bnena,  día  resoibo  d acepto  esta  escritura  en  cuanto  me  es  ut¡> 
le  di  provechosa,  -d  prometo  de  estar  por  ella,  d de  la  guardar 
d cumplir. segund  d de  la  manera  d forma  que  en  ella  se  con- 
tiene, para  lo  cual  obligo  mi  persona  d bienes,  muebles  d ral- 
ees d juros  d rentas,  habidos  d por  haber,  d de  mis  herederos 
d subcesores,  d doy  poder  á las  justicias,  d renuncio  mi  pro- 
pio fuero  d leyes  de  fuero  d derecho  d otras  qualesquier  de  que 
aprovechar  me  pudiese , segund  d de  la  forma  misma  d manera 
que  de  suso  se  contiene  : en  firmeza  de  lo  cual  nos  todos  tres 
los  sobredichos , d cada  uno  de  nos  otorgamos  esta  carta  d todo 
lo  en  ella  contenido  ante  Diego  González  de  Santiago , Escri- 
bano de  $S.  AA. , d su  Notario  público,  al  cual  rogamos  d pe- 
dimos que.  la  escrebiese  ú tiejese  esprebir,,  d.  la  sjgQase  con  su 
I signo  d á ios  presentes  que  dello  fuesen  testigos;  que  fue  fecha 
y otorgada  esta  escritura,  d todo  lo  en  ella  contenido  en  la 
noble  villa  de  VaJladolid,  estando  en  ella  el'  Rey  nuestro  Se- 
ñor d el  su  Consejo  d Chancillería  , á veinte  y tres  días  del  mes 
de  !^cbrero,  año  del  nacimiento  de  nuestro  Salvador  Jesucris- 
to de  mil  d quinientos  d diez  y ocho  años.  = Testigos  que  fue- 
ron priuen;^,  Llamados  d rogados  á todo  lo  que  dicho  es  Be- 
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nito  de  Madrigal , criado  de  Pedro  Zapata  de  Cárdenas,  veci- 
no de  Madrigal é Juan  de  S.  Martin , criado  del  Sr.  Diego 
López  de  Castro,  vecino  de  la  ciudad  de  Burgos  é Antonio  de 
Torres,  criado  del  dicho  Sr.  Juan  de  Aranda : é porque  yo  el 
dicho  Diego  González  de  Santiago  non  conoscia  a' los  susodi- 
chos dio  fee  que  los  conosce  el  dicho  Antonio  Torres  é el  dtT- 
cho  Juan  de  Aranda. si  Rui  Faller.ss  Fernando  Magallane$.s 
Juan  de  Aranda.  = En  testimonio  de  verdad:  Diego  González 
de  Santiago.  u*  < . if  n.'O 

NÚrn.  II,  í • -r 

. r í.'*a  '•»  * • 1*  r.  i ''j:  .i 


Memorial  presentado  al  Rey  (al  parecer  por*  Mariones 
y Palero)  sobre  el  descubrimiento  de  Ids  isfd's'uel  Ma^ 
luco,  que  habían  propuesto  , y las  mercedes  que  pedían 
. se  les  concediesen.  (Arch.  de  Iijd.  en  ^villa,  J,eg. 
papeles  del  Maluco,  1519,  1547.)  ' ' . ,;v 

\ . . ..  1 » ■ .V. 

Muy  poderoso  Señor:.  Por  cuanto  con  .la  ayuda:de  Dios 
nuestro  .Señor,,  habernos  de  descnbrir  y abrir  camino  para  po-  ' 
ner  debajo  del  señorío  de  V.  A.,  muchas  islas  é tierras  de  mu-  = 
cho  provecho , lo  que  á V.  R.  M.  suplicamos  queae  nos  óum- 
pla  y guarde  es  lo  siguiente  t*.  t . ..  _ vV-'  : 

1. ®  Lo  primero:  que  V.  A.  no  dará  licencia 'á  ninguim 
persona  que  arme  para  descubrir  nuestra  parte  á donde  enten- 
demos ir , Dios  queriendo  /'¿de  aqui  á diez  años  j queriéndolo 
oosetros  hacer  con  tan. buena  suticiencia,  ¿.tantas  naos  comp 
lu otras  personas;  de  lo  cual  V.  A.  nos  ha  de  mandar  adveré 
tir,,para  que  nosotros  respondamos  si  lo  haremos  ó nó;  y que- 
riéndolo hacer  lo  podamos  hacer  por  nosotros  mismos  , .(í^por 

otras  personas  puestas  .por  nosotros  para  ello.  , . ( r- 

c £n  este,  capítulo  es  enenéster  par a\ ser  respondido  señalar 

la  derrotd , porque  se  ha  acostumbrado  descubrir  par  diver- 
sas derrotas,  . . "...  . > O 

y 

• ^ * 

2. “  Otro  sí:  Que  de  todo  el  provecho  ¿ interese,  que  de 
todas  las  tales  tierras  que  nosotros  descubriéremos ^ así  des  ten- 
tas «mo  de  dqrechos,  como  otra ' cualquier  .cosa,'ii  V..  M 
le  siguiere  limpio  de  costas^  que  V.  A. -nos^dará  el  veintavo 
de  todo , con  título  de  sus  Almirantes,  y con  Ix  gobernación 
de  las  dichas  tierras  para  nos  ¿ para  nuestros  herederos  de  jufo. 

£n  este  capítulo  se.  ha  de  ver  la  cuantidad.,  y en  lo  del 
título  de  Almirantes  hay . dificultad  por^  los  previleaibi  del 
Almirante.  . ...  w,  ,v.v;  ...j.  . ,j.uvv.O... 

TOMO  IV.  p 


i5i8 

...  de  Marz. 
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Qm  en  lo  de  la  gobernación^',  flace  'd  S,  A,  de'  la  dar  d 
ellos  y d sus  hijos , con  que  guárde  á S.  A.  Id  suprema , y 
siendo  sus  hijos  naturales  y casados  en  estos  Remos , y hábi- 
les y suficientes  para  ello, y la  gobernación  quede  en  tu  hijo» 
En  la  jurisdicción  de  juro  es  contra  leys  del  Reino  , y por 
experiencia  se  ha  visto  ser  muy  dañosa  al  Rey  tener  el  Al- 
mirante la  jurisdicción  de  juro  en  las  -Indias,  ^ 

3.°  Otrosí:  Que  podamos  llevar  á las  dichas  tierras  6 islas 
que  descubriéremos  el  valor  de  mili  ducados  de  primer  coste, 
empleados  en  las  partes  que  mejor  nos  estoviere , en  cada  un 
año  á nuestra  costa ; los  cuales  podamos  allá  vender  y emplear 
eo’ló  que  á nosotros  pareciere,  y tornarlo  á traef  á estos  Rei- 
nos y Señoríos  de  'V;  A.,  pagándole’  de_  veinte  Uno,' > sin  que 
dellos  paguemos^  ningunos  otros  derechos  de  los 'acostumbra- 
dos , ni  de  otros  nuevos  que  se  impusiesen.  . ' , 

' '^iM^mil  ducados  se  entiende  para  adelátite,  y no  por  el 
viage,  ‘ ‘ 1 ‘1  ^ - 

Que  se  provea  que  la  especería  cuando  venga  tea  franca 
de  Mtnojarlfazga,  y otros  derechos,.  ^ . /- 

En  esto  de.  los  derechos  es  de  ver  el  retomo  acá,  porque 
habria  eiescüento  en  lo  del  Almojarifazgo, 

- Parece  desigual  este  capítulo  porque  ofrecen  la  veintena, 
y en  otro  yue  adelante  se  sigue -.piden  ellos  el  quinto  desta 
misma  calidad,  ' u'  ...  n 


, I 4.°  ' Item ; Que  de  las  islas  que  descubriérmos  á V.  A. , á 
pasaren  de  seis,  nos  haga  merced  de  'dos , escogendo  primero 
V.-Af  las  seis;  y'.qu'e  .despees  entre  todaá  (as  otras  nosotros 
podamos  tomar  las-  dos  rnejores  que  nos'  pareciere  , de  ^las  cua- 
les V.  A*  nos  el  Señorío,  con  todo  lo  que  al  presente  y 
adelante  rentasen,  y con  todo  el  trato,  sin  que'V.  A.  haya, 
más'deredibs  de  diez  por  ciento  de  lo  que  nos  rentare,  y esto 
de  jtiro  para  nos  y para  nuestros  herederos  y subceiores.  > 
Que  destas  aos  islas  que  asi  señalaren  lleven  la  quincena 
parte  , como  en  las  otras  la  veinte  y cinquena, 

• ... 

V V . 1 • • 

5.°  .Item:  Que  de  lo  que  de  la  vuelta  de  esta  primera  Ar- 
mada,.que. placiendo  á Dios  hiciéremos  , hoblerc  de  interese  de 
las  cosas  ^ue de  allá  trajéremos,  que  V.  A.  nos  dará  el  quintó 
sacado  el  coste  de  la  dicha  Armada,  y mas,  que  á la  venida 
.podamos  traer  ed  cada  nao  que  acá  viniere,' cient  quintales  de 
Jás  mercaderías  qáeise  trajeren  para  V.  A.  " ■ ' 

\ I En\est«  capítulo  pefra  ser  igual  can  el  de  arriba  bastaria 
la  veintena , o que  paguen  el  quinto  al  Rey,  . • v-i-  ó»  ' ’ 

..'1 
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Quí  ti  les  dem  los  ' mili  ducados  no  pideif.  los  cient_  gnin- 
talet.  ■ . i .i- 

, ' i'[  I • , -.i  ! I ' !■■■'■ 


6°  Otroisí:  Que  si  algunas  naos  de  -V.  A.  , ó de  cuales- 1 
qnier  personas  tratando  hallaren  6 descubrieren  algunas  tier^' 
ras  ó isiás  dentro  de  los  dichos  diez  años,  que  de  todo  ’éi  inte^ 
rese  ó provecho  dellas  se  nos  dé  el  veintavo , y V.  A.  nos'  lo- 
haga  cietto  y sano , como  si  nosotros  las  descubriésemos , pües 
dello  seremos  cabsa.  ti  ...  >' 

< En  este  es  menester  señalar  también  los.  límites,  i - • 
1 Qvftr  te- junte  con  el  primer  cajdtulo,  porque  señalada  la  ' 
limitación  se  pueda  responder.  ■ ' ■-ií':  i.  . 

, 1,...  tí.:.  . j -iiO  •fM’i* 

7.®  Otro  sí : Que  queriendo  V.  A.  armar  4 su  costa  con-  las 
dichas  condiciones , le  mostraremos  los  grandes  provechos  que 
desto  se  le  puede  seguir,  y las  cosas  que  hay  en  las  islas  y tier- 
ras que  están  en  ios  términos  y demarcaciones  de  V.  A. 

Uue  declare.  ■ * 


8.®  Item;  Que  si  en  el  descubrimiento  de  lo, susodicho  al-  , 
gunó  de  nosotros  muriere , que  V.  A.  mandará  guarejar  'al 
otro'  y á sus  herederos  y sübcesores , todo  lo  en  estos  capítu- 
los contenido  cumplidamente  como  se  habla  de  'guardar  4 en- 
trambos siendo  vivos.  > ‘ i . . ’j>‘ 

Fiat. 

) ■ i ^ 1. 1 1', '•.  r ! . , Í1 1 ú I 

' 9.®  Item : Que  V.  A.  nos  mandará  cumplir  y guardar  todo  1 " 

lo  susodicho,  con  todas  las  ñrmezas  y solenidatms  que  parai^  - ~~ 
nuestra  seguridad  fueren  necemrias.  ' ' 

Fiat , lo  que  se  les  otorgare.  . ’ 15 

- t _ ...  . ' ir  Mí  -1  ií^f  ■ 

- Sí  no  fuere  servicio  de  V.  A.  de  armar  i sucot.ta  í y fuere 

servido  que  nosotros  vayamos  en  este  descubrimiento  á niíésrra 
cbsta  y despensa,' lo  que  á V.  M.  humillmente  supliéainos,  y 
pedimos  que  nos  sea  guardado,  es  lo  siguiente:"  ' ” ^ 

• I.®-'  Primeramente,  que  todas  las  tierras  é islas  que  nosotros, <: 
ó las  personas  por  nos  puestas  para  ello  , descubriéremos,  sean 
nuestras,  con  todo  el  trato  y señorío  y gobernación,  dando 
á y.  A.  el.  quinto  de  todo  el  interese  y provecho , limpio  de  lo 
que  i' nosotros  nos  rentare.  ' - h 

2.®  Item:  Que  V.  A.  no  consentirá  ir  ningunas  naos  su- 
yas, rni  de  otras  ningunas  personas,  á tratar  en  tás  dichas 
tierras  , ni  llevar,  ni' traer  mercaderias  algunas;  y si  alguno  lo 
hiciere,  que  en  tal  caso  piérda  todos 'sus  bienes;  lo  cual  sea 
confiscada  para  noc:  para  lo  cnai-.  noa  dará  -Vv  A.^  todo  el'  < 
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Tof  i ayuda  qóe  pna  la  ejecución  dello  fuere  riecesario. 

3. ®  Item  : Que  V.  A.  no  dará  licencia  á ninguno  que  pue- 
da ir  á descubrir , ni  lo  pueda  mandar  hacer  durante  el  tér- 
mino de  diez  años  ^ en ; cuanto  nos  eni  ello  ^ entendiéremos  ó 
quesléremos  entendei'  por  ños  mismos^  ó por  otras  personas, 
con  tanto  , que  si  alguno  algo  descubriere  sea  con  el  dicho  par- 
tido para, ños ^ como  si-noamistaios  lo  descubriéramos. 

4. ®  . Ztemí,Que  si  en  el  descubriinieiuo  de  lo  susodicho  al- ' 
guno  de  nosotros  falleciere , que  V.  A.  mandará,  guardar  al 
que  de  nosotros  wedare  y á sus  herederos. y snbeesores , todo 
lo  en  estos  capítulos  contenido  cumplidamente , como  se  guar- 
daría á entrambos  sie  ndo  vivos.  . v 

5. ®  Item:  Que  V.  A.  nos  mandará  cumplir  y guardar  todo 
lo.  susodicho  , con  todas  las  firmezas  y aotcnidades  que  para 
nuestra  seguridad  fueren  necesarias.-  ’ 

- ■ Núm.  Ilt;  '' 

Cajtitulacion  y asiento  que  SS.'MM.  mandaron  tomar  con 
' Magallanes  y Palero  sobre  el  descubrimiento  de  las 
dslas  de  la  especería.  (Ardí,  deind.  en  Sevilla,  leg.  4.° 
de  Relaciones  y Descripciones.)  . . 

i5i8  En  los  libros  que  yo  el  Secretario  Francisco  de  los  Cobos 
S2  de  Marz.  tengo  de  los. despachen  dé  ia!  Contratación  de  las  Indias,  é del  ' 
...  — descubrimientfcdisiJftdContnitsdóh.’de  >la  especeria,  está  asen- 

' tada  una "proV^íón  en  cóofinnádon  de  cierto  .'asiento  é capi- 
tulación que  SS.  MM.  mandaroir.-tomar  con  Fernando  Ma- 
gallanes é Rui  Falero : su  tenor  de  la  cual  es  este  que  se  si- 
f Doña  Joaoa  é D.iiCárIos  &c. ; Por  cuanto  vos  el  Bachi- 
ler.  Rui  Falerb  6 Fernando, de  Magallanes,  caballeros  natu- 
rales del  Rbino  de  Portugal,  nos  hicistes  relación  que  Yo  el 
Rey  por  una  mi  Cédula  é Capitulación  mandé  tomar  cierto 
asiento  con  vosotros  sobre  el  viage  que  con  el  ayuda  de  nues- 
tro Señor  queréis  hacer  pára  dcscumr  lo  que  hasta  agora  no 
se  ha  hallado ,'  que  es  en  los  límites  de  nuestra  demarcación 
que  hasta  ahora  no  se  ha-descubiérto  i é lo  poner  só  nuestra  Se- 
ñorío é sujeción  , como  mas  largo  en  la  dicha  mi  Cédula  6 
asiento  se  contiene  , sU  teñor  deila  cual  es  este  que  sé  sigue: 

El  Rey : Pdr  cuanto  vos  el  Bachiller  Rui  Falero  é Hernando 
de  Magallanes , ;caballeros  naturales  del  Reino  de  Bortugal, 

. queriéndonos  hacer  señalado  servicio , os  obligáis  de  descumlr 
en  los  dominios  que  nos  pertenecen  é son  nuestros  en  el  inar^ 
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Oceono , dentro  de  los  límites  de  nuestra  demarcádoa,  blÁs  y 
tierras  firmes  ¿incas  especerías,  con  otras  cosas  i de  que  serc-' 
inos  muy  * servidos  y estos  nuestros  reinos  muy  aprovecha- 
dos, mandamos  asentar  para  ello  con  vosotros  la  capitulación 
siguiente»  1 

Primeramente,  qne  vosotros  con  la  buena  ventura  hayais 
de  ir  évayais.á  descubrir  á la  parte  del  mar  Océano,  dentro 
de  nuestros  limites  é demarcación,  ¿.porque  nO  seria  raaon 
que  yendo  vosotros>  i haoer  lo  susodicho  se  vos  atravesasen 
otras  personas  á hacer  lo  mesmo,  ¿ habiendo  consideración  á 
que  vosotros'tomais  el  trabajo  de  esta  empresa,  es  mi  merced 
y voluntad , ¿ ‘prometo  que  por  término  de  diez  años  primé-v 
ros  siguientes , no  daremos  licencia  á persona  alguna  que  vaya 
á descubrir  por  el  mismo  camino  é derrota -que  vosotros  fue-’ 
redes,  é que  si> alguno  lo  quisiere  emprendor , d • para  ello  nos 

E idiere  licencia,  que  antes  que  te  la  demos  os  lo  naremos  sa— 
er  para  que  si  vosotros  lo  quisieredes  hacer  en  el  tiempo  que 
ellos  se  ofrecieren  , lohagais,  temeudo  tan''buena  suficiencia  é 
aparejo  y tantas  nacs  y tan  bien  acondicionadas , é aparejadas 
é con  tanta  .gente  como  las  otras  personas  que  quisieren  hacer 
el  dicho  descubrimiento ; pero  entiéndese  que  si  Nos  quisiére- 
mos mandar  descubrir  ó dai  licencia  para  ello  á otras  perso- 
nas por  la^^ vía  del  hueste,  por  las  partes  de  las  islas  á tierra  fir- 
me ¿ i todas  las  otras  partes  que  están  descubiertas  hacia  la 
parte  que  quisiéremos  para  buscar  el  estrecho  de  aquellos  ma- 
res lo  podamos  mandar  é hacer  é dar  licencia  para>  qne 
otras  personas  lo  hagan , si  desde  la  tierra  firtue  por  el  ínar 
del  Sur,  que  está  descubierta  desde  la  isla  de  S.  Miguel qui- 
sieren^iir  á descubrir,  lo  puedan  hacer.  , ¿ asimismo  si  el 
Gobernador,  é la  gente  que  agora  por  nuestro  mandado  e$tá-d 
estuviere  de  aqui  adelante  en  4a  dicha  tierra  firme  ó otros  nties- 
tros  subditos  e vasallos  quisieren  descubrir  por  la  mar  del  Sur 
que  está  encomenzada  á descubrir  é enviar  los'navíos  por  ella 
para  descubrir:  mas > que  el  dicho  nuestro  Gobernador  é vasa- 
llos é otras  cnalesquíer  personas  que  Nos  fuéremos- servidos, 

3uelo  bagan  por  aquella  parte,  lo  puedan  hacer,  sin  embargó 
e lo  smodichoé  de  cualquier  capitulo  é clabsula  de  esta  ca- 
pitulación; pero  también  queremos  que  si  vosotros  por  alguna 
de  estas  dichas  partes  quisieredes  descubrir  que  lo  podéis  ha- 
cer , no  siendo  en  lo  que  está  descubierto  ¿ hallado,  ' 

. £L  cual  descubrimiento  habéis  de  hacer ; con  tanto  que  no 
d^cubrais  ni  hagais  cosa  en  la  demarcación  é límites  d»  sere- 
nísimo Rey  de  Portugal , mi  muy  caro  y muy  amado  tío  é 
hermano , ni  en  perjuicio  suyo  , salvo  dentro  de  los  límites  de 
nuestra  demarcación. 
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£ acatando  la  voluntad  coo!x}ue  . veis  habéis. movido  á en>  , 

tender  en  el  dicho  descubrimiento  por  nos  servir  , é el  servicio  i 

que  de  ello  nos  recibimos , é nuestra  Corona  Real  ser  acrecen- 
tada , é por  el  trabajo  é peligro  que  en  ello  habéis  de  pasan 
en  remuneración  de  ello,  es  nuestra  voluntad  é queremos  que 
en  todas  las  tierras  é islas  que  vosotros  descubriéredes  vos  ha- 
remos merced,  é por  lá  presente  vos  lá  hacemos,  que.  de. teido. 
el  provecho  é interese  que  de  todas  las  tales  tierras  é islas  que 
asi  descubriéredes , asi  de  renta  como  de  derechos , como  otra 
cualquier  cosa  que  á nos  se  siguiere  en  cualquier  manera , sa- 
cadas primero  todas  costas  que  en  ello  se  hiciere,  hay  ais  é lle- 
véis la  veintena  parte  con  el  titulo  de  nuestros  Adelantados  é 
Gobernadores  de  las  dichas  tierras  é islas,  vosotros  é vuestros 
hijos  y herederos  de  juro  para  siempre  jamás , conque  quede 
para  Nos  é para  los  Reyes  que  después  de  Nos  vinieren  la 
suprema , é seyendo  vuestros  hijos  y herederos  naturales  de 
nuestros  Reinos,  casados  en  ellos^  é conque  la  dicha  Gober- 
nación é titulo  de  Adelantados  después  de  vuestrós  dias  quede 
en  un  hijo  é heredero,  é de  ello  vos  mandaremos  despachar  ■ 
vuestra  carta  6 prcvillejos  en  forma.  , iir  ■ ^ 

Asimesmo  vos  hacemos  merced  é vos  damos  licencia  é fa- 
cultad para  que  de  aqni  adelante  en  cada  un  año  podáis  llevar 
é llevéis,  ¿ enviar  é enviéis  á las  dichas  islas  é tierras  que  asi 
descubriéredes  en  vuestras  naos  <S  en  las  que  vosotros  quisié- 
redes,  el  valor  de  mili  ducados  de  primer  costo  empleados  en 
las  partes  é cosas  que  mejor  vos  cstoviere,  á vuestra  costa,  los 
cuales  podáis  allá  vender  é emplear  en  lo  que  á vosotros  os 
pareciere  é quisiéredes  6 tornarlos  á traer  de  retorno  á estos 
^inos,  pagando  i nos  dé  derechos  el  veintavo  de  ello,  sin 
que  seáis  obligados  á pagar  otros  derechos  algunos  de  los  acos- 
tumbrados, ni  otros  que  de  nuevo  se  impusieren;  pero  ehtién* 
dcf«  esto  después  que  vengáis  de  este  primer  vi  age  é no  en 
tanto  que  en  él  estuviéredes. 

Otrosi , por  vos  hacer  mas  merced , es  nuestra  voluntad, 
que  de  las  islas  que  asi  descubriéredes , si  pasare  de  seis,'  ha- 
biéndose primero  escogido  para  nos  las  seis,  de  las  otras  que 
restaren  podáis  vosotros  señalar  dos  dé  ellas,  de  las  cuales  ha- 
yáis y llevéis  la  quirisena  parte  de  todo  el  provecho  é interese 
de  rfenta  é derechos  que  nos  de  ellas  hobiéremos,  limpio  saca- 
das las  costas  que  se  hicieren.  . 

Item , queremos  6 es  nuestra  merced  y voluntad , acatando 
los  gastos  y trabajos  que  en  el  dicho  viage  se  vos  ofrecen'  de 
■vos  hacer  merced,  y por  la  presente. vos  la  hacemos,  que  de 
todo  lo  que  de  la  vuelta  qiic  de  esta  primera  Armada , é por 
esta  vez  se  hobiere  de  interese  limpio  para  nos  de  las  cosas  que 
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de,aUá  trugéi'e4es>'hayats^  y llcveis^al  quinto,  sacadas  todas 
las  castas  qua  en 'la  diáiaj  Armada  se  hicieren.'  • i;l  i - • • ,n 
j.  E porque  lo-sudicho,  mejor  la  podáis  hacer  y haya  ea  ello 
el  recaudo 'que  conviene',  - digo  que  Yo.  vos  mandáré'' armar 
cinco  •navios,  los  dos  de  ciento  y treinta) toneladas  cada  uno^ 
y otros  dos  de  npveryta , y otro  de  sesenta  toneles,  bastecidos 
de  gente  ¿ mantenhiiientos  é artillería,  conviepe  á saber,  que 
Vayan  los  dichos  navios  bastecidos  por  dos  años,  é que  vayán 
en  ellos  doscientas  treinta'  y cuatro  .^sonas  para  el  .gobierno 
de  ellos  entre  maestres  é maTÍnerosie  grumetes',  é’todaila  otra 
gente  necesaria conformé  al>memorial  que.' está,  fecho  pasa 
ello,  é asi  lo  luándaremós'  poner  bego  eri  obra  á los  jiuestros 
oficiales  que  residen)  ¿11  la  ciudad' de  Sevilla  , en  la  casa' dé  la 
Xomratacion'de  la»  Ii/diaSi  ¡vi/ior')  I h ' > •>  , , .-l.. 

n E porqué  nnesera  nierccd-^'^voliiiuad  ei  que  en  todo  vós 
aea^uardado  ¿.coiii|p)¡do'losatddidha'^qu¿reiuos  qué  si;én  la 
prosecución  dé  b sínodidKo  .alguno 'de,  vosotros  muriere  ^ que 
sea  guardado  é gnárde  al  que  oo  .'vosetri»  quedaré  vivo  > todé 
lo  suso  cbnteuid0V'C<^pli03">^s^  *<:'b>bia  de  guárdár 
d entrambos  á dos  seyendo' vivos;  trf'rs  r r-p  <"^1  '.'1,  = /;  , ’no.’' 

' ) Otros! , porque  de  todo  lo  soisodicko  >haya  buena  cueiitá  .é 
ras»n,  é en  nuestra  hacienda  haya  el^buen  recaudó  que  coiir- 
viene,  que  Nos  hayamot’d¿tu»pbrar  é ivambrctnos ..un  factor 
¿ tesorero  d contador  y escribanos  de i tas  dichas  aaos  quc'Uo* 
ven  ¿ tengan  cuerna  ¿ rázoirde  tiodo,.é  unte' quien  (pase  ¿!sc 
asiente,todol!oqjBe‘dB.b  dicha  AoKfDáda  ise  hobiéfe^  ii.  n- 
,)>i  . Lo  oual, VOS' prometo  é doyrmi  f¿e  ¿ palabra  Reai.que 
vos  mandaré  guardar  é complir  en  todo  por j. todo  seguir  de 

como  de  suso  sé  contiene,  6 de  ello  vos;  mandé  dar  .la  présente 
firmada  de  mi  nombre,  fecha  en'’Valiadolid  á veinte-  é dos 
días  del  mes  de  Marzo  de  mili  é quinientos  ié:diez:ié.  o(dú> 
años.s:Yo^eI  Exy.etPor  mandada  Jeh.Rey';)  Eraocihcó'de  .los 
Cobos. aiE.povque  mejor.  éimás/CDmpUdainen te  vos  fuete .'guar.*- 
dada  é complúJa  tá  dicha/ Capitulación  & asiento  que  dé  suso 
vaiencorporada,  ¿ todo  b en  ella  i conten  idavi  nos  suplicaSteié 
é- pedisteis  por 'áiarced^vot’la  mandásemos  confirmar  i aprobíalr 
é si  necesario  fuese  V<^:  faidiésemos  nneva  merccd  .de  las  cosas 
é mercedes  ep  ella  cóneenidasw  £ nos.  acataédoicuan.- ptrosecbo- 
'so  sea  á estos  nnestres  Reinos: lo- que  decís,'  é os  ofrecei»  que 
descubriréis,  é la  mocha  voluntad  con 'que  vos  habrás  movido 
á'  entender  en^  lo  susodicho,  é los  servicios  que  én  ello  dec& 
é «aperameo  que  Eev^á-  nos  é.'  á noestda  Corona  Red , ¿ vue»- 
tra'suficiencia'é  pertooas,'dilo«  trabajos- que  en  el  dicho  viage 
é descubritnlentos  ea  vóa  ofi%c8n,.^A  pórqüe  de  vosotros  é de 
vuestros  sétVrclos  iqueSb'iirat  perpetua  memoria,  ¿ sean  gratis- 
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tícadot  ^ otros  se  esfuercen  á. nos  bien  servir,  tovímoslo  por 
bien,  é por  la  presente  de  nuestro  propio  motuo,  é cierta  cien- 
cia ¿ poderío  Real  absoluto,  loamos,  conñrmamos  é aproba- 
mos la  dicha  capitulación  é asiento  que  de  suso  va  encor- 
porada  é todo  lo  en  .ella  continido , é mandamos  que  vos  sea 
guardada  d cumplida  en  todo  é por  todo,  para  agora  é para 
siempre  jamás,  segund  que  en  ella  y en  e^ta  dicha  conñrina- 
cion  se  contiene,  é por  testa  nuestra  carca,  ó por  su  traslado 
signado  de  escribano  público,  mandamos  al  Ilustrísimo  Infan- 
te D.  Fernando , nuestro  muy  caro  y muy  amado  hijo  y her- 
mano, dá  los  Infantes, :Prclados,  Duques,  Condes,  Marque- 
ses, Ricos-hoines , Maestres  de  las  Ordenes.,  Comendadores  é 
Subcomendadores  ,ilAlca¡dcs  de  los  castillos  é casas  fuertes  é 
llanas,  é á los  del  nuestro  Consejo,  Oidores  de  las  nuestras 
.Audiencias,  Alcaldes,  Alguaciles  de  la  nuestra  Casa  é Corte 
é Ghanci Herías,  ¿ á todos  los  Concejos,  ¿ Gobernadores , Cor^ 
regidores  ¿ Asistentes,  Alcaldes,  Alguaciles,  Merinos,  Pre- 
bostes , Regidores  é otras  cualesquier  ;usticia$  é oticiales  de  to- 
das las  cibdades,  villas.d  logares  ;de  los  nuestros  Reinos  é Se- 
ñoríos , asi  de  los  que  agora  soivcomo  á 4os  qtse  serán  de  aquí 
adelante,  é á cada  uno' de  ellos  que  •vean  la  dicha  capitula- 
ción é asiento  que  de  soso,  va  cnoorporado,  é la  guarden  é 
cumplamé  egecuten,  ¿fagan  guardar,  ¿ cumplir  ¿ egecuter  en 
todo  é por  todo , segund  ¿ como  ea  ella  se  contiene , ¿ contra 
ella  ni  contra  cosa  alguna  ni  parte  de  ella  vos  no  vayan  ni 
pasen  ni  consientan  ir  ni  posar  en  tiempo  alguno  ni  por  alr- 
guna  manera  y no  embargante.cualesquier  leyes  , premáticas, 
sánctones,  ¿ otros  cualesquier  fueros « derechos  que  en  contra- 
rio de  esto  sean  ó ser  puedan;  con  lo  cual  todo  para  en  cuan- 
to á esto  dispensamos  ¿ lo  abrogamos, ¿ derogatños,  quedan- 
do en  su  fuerza  ¿ vigor  para  en  Jas  otras  cosos  para  adelan- 
te,-é  si  dé' esta  nuestra  carta  ¿ de  ia.dichfl  capitulacros.quí- 
stéredos  nuestra  carta  de  privillejo,  mandamos  á los  nocSr 
tros  Contadores  mayores  ¿ .á  sus  Xugaret-Teníeqtes  que  vos 
la  den , caan  ñrme  ¿ bastante  les  pidi¿redes  ¿ .menester  .ho- 
bi¿pcdes  , la  cual  mandamos  i nuestro  Chanciller  mayor  ¿ no- 
tarios’¿  otros  Oticiales  que  están  á lai  tabla  de  los  nuestros  se- 
llos que  I vos  la  libren,  pasen  ¿ sellen  sin  vos  poner  en  .olio 
ningund  chipedimento:  ¿ los.  unosioi  losplros  no  fagades.oi 
fagan  ende  al  por  alguna  maneraj  so  pena:de  la  naestrí  roeí- 
ced  ¿ de  diez  mil  maravedís  para  la  nuestra  Cámara  á cada 
uno  por  quien  fincare  de  loosi  hacer  ¿.cumplir , é demás  man- 
damos al  homo  que  vos  esta  nuestra  carta  , psostra re  6 fel  tras- 
lado de  ella  signado  de  Escribano  público  que  vos  emplace 
que  parescades  ante,  nos  en  la  nuestra  Corte,  doquier  que  oos 
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seamos  del  dia  que  vos  emplazare  harta  trescientos  dias  pri- 
meros siguientes  so  la  dicha  pena , so  la  cual  iqandamos  á cual- 
quier Escribano  público  que  para  esto  fuere  llamado  que  dé 
ende  al  que  vos  la  mostrare  testimonio  signado  con  su  signo 
mrque  Nos  sepamos  en  como  se  cumpte  nuestro  mandado. 
Dada  en  la  villa  de  Valladolid  á veinte  y dos  dias  del  mes  de 
Márzo,  año  del  Nacimiento  de  nuestro  Salvador  Jesucristo.  de 
mil  quinientos  diez  ocho  años.  — Yo  el  Rey.s=  Yo- Francisco, 
de  los  Cobos.  . 

La  cual'dicha  provisión  yo  hice  sacar.de  los  diclws  libros 
por  mandamiento  de  los  Señores  del  Consejo  Real,  y doy  fec 
que  está  bien  é fielmente  sacada  é como  está  en  mis  libros,  la 
cual  se  saetS  de  ellos.  En  Valladolid  .veinte  y cuatro  4c  ínero 
de  mil  quinientos  veinte  y tres  años.=Frauci^co  de  Iqs  Cobps. 


Núm.  IV. 

Título  de  Capitanes  de  la  Armada  á Magallanes  y d 
Palero.  (Archivo  de  Indias  de  Sevilla,  Reg.  de  Reales 
Céd.  leg.  2.°)  . ■ 

Doña  Juana  y Don  Cirios  su  hijo  por  la  gracia  de  Dios  i5i8 
Reina  é Rey  de  Castilla  &c.  Por  cuanto  nos  habernos  manda-  aa  deMarz. 
do  tomar  cierto  asiento  é concierto  con  yos.'el  bachiller  Ruy  — 

Falero  é Fernando  de  Magallanes,  Caballeros  naturales  del 
Reino  de  Portugal,  para  que  vais  á descubrir  por  el  mar,Oc- 
ceano,  é para  facer  .el  dicho  viage,  vos  habernos  nunda4o  ar- 
mar cinco  navios  con  la  gente  y mantenimientos  é otras  cosas 
necesarias  para  el  dicho  viage«  cóafhndo  de  vosotros  que  sois 
tales  personas,  que  guardareis  nuestro  servicio,  é que  bien  é 
fielmente  entendereis  en  lo  que  por  nos  vos  fuero  mandado  é 
encomendado:,  es  nuestra  .merced  é voluntad  de  vos  nom- 
brar , i pqr  lá  presente  vos  nombramos  por  nuestros  capitanes 
de  la  dicha  Armada , é vos  damos  poder  ¿ facultad  para  que 
por  el  tiempo  que  en  ella  anduvieroes  fasta  que.  con.ía  .bendT- 
cion  de  nuestro  Señor  volváis  á estos  nuestros  reinos,  podáis 
usar  y uséis  del  dicho  oficio  de  nuestros  capitanes , asi  por 
mar  como  por  tierra  por  vosotros  é por  vuestros  lugares-te-  i.  ‘ i :.  • 
nientes,  en  todas  las  cosas  é casos  al  dicho  oficio  anexas  é per-  _ ... 
tenecicntes  , que  vierdes  que  conviene  á la  ejecución  de  nuestra 
justicia  y tierras  é islas  que  descubrierdes , segund  ¿ de  la  ma- 
TOMO  IV.  Q 
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nera  qtfé  hasWtíqtit'ld  haii  usaóó  nuestros  capitanes  de  mar 
qüe  han  seido  ; «i  por  esta  nuestra  carta  mandamos  á los  mae»> 
tres  í contramáeitpes , pilotos , marineros  , grumetes  6 pagas, 
é Otras  cualesqoier  personas  é oficiales  que  en  la  dicha  Arma- 
da fueren , que  á cualesquier  personas  que  estuvieren  6 residieren 
en  las  dichas  tierras  d islas  <jue  descubrierdes,  é i quien  loen 
esta  carta  contenido  tocad- atañe,  é atañer  puede  en  cualquidr 
manera  i que  vos- hayan  é reciban  , 6 rengan  por  nuestros  ca- 
pitanes de  la  dicha  Armada,  é como  á tales  os  acaten  ¿ cum- 
plan vuestros  mandamientos,  so  la  pena  6 penas  que  vosotros 
de  nuestra  parte  Ies  pusierdes  é mandardes  poner,  las  cuales 
Nos  por  la  presente  las  ponemos  é hemos  por  puestas,  é vos 
damos  poder  6'  facultad  pora  las  egecutar  en  sus  pertonas  é 
bienes,  é que  vos  guarden  6 hagan  guardar  todas  las  honras 
é gracias  6 mercedes,  franquezas,  libertades,  preeminencias, 
prerogaiivas  é inmunidades , que  por  razón  de  ser  nuestros 
capitanes  debeis  haber  é gozar  é vos  deben  ser  guardadas.  Y 
es  nuestra  merced  é mandamos  qUe  si  en  el  tiempo  que  an- 
duvierdes  en  la  dicha  Armada  se  movieren  algunos  pleitos  é 
diferencia&  asi  en  el  mar  como  en  la  tierra  los  podáis  librar 

r ^terminar  d' facer . sobre  ello  complimienp)  de  'justicia  bien 
SUmatíamentC^isi'  tda  de  juicio,  é para  librar  é determinar 
los  dichos  pleitos,  é para  todo  lo  demas  en  esta  nuestra  carta 
contenido,  é al  dicho  oficio  de  capitanía  anexo  é concernien- 
te , vos  damos  poder  é facultad  con  todas  sus  incidencias  6 
dependencia»,' afiéxidades  é conexidades;  ¿ los  unos  ni  los 
otros  non  .fagades  ende  al.  Dada  en-ValladolId  á veinte  y dos 
dias'dpl  mes  tic  Marzo  de  mil  quinientos  diez  y ocho  años.  =r 
Yo  ei  Réy.=Yq  Francisco  de  los  Cobos,  secretario  de  la 
Reina  é del  Rey  Su  jiijo  nuestros  Señores,  Ib  fice  escribir  por 
sü'mandado.  . • 

. Kiim.  V. 


Extrajo  de  Idjesfuesta  del  Rey  á los  OJiciales  de  la 
, éoHtratacion  sobre  el  apresto  de  la  Armada  de 
. Manes.  (Anth.  de  lud.  de  SeviUg  Reg.*  de  . Reales  Cédu- 
las',  íegi  2.“):.  * ).  ■*  i 

i5i8  A las  refiexiónes  que  dirigierbn  al  Rey  los  oficiales  de  la 

ao  de  Julio,  contrátacion  de  Sétílla  sobre  la  capitulación  de  Magallanes  y 
- ■ f alero  contéstá  S.  M,  desde  Zaragoza  en  carta  refrendada  por 

Firandseb.  dp  los  Cobos,  que  tomados  los  convenientes  íníor- 
Aies  , eS  su  •'Noluntad  que  se  efectúe  el  consatúdo  súage,  coh->- 

. .M 
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forme  ai  memorial  que  se  les  envía  luinado  del.  obispo  de  B4i- 
ígos  (Fonseca);  y que'de  loá  cinco  mil  pesos  de  oro rque. ha- 
bían llegado  para  S.  M.  de  la  isla  FerhaildiDa  gastasen  hasta 
-seis  mil  ducados  ó lo  que  fuese 'necesario. conforme ,á  dicho 
memorial,  avista,  contentamiento  yi  parecer  de  los.  misnios 
Magallanes  y .Faleroe  que  algunas  cosas  se  hajltírian;> mejores 
y tnas  baratas  en  Viacaya,  y que  se  hdbiaí  mandndo^il  capi- 
tán Nicolás  de  Artieta  que  las  comprase  allí;  quilos  A}Ue  se 
hubieren  de  traer  de  Flandes  se  traigan:  luego  que  las  demas  se 
convpren  y aparejen  con  prontitud , y que  todo  se  abone  y 
pague  en  la  forma  que  se  expresa. 


’TSv  > 


■ l:i<  Wy/  ■ ‘ ■ StV  .u  '.  lri  l'AtTASt- 

^ • V . ■ ..i.-,;,; 

ita  .yiv '’tp'vv. ¡ir  'r  ' V.'  vV  . 

-Extracto  idrjuaa  carta'Jscfifáidl  ¡Rxy  -ide .EortPi^hpor 
Alvaro  de  Costa  soltrt,lM.r^cclamaciortet  jjí(t.[ñabía 
hecJm  con  Carlos  V y sus  Ministros  para  que  no  admi- 
•'  tiese  d Madallmtes‘tyt-^'servÍl^iSCfíkYÍ^%''eíí^^ 

^'.  ''lección 'ide'í).  B.'  Mixñoz,,  sacada 'der'‘'^í?¿ihál?'eh 
Portugal.)  ...■ 


'.•-'(.i.qi;  ' !;  V . ' A J'y|>  Ofij-;tl 

^ fti  I r»  ••  • ■ * f I t , ''•*!»  f 1 


'.*í>  (•  - n.-y-'.j  ; j -.j  i/Jail,  r..-  \ !u  ffOj 

1.!  ' Sobre  .el  negocio  de  'Fefnam.  de^MagalhtMfsrbciitMbajadb 
'^uetnsimo-  como  escribí.  AHi>raiesraildb'etifprMO.'j?íebi!és<hai- 
'¿Idlmüy  serlo  at"B.«y,  presemiindcUctnuchoc  ineotnieifiatt^; 
-ftleaan  feo  erft^rcceber  ’hinn  Aoi  os  vaéalos'^deióucronRei  seu 
'.<t*[amigo  k soa  vomadey'quenera  consá  queientm  dabailtlrosiSe 
!a>'nam  acostumaba  ; qae<nd  era  tlniqpó  db  disgtiithr 
'mayonicosa-d&>tan  ooc»  Hnc»rtgncia''y  tan  ]ncÜertapqlid>'V«^ 
isallos  leWiá  para ^desoobtímidd tos 'Sln  'echar-  maho^entos  q’ue 
- vcirian  ddsco(Kemos  td*n\t;tA'.„  -yidé-  qai«>  ip.iAÍ'iaoupódrJa 
-inenos:de>tenerUospedia-'8tOJd^^  hader  Ydbd¡sg(ist«»eutindt>  «e 
• tratábanle  estrudiar  el  déudo.de’VpA^'ooniercasamienfb  Stc. 


diP.t 
’•  O •'L  .^4; 


i5i8 

2 8 de  Set. 


¿•de  todo.' Nonio  pareeld'Men  esre  n^ofo, y'ORe^dfmcibupaffn- 
tito)  on  'él  ñ¿inlA^ese;''Sbteo'  «fto  vfucroti  llamados,  «h  obispó-  de 
■ ^rgos, 'quesea  quién  •soslfene  «ste  negocio,- y ái  kd.doc!dol 

- consejo. -^Fero'-oatoacptioiiádAtnn  I al^Rey  que  tdeWai- ««galFio 

empezado , que  «t-dc$oubriniietttia!.;ihédiTado‘t]aioleil[''4iis:!4liiil- 
¿fibs;  qne  Y-,  A.;no  debía'-lUsvar.í- mVl  isei«iíViest«'Jtifeidbs  va- 
. salh»  ii^os  lunñbictt^  d»i  put^uyttMpckip'f  iwMoiocé^^  «iü 'de 
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-nwchos  castellanos , Alegando  otros  pretestos.  lEs  4in,  el  car- 
denal me  dijo' que  los 'dichos  insistían  de  modoqoe  el  Rey  no 
(podría  mudar  resolución.  ' < 

‘i -1  Convalecido  Xebres  volví  á hablarle,  y da  la  culpa  á di- 
chos castellanos  del  empeño  del  Rey  en  el  negocio.  Mi  pare- 
cer, es  que  V.^A.  recoja  á Magalhaa,  que  seria  gran  bofetada 
para  estos del : bádhiíler  no  se  haga  caso;  duerme  pocú,  y 
anda  casi  fuera  de  seso.  . . ' . "• 

• ir  > " • . 


Núm:  VII.' 


Carta  escrita  al  Emperador  por  Fernando  ’de  Magalla- 
nes sobre  asuntos  relatHos  al  apresto  de  la  Annada 
destinada  al  descubrimiento  de  la  Especería.  (Oríg.  en 
-'\el''Aích.’de  Ind.  de  Sevilfa,  leg.  i.°  de  cartas  de  Se- 
;-‘5¿vílla,  Cádiz  y otros,  puertos.)  - i 
-u  ".ti  cit  i.- 

y. muy  poderoso ^.Seóor.;.  Yo  . he, eacrito  á V,.  A. 
porruOjCorrto.  que  los  oficiales  de -la  Contratación  enviaron  á 
fquincé  de  Ótübre , en  que  lé  di  cuenta  de  todo  lo  qué  había 
hecho  desta  Armada,  y asi  supliqué  á "V.  A.  que  mandase  pro- 
veer con  el  dinero,  que  menguaba  para  cumplimiento  de 
loSjidi^  ducados, 'sin  lós  cuales  no  se  podia  acabar,  y fuese  la 
pr0visk>iX'!pa£a..qne  de  los  11©  ducados  que  están  en  la  casa  se 
gasten  los  ,540o  que  ^faltan,  para  cumplimiento. de  ios  i6©.|.Y 
asimismo  pedí  i,  V.  A.  que  mandase  proveer  en  Jas  mercade- 
rías que  habernos  de  üe^r.^  seigun  con  nosotros  seatentd^  que 
ha  de  ser  3©  ducados!.  Y porque.  Señor,  yo  woo.que-tan  poca 
cantidad  no  bastará] para  cargar  las  naves  de  especerías,  y se- 
ria gran  pérdida  venir  vacías;. 'V.  A.  hubiese  por  bien  de. dar 
, '1)1  as  caiujdad.de  méocaderías ,.  ó'  Ucencia  para  que  los  merca- 
jderés.  destos  sus  Reinos  las  puedan  enviar  dándole  cierta  cnan- 
.tU  dt  lo  que  trujiercn,‘cpmo  quiera  que  á mji parecer  V«  A. 
jo  debria  mandar  proveer  , pues  la  ganancia  placiendo  á núes- 
' tro  Señor  puede  ter  veinte  {>or  uno^  no  hablando  á largo  modo, 
ly  por  esb>;qu«ria  yo  que  el  provecho  /üese  todo  de  V.  A. , y 
.porque' no  llevando  mercaderías  colt.  que  fiodatnosi  cargar  las 
dichas  naves.  ld-he  cscrito  4 'V.  A. y al Obispt^e Burgos,  para 
! que  dello!  k hiciese  .relación , yn  ahora  rlO'  escribo  porque  por 
(falta  mia.no. quede,  y con  esto  y lo  mas  que  tengo  heoho  $a- 
.tisfago  con. loi que. soy  obligado 'a  su  servicien  ir  .. 

/ ;Asi  mesmo ; pédí . á Vv¡  Ai  que  t mandase  t prov.éyesea  á , Jos 
-Q^Wde  kncésa.par*  qiue  paguetbia.oost«..que  je  hicietftjcn 
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la  artillería , y armas  y pólvora  que  se  ha  comprado  de  los 
i6®  ducados,  por  cuanto  quedó  que  V*  A.  nos  proveería  de 
las  dichas  cosas:  V.  A.  mande  lo  uno  y lo  otro  proveer  si  ya 
no  es  proveido , como  roas  i su  servicio  cumpliere. 

• También,  ^ñor,  escribí  á'V.  A.  cuán  poco  favor  y ayu- 
da hallaba  en  el  Asistente  y sus  Tenientes,  y asi  en  las  otras 
personas  que  sus  cargos  tienen , teniendo  yo  tanta  necesidad 
oella,  asi  por  loque  cumple  á su  servicio  , como  á mi  persona; 

Í porque  agora  se  ofreció  cosa  porqué  lo  haya  mas  menester, 
ice  este  correo  no  á otra  cosa,  sino  á le  hacer  saber-  todo  lo 
que  pasa.  Que  viérnes  á veinte  y dos  de  Otubre  yo  habla  de 
tirar  una  nao  á tierra , y porque  la  marea  era  muy  dé  ma- 
drugada, yo  me  levante  á las  tres  hocas  á hacer  que  los  apa- 
rejos estuviesen  prestos , y cuando  fue  hora  y tiempo  de  tra- 
bajar la  gente  mandé  poner  cuatro  banderós  de  mis  armas  en 
los  cabrestantes  donde  se  acostumbran  poner  las  de  los  Ca- 

Í'itanes,  por  cuanto  las  de  V.  A.  habian  de  venir  encima  de 
a nave  con  otra  de  la  Trinidad,  cuya  invocación  tiene  la  di- 
cha nao , y el  Fator  habla  ido  por  ellas,  y por  no  estar  aca- 
badas de  pintar  no  las  habla  traído,  y yo  con  el  trabajo  de 
sacar  la  nao  no  lo  miré;  de  manera  ,*qiie  trabajando  en  la  di- 
cha nao  acudió  mucha  gente  á mirarlo,  por  ser  cosa  que  no  se 
acostumbra  en  esta  ciudad , y como  en  el  mundo  no  faltan  in- 
vidiosos  comenzaron  á murmurar  y decir,  ser  mal  fecho  yo 
poner  mis  armas  en  los  cabrestantes,  y esto  se  dccia  sin  lo  yo 
sentir,  hasta  que  me  lo  vinieron  á decir,  y entonces  llegó  un 
Alcalde  de  la  mar  por  el  Teniente  de  Almirante , que  es  un 
ñjo  de  Pedro  de  Nalcazar  , diciendo  al  pueblo  que  las  quita- 
sen y rompiesen,  y entonces  me  lo  dijicron,  y llegué  á dó  él 
estaba,  y le  dije  como  aquellas  armas  no  eran  dol  Rey  de 
Portugal,  antes  eran  mías,  é yo  vasallo  de  V.  A.,  y me  tor- 
né á hacer  la  obra ; y él  no  se  hubo  por  satisfecho , mas  como 
me  aparté  del  lo  quiso  poner  jpor  obra , y el  Doctor  Matienzo 
que  se  halló  allí  np  lo  consintió,  y luego  vino  á mv  á decirme 
que  hobiesc  por  bien  de  las  quitar:  yo  le  dije  que  me  placía 
puesto  que  me  era  afrenta  hacerlo  por  estar  alli  presente  un 
caballero  del  Rey  de  Portugal , que  por  su  manoado  vino  á 
esta  ciudad  á contratar  conmigo  que  me  volviese  á Portugal^  ó á 
hacer  otra  cosa  que  no  fuese  mi  provecho,  y vió  lanfrenta 
que  se  me  hizo;  y el  Alcalde  de  la  mar  se  fue  entretanto  al 
Teniente  del  Almirante  á. decir  que  viniese  á quitar  las., ban- 
deras; y él  sin  mas  consejo,  ni  poder  que  para  ello  toviese- 
vino  por  las  gradas  llamando  gente  para  prender  al  O*  •’  ** 
portugués  que  levantaba  banckras  del  Rey  de  íotr 
cuando  llegó  me  preguntó»  ¿Dónde  estaban  las  ba*’  j ^ ^ 
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por  qué  ias  puse  en  los  cabrestantes?  Yo  le  respondí,  que  la 
cuenta  á él  no  la  dárla<|  ni  quería  dar.  Y él  'llamo  -aguaciles 
para  me  prender < echando  mano  :dc  mi,. y dando  voces  que 
prendiesen  á mi  y ói  los  mios.  No  faltaron  algunos  que  quisie- 
ron mostrar  Isus  buenas  voluntades,  mas  |tara  hacer  mal  á-  los 
mios,  que  para  ayudarnos  á hacer  lo  que  cumplía  al  servicio 
•de  V.  A. ; y viendo  el  Dotor  Mafienzo  la  sin  raaon  que  se 
.hacia  á los  mios,  y.á  mí  se  quería  hacer.,  echó  mano.deiTe- 
lUiente  de  Almirante  requiriendo  de  parte  de  V.  Ai  que  no.  hi- 
ciese cosa  tan  contraria  á so  servicio;  y ios  que  con  él  veniati 
echaron  m$not  del  Dotor,  y 'algunos  de  su  coinptahía  coa  Jas 
espadas  desnudas  sobre 'su  cabeza  le  querían  dar  : de  manera. 
Señor , -que  da  gente  que  trabajaba  y tenia  recibidos  dineros  se 
fueron.  Yo  viendo -la  falta  de  la  gente  y.  el  peligra  de  la  nao 

• Ce  la  dejé  alid¡cho"Teniehte  de  AWlrante.,  y asi  al  otro  Te- 
-niénte  daí' Asistente  que  era  presente,  aunque-pnra  hacer  jus- 
ticia, y lo  que  convenia  á servicio  de  V.  A.  muy  ausentes. 
'Mac  el'í)oeor  viendo  que  sin  mí  no  seipodia  sacar  la  dicha 
nave  me  tuvo  poqque  no  se  hiciese  algún I mal  recaudo.  Requerí 
al  Teniente  del  Asistente,  y ann  ai  Alcalde<  mayor  dei.Duqde 

-de  MedinB'Sidonta;  que  no  se  fuesende’aUi  y me  diesen  ayu- 
da y favor;  yiollos  como  vieron  que  los  mios  eran  .tomadas 
lás  drmás  y algunos  dallos  presos  en  el  cepo,  se  fueron  no  me 
dundo  favor , ni  ayuda.  Esta  es  la  suma  de  lo  que  pasó. 
o'C  oYíporque,  Señor,  me  parece  cósa  muy  agena  de  V.  A.  ser 

• Mal  tratados  los  hombcesA]ue  dejan  su  reino  y naturaleza  por 
le  veniv(á  servir  en  cosa  tan  señalada  como  es  esta  en  que  Rui 
Fálqro  y yo  nos  ofrecemos  á servir;  á V.  A.  le  suplico  muy 

ihnmilmente  que  imande  en  ello  aquello  que  mas  su  servicio 
-íuere  porque  de  Jtodo  lo  que  V.  A.  mandare  y ordenare  seré 
■yoJ  muy;  satisfecho,  pues  la  afrenta  que  me  hicieron  no  fue 
tíOmoá'Femttndo  de  Magallanes V sino  como-áCapitande’V.  A. 
>y  ilós  qúe.  lo  hicieron ,.  mo. tanto  á su  sctviciolcomo  yoj,  que 
-cutí  sóla-la  habla  muestran  que'leVirven , y:yb  con  la  perso- 
íMaY&iciBnda  y vida  mUy  ofrecido  á lo  hacéf,  estimando  mas 
icuinplrr  mi  palabra , que  no  las  promesas  que  de  Portugal  me 
«wt  ofrecidas ; y asimismo  mi  .compañero  que  de  allá  no  vmo 
•tna'bícn'despachádo , como  él  y yo  conocimos  eti  la  volan- 
ctad  de  V.  A. , á,la  cuaiihumilmentc  suplipo  con  este  oorrdo 
mande’ proveífién  todo-de-ananera  qué  V..  A.  seá  'bien  servido 
-V  nosotros: bien  trafadds.,  .y  dos  que  hnoen  las  éosas  que  io 
. deben  no  queden  rjin  castigo , porque  'oi  frutoique  vf  Alcaide 
^ Teniente  de  Almiranteithicieron-con  su  desconcierto.  fue 
” acAqhijlar'un  Pilotode  .V.  A.'k;ue  andaba  trabajando./yipren- 
/di(^9jq;ipi?;hómbr«  y-quitarorilcs  las  armas:  V.  A..Bnvie  per- 
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sona  que  tome  pesquisa,  de  como  pasó.  Nuestro  Señor  la  Vida 
y Real  estado  de  V.  A.  por  muchos  años  acreciente.  E>e  Sevi- 
lla á veinte  y cuatro  de  Octubre  de  mil  quinientos  diez  y 
ocho. = Fernando  de  Magallanes. 


Núm.  .VIII. 

A * \ • .1  ‘ . 

Extracto  del  mnhr amiento  de,  Tesorero-  df  la  Armada  d 
Luis  de  Mendoza.  (Arch.  de  Ind.  en  Sevilla , Reg.  de 
Real  es  cédula,  leg.  i , , 

■ ■ ' ; ■ ■' 

Cédula  de  los  Señores  Royes  Doña  Juana,  y Di  Carlos , st».  . . - 

hijo,  nombrando  tesorero  de  la  Armada  del  descubrimiento  3o  de  Marx, 
de  la  Especería  ¿Luis  de  Mendoza  para  que  tomase  y rccibie-  — 

se  todo  lo  perteneciente  i SS.  AA.,  ya  do  rescates  ya.de  otras 
cosas,  tanto  en  la  mar  como  en  tierra,  según  lainstr9cl;¡on 
se  le  daba  firmada  por  el  Rey  y conforme  á la  capitulación  y 
asiento  hecho  con  Rui  Falero  y Ferqando  de  Magallanes:  man- 
dando á estos  mismos  y á 'Juan  de'Cartaeena,  Veedor  gene- 
ral de  la  Armada , y demas  oficiales  de  ella , lo  tengan  por  tal 
Tesorero ,,  y ^uc  no  puedan  rescatar  cosa  a,lguna  de  lo  que 
fuere  en  ella  sin  que  se  halle  presente  con  4qs  mi^mps  Capita- 
li'es  jp el  Veedor  general:  teñal^ndosele  por  este  empleó  6oC 
maravedís  dé  salario  anual  durante  su  vioga. 


Núm.  IX.  . . 

Ar/ 

fii  ■ 

Extracto  del  título  de  Veedor  general  de  la  firmada  á 
Juan  de  Cartagena.  (Arch.  de  Ind.  de  Sevilla , Reg, 
de  Reales  cédulas,  leg.  2.°) 


VM.I 

■ H..1Í.  T'L  ’O 


Cédula  expedida  por  ios  Señores  Reyes  Doña  Juana  y su  i5iq 
mjo,  nombrando- V^or  gpoerai.  d«  la  Arroadit  él  deécpbnr  3ode%rz. 
miento  de  la  .Especería  á Juan  de,  C^rtágena^  y quq  u^  dicho  ■ — ^ 

oficio  conforme  á la  Instntccion  qne  se  le  cMo  lfirmada  por  el 
Rey;  debiendo  presenciar  los  rescates  y presas  por  to  Ar- 
mada  fuesen  hechas , tanto  en  la  mar  como  en  tierra , todo 
conforme  ¿ la.  capitnlacioa  concluida  Gón  Eemando  de  Maga-  ^ , 

ilaoes  y Rui  Falero;- y qne  antes  de  partir  la  (Atinada  tóme  <\¡.  . 
cventa  de' todo  lo  qne  en  elle  ineiv;  señalándoselo,  por  vía  de  - 
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stlario  70®  maravedís  desde  el  día  que  partid  la  Armada, 

hasta  su  regreso  á España. 

. I » 

Núm.  X.  ’ 

Extracto  del  título  de  €apitan  de  la  tercera  nao  de  la 
Armada  á Juan  dt  Üarta^ena.  (Ardí,  de  Ind.  de  Se- 
villa f Reg.  de  Reales  cédulas,  leg.*  2.®) 

i5i9  Cédula  de  los  Señores  Reyes  Doña  Juana  y su  hijo,  nom- 
SodeMarz.  brando  á Juan  de  Cartagena  por  Capitán  jde  la  tercera  nao- de  la 
— «■■■  = Armada  de  Fernando  Magallanes  y Rui  Falero,  con  condición 

de  que  escogidos  por  ámbos  los  navios  que  hablan  de  mandar 
- le  diesen  á él  el  tercero,  llevando  de  salario  anual  el  de  4^9 
maravedís  que  deberían  correr  hasta  su  vuelta  á España  de 
regreso  del  descubrimiento  de  la  Especería. 

/ i,  j . „ • . 1 

; Núm.  XI.  ■ . • • ' • 

t • ti  - . ^ ^ 

Extracto  del  nombramiento  de  Capitán  del  cuarto  6 quinto 
navio  de  la^  Armada  á Gaspar  dje  Quesada,  (Arch.  de 
Ind.  de  Sevilla , Reg.  de  Reales  cédulas , leg.  2.°^ 

tSio  Cédula  del  Sr.  Rey  D.  Carlos  I.°  á los  oñciales  de  la  Casa 
6 de  Abril,  jg  bi  Contrataéion  de  las  Indias,  reúdentes  en  Sevilla  , avisán* 
-■  — doles  b^ber  nombrado  á Gaspar  de  Quesada  para  Capitán  del 

cuarto  6 quinto  navio  de  la  Armada  al  descubrimiento  de  la 
Especería  , con  el  sueldo  que  debétia  de  haber,  según  estaba 
mandado  cómo  tal. Capitán,  > . • ' 

Núm.  XII. 

■ -'i-*-*,  • • - •*-  ^ ■ 3- 

‘ ' ' Extracto  del  títtilo  de  Contador  de  la  Armada  a 'Anto- 

■ «to  de  Coca.  (Arch.  de  Ind.  en  Sevilla,  Reg.  de  Rea- 
es  cédtilas,  leg,  2.®)  . . ' , • 

J . ''I  , ‘ — 

i5ip  Nombramiento  hecho  por  los  Reyes  tDoña  Juana  y.  Don 

3o  de  Abril.  Cirios,  su  hijo,  en  la  persona  de  Antonio  Coca  para  Conta- 
■ dor  de  la  Armada  al  descubrimiento  de  la  Especeríá , s'ujetán- 
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dose  á l«  Instrucción  Reai  que  se  le  dio  en  virtud  de  la  cual 
se  previene  esté  presente  al  rescate  y presas  que  se  hicieren, 
tanto  en  ia  mar  como  en  tierra , para  llevar  de  ello  la  razón  y 
cuenta  debida  de  io  correspondiente  al  Rey , y que  ademas 
llevase  cuenta  de  todo  lo  que  dentro  de  las  naves  se  contenga, 
haciendo  cargo  al  Tesorero  de  la  misma  de  todo  lo  que  le  sea 
correspondiente ; habiendo  en  ello  buen  recaudo,  según  se  ie 
encargaba  en  la  Instrucción,  y señalándosele  50®  maravedís 
al  año  que  principiarla  á gozar  desde  el  dia  en  que  diese  la 
vela  la  Armada  hasta  su  vuelta  á España.  ’ 

: . . Núro.  xia  ^ • 

> 

Carta  del  Rey  á los  'ojiciales  de  la  Cottíratacim  sobre  el 
número  de  la  gente  y cantidad  de  algunas  wovisiones 
que  ha  de  llevar  Magallanes  en,  la  Armada.  (Arch. 
de  Ind.  en  Sevlik,  Reg.  de  Reales  cédulas  > leg. 

■ , _ j 

£1  Rey.  = Nuestros  oficiales  de  la  Gasa  de  la  Contratación  i5io 
de  las  Indias  que  residís  en  la  ciudad  de  Sevilla : ya  sabéis  5 de  Mayo. 
como  conforme  al  asiento  que  mandé  tomar  con  Fernando  de 
Magallanes  é Rui  Falero,  caballeros  de  la  Orden  de  Santiago, 
nuestros  Capitanes  de  la  Armada  que  mandamos  facer  para 
descubrir,  han  de  ir  en  la  dicha  Armada  doscientos  é treinta  é 
cinco  hombres,  é porque  como  te  face  cuenta  destosen  los  bas* 
timemos  é en  las  otras  cosas , si  fuesen  tnas  seria  Inconvenien- 
te, Yo  vos  mando  que  no  consintáis,  ni  deis  lugar  que  va)'a  en 
la  dicha  Armada,  por  ninguna  causa  que  sea,  mas  dé  los  di- 
chos doscientos  é treinta  é cinco  hombres  , conforme  a lo  que 
asi  está  asenudo  con  ellos  , antes  sí 'i  vosotros  y á los  dichos 
Capitanes  vos  pareciere  que  bastará  para  enviar  al  dicho  viage 
alguna  gente  menos  de  los  dichos  ooscientos  é treinta  é cin-  !l_l_ 

co  hombres  , quitéis  de  ellos  los  que  vierdes  que  bnenamen-  — 

te  se  podrán  escurar  de  manera  que  no  hagan  falta  para  lo  que 
es  menester,  é toda  la  gente  de  mar  que  m de  ic  en  la  dicha 
Armada  se  reciba  é sea  á parecer  del  dicho  nuestro  Capitán 
Fernando  de  Magallanes , por  cuanto  tiene  de  esto  mas  expi- 
riencia.  - «. 

Asimismo  ya  sabéis  como  los  dichos  Capitanes  han  de  de- 
clarar la  derrota  que  han  llevar  en  el  dicho  viage:  Yo  vos 
mando  que  la  recibáis  dellos  por  escrito,  é conforme  á eila  ha>> 

Sais  vosotros  é los  dichos  Capitanes  una  instrucción  en  qUerse 
eclare  1a  dicha  derrota  con  todt»  los  regimientos  de  altura 
TOMO  ir.  R 
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.que  los  dichos <]apitanes  saben  para  el  dicho  viage,'  é lo  mos- 
tréis todo  á los  Pilotos  que  han  de  ir  en  la  dicha  Armada,  é 
deis  ¿cada  uno  treslado  de  la  dicha  Instrucción,  firmada  de 
Tiicstros  nombres  é de  los  dichos  Capitanes,  para  que  aquello 
.guarden  é cumplan  sin  que  haya  ninguna  falta. 

...  Asimismo  el  dicho  uernando  de  Magallanes,  nuestro  Ca>- 
^^üan , me  ha  fecho  relación  que  está  fecha  mas  pólvora  de  la 
que  ha  menester  para  el  dicho  viage,  é pues  aquella  podrá  ser- 
nrir  para  otras,  cosas , Yo  vos  mando  que  toméis  la  pólvora  que 
le  sobrare  é hobiere  demasiada , é ge  la  paguéis  al  precio  que  les 
hobicre  costado , é estará  en  esa  Casa  para  lo  que  adelante  fuere 
menester,  é asimismo  recibid  toda  la  otra  munición  é armas,  é 
otras  cosas  que  no  hobierb'  menester , é las  tened  para  nuestro 
servicio  é pagad  á los  dichos  Capitanes  lo  que  les  nobiere  cos- 
tado, do  qus  asi  dejarep;  é como  por  otras  mis  cartas  vos  he 
«critó  recioiré  agradable  servicio  que  en  todo  les  deis  muy 
buen  recabdo',  'á  que  trabajéis  que  con  la  bendición  de  nues- 
í#o  Señor  paírtan  par»  eb  tiempo  qüe  envío  á mandar,  é an- 
tes si  :anm  pudiere  xer«  Ute'Baroeloná  i .cinco  dias  del  mes  de 
Mayo  de  mil  quinientos  diez  y nueve  años.=Yo  el  Rey.ssPor 
mandado  del  Rey  : Francisco  de  los  Cobos,  -i'/;  . 'i  > 

. ■ ! . j • i »r.  !»ÍJ 


' Nám.  XIV. 


' Instrucción  ''que  dió  el  'Rey  á Ma pailones  y á Palero 
para  el, viage  al  descubrimiento  de  las  islas  del  Malu- 
ca. (Ar¿h.  de.lnd.  en  Sevilla,  papeles  del  Maluco, 
leg.  de  1519  á 1547.) 


i5i9 

8 de  Ullayo. 


- 1:1  Yo  Joan  de  Samano,  Escribano  de  SS.  MM. , y Oficial  de 
los  libros  y despachos  de  las  Indias  y tierra  firme  de  SS.  MM. 
doy  fe:  Que  en  los  libros  dichos  esta  asentada  una  Instrucción 
firmada  del  Emperadór  y Rey  nuestro  Señor , y señalada  de 
algunos  del  su  Consejo^'  su  tenor  de  la  cual  es  este  que  se  sigue: 
; >£1  Rey.  =s  Lo  que  vos  Hernando  de  Magallanes  é Rui  Fa- 
lero,  cabalfetoaide  la  Orden  deSantiago,  habéis  de  hacer  en  el 
cargo  que  ahora  lleváis  de  nuestros  Capitanes  generales  de  la 
Armada  que  mandamos  hacer  en  la  cibdad  de  Sevilla  para  el 
descubrimiento  que  coti  la' gracia  de  Diot  é su  ayuda  habéis 
de  hacer  , é la -mañera  que  en  el  dicho  viage  habéis  de  tener, 
esJbisigulente:  1 . 

. La  principal  cosa  que  vos  mandamos  y encargamos  es, 
qne  en  ninguna  manera  no  consintáis  que  se  toque , ni  descu- 
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bra  tierra,  ni  otra  ninguna  cosa  dentro  en  los  límites  del  sere- 
oísitno  Rey  de  Pormgal , mi  muy  caro  é muy  amado  tio  y 
hermano,  ni  en  su  perjuicio , porque  mi  voluntad  es  que  lo 
capitulado  é asentado  entre  la  Corona  Real  de  Castilla  y lu  de 
Portugal , se  guarde  y cumpla  muy  enteramente,  asi  como  está 
capitulado.  ' < 

a.**  Cuando  placiendo  á Dios  partierdes  de  Sevilla  para 
seguir  vuestro  descubrimiento,  habéis  mucho  de  mirar  que  lOS 
navios  en  que  fueren  cargados  ios  mantenimientos,  y las  otras 
cotas  para  el  armazón  , no  vayan  sobrecargadas  como  muchas 
Teces  acontece  ir;  porque  de  lo  semejante  se  recrece  mucho 
peligro  j é lo  que  Dios  no  quiera  conteciendo  alguna  cosa  seria 
grand  daño  para  la  dicha  Armada , é á la  cabsa  habéis  de  mi> 
tar  que  no.  lleven  mas  carga  de  la  que  seguramente  puedan  lle- 
var, 6 que  lleven  la  manguera  descubierta  sobre  el  agua:  é la 
mesma  manera  tendréis  sobre  el  agua  do  quiera  que,  placiendo 
á Dios,  hicieredes  vuestra  carga  de  torna viage. 

3.°  Y primero  que  salgáis  del  rio  de' la  dicha  cibdad  de 
Sevilla',  ó después  de  salidos  ddl,  llamareis  los  <lapitanes,  Pi- 
lotos, é Maestres,  é darles  liéis  las  cartas  que  tenéis  hechas  para 
hacer  el  dicho  viage,  é mostrarles  la  primera  tierra  que  espe- 
ráis ir  á demandar,  porque  sepan  en  que  derrota' estA  para  la 
ir  á demandar;  é porque  los  otros  navios  vos  puedan  siempre 
seguir  é acompañar , d no  se  aparten  de  vosotros daréis  luego 

flor  ordenanza  A los  Capitanes  de  las  otras  naos  que  cada  dia  á 
as  tardes  vos  don  sus  salvas,  segund  se  acostumbra  hacer  i íos 
Cat  litanes  mayores  de  cualquier  Armada,’ ó*sea  de  sotavento, 
6 de  barlovento,  como  cada  uno  mejor  pudiere;  aú  porque  iio 
se  embaracen  unos  con  otros;  como  porque  no  se  pierda  el 
mino,  que  en  tal  viage  como  este',  en  esto  é en  otra  cualquiiet 
cosa  se  debe  mucho  mirar:  é al  iiemjTO'qud  las  naos 'dierttf  las 
salvas,  los  Capitanes  manden  que  los  Pilotos  digan  los  tinos'á 
los  otros  dónde  se  hallan,  as!  por  las  alturas  como  los  puntos, 
porque  con  mas  acuerdo  vosotros; podáis  emendar  lo  que  vles- 
redes  que  mas  cumple  á vuestro  viage  : é los  E‘crilianos  de  las 
dichas  naos  asentarán  lo  que  cada  uno  de  los  dichos 'Pilotos 
dice.  Y porque  muchas  veces  acaesce  que  los  tierrpos  no  dan 
lugar  á que  las  naos  se  pnedan  comunicar  , puesto»  que  todas 
vayan  á vista,  en  tal  caso  los  Capitanes  de  las  otras  ¡naos  to- 
marán cuenta  á sus  Pilotos  á donde  son,  é por  la -derrota' que 
llevan  cobrarán  la  tierra  que  van  á demandar^' para  que  citan- 
do pudieren  llegar  á vosotros  vos  den  cuenta  dello.  v »>'  V7 
4.“  Asiminu»' daréis  ordenanza  á los  otios  capiraties*  que 
con  mucho  cuidado  miren  cada  noche  por  vuestras  naos,  <5 
por  aquella  que  llevare  el  farol,  Vía  seguirán  sieihpteré  cnan- 
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do  la  dicha  nao  del  farol  quisiere  saber  si  van  todas  las  naos  á 
vista  della,  harán  un  fuego,  é todas  las  otras  responderán  con 
otros  sendos , porque  vos  sepáis  que  van  todas  , é cuando  la 
nao  del  farol  quisiere  virar  en  otro  borde  hará  dos  fuegos , é 
responda  con  otros  dos  cada  navio,  é después  que  vos  respon- 
dieren todos  virareis,  6 lo  mismo  harÁn  ellos:  é porque  vos  si- 
gan haréis  un  fuego  cómo  de  antes:  é cuando  quisieredcs  qui- 
tar alguna  boneta  haréis  tres  fuegos,  y ellos  responderán  con 
otros  tres:  é para  amainar  haréis  cuatro  fuegos,  é respondiendo 
con  otros  cuatro  amainareis  todos:  é si,  lo  que  Dios  no  quie- 
ra , alguna  de  las  dichas  naos  se  desaparejase , la  tal  nao  hará 
muchos  fuegos,  porque  todos  los  otros  navios  le  acudan  é va- 
3tan;  é ninguno  no  virará,  ni  amainará,  ni  traerá  boneta,  ni  las 
meterá,  sinquepritnero  le  hagais  los  dichos  fuegos  é seüalesM 
dichos,  é todos  vos  tengan  respondido  en  la  manera  que  dicna 
e$;  salvo  si  alguno  de  los  dichos  navios  no  sufriere  tan  bien  la 
reía  como  los  otros,  é la  fuerza  del  tiempo  lo  forzare  á que  la 
quite , entonces  la  tirará  é hará  señal  como  la  tira.  ‘ 

, 5 .**  Después  que  asi  fueren  amainados  por  las  señales  que 
les  hicieredes  para  amainar,  no  tornará  ninguno  de  los  otros 
, Aayíos  á guindar salve  después  que  le  hicieredes  otros  tres 
fuegos , é todos  vos  respondan  con  otros  tres ; é si  alguno  no 
respondiere  en  tal  caso  no  guindará  ninguno  de  los  otros  na- 
vios, ni  vosotros,  é todos  andaréis  amainados  fasta  que  sea  de 
día  I porque  de  raatm  no  podrán  tanto  arrolar  las  naos  que  de 
día  no  te  vean. 

6.°  Y si  antes  de  tener  atravesado  hasta  las  Canarias  vos 
ventare  ajgund  vendaba!  tan  recio  que  no  podáis  parar , é vie- 
npdas  que  Conviene  tornar  á esta  costa , lo  que  nuestro  Señor  no 
-apnnde , haréis  vos  con  toda  la  flota  cuanto  fuere  posible  para  ir 
aI  rio  deSevilla  ó á Cádiz,  y si  álgund  navio  no  pudiere  tomar  el 
puerto  que  vos  tomardes , trabajará  por  tomar  el  mas  cercano  é 
seguro,  puerco ; é de  alli  ó de  cualquier  puerto  en  que  se  hallare 
vos  lo  hará  luego  saber  para  que  le  mandéis  lo  que  haga:  é no 
vos  hallando  en  esos  dichos  puertos,  lo  hará  saber  á los  oficia-- 
les  de  In^ta  de  la  Contraucion  de  Sevilla,  para  que  de  alU 
(JeíAMínien  lo  queidebe  haoer.^a  »*r, vr  . . 

, Fór  la  naouera  susodicha  haréis  todos  funiamente  vuesj» 
4X0  camino,  con  la  buena  ventura , i la  tierra  que  nombrareis 
Á los  otros  Capitanes  é Pilotos  , é cuando  llegardea  á ella  sal- 
dréis en  tierra  é pomeis  un  padrón  de  nuestras  armas,  no  se- 
yendo  en  la  demarcaron  del  serenísimo  Rey  de  Portugal , nues- 
tro hermano,  é haréis  asiento  por  los  Escribanos  de  la  dicha 
tierra  en¡  que  asi  asentardes  el  dicho  padrón : declarando  en 
cuantos  grados  está  de  latitud,  6 asimismo  en  cuantos  está  de 
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longitud  de  la  demarcación  de  entre  estos  Reinos  é los  de  Por- 
tugal: é seyendo  la  tal  tierra  poblada,  procurareis  de  haber 
habla  con  la  gente  della  , no  poniendo  vuestras  personas  en 
tierra,  ni  gente  que  pueda  recibir  peligro,  salvo  teniendo  tal 
siguridad  dellos  que  sin  recelo  se  pueda  hacer : é teniendo  con 
vos  habla,  procurareis  de  saber  que  manera  es  la  que  tiene, 
é si  en  la  tierra  hay  cosa  de  que  nos  podamos  aprovechar,  no 
recibiendo  de  vos  ni  de  vuestra  compañia  ninguna  sinrazón. 

8. “  Terneis  tal  manera  que  de  las  cosas  que  lleváis  daréis 
al  Rey  ó Señor  de  la  tierra  algo  en  señal  de  amistad,  para  que 
quede  con  buena  voluntad  para  cualquier  navio  que  ahí  lle- 
gare 6 toviere  necesidad  de  agua,  ó de  los  mantenimientos  de 
la  tierra , porque  se  los  den  con  buena  voluntad ; c puesto  que 
dellos  por  alguna  manera  alguna  persema  de  los  vuestros  resci- 
ban  algund  desaguisado,  no  sean  de  vosotros  maltratados  pues- 
to que  lo  podáis  hacer ; 6 esto  se  entenderá  en  los  lugares  que 
vieredes  serán  nescesarios  para  reparo  de  las  nuestras  Armadas 
que  de  aqui  adelante,  con  el  ayuda  de  nuestro  Señor,  han  de 
navegar  las  tierras  que  is  á descobrir. 

9. “  E seyendo  caso , lo  que  nuestro  Señor  no  quiera , que 
algund  navio  de  vuestra  conserva  se  apañe  de  vuestra  compa- 
ñía , trabajará  por  cobrar  la  tierra  que  le  tovierdes  mostrado, 
que  primero  habéis  de  ir  á demandar,  ¿ si  á ella  llegare  é non 
vos  hallare,  ni  señal  de  veros,  esperar'  un  mes  ; é no  llegan- 
do vos  en  este  tiempo  adonde  el  dicho  navio  estoviere  , el  ca- 
pitán mandará  poner  señal  en  tierra  á la  entrada  del  rio  , asi  á 
mano  derecha , como  á mano  izquierda  , é será  la  dicha  señal 
de  piedras , conviene  á saber : cinco  metidas  en  el  suelo  á ma- 
nera de  cruz  ; é asimismo  hará  una  cruz  de  palo , ¿ dejará  es- 
cripto  en  alguna  olla  so  tierra  el  tiempo  que  llegó  , ó los  na- 
vios que  son  pasados;  é cuando  estoviere  hecho,  teniendo  to- 
mada su  agua  ¿ leña , irán  por  la  costa  adelante  descobriendo 
con  todo  resguardo;  de  manera  que  no  se  pierda  el  tiempo,  ¿ 
dejando  siempre  los  dichos  señales  en  los  lugares  nescesarios. 

10  E descobrirán  por  la  dicha  costa  adelante  ciento  ó cien- 
to y cincuenta  leguas,  donde  mejor  aparejo  hallare  para  to- 
mar agua  6 leña,  é las  cosas  nescesarias ,'y  mas  siguro  puerto 
para  las  naos;  é los  pilotos  é maestres  serán  avisados  de  no 
echar  áncora  á la  mar  sin  primero  tomar  tonda  , é saber  si 
es  limpio  para  que  no  se  pierdan  las  áncoras,  é alli  esperarán 
quince  dias , é no  llegando  vos  , ó alguna  de  las  otras  naos  en 
este  tiempo , dejarán  los  dichos  señales,  ó seguirá  la  costa  ade- 
lante otras  cien  leguas, ó fasta  la  equinoccial  donde  quiera  que 
hallare  buen  puerto,  porque  de  alli  pueda  ¡r  á demandar  las 
úlat , ¿ tierra  firme  que  vos  les  terneis  señalado.  .... . 
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-r'it  '£'31  poTiOASO, «l'guno  de  vosotros  llegare  primero  á los 
dichos  lugares  arriba  declarados  ^es^ierareis  diez  dias  en  cuanto 
tomáredes  vuestra  agua  é l;:áa , é dejareis  las  dichas  señales  é 
cscripto  ta  manara  que  ternán  para  vos  seguir,  é vos  liareis 
vuestro  viajen  segand  mejor  os  pareciere,  trabajando  siempre  lo 
mas.  que  podierdes  por  no  perder  tiempo. 

.1^  E cuando  con  la  buena  ventura  llegardcs  á las. tierras  é 
^ islas  adonde  hayjas  especerías,  haréis  asiento  de  paz  ¿ tr'ato 
oOn  el  rey  & señor  de  la  tierra , como  vieredes  ques  mas  nues- 
tro servicio. é provecho;  y porque  en  esto  Yo  creo  que  haréis  ^ 
todo  lo  que  cumple  á nuestro  servicio,  no  vos  limitamos  cosa 
ninguna  , porque  bien  creemos  que  terneis  habilidad  para  lo 
hacer  por  la  espiriencia  que  ya  tenéis  de  las  semejantes  cosas. 

I3  £ cuando  asentardes  el  trato  é precios.de  ilas  cosas  de 
la  tierra  , procurareis  de  poner  las  nuestras  en  el-  mayor  precio  ¿4 
^ue  pudierdes,  é d asiento  que  sobre  ello  hicierdes  con  d rey 
o.señor  de  la  tierra  traeréis  escrito  de  su  letra,  y asi  le  queda-  |i^ 
lá.  lo  mismo  que' con  ¿1  asentardes.  Armado  de  vosotros  am- 
bos j ó de  cada  uno  de  vos,  é de  nuestro  veedor  general , lo  ,, 
cual  guardaremos  £ ndandaremos  guardar  enteramente:  y cuan- 
do esto  fuere  hacho,  y empezardes  á tomar  carga , el  veedor  é 
factor  de  la  dicha  Armada,  con  el  escribano  ddia,  é los  cscri- 
tsanos  de  las  otras  naos , harán  la  entrega  de  las  mercaderías , 6 |i 
recebirán  las  de  la  tierra  por  peso  é medida,  asi  las  unas  como 
ks otras,  é hará  cada  escribano  su  libro,  6 el  escribano  de  la 
factocía  coa  el  veedor  ¿ factor  hará  uno,  todos  los  cuales  se- 
rán Armados poT' vosotros  en  el  cargo  y data,  declarando  los 
precios  de  las  unas  y de.  las  otras,  é vosotros  las  mandareis 
cargar  á granel  ó en  fardos  como  vos  ^recierc  que  es  mas 
provechoso  de  las  mercaderías , porque  esto  tencis  ya  pra-  „ 
ticado. 

•'14’  Itera.  Porqué  á nuestro  servicio  cumple  que  vuestras 
personas  no  se  pongan  en  tierra  de  que  podáis  recibir  daño, 
vos  mandamos  que  no  salgáis  á tierra  á.  hacer,  ningund  con- 
cierto, sino  enviad  á alguno  de  los  oAciales,  ó á otra  persona 
que  vierdes  que  mejor  lo  podrá  hacer ; ¿ seyendo  caso  que  el 
rey  6 reyes  con  que  hicierdes  paz  ó asiento,  no  lo  quiera  con- 
ceder sino  con  vuestras  personas  mismal,  en  tal  caso  me  parece  . 
bien  que  tomando  rehenes  buenos,  uno  de  vosotros  podrá  sa- 
lir en  tierra  á tomar  asiento  con  el  rey , y en  señal  de  paz  ¿ 
seguridad  della  le  diréis,  como, tenemos  por  costumbre. mandar^ 
poner  un  patrón  de  nuestras  armas  én  la  tierra,  en  señal  de  se- 
guridad , é en  cuanto  por  él , é por  los  suyos  fuere  guardado 
«1  dicho  patrón.  Nos  seremos  obligados,  á le  guardar!  todo  lo 
que  por  vosotros  coa  ellos  facrc  asentado  , é haciendo  el  cou- 
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trario  quedará  á Nos  mandar  hacer  lo  qué  mas  fuere  nuestro 
servicio.  7 i,  • 1 • 

1 5 E porque  vosotros  nos  habéis  dicho  que  en  las  partes 
adonde  is  á buscar-  la  especiería^  se  navega  de  muchas  partes, 
en  tai  caso  vos  mandamos  y encomendamos,  que  haliándo  naos 
en  la  mar  é puertos  donde  llegardes  que  vengan  de  otras  par- 
tes donde  vos  pareciere  que  Nos  m.-noestrcs  naturales.no’ po- 
demos tener  trato  con  ellos  seyendo  gentiles , que  los  amones- 
téis que  mas  no  vengan  á tratar  en  aquellas  panes  sin  nuestrtt 
licencia,  ó de  nuestros  capitanesió  gobernadores  de  las  dichas 
tierras,  é que  hacle'ndolo  les  tomarw  sus maos  é haciendas 
da pii varán  sus  personas;  é seyendo  las  dichas  naos  de  moros 
que  no  sean  de  las  tierraside  nuestras  demarcaciones  donde 
puedan  tener  trato,  las  tomareis  d©  buena  ‘guerra , d stis  Ar- 
aonas 6 haciendas  porneis  á buen'reeabdo-^  poniendo  enUas  d^ 
chas  naos  personas  fíeles,*  é no  emmráu'en^’ellas  sino  loa  miea^ 
trosofíciales  con  aquellas  personas  que  ordenArdes  paraguardaí 
de  la  dicha  hacienda  , ¿ se  buscarán,  tódas’las  personas  que  en 
la  dicha  nao  hallardes  para  que  no  se  esconda  nada  de  lo  qúé 
trajeren.  ' ,:r/ r,r  -ivc 

- 16  Después  de  buscadas , todo  lo  que  se  hallare  de  oro,  é 
plata,  é perlas,^  pedrería,  se  escrebii4<li-d -asiUodas  las  otras 
mercaderías ; é porque  podría  ser  qurl'éon  temor  vuestro  es- 
condiesen las  dichas  cosas  en  parte  que  las  no  pudiésedes  ha- 
llar , crey'endo  que  escapando  las  naosUa  salvarán  ^ mandareis 
hacer 'aquellas  diligencias  que  vierdes'  que.son.  necesarias  , é 
procurareis  de  saber  si  en  las  dichas  naos  vienen  moros- ó mo*. 
ras  principales  6 de  rescate,  é habiéndolos,  pornets  á buen  re- 
cabdo,  tratándolas  bien,  á fín  que  si  alguna  gente  de  nuestra 
Armada,  por  caso  que  Dios  no  quiera, se  perdiese,  ó por  otra 
alguna  manera  fuese  en  poder  de  las  gentes  de  esas  tierras,  las 
podáis  haber  á troque  de  los  dichos  moros.! : ' u 

17  £ seyendo  algunos  de  los  dichos  moros  naturales  de  laS 
tierras  que  yacen  en  las  nuestras  demarcaciones  en  que  vier-^* 
des  6 supierdes  que  haya  mercaderías  ó oro  de  que  nos  poda- 
mos aprovechar,  á esta  cabsa  es  bien  que  sean  de  vos  bien 
tratados  declarándoles  la  razón  por  qué  tomáis  las  naos,  ques 
por  ser  de  gentes  con  quien  no  queremos  tener  paz  ni  tratoi 

18  Llegando  á los  puertos  donde  ios  tales  moros  fueren  na- 
turales , enviareis  á tierra  uno  dellos  á hacer  saber  al  rey  ó go- 
bernador della , como  sois  allí  venidos  por  nuestro  mandado,' 
para  hacer  paz  ¿ tracto  con  ellos , é queriéndola  ellos  aceptar, 
los  soltareis  libremente  todos  los  que  reniéredes  captivos,  é les 
daréis  todo  aquello  que  les  fue  tomado , por  donde  podrán  co- 
nocer que  nuestra  voluntad  no  ea- hacer  mal  á los  que  coa  nos 
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quisieren  tomar  asiento  de  paz  é trato  de  mercaderías  ; é para 
que  sepan  verdaderamente  loquees  suyo  cuando  las  tales  naos 
tomjrdes , pediréis  cuenta  ai  escribano  de  la  nao  ó naos  que 
tomardes  de  la  hacienda  que  cada  uno  trae. 

19  £ de  los  moros  é inoras  que  tomardes  é no  fueren  de  las 

tierras  que  nos  pertenecen  que  habernos  por  tomados  de  buena 
guerra , sabréis  lo  mejor  que  pudieredes  los  que  son  de  resca- 
te , é habiendo  personas  que  puedan  valer  de  quinientos  serafi- 
nes arriba,  este  tal  se  tomará  para  nos  por  su  avaliacion,  é 
los  otros  hazeldos  avaluar  6 poner  en  almoneda;  é lo  mejor  se- 
ria si  los  de  la  tierra  los  quisiesen  comprar , vendérselos  por  lo 
que  fuere  bueno,  por  excusar  de  gastar  ios  mantenimientos.  £ 
seyendo  caso  que  los  toméis  en  la  mar  en  paraje  que  no  vos 
esté  bien  ir  á contratar  á la  tierra , en  tal  caso  nos  parece  que 
tomándoles  las  mercadurías , é algunos  dellos.de  los  que  en  sus 
personas  é aspectos  vos  parecieren  qtie  mas  convienen  , ó que 
buenamente  se  puedan  traer  en  las  nuestras  naos  por  las  perso- 
nas que  nos  van  á servir , los  otros  con  la  nao  ó fusta  en  que 
vinieren  dejareis  ir , é no  haréis  ninguna  crueldad  contra  ellos, 
avisándoles  que  no  vuelvan  mas  á aquellas  tierras  sino  seyendo 
de  parte  que  no  puedan  traer  mercaderías  que  nos  cumplan:  é 
les  daréis  vuestras  cédulas  para  que  puedan  venir  con  las  dichas 
mercaderías  , haciéndoles  saber  que  cuando  en  la  mar  vieren 
naos  nuestras,  seyendo  ellos  á barlovento  de  las  nuestras  , las 
' vengan  áidemandar,  é echarán  el  batel  fuera,  é vendrán  á 
nuestras  naos , ofreciéndoles  lo  que  dellas  hobieren  menester, é 
á dalle  cuenta  de  donde  vienen,  é lo  que  traen. 

20  Seyendo  á sotavento  maynarán  las  velas , y echarán  na 
batel  fuera  habiendo  tiempo  para  ello,  é harán  lo  susodicho: 
los  quel  contrario  hicieren  serán  tomados  de  buena  guerra.  E 
seyendo  alguna  nao  de  tierra  adonde  ya  llegásedes , de  las 
que  están  en  nuestras  demarcaciones , que  con  vos  no  quisie- 
ren tomar  asiento  de  paz  , serán  tomados  de  buena  guerra , co- 
mo sino  fuese  de  las  tierras  de  nuestra  conquista:  é si  necesa- 
rio fuese  usar  con  ellos  de  alguna  crueldaa,  lo  podréis  hacer 
moderadamente  por  dar  ejemplo é castigo  á otros,  enviándo- 
los en  la  nao  para  que  vayan  a su  tierra  á mostrar  el  daño  que 
se  les  hizo,  é la  razón  por  qué:  é tomando  nao  del  lugar  don- 

> de  ya  estoviésedes  é rescibiésedes  buena  compañía,  sean  de  vos 
muy  bien  tratados  , para  que  sepan  que  los  que  quieren  nues- 
tra paz  é amistad  han  de  ser  favorecidos  é agasajados , é los 
otros  que  el  contrario  hicieren  con  todo  rigor  tratados. 

21  La  manera  que  terneis  en  las  presas  que  tomardes , será 
que  vosotros  tomareis.de  cada  presa  una  joya  que  en  estos 
nuestxos  reinos  pueda  valer  has'ta  quinientos  ducados  ^ no  se- 
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}rendo  moro  de  rescate,  ni  piedra  predosa  que  valga  la  dicha 

3uancía,  porque  en  tal  caso  esto  se  tía  de  guardar  para  Nos,  6 
e las  otras  mercaderías  é cosas  tomareis  la  mejor  , que  valga 
hasta  cantía  del  dicho  precio,  seyendo  la  dicha  presa  de  valor 
de  diez  mil  ducados , é no  trayendo  la  nao  joya  que  podáis 
tomar,  habréis  tres  por  ciento  de  todo  lo  que  trújete. 

22  £ tomada  la  dicha  joya  ¿ precio  susodicho , se  sacará 

la  veintena  parte  de  todo  para  redención  de  captivos,  la  cual 
sacada  , se  tomará  el  quinto  de  toda  la  otra  suma  para  Nos, 
de  lo  cual  vosotros  habréis  el  requinto , ¿ del  resto  se  harán 
tres  partes,  é las  dos  serán  para  Nos  é para  el  armazón  , é la 
nna  para  la  compañía ; é lo  que  montare  nuestra  parte  se  en- 
tregará á nuestro  factor  del  Armada  ; haciendo  los  escribanos 
asiento  de  todo,  é del  tercio  que  quedare  para  la  compaña  se 
hará  lo  siguiente:  que  los  capitanes  mayores  habrán  veinte  par- 
tes , é los  otros  capitanes  de  las  naos  habrán  ocho  partes , é los 
cuadrilleros  que  haréis  para  repartir  la  dicha  presa  habrán  seis 
partes  del  oficio , é mas  una  é media  de  sus  personas  , é los 
escribanos  de  la  cuadrilleria  habrán  cuatro  partes,  ¿ una  é me- 
dia de  sus  personas.  , 

23  £ los  maestres  é pilotos  habrán  cuatro  partes,  é los 

contramaestres  tres,  é los  marineros  dos  , é los  grumetes  una 
y media,  y los  pages  una;  y los  despenseros  de  las  dichas  naos, 
carpinteros,  calefatesy  toneleros,  como  marineros;  é el  tísico , é 
cirujano , é capellán  tres  partes : é los  lombarderos  dos  é me- 
dia , é ei  condestable  tres,  é los  hombres  sobresalientes,  é vues- 
tros orlados  habrán  parto  é media  : el  alguacil  de  la  Armada 
habrá  tres;  6 todos  los  hombres,  asi  marinecos,  grumetes  é so- 
bresalientes que  tiraren  con  ballestas  habrán  mas  media  parte 
por  ello;  é los  que  tiraren  con  espingardas  parte  entera.  E 
porque  Nos  tomamos  los  dos  tercios  de  toda  la  hacienda  , des- 
pués de  tenernos  tomado  el  quinto,  daremos  las  armas  para  la 
dicha  gente,  porque  de  otra  manera  no  podríamos  llevar  con 
razón  sino  la  meiiad. 

24  £n  cuanto  á los  escríbanos  de  las  naos  é fatoría  del 
Armada,  y el  fator,  habrán  las  partes  arriba  declaradas  de  las 
dos  partes  que  nos  cupieren ; é porque  en  los  casos  semejantes 
ante  todas  las  cosas  se  ha  de  haoer  al  servicio  de  Dios  nuestro 
Señor  respeto , é de  nuestra  Señora , es  bien  que  de  la  parte 
que  cupiere  á la  compaña  se  tiren  las  diez  partes , las  cuales  se- 
rán : las  cinco  para  la  casa  del  convento  del  ApiSstol  Santiago 
de  Sevilla , y las  otras  cinco  para  la  casa  de  nuestra  Señora  de 
la  Vitoria  de  la  orden  de  los  Mínimos  que  agora  nuevamente 
se  ha  edificado  enTriana  de  Sevilla , las  cuales  partes  Nos  que- 
remos que  por  servicio  de  nuestra  Señora,  é del  bienaventurado 
TOMO  IT.  s 
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Ap<5stor  Santiago  , que  se  empleen iallá  lo  qoe  se  les 'montare 
de  las  partes ; é se  les  traiga  en  las  nuestras  naos , segimd  qne 
se  traerá  la  parte  de  la  veintena  para  redención  de  los  cap- 
tivos. -’k;  ,1.  I.  I I .i 

a;  Asimismo  vos  mandamos  é< encargamos  que  con  toda 
diligencia  sea  de  vos  tratada  toda  la  gente  bien  amorosamente, 
é que  aquellos 'que  adolescieren , ó por  causa  de  guerra  fueren 
feridossean  muy  bien  carados,  é por  vuestras  personas  visita- 
dos’, haciéndoles  todo  el' beneñcio  que  viéredes  que  cumple  i 
personas  que  van  en  nuestro  servicio,  no  consintiendo  a físi- 
co ni  cirujano  que  les  lleve -dineros  por  la  cura  que  en  ellos  hi- 
ciere. E ante  todas  cosas  trabajad  que  se  conñesen  é fagan  sus 
testainentos'poT  mano  de  los  escribanos  de  las  dichas  naos,  de- 
claren dc’ donde  son  vecinos  é naturales, é si  son  casados  ó por 
casar  ; é de  aquellos  de  que  nuestro  Señor  se  toviere  por  servi- 
do de  llevar,' sé  haga  inttentario  de  todo  lo  que  toviere , é del 
sueldo  que  se  le  debe , declarado  el  día  é el  mes  en  que  falles- 
dere , para  que  se  sepa  acái  en  la  casa  de  la  contratación, 
adonde  é á quien  se  le  ha  de  pa^ar  el  sueldo  que  se  le  fuere 
debido  de  lo  que  sirvió,  é se  le  debe,  é lo  .mas  que  le  quedare 
sef  entregue  á' sus  berederoi,  si  los  toviere,  é no  los  tenien- 
do , sea  para  redención  de  captivos  , según  que  por  Nos  está 
aplicado,  ’i  ' 

26  La  principal  ct»a  que  en  este  viaje  habéis  de  mirar  es 
los  asientos  de  los  Ingares  ó tracto  que  hobierdes  de  asentar, 
ver  en  cuantos  logares  es  menester  que  se  bagan  asientos  en  la 
costa  de  la  maf , para  la  seguridad  de  la  navegación  , ¿ para 
mas  seguridad  d« 'lo 'de  la  tierra;  é los  que  han  de  ser  para  se- 
gurar iá -navegación-,  'se  edifíquehren  los  lugares  altos  ¿ airo- 
sos, é no  sumidos  én valles,  sino  que  sean  en  partes  donde  los 
Havtos  que  de’ acá  fueren  se  puedan  aprovechar  dellos,  Ato- 
ntar refresco  é agua,  é las  otras  cosas  que  fueren  menester  pa- 
ra su  viaje  ; y esto  asi'  en.',  los  lugares  que  hallardes  hechas  co- 
mo en  los  que  de  nuevo  se  hicieren,  é habéis  de  niirar  ser  edi— 
Rcados  en  Sitios  sanos  é nb  anegadizos,  é donde  se  puedan  apro- 
vechar de  La  mar  para  cargo  é descargo,'  sin  que  baya  trabajo 
de-llevar,  por  tierra  las  mercaderías  que  de  acá  fuesen;  é si  por 
respecto  dé  éstar^'inu  ceccanos  de  algund  trato  ó minas  , vos 
hnbiésedes  de  meter  la  tierra  adentro,  base  de  mirar  se  haga  el 
edificio 'cerca  de  alguna  ribera  para  que  se  puedan  llevar  las 
cosas  que'de'aci  fueren  por  ella  desde  la  mar  fasta  la  pobla- 
ción , porque  no  habiendo  allá  manera  de  bestias  para  lo  po- 
der acarrear,  seria  grandísimo* trabajo  para  los  hombres  , 6 los 
de  acá  , ht  los  de  las  Indias  rió  lo  podrían  sufrir.  Y sobre  todo 
kabeis  de  mirar  que  dtmde  liicieides  asiento  sea  lugar  de  bne- 
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aas  agaaS)  é buenos  aires,  6 cerca  de  los  montes,  é buena,  ticr-: 
ra  de  labranza , á lo  menos  que  destas  cosas  tengan  las  mas 
que  'pudiere  iencr  scgund  la^  disposición . é aparejo  de  la 
tierra.  I ' 

, zj  .Habéis  .de  tener  aviso  en  las  tierras  que  descubncrcdes, 
¿ hicierdes  fundamento , de  tener  .práctica  é trato  de  mirar  de 
la  fianera-que  salís  ea  tierra^  echando  de  contino*  delante.uno 
ó dos 'de  los  que  lleváis  desterrados los  cuales  saldrán ' con  la 
persona  que  lleváis  por  lengua,  llevando  consigo  alguna  cosa 
para  que  den  á los  de  k tierra , porque  con  dádivas  muchas 
Veces  habernos  visto  en  las  Indias  ganar  > las  voluntades 
gente  dd«'la>tierra  , mas  t^de  por  fueraa'  de  atmas , dándolea-á. 
enitendec  que  no  sois  gente  > que  vais*  át  tomar  nada  de  lo.auyoj 
contra  su  voluntad , imo  dalle# da  lo  que ‘lleváis^  é á contca--* 
tar  é rescabar  vuestras  met“cadetías4i  woquolde  las  qUe  elkd. 
tienen  en  su  tierra , d á asentar  paces  é tractos  para  adelantet* 
miranda  de  comino , de  qué  salicrd«^á’tiCTra¿  que  -vay  ais  á 
rccabdo  icon  vuestras^  arnasi^  é que  ^uedé  gente  en  las  naosi 
par»  sr  :aigo:,'io?que  Dios  nó  quiera^,  oonteciese  r é por  “engaai 
ddlo  no  se  dejase  de  navegar:  yen  lá' mana»  del  nacer  de  las 
paces  se  haga  con  mUcho  coticiertó'é^ consejó,' dando  dádinras, 
porque. estas  son  las  que  k#  haeen  veflit' ’én  todo- amor  ; todá>» 
vía  . mirando  no*  vos  fiar  de  la  gente  de  iá  idérra,  porque  niur- 
chas  veces  por  no  salir  á recabdo  adaet¿cR<du<astreE.  '£  lo  prtn^ 
cipa!  que  vos  encoueadamos  es  que  cualquier  cosa  quc'con  k>p 
indios- contratardes  se  ies'mantengá  éignar<|a.hoda  verdad  ,'4* 
pbr  vos  no  sea  quebrado , é de  que  si'aigo  hobiese^  sean  elioa^ 
M cabsá,  é aunque  lo  hayan  seído  trabajé  por  Venir  eq  coa.^ 
cordiat  éno  haMis  de  consentir  en  ninguna  uianerá  que  te  les 
haga  mal  nldafio,  porque- por  miedo- no  se^a'lbóróaeo  ni  Jeván^ 
ten  j'ántes  se -ha  de  ciqtigair  á’ ltísu)OeiesiUciereh'méI , ¿rpor 
esm,  Vis.vecium  antes  á : tener 'aini5tad,'>é  alioónbacimienio  de 
Dios  dé  nuestra  santa-^Fd  católica',  d'mai  sé>gau^ 
vórtir-dento  por  esta  maiiera'qse  mil  po#  ottas-r  ¡ f.v.  > 

L '.a8  En' lo  queidéscubrierdes'  habeisdetmirar  de  tratar  la 
gente  de  manera  que  huelguen  de 'contrátér  con; vosotros,  deu- 
do dádivas  á ios  principales  que  góbierpan*  kt^rta;  d k prin- 
ctpaii  cosa  de  que  iros  ternemosipor  miiy  deservidos  , Ü manda»' 
reahosrcasdgar  «b  á los -que  ld«ieren'(idito>d,ae«áMÍiniieósó' 
con-  laa-mugeres  de  la  tierra ; d -sobre 'toik«reiP^ngd<>a  mafnfÓrii'< 
habe»  de  consentir  que  ninguna  pérsona'.toqfoó'moger^  -poti^ 
que  esta  es  la  principal  cosa  que  se  ha  de  mirar  ^-á  cabsa^  qué- 
en  todas  aquellas  partes  son  gentes-que  ^r  estay'anres  que  por 
otra  cosa  ^ harán  cualquier  dañó  ¿ rebelioq , é menos  conscUti-^ 
ráh  tener- un  JUbar-trácqó^ed'k 
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mar  cosa  ningooa  de  cualquier  calidad ique  sea  contra  su  yo- 

luntad.  > , 

29  De  todas  las  tierras  que  descubrierdes  trabajad  por  haber 
lenguas  para  teuer  plática  en  las  otras  partes  donde  fuerdes, 
las  cuales  serán  muy  bien  tratadas  de. vosotros  , y de  los  que 
con  vos  van,  é bien  vestidos;  ^ si  en  alguna  de  aquellas  partea 
donde  los  tonxardes  convinieresoltar-^algUROs  de  ellos  para  po- 
der haber  mas  plática  con  los  de  la  tierra , soltarlcheis  y en- 
viarleheis  vestido , con  algunas  dádivas,  para  que  vea  á los  otros 
de  la  tierra , á k»  cuales  amostrareis  las  mercaderías  que  lle- 
váis para  que  lo  publiquen , ¿ coaoscerán  sois  gentes  qne  vais 
á contratar  , é no  á tomarles  por  fuerza  nada  de  lo  snyo ; ^ 
esta  manera  terneis  en  todtfs  las  parces  que  descahrierdes  ¿ hii» 
cieñles  fundaps4oto  de  oontrabtar ; é de  Sevilla  se  trabajará  de 
llevar  dos  ó tres  lengua»  par»  que  $e  entiendan  en  algo  con  los 
otros  á do  descubrierdes.  _ n r.  y o;  tvn-jtf. 

!■  30  En  los  puertos  qué  se  hobiere  de  tomar  agua  por  no 
ser  tierras  conoscidas , habéis  mucho  de  mirar  de  la  maneta 
que  se  toma  los  bateles  .cuando  la  fueren  á tomar  vayan  de 
contino  á redabdo,  quedando  gente  en  Jas  naos  para  si  algo 
aconteciese  ; é si,  fuere  en  tierra  donde  baya  gente,  tratarms 
heis  con  amor  ; dándoles  de  contíoo  algo  de  lo  que  lleváis , é 
trabajareis  por  saber  lo  que  hay  en  la  tierra , y si  os  pareciere 
dejar  en  cllia  algndps.  .de.  los  desterrados,  para  que  entretanto 
qne  vais  á bacec  vuestro  desoubrimieoto , tenga  .plática, de  lo 
qu^  coja  tienta  hay  V para  lo'tojrnada  saber  lo  que -tienen  des«i 
cubierto  ¿ baUaido  en  la  tierra,  dejatlebeit;  prometiéndole  albri-t 
cías  ^ perdón  de  su  idelltO , desOubriendó  algo  de  qiie  el  anna-< 
soO  rec^  beneficio  6 Para  el  perdón  del  (al  lleváis  noeatro 
podeii  td  cual  dicho  pooer  désde  agera.-vos  damos. ; ace! 
1 Habéis  .dé  Mirar  qne  ttidos  ios  qne  agom  en  esta  Arma- 
da van  , é adelante  fupten  > han  deitenac.toda  libertad/  p^ti 
escribir  agá.iodo  k>  qtíe  .quisieren  ¿sinrone  por.  vos. ni  otra  niu- 

Sna  persona  les  se»  toraáda  carta  ni  oefandido  que  nó..  eréti— 
a,  porqne. nuestra  volurttád  e&qbe  cada  uno  tenga!  libertad 
de«scribir  .le  tina'jqtBsiei)e:;  ¿ si  alguna  persona  tomate  alguna 
carta , t<»  naandaiiios  que  ejecutéis  en  el  las  penas  qne  de  de- 
recho se  debi^eicnuMr,  ¿ 'á  voapareacan;  ¿ si  ^r  vuestro  man- 
dado se:  hiciere,  ^os.itertificaihda  que.  deUias  de  lo  que  de  de- 
recho.se  ((kba  háoer , mandatemOs  que  sé  prosea  como  en  cosa 
qu  nos,  ten«pi>Svpor  deservidos,  de  vOs  qoe  dello  recibiré-. 
moa  m'uchoreptqOv  - .j'¡,  y .0  ¡.-.oj  íí.'iíj.  ' • > 

3>'  S*{;pqCi:CMO!en  alguna  de. las  .-tierras  que  detcubrt¿red<m, 
«l-r*/ .quisíete:eoviat  alguna  persona  cn.embaj^ 
d»«  djg^UM  otra  persona  prtgptpaLde-iU  tienta  quiqieK;Teiiir} 
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VOS  encomendamos  que  sea  muy  bien  tratada'de  vos  é de  to- 
da la  otra  compaña , dándole  todo  lo  que  hobiere  menester , 6 
cámara  en  que  vengan  , é asimismo  sean  bien  tractadas  cuales- 
quier  personas  que  con  él  vinieren. 

33  Mucho  vos  encargamos  que  de  continuo  hagais  tener 
buena  vigilancia  é guarda  en  el  fuego,  porque  ya  sabéis  cuand 
peligroso  es  en  la-  mar,  é por  mal  recabdo  muchas  veces  ve-;  ^ 
mos  muchos  desastres;  é por  esta  cabsa  allende  del  cargo  que 
llevan  los  otros  oñciales  de  la  nao , será  cada  noche  mirado  por 
vosotros,  y el  que  tuviere  la  guarda  de  la  vela,  é á la  conti- 
nua lo  encomendáreis  á ¿U  ¿ á los  otros ; d allende  desto  en, -car 
da  nao  habrá  persona  diputada  para  ello,  y que  no  anden  con 
candelas  por  la  nao  sino  al  tiempo  de  la  necesidad,  ¿ aquellos 
las  traigan  en  sus  linternas. 

34  Lo  que  Dios  no  quiera , si  alguna  gente  falleciese  de  la 

que  va  en  el  Armada  , trabajareis  por  rescate  haber  algunos 
esclavos  en  las  partes  do  fuerdes  que  sean  de  edad  para  poder 
trabajar  é ayudar  á la  navegación , de  manera  que  por  falta  de 
gente  no  se  pierda  el  viage;  los  cuales  esclavos  serán  rescata- 
dos para  el  armazón  , ¿ ninguna  otra  persona  los  podrá  traer 
sino  fueren  aquellos  que  tovieren  merced  nuestra  de  los  poder 
traer.  ' 

Asimismo  serán  visitados  por  ros  é todos  los  otros  oficia- 
les del  Armada , todos  los  mantenimientos»  é vino  é agua  que 
Uevais  para  el  viage,  porque  á cabra  de  no  fser  visitados  no  se 
pierdan esta  manera  habéis  de  tener  asi'á  ia  ida  como  á la 
venida,  porque  no  sabéis  los  tiempos. que. Dios  vos  dará  » é 
han  de  reglar  <bs  dichos  mantenimkdtos , de  manera  que 
Mr  falta  de  elk»  no  perezca  la  gente  , ni  el  Armada  te  pier- 
da p ¿ por. esto  conviene  que  sea  muy  amenudo,  visitado  en- to- 
das las  naos ; é todos  los  mantenimientos  que  se  gastaren  se  han 
deponer  por  escrito,  ¿ asentas  lo  que  se  gasta , para  que  con- 
forme el  tiempo,  hagais  vndstra  cuenta  con  lo  que  llevais<»  ¿ 
á la  gente  se  ha  de  dar  su  ración , ¿ no  han  de  comer  juntos 
como  én  losiotros  viages  de  poniente  A levante  se  acostumbra, 
sino  que  coman  en  cuadrillas  como  en  las  naos  que  van  de 
Portugal  á la  India  ácosúimbtan  haCet^'dándo  radon  de  dos  á 
dos  dias.:  ¿a.  .li'.' o’j  en  ■ r:.  ■ n'r  . ."  i. 

.-36.  Háse  .'de  dar  ración  de  idos  .á  dos  días  Como  se  acei- 
tnmbra,  dando  á cada  uno  su  rácion  Jtonestá , por.  peso  el.viz- 
«ocho;  é el 'vino  por.  medida  yi  desde  el.principio  dél  viage;  6 
cuando  tubcediere  serrinas,  largo  el  viage  de  lio.  que  se  hace 
fundamento',  haréis  la' cuenta  .con  el. mantenimiento.que  se  ha 
gastado ¿ cod iloí'.qtie  'queda,  comando  del  dih  qUe  partktes 
uat»  catoaces^id4cjguiid  Jd  neceAdatf  ;»i.Teglac«ará9iqao!voa 
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^edá,'¿  seyendo  necesario  d?  acortar  la  ración  se  acortará: 
esto  á discreción  de  todos  los  oñciales  qne  tienemcargo  del  ar> 
maaon,  ¿ á esta  cábsa  se  porná  á la  continua  por  escrito  loque 
se  gasta.  • ' > , > 

t . 37  Habéis  dé  mirar  en  las  tierras  que  nuevamente  toma- 
tedes  mantenimientos  á agua , que  los  dos  dias  primeros  los  que 
V de  aóá'van',  comSn  beban  de  los  inauteasnúemos 'que' llevan; 
porque  muchas  veces  acontece  estar  emponaobada  el  agualó  los 
inantenimierttos  que  dan;  y para  saber  esto  es  bien  que  los 
máttrenimierftos  qne  nuevamente  se  tomaren  los  den  primero  á 
comer  á beber  á'lós  que  van  desterrados,  ^que  se  vea  sí  hay 
en  elfos  alguiia^  poncoña  <5  daño.  ' ¡ i i ‘ ■!  w u 

'38  ^ Todos  lós  mantenimientos  qne  fuerea  repartidos  . por 
las  naos  ira  en  cada  nao  asentado  en  el  registro  de  lo -que 
llevan  todas  juntas  é cada  nao  por  sí  ',  para  qne  conforine  á lo 
quedlevan  hagan  cuenta  de  lo  que  se  gastare,  d pongan  orden 
en  lo  que  iqueda,  y conforme  al  tiempo  provean  en  'Cllo  de 
manera  que  á'ia  contina  tengaiv abastanza  para  e|  tornaviaje 
y si'  hicíerdes'  fundamento  de  dejar  al^una^  persona  en  la  tierra 
que  descubriérdes , le  dejéis  el  mantentrnienio  que  vos  paresca 
sea  n(cesarior,'piraí'ib  cual  van  mantenimientos  mas  de  les  que 
son  menester.  ^ 

-njq'  E’bor cuanto  no  sabemos  el  tiempo  que  vos. te'tneis; en 
este  descusrimlento,  é porque  algunas  de  las  pcrsomas'que  van 
en  hs  dicha 'Armada' lies  pareoeri  ser  mucho  el  tiempo  qué  ha- 
béis andado^i^^haUar  nada,  notíñchldesTá  todas 'juntammtte,'é 
i cada  uno  por poniéndoles  grandes’ penas,. que  roigitrasi  el 
mantenimiento  toviersnen  abundancia , niogunb  sea: osado,  á ha» 
biar  ¡ni  hable  en  el  dicho  viaje  ni  descubrimiento,  estar  mucho 
tiempo  nt'  pódOy'sinoquedQjen  hacer  i los  que ‘llevan  cargó  dé4 
éld  mismo  vos. encomendamos á vosotros  é i ellos;  que  nd  voá 
dépenael  mucho  andar  por  la  ntariainó  qim  trat^eis.poi  dess 
oubfíída  más  tierra’ que 'podiéredes;  porqae,bqciéñdolo^,' : no 
paedé  ser-sino  que  sé  descubra  mucha ‘¡costa»  de  queide  :yiós*-. 
ptrós'diddlos -seamos  servidos’,  yel  arm^n  reciba  macho  pro> 
vúchó.'  í'  rn  '!  it  n > ;,:'n  . ■>  'ij  c;  ti  u ‘j!i  ) o •■i: 

I.  '4Ó  ninguné  dé-lastierfas  qüe  descubsíéredei  Üabeiamoá 
cho  de  mirar  que  en  ninguna  manera  no  consintáis  que  ■sé)  tíib 
uit^ond  tiro  de  artillería  ni  espin^rda  ,-.pocqueideatdlna$r''que 
deinüngana¡  ODsa  tienen -femdr  ios  ¡indios,  éjse  «Iborotan  íaw* 
óho;:é  seria  cábsa  de  nihchó^daño.t'é  4i  la><?absá /vós  'jnanda>« 
nsosique  osi-enda  nao.;qiie  vos Tuéredesi  como  eh.tedhs'las  otras 
sáos’,  no  consiñtads  qoe  se  tire:  érdefeadeldójsdigraadeaipienaS 
que  parfi  ello  les  por  neis  v ¡ em  las  ¡ cuales  -^haciabdo  el  qonteartq 
ios' hab$mds  pot ¡ QondeaaadaK¡¿¡ manckiinosrgccSt^or.o ¡as  c tul 
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r.-  41 ''.Habéis  dé  notificar  á toda  la  gente  que  vi  en  el  Ar- 
mada que  ninguno  venda  ninguna  arma  en  tierra  de  ninguna 
manera  ni  calidad  que  sea , só  ,pena  de  perder  todos  sus  bie- 
nes, é allende  desto  tendrán  la  pena  que  á los  nuestros  oficia- 
les pareciere  merecer ; é asimismo  defended  que  no  vendan  nin- 
guna hacha, -ni  cosa  de  hierro , con  que  los  cristianos  puedan 
recibir  daño,  ni  los. indios  pelear.  ■/  ^ a. 

, 4a  j Otrosí t vós  encargo  é mando  que  defendáis  áj  todas  las 
personas  que  en  el  Armada  fueren  que  no  jueguen  á naipes  ni 
dados,  porque  de. lo  semejante  se  suele  recrescer  daño  y escán- 
dalo, é enojos,  6 no  es  servicio  de  Dios  que. lo  semejante  con- 
sintáis, ni  es  provecho  del  armazón.  '.j'JdliU.-.’  ¡:r  (j:i  ’ : 

43  Item  ; vos  damos  podef  pata  que  A cualquier  per^na 

que  en  la  dicha  A^P^O'di  fuere,  que.no  obedecieren  á lo  que 
de  nuestra  parte  le  réquirierdes  é maodajrdesj  que  sea  nuestro 
servido  é provecho  del  arnjazon,  haciendo  el  contrario,  le 
dais  castigar  [vuestro  albedrío  c.oo  las  penas  que  vos  pared^ 
re;  é á los  que  mandardes  que  lo  ejecuten,  6 no  lohidcren. ni 
obedecieren , cayan  los  sobredichos  en  las  penas,  quij-  vos  les 
pusierdes,  allende  la  cual  todavía  será -castigado  el  delin- 
cuente. l ; . , I v 

44  Item;  vos  damos  poder  para  que  podáis  poner  asi  en 

la  mar,  como  en  la  tierra  vuestros  lugarev tenientes  ár.las,  per- 
sonas que  mas  hábiles  é suficientes  para  . el  semejante  casó  vos 
pareciereiu  '•]  r>  , ■ • o ,■  1; 

. 4,5  Al  tiempo  que  se  tomare  la  g^nte  f^ra  en  servicio  de 
la  dicha  Armada,  les  sérf  . tomado  juramentp  por  vos’,'  pó> 
ante  el  fscribánoi dd  Armada, que  durante  qí  tiempo  de  la 
dicha  Armada  é viage,  viniendo  á su  noticia  cosa  que  sea  de 
nuestro  servicio,^  b^efidqdela  dicha  Armada,  no  lo  encu- 
brirán sino  que  vos  avisarán¡dclIo,  é que  después  que  fueren 
recebidos  fasta  ser  acabada  la  armazón  no  se  despedirán  ni  au- 
sentarán sin  vuestra  licéncia.  . 

46'  Pareciendovos  que  en  alguna  parte  ,de  las  islas  ó tier- 
ras que  descubriéredes  es  bien  salir  en  tierna;  para  saber  lo  que 
en  ella  hay,  ó tomar, lengua  de  los  indios,  9 por  tomar  agua, 
ó otras  cosas  necesarias  á la  dicha  Armada,  los  de  la  tierra 
se  pusiesen  en  nOilo  consentir  had^itdplcs  alguna  seña  de  paz, 
4^  coiL  todo  esto  todavía  vos  de^endie^eni  no  salir  i , tierra  f sal- 
dréis contra  su  voluntad,  puesto  que,  sea  con  daño  de  los  di- 
chos‘indios;  Oou  que  men<^is;ú| toda  la  gente  que.  sea  con  el 
menos  esc4ndalOvqpe5C9r.'pij.edaVporque  salidos  en  tierra  los 
hagais  luego  de  paz  amigos,  procurando  por  todas  las.ma- 
neras  que  pudierdés  de  venir  con  ellos  á concoroia  de  paztiiS 
caso  que  la  neccsiqfdit>tra^$Osa  vps  ficlese  faper,,  tomalds  lo 
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mas  sin  escándalo  que  ser  pueda , é no  se  podiendo  tomar  sino 
^n  mucho  daño,  antes  la  dejad  de  tomar  por  aquella  vez  que 
tomalla  con  mucho  escándalo  é daño  dcllos  é de  los  de  el  Ar- 
mada; para  lo  cual  vos  mandamos  se  haga  con  mucho  consejo, 
é se  tenga  ta  mejor  forma  que  ser  pueda  para  los  traer  á vues> 
tra  amistad,  dándoles  dádivas  de  lo  que  lleváis  en  la  dicha 
Armada  como  expresamente  os  mandamos. 

47  Otrosí:  vos  encargamos  que  tengáis  mncho  cuidado 
ial  tiempo  que  placiendo  á Dios  panierdes  para  ir  vuestro  via- 
ge,  de  mirar  no  llevéis  en  vuestra  compañía  ninguna  persona 
que  conoscidamente  renga  costumbre  de  renegar , porque  los 
tales  no  es  mi  voluntad  que  anden  en  cosa  de  mi  servicio,  ni  es 
bien  que  vay^n  en  el  Armada;  6 esto  vos  encargamos  masque 
ninguna  otra  cosa  que  sea  nuestro  servicio,  porque  asi  cumple 
se  haga  por  lo  que  toca  á la  honra  é servicio  de  Dios:  é ti  por 
caso  llevásedes  alguno  que  lo  haga , 6 renegase  ó dijese  peisa  á 
Dios  castigalde  conforme  á las  leyes  de  estos  Reinos,  segund 
las  palabras  que  dijere. 

48  Si  por  caso  á la  ida  tomásedes  alguna  presa  de  alguna 
nao  que  topásedes,  tomareis  aquellas  cosas  que  mejor  vos  pa- 
recieren para  acá ; 6 de  otras  calidades  de  mercaderías  que  po- 
drán traer,  trabajareis  por  saber  á qué  parte  las  llevaban,  para 
tomar  mas  plática  de  algunas  tierras  é tratos;  é la  gente  de 
las  semejantes  naos  será  de  vosotros  é de  todos  muy  bien  trao 
tada,  é si  con  ellos  pensáis  de  tener  alguna  plática  de  tierra 
donde  sé  pueda  haber  algund  provecho , é por  les  tornar  algo 
de  lo  tomado  lo  dirán  si  se  lo  dan , haceldo  asi,  é 'aun  daldes 
de  lo  que  vos  lleváis  porque  vos' amuestren  la  tierra  donde  lo 
llevaban.' ' ’ : > . . , > 

" ' 49  En  la  tierra  que  descubriéredes  al  salir  en  la  tierra,  se 
puede  hacer  alguna  presa , ó en  los  puertos  tomar  alguna  nao 
de  mercadurías,  é pareciendovos  que  por  bien  del  tracto  é del 
armazón  es  necesario  tornar  lo  que  romardes  ó parte  dello,  é 

Eir  lo  tornar  harán  paces',  é á la  cabsa  dejarían  hacer  casa 
erte,  6 el  Rey  6 S*ñor  de  aquella  tierra  daria  lugar  á ello, 
é para  adelante  algunas  parias,  pues  es  mas  beneflcio  del  ar- 
mazón; mandamos  que'se  torne  parte  6 todo  lo  tomado  como 
TOS  pareciere  que  mas  conviene, "'sitt  venir  en  partición  ¿Oia  de 
lo  qne  asi  romardes:  é lo  que  hobieédes  -de  tomar  haced’  que  se 
lomé  con  el  menos  escándalo  que  ser  pueda.  ' ■ ' 1- 

f'  0'  Cuando,  placiendo  á Dios  tornardes,  habéis  mucho  de 
mirar  que  todo  lo  que  en  el  Arluada  viniere  venga  á mucho  re* 
.cabdo , así  lo  del  armaéon  coino-  Iq  do  lás  'personas  partlcula- 
rps  Vé  habéis  de  trabajar  que 'Ho  sé  tomen  puOtto<  destas  par- 
tes doádé  hay  plática  con  los  dé'acá,  ó islas  comarcánas;,  por- 
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qoe  en  las  semejantes  se  acostuntliraulejaa'  «ubdias  cosaS'tKÍ  -del 
armazón  como  de  las  personas:  pinicolares,  -por:  no-.pógar  :k>s 
derechos,  ¿ por  esta  cabsa  é otrasi  mmchas',’ no  teniendo  neccsi'« 
dad  de  mantenimientos  6 agua  i escusa  reís  lo  mas -que  pudicr* 
des  por  no  tomar  ningund  poerto.  ’>  ‘ . . ^ i.ii: 

• Ji  Otrosí:  Porque  en  losi  semejantes 'Viages  acontece  do 
tener  descubrimiento  de  tierras' ^ gcDteS',  cosí  de  que  Dios  se 
puede  mucho  servir , 6 recrecerse  beñofiolo' i- estos  nuestros  Rei-> 
nos  ¿ provecho  al  armazón  : :é'despuos“.yendo  el  dicho  viage 
adelante  acontecen  algunas  veces  algunos  desasttes.,1  é por  fe- 
necimiento de  algunas  naos  acacscc,  d podria  atsaestór.iw  te- 
ner noticia  de  lo  descubierto:  por  tanto,  <:uandcf:á  Dios  plu- 
guiere que  teogats  descubierias^algunaa  ¡sla$ótierra£>que  vos. pa- 
reciere cosa'  de  que  se  deba  haoer  mucho  caso  ;"si  con  el  parecer 
de  los  otros  Capitanes,  é Oficiales,  vos  ^sdéiieidébeis  irimas 
adelante^  en  tal  caso  enviareis  uno  ó aos  navfos  de  fos^cinco^ 
que  van  en  el  Armada , acuelles  qtie  vos- pareciere  que  son  mn^ 
jor  para  seguir  el  descubrimiento  , é enviarlos  heis  para  nos  danr 
razón  de  lo  que  .fasta  estonces  habéis  descubierto:  y el  navio  ó 
navios  que  bohieren  de  tornar , vernan  abastados  de  marineros 
é mantenimientos;  por  manera^  que  porfaita  nó  podamos: de»! 

Í'ar  de  saber  lo  que  se  ha  fecha  , é Uaccía  én  el’  dicho  descn‘> 
irimiento.  t • i •’rrv  n sep-  iq  , ' 

p La  manera  que  habéis  de  tener  Cn  ePteseáté.de  lás’iñer* 
cadenas  que  lleváis  es  lo  siguiente;  v ; -isibaí»  nbnoing 
t f3r ''De- rodas  las'caJbiades  de  mercaderías  qnef  facemós'fnn-: 
damento  que  podrá  haber  en  las  tieri-ás  que  de^ubrierdeá:,-':!!»- 
vais  con  vos  los  maestros  para  ver  si 'las  haym  aíqndias -par- 
tes : é de  las  mercaderías  que  de  .acá'llevais',  habds.  de , tiiaUa-^ 
jar  por  saber  cuáles  son.  las  quo  allá  son  mas  estimadas  para 
lo  que  cumple  á lo  de  adelante,  é.ailcúdé^He  las  mcrcaderfas 

3UO  Van  jura  el^scate,'  vad  lopas^ifechas  ’^^otraa  c8a$  pura 
at:á  los  Reyes,  6 á-los  ótfo4!pcinoipalesr;ds' las  tiorrds-^ue 
descubrierdes;  las  cuales  perfjVia  dapaa  se:dncán  ood  parecei' 
del  Veedor  é; Oficiales  de  la  didm^Armadat  é *si  íos' Reyes : é 
Señores  de  k tierra  dieren  algunas  -joyas  6 dádivas  ban  -ser  p»« 
ra  Nos , y el  Veedor  ó CoiuádcmJhaa  dd  hacer  cargo  delias 

al.^EetorerOk -i';  ■ ■■  ' i-  •)  . luiiioj  eis'yb 

Otrosí:  mandamos  ho'<ansmtais:^oe  biognáorde' ^ 
<^ne  van  en  la  dicha  Armada  dé>  ninguna  dádl-rairjit  presente 
lin  -ttleStrli  licáicia  óde  lostOficiales  de  la  'dkha  Armáda  si 
la  dieren  Sin  ladicha  licencia , mando  que.-todo'Ia  que áe-dio* 
ren  é presentaren  sea  para  Nos.,  rt  a -.ir  m ü-iucriÍT  na 

5 5>  Habéis  de  miraeqncrtiodas  lai  mdicaderíaa.é'  CDsásoqne 
se  .cpmpraren  é llevaren  ^is'el  :drmazon , ^ laarjmadidarías  .tf 
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Otras  cosas  que.ddlo  se  rescataren,  se  haga  todo  juntamente 
con  el  Veedor  é Tesorero,  é Contador  de  la  dicha  Armada,  6 
base  de  entregar  todo  ello  al  Tesorero , é asentallo  en  los  libros 
del  dicho  Veedor  é Contador,  para  que  se  le  haga  careo  dello 
todo  particularmente  por  cuenta  é peso,  é medida,  declarando 
ti! día,  é mes,  é año  en  que  se  le  entregare  cada  cosa,  6 dccla- 
ntndo  las  mercaderías, é cosas  que  se, dieren,. y el  precio  dcllas, 
é lo  que  por  ellas  se  reScató  y en  qué  partes;  trabajando  toda* 
vía  de  hacer  los  rescates,  lo  mas  provechoso  que  ser  pueda. 

56  Si  la  carga  que  las  naos  hobieren  de  traer  fuese  de  es- 
pecería, laque  hobiéredes  de  rescatar,  habéis  de  trabajar  sea 
lo  mejor  é mas  limpio  que  ser  pueda,  aunque  lo  hobiésedes  de 
apartar  allá,  é lo  no  tal  dexásedes  en  tierra,  porque  alli 
cuesto,  poco  y es  menos  pérdida  dejallo  que  traeílo,  no  se- 
yendo'tal:  é si  Dios  vos  deparase  algund  nacimiento  de  cañe— 
la>  habéis  de  mirar  que  lo  que  trujéredes  sea  de  cañuto  redon- 
do rollizo , é no  de  una  canela  qne  hay  muy  gruesa  que  lla- 
man espada , ques  como  tabla  delgada , porque  esto  ocupa  car- 

f;a  é vale  poco.  £ si  hobiere  clavo  habéis  de  traer  de  lo  mas 
impio  é de  cabeza,  é no  traer  bastón  , ni  madre  de  clavo.  E 
hallando  nuez  moscada , sea  la  mas  entera  é granada  que  pu- 
dierdes  haber:  é donde  hobiere  nuez  ha  de  haber  macia  por 
fuerza  , porque  es  especie  que  lo  lleva  todo  un  árbol,  é laque 
trujerdes  habéis  de  trabajar  que  sea  limpia  de  nuez  é la  mas 
granada  que  pudierdes ; é si  por  caso  topásedes  alguna  pimien- 
ta, desta  no  hay  mucho  qne  conoscef,  sino  que  sea  la  mas 
grabada  que  ser  pueda , é hallándola  la  podréis  traer  en  p^o- 
é todas  las  otras  suertes  de  especerías  han  de  venir  enfar- 
delado, é cuanto  mas  cubierto  viniere  liias  se  conserva  é guar- 
da, porque  mojándose  estas  suertes  de  especerías  se  gasta  mujr 
mas  presto  que  la  pimienta. 

3 Í7  Creemos  que  en  algunos  lugares  de  I8s  que  descubrié- 
tedes  halléis  alguna  suma  dé  aljófar  é perlas;  si  asi  fuere,  tra- 
basteis lo  que  rescatáredes  sea  lo  mas  oriental  y grueso  que 
Ser  pueda,  é si  por  caso  fuere  agujereado,  sea  lo  mas  sutil- 
mente que  ser  pueda;  é si  hobiese  alguno  sin  ser  abierto,  se- 
yendo  muy  redondo  é oriental , por  no  ser  horadado  no  lo 
dejeis  de  tomar,  é si  se  hallase  alguna  suerte  de  pedrería,  digo 

r)d rería  de  tubis  6 diamantes ,*6  de  otras  suertes,  echaros  heis 
nms  granado  é perfecto  de  color.  . , " 

i-  f8.  Otro  ’sí.;  Habéis  de  mirar  que  vosotros  ni  lós  Oficiales  é 
personas. que  fueren  en  la  dicha  Armada,  no  han  de  rescatar 
en  ninguna  manera  ningunas  mercaderías  ni  otras  cosas,  fasta 
tanto  que  sea  rescoxado  . é.  gastado  todas  las  mercaderías 'que 
eaa  en  el  armazón  ^ excepto  las  quintaladas  qne  vosotrosé  los 
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Capitanes  particulares  é Oficiales  , é personas  que  van  en 
dicha  Armada  podéis  rescatar,  que  son  las  contenidas  en  ua 
pliego  que  va  adelante  firmado  de  Francisco  de  los  Cobos»’ 
nuestro  Secretario,  que  estas  se  pueden  juntamente  rescatar> 
con  las  de  la  armazón  sueldo  por  libra , según  lo  que  se  resca- 
tare, é habéis  de  trabajar  mucho,  que  las  mercadetías  6 cosas 
que  lleváis  de  armazón  se  rescaten  todas , porque  no  pueden 
valer  tan  poco  en  aquellas  partes  donde  vaU,  que  no  valgan 
mucho  mas  que  acá , ¿ que  lo  que  rescatáredes  sea  de  aquelias 
cosas  que  vos  pareciere  que  mas  conviene,  é que  mas  prove- 
chosas serán  para  en  esta  tierra.  j 

Í9  Haréis  que  se  guarden  é cumplan  , y estimen  las  mer-> 
cedes  y cartas,  é mandamientos  nuestros  que  son  é fueren  da- 
dos cerca  de  todo  lo  de  suso  contenido,  como  en  las  dichas 
cartas,  cédulas  é mandamientos  fuere  declarado. 

6o  Si  después  de  rescatadas  todas  las  mercaderías  é cosas 
de  armazón  no  hobiere  entero  cumplimiento  para  la  carga  que 
las  dichas  naos  buenamente  pueden  traer,  si  algunos  de  los 
que  van  en  la  dicha  Armada  llevaren  algunas  mercaderías  y 
las  quisieren  vender  para  el  armazón,  dándoles algund  interese 
é ganancia  para  les  pagar  el  precio  dello  después  que  seáis -ve*» 
nidos  en  Sevilla  , comprádselas  á los  precios  que  á los  Oficia-t 
les  de  la  dicha  Armada  parecieren:  é sino  las  quisieren  ven- 
der, tened  manera  como  se  rescaten  dando  á Nos  alguna  párta 
del  interese  é ganancia  que  se  hobiere  de  los  dichos  rescates, 
concertándolo  é asentándolo  juntamente  con  los  dichos  Oficia- 
les , lo  mas  á provecho  del  armazón  que  ser  pueda , y todo  ello 
áe  ha  de  asentar  particularmente  en  el  libro  del  dicho  Veedor 
é Contador,  é para  que  se  cobre  la  parte  que  dallo  nos i per-i 
tenecierc.  * . ' , luiri , 

*'  6i  Habéis  de  llevar  con  vos  pesos  grandes  é pcqneñosr  y 
i>csto  para  saber  lo  que  dais  é tomáis  por  peto , por  jíAtificn 
Jos  pesos  que  hay  en  las  tierras  que  descubrierdes  con  los  de 
•ca:  é llevareis  varas  de  medir  para  saber  las  cosas  de  medi- 
da; lo  cual  mandamos  á los  Oficiales  de  la  Casa  de  la  Contra- 
tacion  de  Sevilla  vos  los  den  con  lias  otras  mercaderías  que  vos 
■han  de  entregar.  oil:-  I • . 

.i  &■  Si  la  carga  que  las  naos  hobieren  do  traer  fuese  de  ca- 
lidad que  viniendo  vuestro  viagd  rolando  nao  los  paybles  que- 
dasen algo  vacíos,  haréis  vuestros,  sacot-  pata  henchir  é traer 
sobre  cubierta , para  con-tellos,  si  algo  faltare  en  los  payóles , los 
(henchir,  ¿ la  nao  traiga  su  carga ,(;é  no  venga,  de  vacio;' d en 
-el  navegar  vendrá  mas  segura  trayendo  los  payóles  conso  han 
-deveoir.  : p n¡  • . ' ;tn  -¡  ,|  . 

-«•  por  oata  despueá-de-esfar  cnrgadns’jlas  naosi  sobraren 
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algunas  mercaderías  del  armazón  , los  que  van  en  la  dicha  Af< 
mnda  Jas  quisieren,  se  las  daréis- en  pago  de  su  sueldo  ,-é  si  al> 
gunas  presas  Hiciéredes,.  ¿ los  que  asi  van  en  la  dicha  Armada 
quisieren  algo -de  las  cosas  tomadas  en  pago.de  su  sueldo,  dad* 
selas  á precios 'jlistos , ¿ defendemos  qnciininguno  de  los  que 
van  eiila  dicha  Armada^  osado  de  comprar  ni  compre  de 
otro  alguno  soddo  ni  q'uintaladas  sin  vuestra  licencia,  sopeña 
de  lo  perder.  1;» 

64  Dos  días  antes  de  la  partida  habéis  de  hacer  alarde 
para  ver  si- va  toda  la  gente  en  el  Armada  que  haya  recibido 
el  sueldo,  é al  tiempo  que  se  pagare  i las  personas  no  conoci- 
das hasties  de  pagar  con  su  ñador  porque  no  se  vaya  con 
ello, 'y  e»  el  tibro  quese  pagaren  los- sueldos-.se  ha  de  asentar 
mn'y'^onfextenio  á la  persona  que  se  paga  el  dicho  sueldo,  que 
declare  y diga  de  dónde  es,  y si  tiene  padre  6 madre,  ó si  es 
casado^  porque  por  el  asiento  del  libro  se  sepan  sus  herederos 
quien  son.  para  se  le  acudir  con  su  hacienda  é sueldo  que  tu- 
viere ganado. 

65  . Scios-ha  aviso  que.en  cada  nao  venga  la  razón  y cuen- 
ta que  ella  ó todas  las  naos  traen , asi  lo  de  el  armazón , como 
lo  que  traen  -las  partes , para  que  si  acaso , lo  que  Dios  no  quio 
ra,’-átt)ntcc¡ese'dc se  perder  alguna  nao  á la  venida,  se  pueda 
saber  la  carga  que  traé^  ¿ saber  mas  por  extenso  lo  que  hay 
en  la  tierra  1,  y esta  manera  se  terna  en  Ín$  naos  que  de  acá  fue- 
ren, que  lo  que  en  cada'iu'na  ta,  asi  de  mercaderías  como  de 
mantenimientos , llevará  cada  uná  la  carga  de  las  otras. .. 

>i  66  Ocho  dias  antes  que  se  haya  dé  pagar  el  sueldo  habéis 
de  ootifícár  qué  á ninguna  persona  no  se  le  pague  sueldo,  ni 
será  recibido  sino  traen  albalaes  de  como  están  confesados  é 
comulgados,  é diréis  á los  que  quisi^en  dejar  hechos  sus  tes- 
tamentos. Iqs-pueden  dejar  cerrados  á los  Otiéialés  de  la  Casa 
de  lá  Contratación  de  Sevilla,  á los  cuales  mandamos  los  g(iar*> 
den  cirrados  d- sellados  como  los  dejan,  para  cuando  á Dios 
pluguiere  de  ios  tornar  con  isalud  , se  los  tornar é si  Dios  otra 
-cosa  hiciese  dellos‘,  16  cual  h6  jpermita , se  acudirá  con  lo  que 
trujiere  6 toviere  ganado,  á líos  herederos,  que  por  tu  testamento 
declarare,  esto  no  habiendo  fecho  otro  en  el  viage  que  vi, 
porque  cualquiera  cosaqué  hn'el  postrero  mandare  se  guardárá.- 
67  jI  Si  ppr  caso,  lo  qüe  Dio&  nequiera^  falleciese  clgund 
Oícial  dié  los  fcjuc  van  en  la  dicha  Aímada. ordenados,  en  tal 
c6so  damos  poder,  át.'vós) los  ¡dichos. Capitanes,  é 4 los  oáos 
Ofici^lesj,  que  elijan  otro  lagar  del  muerto,  y! si  casb 
• mOriere  aatés  .qqe  el  atcscate  .fuese  hecho  , todavía,  el  difun- 
to habrá  la  niitad  de  lo  que  le  fue  ordenado  de.  su  suel- 
. do  é' cámara  6 qmhttdadacy  eUque  entxaserea  lugar  bs- 


Digitized  by  GoogU 


DOCDJriBHTOS  DB.MAOALIANES.  149 

bri  ia  totravimlad:,  ¿ 'si  por  ca;o  imiricBcli  li  venida  j'.<5  ■ en 
tierra  después  de  ser.hecbó  el  rescate  J ó éstfin'dole  Kaqieodo, 
en  ul  caso,  lo  .Habrá  todo  {wr.  enteró,  cooioidecacá  loJlcvó 
asentado.  , -c  '.i¡  , uiinutiiO 

68  Si  todas  las  naos  del  Armada  fueren  juntas  en. el  dcsca- 
brimtenlo,  tcdasdas  metca^eiíai  que  en  ellas  fucreni se,  junta- 
rán para  qucidértbdo^ ¿lió  {C'J*ag*«KrascetcijumáineAt®,.é  w- 
íán  todos  los XJUcioleS-á  ello, nyiló  .qucíiseirtKatare  fuíiepar- 
tirá .por- todas  lasmaos asentándose  calos  librósilo  queicn  cada 
nao  se  carga.  . .be 

. 69  De  todas  las  mcrcaderbanue  do  acá  fueren  irán  de  ma- 
nera jque  el  Capitán  d loa;OtícialiíS  qu,c  en  cada  nao  «fueren, 
cada  uno  dellos  tendrá  una  llajic  -para  que.  no  se  pueda  sacar 
oo(a.nbi^unáq]ue.  no.sea  todos  tres.juntaniente  presentes  á ello, 
d ía  oii:má  manera:  se,  tepdri  en -Jas, joyos  d,  oro  d cualquier 
otra  cosa  de  k>  que  se  descubrielcetpara  .uaer  i d las  llaves  de 
la  tal  cerradura  oó  hará  la  una  á la  otra. 

7P  . Si  por  caso  en  alguna  da  las  tibrlaj -.qüe  descubridredes 
hallásedes  alguilos  Portiiguescs  ó oir^s  personas,,  cristianos  de 
otras  naciones,  trabajareis  por  tener  platica  con  ellos,  porque  ' 
como  personas  que  han  estado  en  la  tierra  teman  mas  noticia 
de  lo  que  en  ella  ¡hay,  d asi  en  las  otras  ttprras  comarcanas,  á 
Ibs  cuales  tratareis  múy  bien  por  hacer  rnejor  é mas  segura- 
mente vuestro  rescate;'  los  coates  serán'  ¡muy  bitfn' tratados  de 
y^s  d do  toda  la  vti«  ,comp aña,  d conócieodó  dcUo^  que  hacen 
beneficio  á el  armazón,  les  prometed  de  nuestra  parte  que  les 
harentos  merced,  d si  por  caso  viéredes  en  ellos  el  contrario,  d 
que  TOS  tratan  algund  engaño  con  los  de  la  tierra,  aunque  deis 
alguna  dádiva áil  principal  d prjncipíaies  de 3a  tierra,  dafleheis 
porque  vos  lo  entregue,  d:Sabt'Pjlo  que  aiJi  d en  las  otras  pai- 
tes dondó  han  estado  hay  , d titacllosheis  á buen  recaudo  de  tna* 
ñera  que  no.sé..Yayan.  j.  , 

71  Si  por7cbso  topáseideS  algunas  naos  de  Portugal  eo^nues- 
tros  límites,  mansamente,  les  requerid  de  nuestra  parte  que  des- 
embaracen la  tierra,  poique  en 'sus  propios  rcquirimientos  que 
traen  dfi;nuesrio  muy  caro  é inuy  am'ádq  lio  y hermano,  les 
es  defendido,  so. entren  ni  descjlbrohj ¡ta  las  tierras  d límites 
que  nos  pertenecen,  porque. Ip. mismo  es  .defendido  por  Nós.á 
vosotrotaio  cntccis  ni  dcícubraiiiea  ioslímites  que  á él  pefte- 
necen : d tomándoles'  dentro.dfijiucstrcs  límites  con  alguna 
carga  que  hayan  becbo..requftUdcs  de^nuestrá. parte  que  des- 
embaracen la  tierra, d vos  den  la  ca.rga;que  rovierqn  hecha,  d 
ro  lo  queriendo,  hacer  ,.cQnQc.ici}d<?.9M«l  5'A  mocho  ^año  vues- 
tro se  lo  podréis  tomar,  ló  tdmareis. con  las  naos  que  traen,  d 
4 la  geo^e  dtdU  (raeréis. pteU  >d.á.buen  recabdp:,  d si  por  caso 
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les  conociésedes  demasiada  venraja  no  veiidreás  en  rigor  con 
, ellos , é trabajad  de  saber  lo  que  llevan. 

72  Todas  las  cosas  de  los  aparejos  de  cada  nao  se  han  de 
entregar  al  Contramaestre  , al  cual  se  le  dará  por  cuenta,  é lo 
que  se  le  perdiere  por  tormenta  ó cortaren,  se  hari  asiento 
delio  en  los  libros  de  los  Oficiales,  para  sobreilo  dar  de  torna* 
viage  todo  el  restante  que  quedare;  é fasta  haber  dado  cnenta 
con  entrega  no  se  le  ha  de  pagar  el  ^sueldo  de  tornaviage,  ni 
entregar  cosa  ninguna  de  su  ordenado  que  trae  en  la  mar. 

73  De  todas  las  cosas  de  despensa  é menudencias  deUa  , es 
á cargo  del  despensero;  al  cual  se  le  ha  de  cargar,  é hacer 
descargo  de  todo  lo  que  diere,  para  sobre  ello  se  le. tomar 

cuenta  como  á los  otros  Oticialesl  oi  1. 

, - 74  Lo  que.  cada  uno  tiene  de  su  cámara  ¿ quintalada,  ¿ se 
le  ordena  haja  de  partido  ¿ sueldo,  vá  en  fas  provisiones  que 
de  sus  oficios  llevan,  é lo  de  las  quintaladas  vá  en  este  re- 
gistro declarado  cada  uno  las  que  ha  de  llevar,  por  el  cual 
vos  habéis  de  guiar , é dejareis  cargar  á cada  nao  lo  que  lleva 
de  su  partido  asentando^  las  cuales  dichas  quintaladas  son  las 
signienier.  ¡ ■ 

■¡  ji  O-i  ■ : t " ‘ 'íf  ri  rj  7.  - v;. 

Esías  son  las  quintaladas  que.  se  han  de  cargar ‘en  las 
^ naos  que  van  á la  especería ^ é ló-que  cada  uno  hade 
'I  cargar,  de  lo  ciial  pagara  - cuarta  i veintena-  ú 'Hl 

.AJteSUt.  — > j-  - :>.j  j.  . .1  1 ; ...i . ; . ^ .íijiljfiv! 

1 );  i;  Qrtnttláatl.-'’ 

• l í.  i i ' ' W 

Primeramente  Fernando  dé  Magallanes  é Rail^.!>  ^ ' 
-Falero,  capitanes  generales  de  lá  dicha  Armada,  ' n ■■  ^ 

■habrán  sesenta  quintales  de'éánhra  cada  uno.  j.y;.!  íó  : ■ < ;•  ' 

Itent  de  quintalada,  é veinte  quintales  cadao>'' - 
-ano,  é estos  veinte  se  cargarán: 'debajo  ífc' cubier* > j ii'.  ' ' 
-tad  las  cámaras  sobre-  cnbierta.,  ; i.i 1 ro-.i 
i J 'Los  otros  tres  capitanes  habrán  cada,  puaróita  ! •. 

quintales  de  cámara,  diez' de  quintalada; ...i. 

■f-i'Thesorero , veinte  1 quintales  de  cámanc-d  •«na’bi -.rulvt.  u 
■qnirTtalada  debajo'  de  cubierta;  .'i.. . ; y ; t ; , £i. . * l Jr 
-—El  contador  ottontántó  veitwr  jr  dosi  qniiiMles. 

Escribanos  de : las’ nads  quitiee  quintales' de  cá-  t . jjí; 
mora  é una  quintalada  .'í 

j ^Alguacil  del  Armada  seis  quintales' é nuaquin-  íi^j  -j 

-'  talada; . -n  8 ■*  on 

^ -Los  marineros  de''UtPn«órtqvimaIhdaiyiniedUii>').3l  ‘j’-  oír 

) C)ipetlinea,:cada  tMOieudtit^ai]ialM^v^-'-7i7^^  ^ 


Digitized  by  Google 


DOCUMElfTOS  DB  MAOAllAMES.  I51 

Físico  y drujanoy  cada  uno  cinco  quintales. ..  5 

Maestres  é pÚotos  doce  quintaladas  de  cámara  1. 

cada  uno,  é sendas  quintaladas 14 

Contramaestres  ocho  quintales  cada  ono  de  cá- 
mara é una  quintalada. 10 

Marineros,  cada. uno  una  quintalada 2 

Grumetes  y cada,  uno  quintal  y.  medio. ... .....  ti  . 

Fages,  tres. acrobas  cada  uno.de  quintalada. . . 3 arrob. 


Lombarderos. 

f . 

Los  condestables  tres  quintales  cada  uno  de  cá-  - 

mara,  é una  quintalada.. % 

Los  otros  lombarderós'jqoiinalada  y media  cada 

uno t:;  . .4  '.4..  .... . ai 

Carpinteros,  quintaladac  y medía ai  r: 

Calafates  otro  tanto..... ai  lu 

Toneleros  otro  tanto. ...  .'.v. ai  ^ 

Ballesteros  otro  tanto. ai  r 

Los  hombres  dé  los  capitanes  una  quintalada  ' ' 

cada  uno..;.....;:......,.". ......■•  ü 

Despenseros  tres  quintales  cada  uno. 3 < . 

Canteros  tres  quintales,  cada  uno. ...........  3 ’iv  .1 

Siendo  caso  que  á nnestrdvservício  cumpla  ha-  ' . ' . 

cerse  alia  fortaleza , las  personas  que  en  ella  que-  ..o 

dárén  de  los  árribá  dichoi,  les  serán  cargadas  las  ' 
dichas  quintaladas  en  las  naos  que  vinieren,  é ha-  k 

brán  en  cada  un  año  de  las  que  alia  estovieren 
otro 'tanto. . 'I'  ■ • ' ' 

Y haciéndose  fortaleza,  los  nuestro^ capitanes  : =.• . 

proveerán  i las'tales  personas  de  los  cargos  é'ofi-  -''  ■ •. ' 

dos  que  en  la  dicha  fortaleza  fueren  necetarios, 
poniéndoles  dos  salarios  competeteóres  fasta  que 'i-.v  rJ' 
que  Nos  los  proveamos.  ' ' " 1 vv 

Cajaj,  • '•  : . 

. . 'yf'í  ’.h  i'SiD  - ¡,-  j r : : ‘..'i 

r Lo&  capitanes  generales  llevarán ' coatrd  cajas,:  ’ • u-  . 

de  que  no  pagarán  sino  veintena 4 om  :.i 

Los  otros  capitanes  llevarán  tres  cajas  cada  nno'*^”:  ^ ^ 

con  el  mismo  partido. 3 

Contador  y tesorero  cada  dos  cajas. . . . . ...  2 

Los  escribanos  de  las  naos  sendas  cajas. ......  i ' ' 

Maestres  é pilotos,  cada  sendas  cajas t 

Contramaestres  sendas  cajas _ X 

Alguacil  del  Armada  una  caja i 
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CapeUanes  .sendas  cajaSi  v ; . . . , 


Los  hombres  de  -los  capitanes 
caja 


entre  dos  una 


Marinero$.erure  dos  una'  caja.  4. 
Grumetes  «mea  aIos  iinatcaja..;  4 
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Carpinteros,  calafates,  toneleros,  canteros,  ba- 
llesteros, como  marineros,  entre  dos  una  caja. . . 

Despenseros  se edaa cajas.............'. 

Los  sobresalientes,  cada  uno  uña  caja 

Iten:  habeis.de  entender  que  toda  el  Armada 
va  á riesgo  común  de.  todos  los  navios  é cosas  que 

en  ellos  van ..lu 

Iten;  anandamos  que  se  dé.  traslado  de  esta  nues- 
tra insteuccion.  á.  Juan.de  Cartagena  Comino  de 
nuestra  casa/;é  .veedorygeneral.derla  dicha  Arma- 
da, para  que  él  .vea  .como  se  .guarda  é cumple,  to-  . .o.m  «tía 
do  loen  ella  .contenida».. asi  por  vos  los  dichos-  ...q 
nuestros  capitanes  ^neralea»,  eomOj  por  los  otros  jt 
capitanes  é ofídaiés  deja  dicha-Armada,  é de  las  éé  " 
otras  personas.que. jfcn  ella..van.5rio.M:x-j  i. 

Todo  lo  filial  vos  eneacgo.é  maadóiiqüc  hágais  élcuairiai» 
con  aquella  ádélldad.»!duidw»jé' buena  diligehcia’ que  Yo  de 
vosotros  conftomu«>ca  serviréis.  Fecha  en  Barcelona  á 

Ocho  de  Mayo  ac  mil  quinientos  diez  y nueve  añotkSsYo.el 
Rey.  = Refrendada .d<ñ  secretaria  Cobos.se Señalada  del  Dean 
de  Besanzon ,. del X)bUpo  do. Burgos.., . é.de  Don^Garcú  y.Za> 
pata.  .?  n - .1  lÍ  n-, 

La  cual  dichacinétruedou  cpmo.de  suso  se  contiené  yo  sa- 
qué 6 hice  sacar  de  los  dichos  libros  que  en  ari^^podet  estan^ 
según  en  ellos  está  asentada;  Y '^*7  7 

mente  sacada  en  la  cibdad  de  Burgos  á quince  días  del  mes  de 
Marzo  de  mil  .^uimootoS)  veinte- 7.  cuUtro  años.3S;Jbw  de  Sa- 
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Carta  escrita  en  Sevilla  al  Rey,  de  Portugal  J>ór  Sebdsiiah 
Alvaréz  su  factor , sobre  lai  contradtcioiwi  quP'su/fiá 
Mdgallanes , y de  sus  diligencias  y persuasiones  pa^d 
que  el  y Palero  se  volviesen  d Portugal.  Da  noticia 
de  las  armadas  que  se  preparaban  para  otros  destinos\ 

• (Colección  de  Muñoz,  qukn  la  extractó  en  Lisboa  del 
original).  '' 

.Acaban  de  llegar  {untos  á esta  Cristóbal  de  Haro  y Juan  i8  de  Julio, 
de  Cartagena,  factor  mayor,  y Juan  Estéban,  tesorero  deSta  — 

Armada,  y. en  las  instrucciones  que  traen  hay  capítulos  con- 
trarios á la  instrucción  de  Magállaós.  Vistos  por  los  oficiales 
de  la  contratación,  como  no  pueden  trafiaí  á Magalhaés,  se 
pusieron' de  patte  de  los  nuevamente  venidos.  Llamaron  á-Ma-. 
gslhaés,  preguntáronle  la  orden  desta  Armada;  y porque  en' 
en  la  quinta  nao  no  iba  cap'tan,  si  no  solamente  Carvallo 
que  era  pilota  y no  capitán?  Respondió  que  ól  queria  llevar- 
le asi  para  llevar  el  farol  y pasarse  i ella  algunas  veces;  Digé- 
ronle  que  llevaba  muchos  portugueses,  y nd  era  bien-  llevase 
tantos.  Respondió  que  haria  en  la  Armada  lo  que  quisiese  sin 
darles  cuenta,  lo  que  ellos  no  podían  hacer  sin  dirDe'la  á él. 

Pasaron  tantas  y tan  malas  palabras^  que  los  ofifeialés  manda- 
roa  pagar  sueldos  á gente  de  mar  y armas,  mas- nó  á ninguno 
de  los  portugueses.  Sobre  esto  han  escrito  á la  corte.  • ' 

Yo  viendo  ocasión. oportuna  para  liaccr -lo  que  mandó 
y.  A.  fuime  á la  posada  de  Magalhaés ,'halléle  cortiponiendo 
vituallas,  conservas  &c;,  y de  dije  que  aquello  me  parecía 
conclusión  de. su  mal  propóaito,  y por  potque  esta  'serié  lí 
última  vez  que  como  su  amigo  y buen  portugués  le  hablaría, 
pensase  bmn  el^  yerro  que  iba  á hacer.  Que  sus  respuestas  de' 
otras  pláticas  siempre  me  dieron  esperanza  de  no  hacer  cosa 
tan  en  deservicio  de  V.  A.  principalmente  empresa  de  tanto 
^ligro.  Di  jome  que  era  puntp  suyo  seguir  lo  empezado:  acu-, 
di  que  no,  era  honra  lo  que  se  ganaba  indebidamente;  que  hasta 
los  castellanos  le  miraban  como  ruin  y traidor  contra  su  pa- 
que  él  pensaba  en  su  viage  hacer  servicio  á 
y.  A.  y no  tocar  en  cosa  suya.  Dígéle  que  bastaba  descubrir 
la  riqueza  que  ofrecia  en  demarcación  de  Castilla  para  hacer 
^ gran  daño  ¿ Portugal.  Pasaron  muchas  cosas  qup  omito. 

Dijome  si  le  hablaba  con  comisión  de  V.'  Al  Respondí  que  no 
TOMO  ir.  Y ^ 
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merecía  yo  tanta  honra , pero  que  si  ¿l  hacia  lo  que  debía,  V<  A. 
se  daría  por  bien  servido.  Al  cabo  dijo  que  no  sabia  causa 

Sara  dejar  al  Rey  de  España  que  tanta  merced  le  había  hecho. 

)ígele  que  por  nacer  lo  que  debía  y no  perder  su  honra , y 
n qup^  pesase  «u  venida  de  Portugal  qae  fue  por  reís  mas 
»al  año  de  moradia  * que  V.  A.  de)ó  de  darle  por  no  que- 
nbrañtar  Su  ordénahzá ; cbñ  venir' dos  iñstruccípnés'  contra- 
wrías  i'  la  suya,  y á lo  que  capituld  con  el  Rey  D.  Cirios;  y 
**  vería  si  cstc  desprecio  pesa  mas  para  irse  y hacer  lo  que  de- 
ti  bía,  ó si  venirse  por  lo  que  se  vino." 

Se  admiro. mucho  de  que  yo  taJ  supiese:  aquí  me  dijo  la 
verdad,  y que  ya  el  correo  era  partido.  Que  él  no  dejaría  la 
empresa  sino  en  caso  de  faltarle  á alguna  de  las  cosas  capini- 
ladas:  y entonces  quería  saber  qué  mercedes  le  prometía  V.  A. 
Yo  acudí:  q^ué  mas  quería  ver  qqe  iostrucciones  contrarias,  y 
decir  Rui  raleiro  abiertamente , que  no  habría  de  seguir  so 
farol , y que  había  de  navegar  al  sur , 6 no  Iría  en  la  Armada? 
Que  él  creía  ir  por  capitán  mayor , y yo  sabia  lo  contrario, 
y que  á él  no  so  lo  darían  á entender  sino  en  tiempo  que  -no 
tuviese  remedio  su  honra.  Que  no  hiciese  caso  de  la  miel  que 
le  ponía  en  los  labios  el  obispo  de  Burgos : que  ahora  era  tiem- 
po, que  si  me  daba  carta  para  V.  A.  yo  por  amor  de  él  la 
llevaría  y haría  su  negocio.  Acabó  que  nada  me  decía  basta 
ver  la  respuesta  que  traía  el  correo. 

Hable  con  Rui  Faleiro  dos  veces:  nunca  me  dijo  mas  de 
que  no  haría  tal  contra  el  Rey  su  Señor  que  tanta  merced  le 
hacia.  Esta  era  su  respuesta  á cuanto  le  decía.  Paréceme  que 
tiene  vuelto  el  juicio;  pero  como  yo  ganase  i Magallanes,  él 
seguirla. 

Los  navios  desta  armada  son  cinco.  Su  artillería  ochenta 
tiros  muy  pequeños,  la  gente  doscientos  y treinta  hombres, 
los  mas  tienen  ya  recibida  paga , sino  es  ios  portugueses  que 
no  quieren  recibir  á mil  reales  &c.  Capitán  de  la  primera 
Magallanes,  de  la  segunda  Faleiro,  de  la  tercera  Cartagena, 
de  la  cuaru  Quesada,  criado  del  arzobispo  de  Sevilla.  La 

I 'En  los  libros  de  Moradias  de  Gasa  Real  de  Pertigal  al  añp, 
1 5 1 2 está  p'ñésfó  el  salario  de  Eehian  de  Magalhaes  , hijo  de  Pe- 
dro de  Magallanes  por  mozo  fidalgo  mil  rs.  (al  mes) , y un  alquelro' 
de  oebada  (al  día).  Firma  un  recibo  12  Junio  5i2> 

Al  mismo,  en  otro  libro  por  escudero  i85o  rs.  al  mes,'  r uq 
alqner  de  cebada  por  din.  Móntasele  en  este  segundo  cuartel  (que 
son  tres  meses)  tasto  &b.  ; al  cual  vió  agora  ¿ scu  acrecentameníó, 
esto  ea , promoóoo  de  mozo  fidalgo  i fidalgo  <‘scadero.'X}omo  tal 
firma, -un  recibo  ei(  X4  ^idio  i5i 2.'  - o-  ¡:  - ' ■!  ¡ i'  o - 
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quinta  sin  capitán  sabido:  su  piloto  Carvalho,  portugués:  di- 
cen que  en  saliendo  de  lá 'birra,  jlp  .&fá  capitán  de  ella  Alva- 
ro de  Mesquita  de  Estrémoz. 

Van  portugueses  pilotos:  Carvalho,  ^stéban  Goiuez,  Sqt- 
rao,  Vasco  GátlegOj-que  há  dias  que  aíqui'VWer  ádttiítasV^- 
varo  y Martin  de  Mesquita,  F-rancisCo  d¿  FoftsecaV-Cíistébal 
Ferreira,  Miñ  Gil»,  Pedro  de  Abteu,  Duarte.  Barbosa  j. sobrino 
^ Diego  Barbosa,  criado  del  obispo  de  Sig^eoza iVeipnio 
Fernandez  , Luiz  Alonso  de  Beja,  Joan.  de  Silva. 

Faleiro  tiehe  aquí  su  padre,  madre  y Tierraanos,  uno  de 
lo?  cuales  lleva  consigb.  ■ 

' La  quinta  parte  desta  armada  es  CriSt<5bal  de  Haró  * qufe 
forneció  en  cuatro  mil  ducados.  ' ■,  t’-l  'i -'i 

La  derrota  que  diz  llevan  «es  de  Sanlucar  derecho  á Cabo 
Frió,  dejando' el  Brasil  á la  derecha  hasta  pasar  lá  línea  de  . 
partición,  y de  alli  navegar  á loeste  y loesnoroeste  deredhb 
á Maluco,  la- cual  tierra  de  Maluco  yo  vi  asentada  en  la-  poma 
y carta  que  aqui  hizo  <1  hijo  de  Réinel , la  cual  ¡rt&  estaba 
acabada  cuando  nqlii  vino  su  padre  iwr  ély  y'sn  padré-W  a^^ 
bó  t€xk) ,- y puso- estas  tierras 'de  Maluco.  Por  ést<í  padtórf ‘íe 
hacen  todas  las  cartas  qile  fas  hace  Diego  Rfveíro,  conío  'taht- 
bicn  los  cuadrantes;  y 'esperas."  Desde  este  cabo'  Frío'  Has^ 
las  islas  de  Maluco  por  esta  navegación  Uo  hay  ningunas  tier- 
ras asentadas  en  las  cartas  que  llevan. 

Otra  armada  se  hace  de  tres  navíds',  de  que  va  pOr  capi- 
tan-Andr«  Niño  , y lleva  otros  dos  pequeños  en  pierás.  Va  i 
tierra  firme  al  puerto  dtl  Darlen:  de  alli  por  tierra  veinte  le- 
guas al  mar  del  sUi*,  pasando  los  dos  navios  en  piezas,  y con 
ellos  descubrir  mil  leguas  v no  mas  contra  el  loeste  la?  costas 
de  lá  tierra  qUe  se  llama  Catayo.  En  estos  ha  de  ir  pór  capi- 
tán mayor  G.  G.  Dáyila  , contador  de  la  española. 

Partidas  estas,  se  hace  luego,  otra  de  cuatro  navios  pa^a  Ir 
por  la  via  de  Mn^ailaÜeS  y en  su  socorro.  No  se  sabéi  donde 
se  hará:  ordénalo  Cristóbal  de  Haro»  - ’ ' 

,'i’  De  ana  carta  de  la  ciadoil  .do  Ámvers  al  Rey  da  Portugal, 
_^eiestá.  I , ái|,  5a  , :Co^sta,t^u^¡Gríslóbal  flc  Hato-con  picos  dos 
jj^aros  , quizá  ^ermanot , eran  cnóraclores  .CQin^ici^te|('alU 
j qjáo  en  5 17  háoian  capitulado  con  PorlngaJ  sobre  contrata^  en  Gut- 
' iitia  ,.á  dó'  habiendo  ifuvíado  c:^lUpád  de  navios  ,'los  ppetugneses  les 
'■'echaron  á fondo  siete  estimados  en  i6oOo  ducadási  Pícese  indem- 
nización con  mas  2000  de  costas.  ' ' ' ' . 

...  . ' ■ .i  . ..I  !.  rj ¡ :u.<  ■ 
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Kfqiunmetito  qtuhiza  Magallanes  4, Uu  ^cíale^de'^Om- 
\y  ]tr4t0ci9n,seíre  la  orden  deíque  Rui  Calera  no]fuest  e% 
i ..'i lá  armada'^  substíiuiféndole  Juan  de  Cátiagenai sobré 
^•'^■el'iimbrálHiMo  de'désf  ensefos  ’y  éscribañd^y  sobre  lif 
^ extrange^os-','  .es^écidltnente , 'f>^tu^Ueses,\ que  podría 
Ifévdr  en  las  naos  irc. , con  la  contestación  de¡lqs  misnm 

de  Ind.  en, Sevilla,  Ic- 
gajo  i,°,  papeles  del  MducopJReal’ Patronal»^  n.°:8). 

ü.L.'X fc  oíl;  31  -ij  - - f’—' • -•!  í.  ' 

^ , ^ra(|do^en  la  casa,de.la  Q}ntTatac^n,  estando.})^  preseores 
K^ores  dpctor  ;5anclv>  de;Mat¡enzp)  é'Jaap,  Lopea  de?Re- 
palde,.  oñciales  de -la  dkha  casa'por  sus  Altezas  , 7, otrosí e«- 
, lando  biprescatp¡el  comendador  Feraando  de.MaaaíleBet,  ca- 
.p^n  de  sus  i^ltezas,  luego  el  difího  ppmcndadpi;, reinando  dé 
Magallanes^ ‘dijo 4'ÍoS;didBfi?  señftres  jnef;«&  odíales,  ^ue, per 
cnanto  íds '^dichos /tenores:  jueces  íe  i|tostraron.una  carta  del 
■^y\  nqestró,Ssñor>dada  en  Barc»Íona  á veinte  y seis  dias  del 
.mes  de  julio doste  aqo,  por  la  rcual  su  A|teaa  manda.poe  ei 
comendador  Rüi  Falero.se  cjuede  é que  no  vaya  pori, capitán 
j:on  él,  juntamepte  <m  ,el  ^armada  qne  su  Alteza  [manda  nacer 
;del  especería , d asimis'mo  qnje.los  despenseros  .<qp«  bajapc  de  ir 
.en  Ja  dicha  arptada  i}ps  pongap  6 pombiseñ,.ios  dicboa  señores 
[jueces  oficiaiee,  éiiqstqilpe'escribanios  de  las  naos  de  la  dicha 
,.eiílt^^s^;vaykn  los  dicho  .comendador  .úcna,Minbrados, 
.atenido  nat^ttUs {' pijo¡^ rqpe  .en  cuanto  á<  Ip.que  sa- Altean 
nmnda  ^or.ia  dicha, cana  quel  dichp  ¡comendai^r- Rui  Ffle- 
haya  de  quedar,  quel  por  seryiri  ju  Ajieaajli.pov  bien 
4»PhP.‘^o*t'fi'’dador  Rui  balero,  se  qpedod 
vaya  en  sn  lugar  el  señojt  Jtzam  de  Cartagena, ;€«)«», ru  rait/vit- 
ta  persona,  asi  como  su  Alteza  lo  manda  por  so  carta,  é co- 
mo de  antes  sn  Alteza  lo  tenia  mandado  por  las  provisiones  6 
» ?dWr'tiCti6né4' dichO'jdap  de  Cartagena  tlehé  de  su  Alte- 
‘za.t/ff’que  Fráméisco  Falero,  hermano  de  cHchir  cdmendadpr 
'Rui  Falerb'^‘áí^á’'’pdr  'ddpitoü  de  üna  de'  las'riaos  de -la  dicha 
"Aímadá'  iédífib  su''AItera  lo,noandá,  con  tanto  quel  dicho  Rui 
Fajero  dé  y ent.Vegue'á  los  dichos  señores  oficiales  é á ¿1  el 
altura  de  la'ló'ng'rud  cié  esté  hueste,  con  todos  los  regimientos 
ue  cumplen  á ella  , segund  que  se  ha  ofrecido,  para  qne  que- 
e en  la  dicha  casa , é se  lleve  en  la  dicha  armada,  é que  no 
dando  la  dicha  altura , como  dicho'^  ene , que  no  consiento  en 
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SU  quedada!  salvo  que  vayk  comO  entre  ellos  está  capitulado, 
d^:querieodo  el  dicho  Rui  Falero  quedar  sin  dar  la  dicha  al- 
tura con  los  regimientos  qUe  i ella  pertenéscen , en  tai  caso, 
di  protesta  quel  dicho  Rui  Falero  rio  dé  ninguna  cosa  de  lo 
que  tienen  capitulado  ambos  á dos  con  su  Alteza  en  razón  de 
la  dicha  asmada}  é dando  la  dicha  altura,  y ella  no  siendo 
Verdadera  ni  provechosa  para  la  dicha  navegación  de  lerte 
hueste  y asimismo  protesto  que  no  goce  de  la  dicha,  capitula- 
ción é mercedes ‘ como  si  diese;  y cuanto  á los  despenseros, 
quel  tiene  puestos  dos  despenseros  portugueses,  los  cualesj-son 
personas  de  quien  él  confia  el  dicho  cargo  , é .que  Ip  fará-  co- 
mo cumple  á Servicio  de  su -.Alteza  para, que  den  buena  cuen- 
ta en  lo  que  su  Alteza  le  tiene  encargado,  de  los  cmalcs  uno 
dellos  se  llama  Alonso  González , é es  casado  en  esta  ciudad  con 
una.ama-suya  de  leche,  y.el  otro  es  soltero  v.  su  criado,  é 
que  tiene  por  cierto  que  lo  fara  muy  bien , c cuando  asi  no 
jo  hiciere , lo  quitará  é porná  otro;  y cuanto  í lo  que  su  Al- 
nraa  manda  que  en  la  dicha  armada  no  vayan  ningunos  hom* 
htes.'de  mar -portugueses , que  los  maestres  de  las  dichas  naos 
los  tomaron  ése  los.  presentaron  por  ser  suñciéptes  cada  uno 
.en- su  cargo,  y él  k>s  recibió  como  hizo  á otros  muchos  ex- 
traogeroa  destjos  reinos , conviene  á saber  í venecianos  y grie- 
gos, é bretones,  é;  franceses,  é alemanes,  é ginovcscs , por- 
.que.al  tiempo  que  los  tomó  no  se  Tallaba  • gente  para  la  di- 
.cha  utniada  naturales  destos  reinos , habiepdo  fecho  pregonar 
'en  Málagay  eniCádU,  y en  todo  el  condado,  y . en  esta  ciu- 
dad el  sueldo ^qne  su  Alteza  les  manda  dar,  é Ips,  recib.¡.ó  to- 
dos por  virtud  de  una  cédula  que  de  su  Altcs;a  tr^jo,  que  fa- 
.blaba  ccn  los  dichos  señotes  jueces  oficiales  en  que  les  manda- 
ba que  Iq.gentc,  de  mar  que  se  tomase  para;  la  dicha,  qrmada 
fuese  á su;contentQ  como  persona q^ue  dcllo  tenia  mocha  espi- 
rienda-,  é.-quel  como  persona  que  desea-acíbar  esta  joma- 
,4a  como  á quien  mas  principalmente  toca-^el  dicho  cargo,  en- 
comendó á Ips  dichos  maestres  que  escogiesen  la  gente  de  mar 
á su  contento , é se  la  tragiesen  para  la  ver  si'  era  pertene- 
.ciente  para  recebir,.y  aquellos  qnc  le  parecieron  ser  tales,  los 
mandó  asentar  en  los  libros  del  sueldo,  é que  demas  de  fa- 
^er  esto  ppr  vjrtud  dé:  la  dicha,  cédula  dic^.,que  si  tos  dichps 
señores  oficiales  dé  la  dicha  casa  en  su  lugar  de  los  portu- 
..gueses  que  «sten  recebidos  para  la  dicha  , armada  le  dieren 
otros  de  quel  sea  contento,  que  sean  naturales  destos  reinos  é 
. señoríos^  quel  Ips  recibirá  con  tanto  que  la  dicha  armgda  no 
reciba  mas  cqsta  en  lo  recibir;  y cuanto  á los  otros, portugue- 
. ;S5S  sobresalientes!  é SMyps  en  que  manda  que  .ri.P..,lL«ye,  mas  de 
cincp,  y.difie  .íu.  Altes;a  en  . una  carta  que  ic.  escribió  con  ja 
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que  envió  á los  dichos  oñciales,  dice  «jue.en  Valladoíid  y en 
Aranda  y en  Zaragoaa  se  ordenó  qucl  y el  dicho  Rui  Palero 
no  llevasen  portugueses , y que  asi  qq^dó  asentado  que  mos- 
trándole el  asiento  lo  cumplirá,  ó si  len  la  capitulación  que 
con  su  Alteza  licieron  tal  se  contiene , éi  complirá  en  todo  é 
por  todo,  é que  no  le  mostrando  tal  asiento  que  nuestra  ca- 
pitulación declara , no  guardará  sino  la  capitulación  é regi- 
miento que  le  di6  en  Barcelona,  porque  aquello  es,  lo  que  le 
manda  que  cumpla  é guarde!  ó que  cuando  él  lo  recibió  en 
Barcelona  los  del  consejo  de  su  Alteza  le  dijeron  que  aquel  re- 
gimiento cumpliese  é guardase,  y él  dijo  que  asi  lo  faria,  é 
que  si  otra  cosa  S.  A.  ó los  del  su  consejo  mandasen  en  con- 
trario del  dicho  regimiento  é cajsitulacion  que  él  no  lo  guar- 
darla , é que  por  el  dicho  Juan  de  Cartagena,  veedor  é capí- 
tan  su  Alteza  le  envió  una  carta,  por  la  cual  le  envia  á de- 
cir quel  dicho  Juan  de  Cartagena  no  traería  cosa  innovada  en 
contrario  de  lo  quel  trajo,  por  donde  parece  que  su  Alteza  no 
ha  por  su  servicio  innovar  ni  quebrantar  ninguna  cosa  de  lo 
que  se  asentó  por  capitulación  que  les  dió  por  regimiento,  é 
que  ^or  esto  no  es  razón  quel  deje  de  llevar  los  potniglieses 
que  tiene  recibidos,  de  quien  ha  de  conliar  su  persona  é'la 
guarda  della  por  ser  sus  parientes  é fídalgos , é asimismo  los 
suyos  criados,  é que  requiria  é requirió  á los  dichos  señores 
jueces  oñciales  que  ellos  no  impidan  i ios  dichos  portugueses, 
sus  parientes  é criados  poique  él  loS  non  tiene  de  dejar,  sino 
cuando  él  mismo  quedare,  é porque  él  est4  de  partida  y el 
armada  toda  presta , y tiene  dado  todas  las  cosas  á que  se 
obligó  de  eegimientos  y cartas  de  marear,  estrolabioS  y cua- 
drantéi,  é regimientos  para  los  capitanes,  é derrota  á los  pi- 
lotos, ellos  no  impidan  lo  que  tanto  está  adelante,  y toca  á 
servicio  de  su  Alteza  é bien  destos  reinos,  é que  siendo  ellos 
cabsa  del  no  se|u1r  esta  empresa  que  tánto  toca  en  servicio  de 
Dios  nuestro  Señor  é de  su  Alteza  é bien  destos  reinos,  sean 
oblieados  de  dar  cuenta  de  todo  lo  que  sobre  ello  sucediere. 

•>'i  Éste  traslado  del  requerimiento  qúel  capitán  Fernando  de 
Magallanes  hizo  atUe  Bernal  González  de  Valleclllo,  escriba- 
no público  de  Sevilla  , se  sacó  del  requerimiento  original  por 
-mi- el  contador -Juan  López  de  Recalde,  y va  concertado.  = 

- Juan  López  de  Recalde. 

1.  Lo  que  los  oficiales  de  ia  casa  de  la  Contratación  de  Se- 
villa respondemos  á lo  que  el  capitán  Fernando  de  Magallanes 
nos  dice  é requiere  por  ante  Bernal  González  de  Valleclllo, 
escribano  público  de  la  ciudad  de  Sevilla  , es  lo  siguiente : 
-Que  fuera  bien  excusado,  para  entre  tales  personas -que  todos  s. 
’ iténen  deseo  y voluntad  de  servir  á S.  A. , y acertar  ea  lo  q;ue 


Digilized  by  Google 


DOCCUEMTOS  DB  «AQAI.I.ANES.  I J9 

deben  hacer  , hablar  pot  reqberimiento  ni  pof  {Protestaciones; 
sino  procurar  todos  juntamente  como  la  Armada  que  está  apa^- 
rejada  para  el  riage  de  la  especería , se  despachase  presto  , y 
hiciese  vela  con  el  ayuda  de  nuestro  Señor , y no  entender  en 
ocasiones  para  que.  se  haya  de  impedir , y que  asi  ge  lo  roga- 
ban y rogaron  al  dicho  Capitán  que  hobiese  por  bien  de  ,1o 
hacer,  conformándose  con  las  cartas  y mandamientos  reales 
de  S.  A.  que  eran  venidas  , y que  si  necesario  era , de  parte  de 
S.  A.  se  lo  requerían.  Y que  en  cuanto  á lo  que  el  dicho  Co- 
mendador decia  de  la  quedada  del  capitán  Rui  Fulero,. y á 
las  pretestaciones  que  cerca  dello  hacia  , que  ellos  no  tenian 
que  entender,  salvo  que  se  hiciese  como  S.  A.  lo  mandabat 
y que  en  cuanto  á los  regimiento»  que  «1  dicho  Rui  Fule- 
ro nabia  de  dar  para  en  lo  de  la  altura  de  longitud  del  Este 
Hueste  , con  los  regimientos  que  cumplen  á ella  , quel  diebo 
‘ Rui  Falero  á la  dar  sea  preferido  , y dará  para  que  vaya 
en  el  Armada , y para  que  quede  en  la  casa  , y que  creemos 
que  dará  todo  lo  que  él  supiere,  y á la  navegación  convenga; 
y q«e  cerca  de  las  otras  protestaciones  ellos  no  tenían,  que.de- 
cír  ni  que  responder , que  pluguiese  á Dios  que  fuese  el  Ar- 
mada con  salud  y salvamento , que  después  se  vería  si  habla 
aprovechado  ó no;  y que  cuanto  á los  despenseros  que  el  di- 
cno  capitán  Magallanes  tiene  nombrados,  que  bien  creemos 
que  serán  tales  personas  como  él  dice , y pornán  buena  dilér 
gencia , y con  toda  fidelidad  harán  lo  que  les  fuere  encomen- 
dado, {>ero  {)orquc  son  portugueses,  y S.  A.  manda  que  ha- 
yan de  ser  naturales  de  estos  reinos  los  quq  fueren  despense-r 
ros , les  parece  que  no  deben  de  ir  estos  dos , en  especial  el 
unp  , {jorque  es  {jortugues  y soltero ; y el  otro,  que  es  Alonso 
González , que  es  ca$ado  en  esta  ciudad , y es  buena  {lersona, 
segund  que  del  se  ha  hecho  relación , podersehia  disimular  con 
él , que  fuese  no  yendo  otros.  £n  cuanto  á lo  que  dice  que  él 
no  tomó  grumetes  algunos  portugueses,  sino  que  los  maestres  de 
cada  nao  tomaron  la  gente , y que  tomaron  algunos  grumetes 
{jortugueses  de  que  se  contentaron , porque  no  hallaban  otra 
gente  para  la  Armada,  y se  los  presentaron  á él  por  personas 
suficientes  en  su  oficio,  que  los  recibió  como  á otros  extrange- 
ros  de  otros  reinos,  {>or  virtud  de  una  cédula  dirigida  á no- 
sotros los  oficiales,  en  que  S.  A.  mandaba  que  la  gente  de  mar 
que  se  tomase  para  la  dicha  Asmada , fuese  al  contento  del  di- 
cho Magallanes,  como  persona  que  tenia  mueha  expirencia, 
y que  {X)r  tal  encomendado  á los  maestres  que  la  gente  que 
tomaren  fuese  á contento  del,  y que  los  recibió  y mandó  asen- 
tar en  los  libros  del  sueldo  ; decimos  que  creemos  se^  as*  ver- 
dad «orno  el  diebo  Fernando  de  Magallanes  lo  dice,  y que  él 
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lo  hizo  por  haber  gente  y iharioar  las  nao^,!pan^q6e  nías 
presto  la  Armada  se  partiese,  sin  haber  respeto  ái otra  cosa, 
pero  porque  á S.  A,  leparesoe  que  nodeben  ir  por  alguna  buena 
consideración , debe  el  dicho  capitán  conformarse  con'  su 
luntad  y mandado  , y que  Inego  se  deben  de  despadir^  y qim 
ellos  están  prestos  y aparejados  de'  danlotios  en  su  Jugar  que 
sean  naturales  de  estos  reinos  á contento  de  loa  maestres. de  las 
naos  , y expertos  en  so  arte  de  nav^fy  .y  oue  el  dicho  .ca' 

Íltan  Magallanes  lo  dice'  'muy  bien  etv  aquélla,  y quc<  aü  lo 

ará.  * '■.-''I  '.j  ' ' . . j -h  , ,'jii.r" 

Y en  cuanto  ¿<lo  (^oedice  ó se  queja  que  no  vayan;  porta* 
gueses  sobresalientes  ni  pncdan  llevar  . mas  pórtugaeses.  de  cada 
cuatro ’d  cineá  para  '«o  «rvlclo/é  qae  si  bobo  astaatouí>no 
cérea  de  aquello  en  'Valladolid  ó Aranda  ó Zaragoza  qae  ge 
lo  muestren  , y que  lo  guardarán,  y que; en  Barcelona  cuando 
en  el  Consejo  le  dieron  el  regunienfo,  <|ue  le  dijeron  quei aquel 
tompliese  y guardase  , y él  dijo  que  asc-io  haría,  ¿qné.si  otra 
cosa  S.‘  A.  ó sú  Consejo  le  nundase  encontrarlo  del  dicho. re- 
»iMeatD-y<  capitulaoion  que  él  no  la  giiardaria>, ttyuqun  con 
yuán' de  Cartagena  le^envió  una  carta  S.  A.' en  que-bieúridi 
decir  que  Juan  de  Cartagena  no  traía  cosa  innovada,  en  con*- 
trarío  de, lo  que; él  babia  traído  , quemosotros  noitedemos  en 
aquello  qué  entender  mas  qoe  complir  lo  que  por  S.  A.  nos  es 
mandado  por  ciertas  cartas  que  nos  mando  escret¿t*,; en. espe- 
cial poruña  de  Barcelona  escrita,  en  «diez  é siete  dia»  del  mes 
de  Junio  de  mil  quinientos  diez  y.  nueve  años  ,-eu  la  cual  está 
na  capitulo  que  djeq^en  esta  guisa::  . i iv* 

» Yo^he  sabido  >qne  Fernando  de  > Magallanes,  y ilniFalwo 
tienen  muchos  .portugueses  para  llevar  consigo  cada  uno  ^ y 
porque  parcsce  que  seria  ; inconveniente  %sto,  yo  vos  mando 
qne  luego  por  la  mejor  mauora  qae  os  paresciere  habléis  á Jos 
dichos  maestres  capitales  que.  no  lleve  cada  uno  mas  deibosta 
cuatro  6 cinco  personas,  é los  demas  qne  tomaren., para  llevar 
los  dejen  é despidan , é vosotros  pmveed  como  en  ninguna  ma* 
ñera  otra  cosa  se  haga  pero  esto  soba  de  hacer  con  tpda  lf 
mejor  disimnlacton  que  ser  pueda.”  .'  i . ■ ' 

Item,  en  otra  carta,  qtfe  £.  A.  mandó  escrelúf  al^capitaa 
Rni  Faiero'eh  cinco  de  Julio-de  este-dicho,  año,  este  «tnoioa** 
pimío  que  dice  en  esta  manera;  MjisJmismo,R.ui  Falero  not  ha 
escrito  que  quiere  llevar.consigo.áiiFktindsco  Falero,  sa;berrr 
mano,  y porque  como  sabéis  con  Juaiv de  Cartagena  os  cscre- 
bí  qne  no  consintiésedes  mas  de  csda  icuatro  6 cinco- porta* 
gueses  consigo,  si  en  este  njámeth  el  dicho  Francisco :jFaieró 

quiere,  podas  dejadle  ir, -y  no  eA  .OttAiuauéicsu” . . j -..i 

. Asimismo  en  otra  cgrtaiqsebS,  uqStWmandado  4»TÍ«r 
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de  Barcelona  de  veinte'é  seis  de  Jallo,  en  respnesta  de  otra 
qüe  á S.  A.  hobiinos  escrito  y oonsuftado  sobre  tos  dichos  por- 
tugueses que  habían  de  ir  en  el  Armada  ó no  hablan  de  ;ir  ^es- 
tá otro  capitulo  que  dice  en  esta  manerae  > V 

» Asimismo  he  sabido  que  en  la  dicha  Armada  estaban  toma-‘ 
dos  diez  6 seis  ó diez  é siete  porti^eses , q«e  soa  todos  gru-’ 
metes  , y que  al  tiempo  que  se  tomaron  fue  cdh  tiecesidad  qud. 
habia  de  gente  ; y que  anora  hallan  hartos  grumetes  é gente : 
yo  vos  mando  qoe  hagais  que  se  tomen'otros  grumetes,  y que 
estos  no  vayan  en  esta  Armada  ni  en  la  de  Andrés  Niño,  de 
que  va  por  capitán  Gil  González  de  Avila , ni  otra  gente  ex-, 
trangera  mas' de  la  que  04.  tengo  estrítb que- vaya  pata  acom- 
pañar los  capitanes ; sobré^  QuaídatM  ttí  chftá  r ^ntfctbiv  la 
presente  vos  envió  para  Fernando  de  Mágal|toes,(ia2cual¡/va 
abierta  para  que  la  veáis , y conforme  á lo  que  en  ella  le  es- 
cribo le  habléis  lo  demas  que  vos  pareciere  que  conviene  en 
todo,  porque  mi  intincion  es  que  se  guarde  lo  que  los  catdli- 
cos  Reyes  mis  señores  , que  hayan  gloria  t tténen  mañdado." 
Por  los  cuales  capitulos, y. cartas,  y puor  La.  que  el  dicha Fet!r. 
nando  de  Magallanes  tiene  recibida  agora  nuevameate  sobrd. 
este  artículo  , paresce  y consta  claramente  la  toiuntp4 
tinción  del  Rey  nuestro  Señor,  quemo  hayan  de  itmas  pOt-i, 
tugueses  de  los.  que  S.  A.  declara , en  la  dicha  Armada de  laj 
cuales  cartas  y capítulos  hasaemoi  psesentadOn-,  y pOr  virtud 
deltas  exhoríamOs  de  nuott»  parte.,  yvde  ,A.  ■requej'ir” 

mos  y mandamosml.didho  Fftfnando^Magaybnesique'na.har. 
ya  de  llevar  ni  lleve  en  su  compaáia  ai  en  el  Armaba  mat,  poÉ-j 
tugueses  de  cuatro  ó cinco,  segund  que  por  S.. A»'J«.eaihMtn-t 
dado,  y que  si  asi  lo  hiciere, vhará  lo  que  diábe.,  y. «d  lo.hii- 
ciendo,  que  sLalgon  escándalo  ó. daño  sobre.QUo.ae^redi8scieee«! 
que  sea  á su  culpa  , y á él  sea  iiapuMda,.  :oonioJ<persqn«;quh> 
no  obedece  los  mandamieoto.sHieales,y,ncíÍ.'noantroa9  ponfiie- 
nosotros  no  queremos. ni. hacemos  sino  lo  que  piÉri$.-.Á^  huSLCs' 
mandado  ; é ai^mismo  le  requerimos,  4ae«ba«'  detrMpi>Ctas 
naos  el  rio  abajo  para  bac«r$e.i;.Ia(veliiQüáná>)fuecé  .tienpe;i 
y porque  por  ningiiaa  cabsa  mí.rftaon  rto  se  impidaUestaojocñ 
nada,  pues  que  tanto  cuesta  y tanto-  CDOvidné, al  sfcevicid^de! 
Dios  y del  Rey  nuestro  Señor. , y honra  y ¡pioiveeho  del  dtcbot 
Fernando  de  Magallanes  , y que  no  tohieip«r.e]¡oosa;i!iui  por 
achaque  que  nosotros  le  diganaos  .qmüoiHeate'flna  portugbesesr 
de  los  que  S.  Aa-manda  por  .sus  carta»  ^-pofqse.  en  decífseia  y¡ 
requeriflo,  y no-oonseotiriqiM  otia  cisaiae  haga  ,l-n»!e»vpooér 
impedimepto  en  el  Armada ;.'oo;  ^ impeditneoto  cenciertr. 
to  , ni  por  esadetpt»^  attUwk:á  .tmsOilra$<»detenriiiMehtb'm 
urdanza  , 6 sá.<sA  MéÍM»js4thriper  volumqd.^>y|nQpox.'ha 
TOM.  ir.  X 
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nue$tra>que  no  la  queremos^  antes  le  decimos  que  todo  loqné' 
fuere  en  nuestra  mano  lo  haremos  con  presta  volnnud  y dili- 
gencia; y de  como  asi  lo  decimos  y requerimos,  pedimos  i 
TOS  el  dicho  escribano  nos  lo  deis  por  testimonio , y que  Inego 
notifiquéis  esta  dicha  nuestra  respuesta  al  dicho  capitán  Fer- 
nando de  Magallanes ; porqne  hay  peligro  en  la  tardanza,  s 
Juan  López  de  Recalde. 


Núm.  XVir. 


Relación  del  coste  que  tuvo  la  Armada  de  Magallanes. 
'^Arch.  de  Ind.  en  Sevilla,  papeles  del  Maluco,  leg. 
dé  1519,4  1547). 


Naos  y aparejos. 


Maravedís. 


Doscientos  veinte  y ocho  mili  setecientos  y cin- 
cuenta maravedís , que  son  costo  la  nao  nombra- 
da la  Concepción,  que  es  de  porte  de  noventa 
toneles , la  cual  con  sus  aparejos  y batel  costó  lo 
dicho según  mas  largamente  parece  por  el  libro 

de  la  Armada 

Trescientos  mili  maravedís  que  son  costo  la 
nao  Vkoriá',  que-«erá  de  porte  de  ochenta  y cin- 
co toneles  í-  la  cual  con  sus  aparejos  y batel  cos- 
tó lo  dicho  , segtin'mas  largamente  paresceri  por 

el  dicho  librd. 

-iTrescientps  tréinta  mili  maravedís  que  costó  la 
nao  nombrada  Santo  Antonio,  que  es  de  porte  de 
deato  y veinte  toneles’,  la  cual  con  sus  aparejos 
y batel  costó  lo  dicho , según  mas  largamente  pa- 

retcerá  por- el  dicho  libro. 

Doscientos  setenta  mili  maravedís  que  costó  la 
nao  nombrada  la  Trinidad , que  es  de  porte  de 
ciento  y diez  toneles  , la  cual  con  sus  aparejos  y 
batel  costó  lo  dicho 7 según  mas  largamente  pa- 

rcscé'pbf  el  dicho  libro. . . .' ^ a70®OOo.' 

' Ciento  ochenta  y siete  mili  y quinientos  ma- 
ravedís que  eostió4a  nao  Santiago,  que  es  de  por- 
te dé  setenta  y cinco  tpneles,  la  cual  con  sus  apa- 
rejos y batel,  costó  lo  dicho , segnn  mas  larga- 
mente paresce  por  el  dicho  libro. 1870500. 

-.Veinte  y enaffo  mitl'cleflto  whenta  y ocho  ■ ' 

macavedít,'qae  son-' lor  veinte 'mili  cuatrocieatos  • 


2í997ío. 
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treinta  y ocho  maravedís  que  se  hizo  de  gasto  en 
traer  las  naos  de  Cádiz  y oan  Lucar  á Sevilla , y ~ 
los  tres  mili  setecientos  y cincuenta  maravedís 
que  gastó  el  factor  Joan  de  Aranda  en  Ir  de*  Se» 
villa  á Cádiz  á comprar  las  dichas  naos  , en  el 
cual  gasto  montó  lo  dicho,  según  mas  largamen- 
te paresce  en  muchas  partidas  asentadas  en  el  di- 
cho libro  de  la  Armada. . i'v, . .-/•<  < . . . . 

Trece  mili  cuatrocientos  ocheatay  dos  mara- 
vedís que  se  han  gastado  en  jornales  de  hacer  la 
fosa  y en  varar  las  naos  en  tierra , según  paresce 
gastado  por  el  dicho  libro  en  diversas  partidas, 

como  mas  largamente  por  él  parescerá 

Ciento  cuatro  mili  doscientos  cuarenta  y cua- 
tro maravedís  que  montan  en  los  jornales  de  la 
carpintería  que  se  hizo  en  las  cinco  naos,  según  mas 
largamente  paresce  en  muchas  partidas  asentadas 

en  el  dicho  libro  de  la  Armada 

Ciento  veinte  y nueve  mili  quinientos  treinta 
y nueve  maravedís,  que  son  monta  en  los  joma* 
les  de  los  galafates  que  galafetearon  las  dichas  ' 
naos  en  que  montó  lo  dicho , según  mas  larga- 
mente paresce  en  muchas  partidas  asentadas  en  el 

libro  de  la  dicha  Armada 

Seis  mili  setecientos  noventa  maravedís  que 
monta  en  los  jornales  de  los  aserradores  que  han 
serrado  tablazón  y madera  para  las  dichas  naos, 
según  mas  largamente  paresce  en  diversas  partidas 

asentadas  en  el  libro  de  la  Armada 

Ciento  setenta  y cinco  mili  noventa  y ocho 
maravedís  que  costó  la  madera  de  vigas  y tabla- : 
zon  , y otra  madera  menuda  que  se  compró  para 
reparo  y adreszo  de  tas  dichas  naos , según  mas 
largamente  paresce  asentado  en  diversas  partidas 

en  el  dicho  libro ^ 

Ciento  cuarenta  y dos  mili  quinientos- treinta 
y dos  maravedís  y medio  que  monta  en  la  cla- 
vazón que  se  ha  gastado  en  el  adreszo  de  las  di- 
chas naos,  y asi  en  lo  que  lleva  de  respeto  pa- 
ra el  viage,  según  mas  largamente  paresce  en  di- 
versas partidas  asentadas  en  el  dicho  libro  de  la 

Armada 

Treinta  y un  mili  seiscientos  setenta  marave- 
dís que  monta  en  el  estopa  que  se  ha  comprado 
para  galafetear  la  dichas  naos,  y asi  lo  ^uo  He- 


163 


i.i. 

i'lll  Olí.>¡u  1» 
■(  ilr.  . 

;i:  .-.16111 

V . ^-p 


I04®a44.  - 

¡n 

.1  iiup>. 


<*9^139* 


iU 

6^790. 


i75®o9U. 

n 


>1  - j;  '4 

• • ^ 


iri’jifj  !v  1’' 


1420533.  i 


j\x\L 


Digitized  by  Google 


1Ó4  . viAOBS  ai.  MAtoco. 

van  de  respeto»  según  mas  largamente  paresce  por 

el  dicho  libro  de  la  Armada. . . . 

Setenta  y dos  millr  doscientos  sesenta  y siete 
maravedís  y mediu  que  monta  en  el  breo  y al- 
quitrán y aceUe  que  se  ha  gastado  para  galafc- 
tear  y brear  las  dichas  naos  , y asi  el  breo  que 
lleva  de  resguardo  para  el  viage , que  en  todo 
moma  >lo  dicho  , según  mas  largamente  paresce 
en  diversas  parJdas  asentadas  en  el  dicho  libro  de 

la  Armada 

Cincuenta  y tres  mil  ochocientos  cincuenta  y 
dos  maravedís  que  ha  costado»  el  sebo  que  se  ha 
comprado  para  ensebar  las  dichas  naos , y lo  que 
llevan  para  el  viage , según  mas  largo  paresce  por 

el  libro  de  la  dicha  Armada 

Ciento  cuarenta  y nueve  mili  setenta  y seis  ma- 
ravedís que  costaron  ciento  setenta  y tres  piezas 
de  lonas  que  se. compraron  para  velas  de  las  naos 
allende  de  las.  que  las  naos  teniart,  y con  las  lo- 
nas que  llevan  para  respeto  del  dicho  viage, 
según  mas  largamente  pacesce  asentado  en  diver- 
sas partidas  en  el  dicho- libro  de  la  Armada 

Treinta  y dos  mil  ochoaientos  veinte  y cinco 
maravedís  ■ que  son  costo  el  hilo  para  coser  las 
velas  de  las  naos  , y agujas  y aleznas  para  las  co- 
ser , y jornales  que  se  pagaron  á los  que  cosieron 
las  dichas  velps,  que  en  todo  montó  lo  dicho, se- 
gún mas  largamente  paresce  asentado  en  diversas 

partidas  en  el. dicho  libro  de  la  Armada 

Treinta  y siete  mili  cuatrocientos  treinta  y sie- 
te maravedís , que  costaron  los  másteles  y en- 
tenas que  se  compraron  para  las  dichas  naos  , y 
asi  para  llevar  de  respeto  para  el  viage,  lo  cual 
costó  lo  dicho,  según  mas  por  extenso  paresce 
asentado  en  diversas  partidas  en  el  libro  de  la 

dicha  armazón 

Tres  mil  novecientos  treinta  y siete  maravedís 
y medio  que  costó  un  esq^uife  que  se  compró  para 
llevar  de  viage  la  nao  Trinidad  , como  paresce 

por  el  dicho  libro. . 

Quince  mil  cuatrocientos  setenta  y cinco  ma- 
ravedís que  costaron  las  bombas  , y clavos  y 
tachuelas  que  se  compraron  para  las  dichas  naos, 
según  mas  largamente  paresce  por  el  libro  de  la 
dicha  Armada. 
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Seis  mili  qninientos  sesenta  j tres  maravedí 
que  costaron  los  remos  que  sc'  compraron  para  • 
esquipacion  de  las  naos , según  mas  largamente  pa- 

resce  por  el  libro  de  la  dicha  Armada. 6®563>  • 

Nueve  mili  trescientos  sesenta  y cuatro  mara- 
vedís que  costaron  los  zarrones  y manguetas  , y 
cueros  para  chapas  de  las  bombas  para  respero 
del  viage  en  que  montó  Ib  dicho,  según  mas  lar-  ' ' 

go  parescerá  por  el  libro  de  la  dicha  Armada. . . . 9®3Ó4< 

Mil  doscientos  ochenta  y cinco  y medio  ma- 
ravedís, que  costaron  seis  broznos  para  poleas , y 
una  polea  de  broznos  que  todo  costó  lo  dicho, 
según  mas  largamente  paresce,  por  el  libro  de  la 

dicha  Armada 

Tres  mili  seiscientos  ochenta  y siete  y medio 
maravedís , que  son  costo  tres  gurbias  que  se 
compraron  para  respeto  del  viage  de  la  dicha 
Armada  , según  parescc  por  el  dicho  libro  della.  39687*  i 
Cuatro  mili  doscientos  cuatro  maravedís  que 
costaron  ocho  cuadernales  que  se  compraron  para 
varar  las  naos,  que  costaron  lo  dicho,  según  mas 
largo  paresce  por  el  dicho  libro  de  la  dicha  Ar- 
mada  49204. 

Treinta  y cuatro  mil  seiscientos  setenta  y dos 
maravedís  y medio  que  ha  costado  el  poleame 
que  lleva  la  dicha  Armada  , asi  lo  que  se  gastó 
en  aparejar  las  naos  deltas,  como  lo  que  lleva  pa- 
ra respeto  del  viage , como  paresce  por  el  dicho 

libro 340672.1 

Quinientos  once  maravedís  que  costaron  tres 

cucharas  para  el  breo. 0511. 

Mili  novecientos  sesenta  y dos  maravedís  que 
costaron  trece  barcadas  de  laste  para  lastear  las 
naos,  según  mas  largamente  paresce  por  el  libro.  10962. 

Ochocientos  siete  maravedís  que  costaron 
treinta  y dos  varas- de  cañamazo  que  se  com- 
praron para  hacer  sacos  para  servicio  de  las  naos, 
de  la  arena  y otras  cosas  para  lastear  las  dichas 

naos 0807. 

Cuatrocientos  treinta  y ocho  mili  trescien- 
tos treinta  y cinco  maravedís  y medio , que  se  ti: 

han  pagado  de  jornales  de  ribera,  y mantenimien- 
to y sueldo  á la  gente  de  las  naos  mientras  se  • «i 

adreszaron  y cargaron  para  seguir  el  viage  , se- 
gun  mas  largamente  paresce  en  diversas  partidas,  -up 
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asentado  en  el  libro  de  la  Armada 

Cuarenta  y do»  mil  cuarenta  y dos  mararedís, 
que  costaron  trece  anclas  que  se  compraron  para 
las  dichas  naos ; según  mas  largamente  paresce  por 

el  dicho  libro 

Mil  y ocho  mararedís  que  costaron  ocho  sier- 
ras grandes  y pequeñas  que  van  para  servicio 
de  las  dichas  naos , que  costaron  lo  dicho,  como 

paresce  por  el  dicho  libro 

Mil  setecientos  sesenta  y dos  maravedís  que 
han  costado  las  barrenas  grandes  y pequeñas  que 
se  han  comprado  para  llevar  en  la  dicha  Arma- 
da y de  respeto 

Seiscientos  sesenta  y tres  maravedís  que  costa- 
ron seis  azadones  para  sacar  las  naos,  digo  para 
hacer  la  fosa  para  vararlas , como  paresce  por  el 

dicho  libro 

Dos  mil  cuatrocientos  noventa  y cinco  mara- 
vedís que  costaron  setenta  y seis  cueros  de  car- 
nero para  escopetes  para  brear  y ensebar  las  naos, 
y para  el  viage  de  respeto  , que  costaron  lo 
dicno , según  mas  largamente  paresce  por  el  libro 

de  la  dicha  Armada 

Cuatro  mili  doscientas  setenta  y siete  marave- 
dís que  son  costo  la  chumiza  que  se  compró  para 
quemar  las  dichas  naos  al  tiempo  del  galafetear  y 
brear,  y monta  , según  mas  largamente  pares- 

ce  por  el  dicho  libro  de  la  Armada 

Mili  cincuenta  y cuatro  y medio  maravedís  que 
se  pagó  á los  pilotos  que  trujeron  las  naos  de  áin 
Lucar  á Sevilla  , según  paresce  por  el  dicho  libro 

de  la  Armada 

Trescientos  veinte  y cuatro  mili  ciento  seten- 
ta y medio  maravedís  de  vellón  que  costaron 
docientos  y veinte  y un  (quintales  de  cables  y 
ayustes  y orinques , y jarcia  labrada  , y por  el 
coste  de  mili  arrobas  de  cáñamo  que  se  compró, 
de  lo  cual  asimismo  se  labró  toda  la  jarcia  ne- 
cesaria para  las  dichas  uaos , y de  sobresaliente 
para  el  viage,  lo  cual  todo  costó  lo  dicho,  se^un 
mas  largamente  por  el  libro  parecerá  con  treinta 
y ocho  mili  novecientos  setenta  y dos  maravedís 
que  costó  la  manifatoria  del  cáñamo  que  se  la- 
bró , y con  catorce  mili  sesenta  y seis  maravedís, 
que  costaron  los  estrenques  y orinques  y trallas 
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de  esparto  que  se  tomaron  para  servicio  dé  la  di- 
cha Armada  , que  asi  monta  todo  lo  dicho  , se- 

S’un  mas  largamente  paresce  por  el  dicho  libro  de 

a Armada 

Veinte  y cinco  mili  veinte  y nueve  marave- 
dís que  costaron  ochenta  banderas , y una  bande* 
ra  real  que  se  hizo  de  tafetán  , que  con  la  pintu- 
ra costaron  lo  dicho , según  mas  largamente  pa- 
resce por  el  dicho  libro  de  la  Armada 

Cuarenta  y nueve  mil  quinientos  ochenta  y 
cuatro  maravedís  que  costo  el  bergantín  que  se 
hizo,  según  mas  largamente  paresce  por  el  libro 

de  la  Armada.  

Ochenta  y cuatro  mili  ciento  cuarenta  y cuatro 
maravedís  que  los  treinta  y cinco  mil  y seiscien- 
tos se  han  gastado  los  siete  mili  y quinientos  que 
gastd  Duarte  Barbosa  cuando  fue  de  Sevilla  á Bil- 
bao á las  cosas  que  se  hablan  de  comprar , y los 
tres  mil  setecientos  cincuenta  .maravedís  .^ue  asi- 
mismo gastó  Antón  Semeño  cuando  llevo  el  di- 
nero á Bilbao,  y los  veinte  y cuatro  mili  tres- 
cientos noventa  maravedís  que  se  pagó  del  flete 
de  las  cosas  que  de  Bilbao  vinieron  , y los  cua- 
renta y ocho  mili  quinientos  cuatro  al  cumpli- 
miento de  los  ochenta  y cuatro  mili  ciento  cua- 
renta y cuatro,  que  se  han  gastado  en  diver- 
sas partidas  por  menudo  en  costas  de  las  dichas 
naos  y carretas,  según  mas  por  extenso  paresce 
por  menudo  en  el  libro  de  la  dicha  Armada. . . . 

Artillería  y pólvora  y cosas  necesarias 
para  ella. 
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Ciento  sesenta  mili  ciento  treinta  y cinco  ma- 
ravedís que  costaron  cincuenta  y ocho  versos , sie- 
te falcones , tres  lombardas  gruesas , tres  pasa- 
muros,  que  todo  esto  vino  de  Bilbao,  y va  en  la 
dicha  Armada  atiende  la  artillería  que  teníanlas 
naos  que  se  compraron , que  la  sobredicha  arti-  .... 

Hería  costó  lo  dicho , según  enviaron  por  cuenta  i 
de  Bilbao , y parecerá  por  el  libro  do  la  Armada.  1600135.  t 
^ Ciento  nueve  mil  veinte  y deho  maravedís , los  _ ‘ 

ciento  cuatro  mil  y doscientos , que  costaron  cin- 
cuenta quintales  de  pólvora  que  va  en  la  dicha 
Armada  embarrilada,  que  con  cuatro  mili  ocho- 
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cientos  veinte  y ocho  maravedís  que  se  pagó  de 
flete  en  Bilbao  , del  traer  de  la  pólvora  de  Fuen- 
terrabía  á allí,  monta  lo  dioho,  según  mas  larga- 
mente paresce  por  el  dicho  libro. 

Cinco  mili  cuatrocientos  setenta  y siete  mara- 
vedís que  costaron  ciento  sesenta  y cinco  libras 
de  pólvora  que  fe  compró  en  Bilbao  para  ensa- 
yar la  artillería  al  tiempo  que  se  lecinia  de  loe 
maestros  que  la  hacían  ^ según  -mas  largamente 
paresce  por  la  cuenta  que  vino  de  Bilbao,  y por 

el  libro  de  la  dicha  Armada 

Once  mil  seiscientos  treinta  y tres  maravedís 
qne  han  costado  los  dados  y pelotas  de  hierro  y 
de  piedra  que  van  para  la  artillería  de  la  Arma- 
da , lo  cual  está  asentado  en  muchas  partidas- en 
el  libro  della  , según  mas  Jaldamente  por  é\  pa- 
resce  

Tres  mil  ochocientos  y c<ncnchta  maravedís 
que  costaron  seis  moldes  que  se  hicieron  para  ha- 
cer pelotas  para  los  pasamuros  y falcones  y ver- 
sos , según  paresce  por  el  libro  de  la  Armada. , . 

Treinta  y nueve  mili  ochocientos  noventa  ma- 
ravedís que  costaron  doscientos  veinte  y una  arro- 
bas , siete  libras  de  plomo , que  las  ochenta  y 
cuatro  arrobas  se  gastó  y labro  en  planchas  para 
emplomar  las  costuras  de  las-naos,  y el  resto  va 
de  respeto  en  la  Armada , jr  se  gastó  en  pelo- 
tas para  la  artillería  y espingardas , según  mas 
largamente  paresca -asentado  en  el  dicho  libro  de 

la  Armada 

Tres  mil  doscientos  setenta -y  seis- maravedís 
que  se  han  gastado  en  adreszo  de  la  artil'eria,  se- 
gún que  mas  largamente  paresce  asentado  en  mu- 
chas partidas  en  el  dicho  libro ; 

Ocho  mil  setecientos  y noventa  maravedís,  los 
cuatro  mil  doscientos  noventa  maravedís  que 
montó  en  el  mantenimiento  de  los  dias  que  tra- 
bajaron los  lombarderos,  á los  diales  se  les  dio 
un  tanto  por  dia  para  su  gasto ; y los  cuatro  mil 
quinientos  maravedís  que  se  les  diá  á los  dichos 
para  ayuda  de  costa , según  mas  largamente  pa- 
resce asentado  en  el  Jibro  de  la  Armada.  
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Ballestas  ^ espingardas  ^ tostletes  y otras  árñtUsJ‘'  ’‘^*  { 

' . ! - f , ■ : ' 'i;. 

Ciento  diex  mili  noveciento*  diez  i maravedís  !■><  - 
que  costaron  cien  coseletes  con  sus  araiadnras  de  ' ' - 

brazos  y espalderas  y capacetes^  y den  petos  OOn 
sus  barbotes  y casquetes,  que  costd-lo  oicho,  se-'”'*  -L<  - 
gun  paresce  por  ia- cuenta  venida  de  Bilbao,  y q - j ' , 

por  el  libro  de  la  Armada,  .l  , ifod^io 

Treinta  y/tres  mili  cuatrocientos  novénta  y ' ' , 

cinco  maravedís  que  costaron  sesenta  ballestas 
con  trescientas  sesenta  docenas  de  saetas  que  vi- 
nieron de  Bilbao,  segund  mas  largamente  paresce  ' ' i 

por  la  cuenta  que  de  allá  vino , y por  el  dicho 


nieroo  de  Bilbao , segund  mas  largamente  paresce 
por  la  cuenta  que  de  allá  vino , y por  el  dicho 

libro  de  la  Armada .v.*,*:; . . ¡ 

Diez  mili  y quinientos  maravedís  qué  'cos- 
taron cincuenta  escopetas  que  vinieron  de  Viz- 
caya, según  por  la  cuenta  que  de  allá  vino  páres- 
ce  y por  el  libro  de  la- Armada.  1 .....  i . i 

Seis  mili  trecientos^  setenta  y cinco  maravedís 

3ue  costaron  un,arnés  y dos  > coseletes  cumplí-*- " ' 
os  de  todas  piezas  que  trajeron  para  el  Capitán,  ' 
que  costaron  lo  dicho , según  mas  largamente  pa- 
resce  por  la  cuenta  de  Bilbao  y libro 'de  iá  Ar-*--'  -- 
mada. . . 
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Ibao  y libro' 

mada.  ......  — -v...'......á.'t^.vr'.  i.-.. ^^371 

Seis  mili  y ochocientos  maravedís  qué'  costi^'  •-  * - ; 

ron  doscientas  .rodelas  que  vinieron  de' Bilbti6{n 
segnnd  por  la  cuenta  de  allá  y -libro  de-  la  CMa-  '*1  * 

paresce Jv . ... . . , .'1‘ 'i  v;  .n¡;; . ’gggoo 

Seiscientosochenta  mzravedísqüe  costtfrofl  séii"^'"-'-' " ' ■■■ 

hojas  de  espadas  que  vinieron  de i^lbao,  h$  ■ '*  * í 

Ies  tomó  el  Caphan.  i . . >.  ¡-J...  Tf  ' • ' ’6ió  } 

Cuarenta  ycuatr¿t  mili- cieatD'>och«nt»^  eró- '■q  *• 

co  maravedís ,'que'edst'aron  noventa  y cirtcO  (tó-'-T  '’l 

cenas  de  dardos;  diez  docenas  dé  górgUctís , mili 
lanzas,  doscientas  picas,' 'teíi-chuziis' y seis  b^taS  o~yj~r 
de  lanzas  que  vinieron  dé  Bilbao , que  l&do  éos--'^  •'  s-’ií  jc 
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ravedís  que  ce«aron-e¡ento-'y' velnte’-ovilÍps'*rfe'i  ¡'’tljtos  «ol 
hilo  que  llevzn*'de  respetd  paila ‘laí-ballestai'y-^  '■'b  n .i>b 
siete  piezas  dédantas  parálatt-mleseS;  y b quélsé'i:'-»*  . 
gastó  en  adre^a?cincaénta**y  naeve.^lbstat  ;'Se^'s  sup  o.  tnsii 
gun  paresce  asentido  en  ¡diversas -partidas;  en  el -h 

TOMO  IV.  T 


Digitized  by  Google 


17p  VIAGES  AL  MALUCO. 

libro  de  la  dicha  Armada 

Tres  mill/qnifliento»  cincuenta  y tres  mara-  > 
vedis  que  se  gastaron  en  adreszar  las  armas,  y eñ 
cuatro  cueros  que  llevan  para  las  guarnecer,  y en 
seis  libras  de  esmeril  para  las  limpiar , y en  tres 
mil  tachuelas  y doscientas  hebillas  de  respeto, 
que  todo  monto  lo  dicho , segond  mas  largamen- 
te paresce  por. el  dicho  libro  de  la  Armada. r 

Cinco  m¡)l  seiscientos  once  maravedís  que 
costaron  cincuenta  frascos  para  las  espingardas  y 
cincuenta  rascadores  , y ciento  cincuenta  varas 
de  mechas  que  todo  costó  lo  dicho , segnn  pares- 
ce  por  el  dicnp  libro  de  la  Armada. 

. . > ^ ’ _ !•  I I 

Mantenimientos  que  van  en  la  Armada  ^ y £os- 
. tos  hechos  en  ellos, 

'I 

Trescientos  setenu  y dos  mili  quinientos  y 
diez  maravedí;  .que.  costó,  el  vizcocbo  que  vá  en  . 
la  dicha  Armada , en  esta  manera  : los  3633480 
maravedís  que  costaron  23138  quintales  3 libras 
de  vizcocho  que  se  compró  á 170  maravedís  quin- 
tal, y 6337(  maravedís  .que  costaron  18  piezas 
de  vizcocho  que  compraron  con  la  nao  Santiago 
Bretona,  y 2365.5.  maravedís  que  se  gastó  de  al- 
quiler de  los  sacos , y acarrear  el  vizcocho  á las  ' 
naos ; según  ñus.  largamente  patesce  por  el  libro. 

de  la  dicha  Armada.  •:! 

Qnii|ientos  npventa  mili  maravedís  que  costa*. . 
ron  quinientas  ocho  botas  de, vino  que  se.. com- 
praron en  Jerez',  que  de  primero  coste  costa- 
ron 5x13347  marayedís.,  las  cuales  se  compraron 
i diversos  precios , según  por  ^1-  dicho  libro  pa- 
rece: y los  783654  maravedís  que  te  hicieron  de 
costas  sobre  los  dichos  vinos,  en  esta  manera:. 
373870  maravedís  de  flete:  i834z8jnaravedís  da.í 
acarretos:  63324  maravedís, quote.dieron  iGoa- 
zaloDiez  por  noventa  y tres  dias  que  anduvo  en  , 
la.cqmpn  dellpt  j 33320  del .guiptuje  de  cuatro-.. 
cientas  veinte  pipos : 63i  1 5 maravedís  que  oottaron 
los  corchos  y escopetóles,  y correos  ^ue.se  hi^] 
cieron  de  Ovilla  i Jerea  sobre  el  dicho  vino?/ 
43790  maravedís  que  gastó  Juan  Nicolás  eníell 
tiempo  que  anduvo  sobre  la  com|>ra  dello : i38o6 
maravedís  de  hombres  que  estovieron  en  la  guar-. 
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socvuBtrros  d»  masallambs. 
da  mientras  lo  cargaban  y descargaban  en  Jerez' 
y en  Serilla,  que  todo  lo  qne  dicho  es  monta  lo 
aicho,  seenn  mas  largamente  paresce  por  el  libro-  ^ 

de  la  dicha  Armada 59o0ooo 

Veinte  y tres  mili  treinta  y siete  maravedís 
que  costaron  cincuenta  hanegas  de  habas,  no- 
venta hanegas  de  garbanzos  , do»  hanegas  de  len-  ‘ 
tejas , que  vá  en  la  dicha  Armada , según  mas  ’’  ' *' 

larnmente  paresce  por  el  dicho  libro  de  la  Ar- 
mada  

Cincuenta  y ocho  mili  cuatrocientos  veinte  y 
cinco  maravedís  que  costaron  cuarenta  y siete 
quintales  , cinco  arrobas  de  aceite  de'comer  qne 
se  compró  para  la  dicha  Armada , y costó  lo  di- 
cho , según  mas  largamente  paresce  por  el  libro 

della. ^ 

Sesenta  y dos  mili  ochocientos  setenta  y nue- 
ve maravedís  que  costaron  doscientos  barn-**  ' 
les  de  anchova , y ciento  sesenta  y seis'dócenas'de  ' 
alvarinos  secos  y cazones,  y nueve  docenas  de 
dentudos  y sesenta  y tres  docenas  de  cornudillas, 
y diez  y siete  arrobas  veinte  y tres  libras  de  pes- 
cado vastina  seca;  que  el  dicho  pescado  y ancho- 
va costó  lo  dicho  con  las  costas  que  sobre  ello 
se  hizo  , según  mas  largamente  paresce  por  etli-  ' 

bro  de  la  Armada. -i . i T.’i . 

Cuarenta  y tres  mili  novecientos  ocho  mara- 
vedís que  costaron  cincuenta  y siete  quintales^'’ 
doce  libras  de  tocino  seco  que  se  compró  á di-  ' 
versos  precios , segund  mas  largamente  paresce  ' 

por  el  libro  de  la  Armada. . . l 

Diez  y siete  mili  setecientos  treinta  'y  cinco 
maravedís,  ios-140  que  costaron 'tíéW  vabás  que 
se  compraron  en  ^nt Xúcar  para  el  i^iage,  y **80^  J- 

one  costaron  tr^s  nUá-nVM-  «Arórt  mars«MÍí«  nni>  ^ 
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que  costaron  tr^  pttérco^t  19566  mtraired&  que 
se  gastó  de  carne  ctM  la  gente  cuándo  bajaron  las  ' 
naos  á Sant-Lúcar  y en  Sant  Lúcar, 'según  mas  '! 
lafto  paresce  por  el  libro  de  la  -Armada.  ¿ ¿ t;0^3^ 

veinte  y seis  mili  cuatrocientos  treinta  y ena-  ' 
tro  maravedís  qne  costaron  m^ecicntos  ochen- 
ta y coatro  quesos  que  pesaron  ciento  doce  arro- 
bas, diez  y seis  libras  que  se  comprairón^i  áivef- 
sos  precios , que  costaron  lo  ^^^','SCgnnd  ' tnas 
largamente  paresce  poPUt^ ' llbfO'déia'AVÚÍádi(. 

Trescientos  noventa  <y  «nHI-i^isclentos 
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veinte  y tres  maravedís  que  costaron  las  botas 
y pipas  y toneles  y adrezo  della , y arcos  de  ,.;iivo''  .• 
fierro , que  es  en  lo  que  se  embasó  el  vino  y n::  r.?.  . • . . 
agua  para  el  dicho  viage  en  esta  manera : 2302)17  > 


maravedís  que  costaron  417  pipas,  253  botas,  ,ii  . 
45  toneles  que  se,  compraron  á diversos  precios, 
y costaron  lo  dicho,  en  los  cuales  vá  el  vino  y r- 

agua  para  el  dicho  viage:  1259973  maravedís  u;, 

que  costaron  3^293  arcos  de  toneles  y botas,  y 
pipas,  que  costaron  lo  dicho;  179558  maravedís 
del  rebatir  de  ciertas  botas  y pipas:  4^925  ma- 
ravedís de  las  vasijas  en  que  vá  el  aceite ; 29625  :t,  • 

maravedís  por  7 5 arcos  de  barriles  : 49798  ma-  . < 

ravedís  que  costaron  250  liazas  de  mimbres  que  s'. 
llevan  de  respeto : 49216  maravedís  que  costaron  c 
43  fejes  de  arcos  ^ue  asimismo  llevan  de  respe-, ... 
to:  395  it  maravedís  de  barriles  para  los  quesos,  ir 
y de  adreszo  de  once  botas  y diez  pipas,  y de  >r 


129  botijas  que  se  compraron  aliende  de  las  so- — ‘ >r 

bredichas  que  se  compraron  para  vinagre  y otras  ^ 

cosas  necesarias  para  la  Armada,  que  en  todo 

monta  lo  dicho  , según  mas  largamente  parece  ' 

por  el  libro  del  Armada 3939623 

Cosas  de  despensa  y otras  'menudencias  que  vetn 
en  la  Armada. 

Quince  mili  cuatrocientos  cincuenta  y un  ma- 
ravedís que  cós^ron  veinte  y una  arrobas , nueve 
libras  de  azdcar  que  se  compró  á razón  de  720 
maravedí  la  arrooa ; monta  lo  dicho : según  mas  , . ¡ 

largamente  paresce  por  el  libro  de  la  Armada. . • I5®4SI 
Tres  mili  seiscientos  cincuenta  y cinco  mara- 
vedis  que  costaron  200  arrobas  de  vinagre  que  se 
trujeron  de  Moguer  que  coa  las  costas  hasta  pues-  ■ 

toen  las  tarazanas  montó 'lo  dicho,  según  mas 
largamente  paresce  i)or  el  dicho?  libro  de  la-Ar-  n'-:  . 
mala-j. , . . . . . . , .V.  • ... . . .1. ' 3®65 5 

Dos  mili  ciénto  noventa. -y.  ocho  maravedís  . * . ' 

3ue  costaron  250  rUttas  de  ajos  y loo^manojos  .1 

e cebollas  que  costaron  lo,dicbo,  según  paresce 
por  el  libro  de  la  Armada. ....  i».  •,  ' íOipS  • 

Cinco  mili  novecientos  ^noventa  y siete  mara-  ;•; 

vetüs  que  costaron  dio»  y ocho  .quintales  de  pa-  q • !•! 

sas  dé  sol  y de  Icjíaj  que,»  compraron  lá  diwr-  ' 
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SOS  precios , según  mas  largamente  paresce  por  el 

libro ;s®997 

Mili  ciento  y treinta  maravedís  que  costaron 
diez  y seis  cuarteroles  de  higo  que  vá  en  la  Ar-  -*  ^ 

mada iQt3o 

Dos  mili  novecientos  veinte  y dos  maravedís 
que  costaron  doce  hanegas  de  almendras  con  sos 
cascos  que  costaron  lo  dicho  con  el  traer,  segund 

paresce  por  el  dicho  libro. 209^^ 

Ocho  mili  novecientos  ochenta  maravedís  que  . * 

costaron  cincuenta  y cuatro  arrobas , dos  libras 
de  miel  embasada,  que  con  las  costas  del  traer  ' 

costó  lo  dicho  segund  paresce  por  el  libro. . ....  8098o 

Setecientos  cincuenta  maravedis  que  costaron 
dos  quintales  de  camelas  pasas , segund  paresce 

por  el  libro 750 

Mili  quinientos  cincuenta  y cuatro  maravedis 
que  costaron  tres  jarras  de  alcaparras^  como  pa- 
resce por  el  libro 105  {4'* 

Mili  setecientos  sesenta  y ocho  maravedis  que 
costaron  calces  de  sal,  segund  por  el  libro 

paresce 10768 

Mili  quinientos  setenta  y cinco  maravedis 

3ue  costaron  tres  quintales,  veinte -y  dos  libras. 

e arroz , como  paresce  por  el  libro  de  la  Ar- 
mada  10575 

Trescientos  ochenta  maravedís  que  costó  una 
han»a  de  mostaza  , según  parece  por  el  libro. . . 380 

Cinco  mili  setecientos  setenta  y nueve  mara-,  1 
vedis  que  costó  la  carne  de  membrillo  que  vá  en 

la»dicha  Armada 5®799  ' 

Trece  mili  veinte  y siete  maravedís  que  eos-  > 

taron  las  cesas  de  botica  y medecinas  y engüen-  • 
tos  y aceites  y aguas  estiladas,  que  ván  en  la  di-  :1 

cha  Armada,  que  costó  lo  dicho,  según  mas  lar*  ; 

gamente  paresce  por  el  libro  de  la  Armada 130027 

Cinco  mili  novecientos  veinte  y siete  marave- 
dis que  costaron  cinco  pipas  de  harina  que  ván  ’ 
en  la  Armada  en  cada  nao  la  suya,  como  pares- 
ce  por  el  dicho  libro.. 50927 

Cosas  de  cobre  y otras  menudencias  que  ván  en 

la  despensa  para  servicio  de  las  naos,  u 

Tr  • * . . " ' 

Veinte  y un  mili  quinientos  quince  marave-  - : iliM 
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dis,  qne  han  costado  las  cosas  de  cobre  que  ván  ' : ; ^ 
en  la  Armada , en  esta  manera  ; 6®i6$  maravedís  •'  'Üf 

que  costaron  cinco  ollas  de  cobre  grandes  que  ti' 
pesaron  doscientas  ochenta  libras:  39700  mara-  . '• 
vedis  que  costaron  cinco  calderas  de  cobre  que  . ■ 
pesaron  ciento  treinta  y dos  libras:  79Ó9f  mara- 
vedís que  costaron  dos  hornos  de . cobre  que  pe-  ■ *>"p 

saron  ciento  setenta  y una  libras:  mara- 
vedís que  costó  una  caldera  que  pesó  veinte  y í 

siete  libras:  aOtoo  que  costó  una  caldera  grande  ' ' 

Eara  cocer  breo,  que  pesó  cincuenta  y cinco  li-  ; • '>J 

ras:  J40  maravedís  que  se  dio  áCabrera,  calde-  ' ' ^ 

rero,  ^r  un  suelo  que  echó  á una  caldera  de  00-  • ■ > 

bre,  y once  libras  de  cobre  que  le  echó.mas , que 
todo  montó  lo  dicho , segund  mas  largamente  pa- 

resce  por  el  libro  de  la  Armada. 2195x5 

Ochocientos  ochenta  y cuatro  maravedís  que 
costaron  diez  cuchillos  grandes  que  se  dieron  á 
las  naos,  que  costaron  lo  dicho,  según  paresce 

por  el  libro  de  la  Armada 884 

Quinientos  diez  y seis  maravedís  qne  costa- 
ron cuarenta  y dos  cuartillos  de  palo  para  las  ra- 
ciones que  se  han  de  dar  de  vino  y agua 516 


Tres  mili  cuatrocienros  cuarenta  maravedís 
qne  costaron  ocho  arrobas  de  candelas , y la  ra- 
don de  cuarenta  y dos  arrobas  de  candelas  que 
se  hicieron  del  seoo  que  se  compró  para  las  naos,  i 

y veinte  libras  de  pávilo  que  llevan  para  hacer 
candelas  toviendo  falta ; que  todo  costó  lo  dicho, 
seeun  mas  largamente  paresce  por  el  libro  de  la 

Afijada :. ^ 3®440 

Mili  cuatrocientos  treinta  maravedís  que  cos- 
taron ochenta  y nueve  lenternas  que  se  dieron  á 
las  naos',  que  costaron  lo  dicho , según  mas  lar- 
gamente paresce  por  el  dicho  libro  de  la  Armada.  i943^ 
Cuatrocientos  noventa  y cinco  maravedís  qne 
costaron  nueve  libras  y media  de  candelas  de  cera 
labradas , las  cuales  se  compraron  para  bendecir 
las  naos,  y costaron  lo  dicho,  segon  por  el  dicho 


libro  paresce 495 

Ocho  mili  ochocientos  sesenta  maravedís  que 
costaron  cuarenta  carretadas  de  leña  qne  « 
compraron  para  la  Armada , que  costaron  lo  di- 
cho , seguna  por  el  dicho  libro  paresce 8986o 

Mili  dosciento»  ochenta  maravedís  por  cua- 
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renta  varas  de  cañamaza  que  se  díó  á las  naos  ^ á . . . .i;  .-i 

ocho  varas  i cada  una  para  manteles  en  que  co-' 
ma  la  gente i que  costaron  lo  dicho,  segund  mas 

largamente  paresce  por  el  libro x®a8o  j 

Cuatrocientos  setenta  "y  seis  maravedís  que 
costaron  catorce  gamellas  que  ván  para  servido  ; . . 

de  las  naos,  que  costaron  lo  dicho,  segund  por  el 

libro  paresce . i .... . 476 

Ciento  cincuenta  y ocho  maravedís  que  costó  ' .i  ; . 

una  cadena  para  el  payol , segund  paresce  por  el'  u. 

libro -....  158.^ 

Doscientos  dncuenta  y seis  maravedís  que  cos> 
taron  doce  fuelles  con  sus  caños  de  hierro. ..  ' 256  • 

Mili  quinientos  treinta  maravedís  que  costa- 
ron veinte  y dos  libras  y media  de  cera  que  se 
dio  á las  naos,  asi  para  encerar  el  hilo  con  que 
han  de  coser  las  velas , como  para  el  ballestero. . . iQf  30 

Setecientos’  sesenta  y ocho  maravedís  que  o ..: 

costaron  doce  calabozos  de  hierro  para  las  d^ 
pensas  de  las  naos,  segund  paresce  por  el  dicho 

libro  de  la  Armada 1 ..... . 7^8 

Doscientos  cuatro  maravedís  que  costaron  cin-  ¡ ¡ 

co  cucharas  grandes  de  hierro,  como  paresce  por  . ' 71 

el  libra li  204 

Cinco  mili  ochocientos  treinta  y#uatro  ma-  ti'  .v 

ravedís  que  costaron  cien  galletas^,  doscientas  es- 
codillas,  cien  tajadores,  sesenta  y seis  platos  de  ni.  .. 

palo,  doce  morteros,  sesenta  y dos  gamellas,  lo  i 

cual  todo  vino  de  Bilbao,  y costó  lo  dicho,  se-  ..  . , 

gun  por  la  cuenta  que  de  allá  viene  paresce,  y 11 

por  el  libro  de  la  casa  de  la  dicha  Armada. . . ..1'  {S)834i,j 

Doscientos  cuarenta.maravedís  que  costaron*  • ^ *ioq 

veinte  lantias  para  las  lámparas,  como  paresce 

por  el  libro * 240  i 

Trescientos  treinta  maravedís  que  costaron  o.  ' 

doce  embudos  de  hoja,  los  seis  grandes  y ios  seis 

pequeños,  como  paresce  por  el  dicho  libro 33Ó  . 

Ciento  veinte  y cinco  maravedís  que  costaron.  ..  -r  . ■ 

cinco  martillos ¿..i 125 

Novecientos  noventa  y cinco  maravedís  que  j;  , 

costaron  diez  y ocho  gamellas , aliende  las  catorce 
que  van  en  esta  cuenta  que  costaron  lo  dicho,  co-  • . 

mo  por  el  dicho  libro. 995'  ' 

Seiscientos  cincuenta  y tres  maravedís  que  \ ■ 

costó  un  almirez  con  su  mano  para  las  cosas  de  o 
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*76  . 

la  botica 6f3 

Tres  mili  seiscieiuos  veinte  y dos  maravcdis 
que  costaron  treinta  y cinco  candados  que  se  en- 
tregaron á los  despenseros  de  las  naos>  que  costa- 
ron lo  dicho  , segund  mas  largamente  paresce  por 

el  libro  de  la  dicha  Armada jSóaa 

Dos  mili  ochocientos  noventa  y un  mara- 
vedís que  costaroa  ios  grillones  y esposas,  y 
prisiones  de  hierro  que  van  en  la  Armada , que 
costaron  lo  dicho,  segund  mas  largamente  pares- 

ce  por  el  libro  della... 3^89 1 

Doscientos  maravedís  que  costaron  ocho  afer- 

ravelas  de  hierro. 300 

Doscientos  coarenta  maravedís  que  .costaron 
veinte  libras  de  acero  para  chl^r  ios  picos  y otras 

herramientas  necesarias  á la  Armada. 340 

Doscientos  noventa  y siete  maravedís. por  una 
arroba  de  pesas  de  hierro  marcadas,  que. van  para 
justifícar  cualesquier  pesos,  ó otras  cosas  que. ha- 
llaren en  cualesquier  tierras  que  descubrieren. . . . 397 

Dos  mili  cuatrocientos  maravedis  que  costa- 
ron cincuenta  azadas  y azadones,  como  paresce 

por  el  libro  de  la  Armada . . L 3^400 

Mili  y seiscientos  maravedís  que  costaron 
veinte  barras  de  hierro  >4|>ies  de  cabra  que  van 
para  servicio  de  las  naos,  como  paresce  por  el 

dicho  libro. . . 1Q600 

Dos  mili  quinientos  treinta  y.  un  maravedís 
que  costaron  cincuenta  y seis  picos  de  hierro,,  y 
martillos,  y dos  mazos  grandes  de  fierro  que  cos- 
taron H dicho  , según  mas  largamente  paresce 

por  el  libro  de  la  Armada 

Mili  y doscientos  maravedís  que  costaron  dos 
faroles  grandes  de  fierro,  como  paresce  por  el  li-. 

bro  de  la  Armada c . 1 ...... , iQioo 

Trescientos  sesenta  maravedis  que  costaron 
ocho  pares  de. tenazas  que  se  entregaron  á los  desr 

penseros  de  la  Armada -3^ 

Mili  doscientos  veinte  y cuatro . maravedís 
que  costaron  ^oce  barrenas,  seis  gabietes,  cinco 
ganchos  de  batel  que  vinieron:  de  Bilbao,  que  to- 
do costó  lo  dicho, según  mas  largamente' paresce 
pof  la  cuenta  que  de  allá  vino  .y  libro,  de.  la  casa.  i0z34 
Veinte  y cuatro  mili  novecientos  treinta  y ü 
ocho  maravedís,  que  costaron  cuarenta  y nueve  p ncr. 

/ 
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quintales,  ciento  y veinte  libras  de  hierra  en d is  .j  íií.  ^ 
barras  pequeñas,  que  se  entregaron  i loside^n*  .ap  ‘b  - ui 
seros  as  la  .Armada  para  las.  cosas  necesarias  • ^ ' (o.’t.i  : 

á ella .'i. ai: < : 240^38 

Diez  mili  seiscieatos  treinta  y nueve  marave-  a.!!  jW) 
dís  que  costaroh  las  esteras' y espuertas  qpe  se  , .1  < "1 

compraron  para  sscvicio  de  la. dicha  Armada.,  en cL>i..: 

esta  manera:  90290  maravedís  que  coscaroocieh'irrrt  . CI 
to  veinte  y ocho  estei.ns  parados  payóles;  i©349  d,  ír/  ai^Oj 
maravedís  que  costaron  ochenta  y siete  espuertas  , ¿ol  i; 
para  servicio  de  las  naos,  y sacar  viacocho  de  los  >1  no't.ioj./ 

payóles,  y veinte  y. dos  sebones  en  que  van  las 

armas , que  todo  costó  lo  dic.So,  .«egun  mas  lar*  ii' 
gamente  paresce  por  él  libro  de  la  dicha  Armada. 

Treinta  mili  doscientos-'  cit.taicnta  y cua- 
tro maravedís  que. costaron  los  apa.ejos  querlle-  . 
van  para  la  pe^ucria,  segutK paresce,  en  esta  ma- 
nera: 80500  maravedís  qüojcostarpn  dos  chin- 
chorros ; 125  que  éóstaroa  seis  anzuelos  de  ca'-  q 

dcna';>425  maravedís  que  coataron  los  corchos  . 

para  adreszar  los  chinchorros : 80663  maravedís'  n • ídO 
que  costaron  las  linas  y cordeles  aparejados  ,dL 


l 

1O0Ó39'/ 

jOI.L» 

:-v(l 

v..p 
, oi-":;svc.n 
hbb  :oL. 


para  la  pesquería:  807(5  maravedís  que  costa- 
ron los  harpones  yi  ñsgas  que,  vinieron  de  Vizca- 
ya: 30826  maravedís  que  costaron  diez  mili  y qui*  < 
nient0s4inzuelos.,.que  asi.  monta  .todo,  lo.dic  no,  sé- 
gund  mas  largalnente  paresce  por  el  libro  dé  la  di-  . 
cha  firmada.  ... 


no.r.i-.-! 

' ; ’ol 
' U:.y. 
■■  ' 1 

3002  54  - 
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Relación  de  muchas  cosas  que  van  ett  Ja  Anuida  <u  p viu 
necesarias  d \ella,  de  que  la  razón,  del  coste  ’c. 

~ deltas  y Ixs  cosas  .que:  son  la.  declaraiim^  de  ji  • 
ellas  ird  aqtti  bajv\  las  cuales  son  de  gasiis  ^ 

?iue  Je  hic tirón  durante  el  tiempo  que.  se  hizo  ' - 

a Armada  ^y.  de  fosas  que  s>im  en.ellat  : j 

Nueve  mHLdentovdDarent«^y:^Isiete 


1:01 
?:J  n-, 
í incq 
,•  di 

JJÍO'. 

nsbnrtdí. 


dis  que  son  los.  30iinarayedíaqpe>oosró''Una'^ra^'.>rir’(|  -b  X 
aqui-se  compeó  con -su  aparejo  y ui  lvi:¿ 


aparejo  y y.(ílot.! 


a A I ' t ▼ J «W»- 

I47'£maravedjs  que  .costacoo cañés  ibarquinda  or!-. 


I- 


•a 

— — ...w-.. -w— rotj 

grandes  y yunques  y tobera  que  .vino  deATia-lü/ri  ojn!.'.) 
caya^que  todanoSto.lodicho^'AOgiinipBrésée  por^ib  eib 
^ la  Armada.i . ...1.  i. . e . . vjv  1).  ¿i.  s .'U'/ns  90^4Jfü 
^ Mili  doscieritós  Qace<inaraTedÍ5  qoe  'Costaroaj  is  aiaq  r.oi 

qumei  / libros  .blancos^  guarnecidos  , .los.  cinco C7-Jl. 
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fiara  tener  la  cuenta  del  gasto  de  la  Armada  > y t ^ ' y 
os  diez  que  se  dieron-  i los  oficiales  della  en  que  t 

tengan  las  cuentas. ,...t  iQlzii 

Dos  mili  seiscientos  treinta  y cinco  maravedís 
que  se  dieron  á los  arrumadores  que  arrumaron 
las  naos,  según  pa resce  por  el  libro  de  la  Arr-  ^ 

mada .c.:.  üú.i'i-.iJ. . . ^ . .i.’. , 29^35 

Dos  mili  ciento  veinte  y cinco  maravedís  que 
costaron  dos  muelas  y un  morejon  que  se  dieron 
á los  dos  barberos  qne  van  en  la  Armada,  que 
costaron  lo  dicho , segund  por  el  libro  della  pa- 

resce . ¿s; . . . . ji.-. . ,2<3l25 

Dos  mili  ochocientos  noventa  y cinco  mara-  ' . .n 
vedis  .que  cosmcon  cinoo:atambores  y veinte  pan- 
deros que  se  dieron  i la  gente  que  va  en  la  Ar- 
mada, para  tener  en  que  pasar  tiempo L.  ’ 29895 

Diez  y seiiiniill  quinientos  trece  maravedís 
que  costo  el-  ornamento,  con  todo  su  adrezo 
necesario,  para  con  que  puedan  decir  Misa  los 
dos  clérigos  que  van  en  la  Armada.  1 169515 
Cinco  mill^setecientos  treinta  y cinco  mara- 
vedís, los  39700  que  se  dieron  á los  pilotos  que  1 
bajaron  las  naos  de  la  ribera  de  Sevilla  á Sant  - ■ 4 
Lúcar,  y los  19985  maravedís  que  se  dieron  í ■■  >t 

los  pilotos  que  sacaron  las  naos  de  la  barra  de  ^ 

Sant  Lúcar  á fuera: .-w  59735 

Once  mil  doscientos  y cincuenta  maravedís  ■ 

que  se  dierond  Rodrigo  de  Garay  por  lo  que  sic-  u 

vio  en  el  Armada  desde  que  se  comenzó  á armar 
hasta  que  partió  de-Sevllla) .........  tsi .]... ..  119250  * 

Siete  mili  y quinientos  maravedís  que  se  die- 
ron á Juan  de  la  Cueva,  asimismo  por  entender 
en  las  cosas  della  dende  que  ce  empezó  hasta  que  >. 
partió  de  Sevilla. .......  j . i ...  í. • 795*^ 

Doce  mili  catorce  maravedís  que  se  pagó-  de.  •» 

costas  del  azogue  y bermellón  que  se  trajo  del 
Almadén , de  las  badanas  y batdreses  y lias  y traer  II  . ■ 

y de  las  panelas  de  cobre  en  que  va,  en  que  se  >i>'  b 
gastó  lo  dichovisegiuid  mas-  por  .extenso  paresce  -'n  titip  sug 

por  el  dicho  libro  de  la  Armada. i29oi4  -5 

Cinco  mili  seiscientos  veinte  y cinco  marave-  iLtiatg- 

díf  que  se  dieron  al  hombre  que  vino  de  Porto-  um  , ^ ‘•‘2 
gal  y se  envió. ¿ la  Corte,  los  cuales  se  le  die-  ia 

ron  para  el  camino -como  paresce  por  el  dicho  ’ ’ 

libro. ......  ..b.'. ..,  ^'«4.1.....  ».v. «..*.*  5 9^^  5'  P 
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Cuarenta  j ciftco  ititU  maiaredís^ne'  sé  4iail 
pagado  á correos  idos  y Tenidas  i la  Corte,  cotí 
lo  que  se  díó  á Juan*  de  Cartagena  f que  en  lo 

3ne  se  ha  pagado  á los  dkhos  correos  monta 'lo 
icho  según  paresce  por  el  dicho  libro  de  la  Ar*> 

mada. .^.v. .<.J' 

Seis  mili  setecientos  y*  cincuenta  maravedís* 
que  se  dio  í la  cacavela , y*  de  mantenimiento  c|ué 
se  comprd  para  la  persona  que  fue  concias  cartas- 
á Canaria,  en  que  montd  lo  dicho  según  mas  lar*’ 
gamente  paresce  por  el  libro  de  la  dicha  Armada.  • 
Quince  mili  maravedís  que  se  dieron  i Luis  de  - 
Mendoza,  Tesorero  déla  Armada,;  en  -cuarenta 
ducados  para  cosas  que  fuese  menester  deictnn*^  ^ 
prar  en  Canaria. . . . . . . . . . i . . ‘ 

Mercaderías  que  Wn  en  la  Armada  ^ y suelda  '> 
que  se  ha  fabada  A la  ¿ente  que  va  en  'la  Ar- 
mada. h.j  o:  ' I . L o-j o 

tr  (.  ■ 'ir 


••*m  r<‘j 

i ;í)  (.;■  ■'<  i: 

’f"  ■ ¡j 

■ Íj.-vYíT 

' 45®ooo  ' 

,'■>  loo  -ib 

i ■ I'',K*!0 


'•  j . r.i  nj 

697fof> 

, (I)’-)  •'i.'; 
; 1:0:- 

■íir.'j-j  ('-.i 

^IJ®00O  ' 

• j'-'  . 

••■rr.'-oirl 
tio-j  l:r.  i'l 


Un  cuento,  ciento  cincueiita  y :cuatro  mlH  ; : *:•  t orivib 

auinientos  cuatro  niaratedís  ^e -se  han' pagado  <>'-:!  *;  ■ ’ 'j  ^ ' 
e sueldo  á dosFientas  ifeirtta-'^  siete'fípérsomis  '.No-rb.  i -.'j 
que  van  en  la  dicha  Armada  Be  cuatro  meSts  qne^ 
se  les  pagá  adelantado  ,' en  qqe  monrd  ' lo  dicho,  --  ' 

seguna  mas  1 a rgamcnw  paresce  por  eiHbr&de'la>:id  'ip  <>t  ■ 

Armada ; . . ¡ .Vi  i . .'1 . í'í'.'íí;:  i5I^4S5¿4  * 

Un  cuento,  seiscientos  semsta  y nnevé; milltj  ?■!  '^o-j 
setecientos  sesenta'  y nueve  maravedís  :qúe  montain.ii  ■ L»  >;.¡ii?>r. 
en  las  mercaderías  de  rescate 'one  vaii  en  ta^dioha^oq  í-ib-jv.-nnru 
Armada,  y asi  las'co$asqoe<  Hevñn'4echasd^>«p^>?  -jup  «ib-i/ci 
pas  de  seda  y pa^o,  yO'OtraS  coses  paAt. dañada': ni  -jb  ei:¡r  .s 
dádivas,  que  en  todo  montd  lo  jiiciio'Vsegub  fH0sin>ip->!‘:’‘*)  I;;b 
largamente  paresce  por- eriibío  dé ia’dimai'Ar-nbrbRb  r'.nu. 

mada í'.’n.V'vv”^  . 1 

i)i  -oq  ?i r •. y C7 r, :n  f f cO'  r i*:,*!.''!  ii  )l 
."'i'-'b  ' ,ff  \ /':j  riii;/  cjol  ji  (>  v i»,8a4®á73''  i 
-i.’>  o!  o'j'ii  tw.  Klt  ¡íL  ;up  ;';ibj,D 
Cartas  de  máfeter>  y-^tuadrantis  ■yeserris^hs  nviv.  .ori-j 
•'f  dg'úpas y relojes  que- se  di6 Am ermhdaiyúj  c'  *>bn-.d;I  h 


SeMnta  y ocho -Mn  nteAto-'oobeBtk  y Boé  itiaiá.  vn: ^ 
ravedís,  qne  ponen  te  ha  gastado  en  las  cartas 
de  marear,  y coadrantás'qwveb  ew1«  aitnada^ni'vuo 

■•'I!-.  if.l  no7r.;'Lo  -.'ip  tU'jvinir:;  nc  'r  ri.i  'c.o  ■ 


I 


l8o  .'ÍX.VIACBS  AtiKAtMOO. 

en  esta  manera:  iSia^  imararedístiue  -te  diérotr  c:-  ) 

á Ñuño  García  para  comprar  pergaminos  para 

hacer  las  cartas:  900  poc  una  docena  de  pieles'  >r.  i 

de  pergaminos  que  se  dieron  al  dkho.:  864  ma>  c ' - t 

ravedís  que  costaron  otra  docena  de  pieles  que  se  _ •>': 

dieroiC  al  dicho  Ñuño  García:.  1301Í  5 marave-r  . . . . .!  .. 

dís  por  siete  cartas  de  marear  ^qus^  Imo  por  la  .i¡'  na?  - 

orden  de  Rui  Palero  á' cinco  ducados:  ii0ijo  c - 

maravedís  que  se  pagaron  á Ñuño  García  de  once  ^ tr-  ‘ 

cartas  de  marcar  que  hiao.por  la  orden  de  Per-  . ' . 

nando  Magallanes*.  139500  maravedís  por  otras  j 

seis  cartas  de  marear  que  hiao  hacer  Rui  Palero  ;t 

con  una  que  enaidá  S.  A.  *.,  i0Lai  maravedís  por  • , t.f  '. 

seis  cuadrantes  de  madera  que  hizo  Rui  Palero:  a 

750  maravedís  de  un  estrolaoio.de  palo  que  hizo  n - ¡ 

el  dicho  Rui  Palero:  49500  maravedís  que  pagó  ^ 

el  capitán  Magallaaes^  por.un  plano  esíérigo  que  :,v  ' •* 

hizo  hacer  para'S.  M;:  49500  maravedís. que  se 

pagaron  al  dicho  Magallanes  por  seis  estrolabiosdie  . ..«t., 

metal  con  sus  pautas:  49080  que  se  pagaron  al 

dicho  por  15  agujas  de  marear:  10875  marave-r  [t-  tj 

dís  que  pagó  al  dicho  pdr  15  cuadrantes  de  ma-  >>iwin!  .. 

dera  abrozuados:  476  maravedís  por  unos  compa-  ,.t? 

ses  dorados  cou  su  caja,  que  enVi6el  dicho  con  .i  , , » . , 

la  carta  á S.  M.  1 340  maravedís  por  una  caja  de;,^  >• 

cuero  que  hizolhacar  pira  que  fuese  el  plano  es-;!  •síímitH 

férícoj.óijí  maravedís  por  iz  teIojes  .de  arena  . .Béar 

que  compró  el  capitán:  750  maravedís  por  dos  '¿--rfíiU 

agujas  de  marear  que  tienoiÜ  dicho  capitán : 600  . 

maravedís  porrícií  pires  de  compases:  750.ma-  . ^ ■ 'si  ‘¡j 

ravedís  que  se  pagiron  á Ñuño  García  por  dps 

agujas  de  matCaM  il36  maravedís  que  $e  pagó»  ríi.i  vb 

del  corregimiento  de  una-.á^uja  de  marear  que  . -ni.i.o 

estaba  dañadas  884  .maravedís  que  costaron  cua-  .mt.iiil 

tro  grandes  para  cuatro  agujas  que  h:^ cLcrn 

hacer  Rui  Palero:  600^4  maravedís  por  16  agu- 
jas deí' marear  y 6 relojes  que  envió  Bernaldino 
del  Castillo  de  Cádiz ; que  asi  monta  todo  lo  di- 


cho, según  mas  Urgamentc  parcscerá, .asentado  en  • 

el  libro  de  la  dicha  Armada,  i . .‘.i 689i8<2. 

Sumario  di.  todo-Stl  tosii  de  la  Armada.  ^ 


, • • '"p  .dbovat 

Tres  cuentos! uovecietitos  doce  mili  doscientos  ,i  jiuí:  -.b 
cuarenta  y un  maravedís  que  costaron  las  cinco 
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naos  de  la  armada  con  sus  aparejos  y artillería,  i-  tr.  i.i 
y pólvora,  y coseletes , y ballestas , y espingar-  . ■ji  -v  i 
das,  y ianaas,  según  mas  largamente  pareSterá 
por  el  libro  de  la  armada,  y en  partidas  en  este  •••' 

sumario,  que  fueron  cinco  naos,  que  tuvieron  f 

445  toneladas , cinco  mas  ó menos,  que  sale  tone-  / 

lada  armada  i razón  de  8^791^  maravedís.  ;vi . 3.9129241.  - 

Cuatrocientos  quince  mili  sesenta  maravedís  .n  • >olo 
que  monta  en  las  cosas  de  despensa  y cobre,  y n;  >.  ni 

aparejos  para  la  pesquería,  y gasto  de  correos í.wBí:i 

que  se  hicieron  durante  la  armada;  y cartas  de  tiU 
marear,  y cuadrantes,  y estrolabio|,  y compa-  .ii;'  f 

ses  y relojes , y agujas  de  marear,^  y otras  mu-  rna  crio 
chas  menudencias  necesarias  á lá  dicha  armada,  '.*sil 

en  lo  cual  montó  lo  dicho,  según  mas  largamen-  ' o 


te  parescerá  por  el  libro  de  la  armada , y de  al- 
gunas de  las  cosas  en  este  sumario  seda  relación.  4159060. 

•Un  cuento  quinientos  ochenta  y nueve  mili 
quinientos  cincuenta  y un  maravedís  que  son  cos- 
to el  vizcocho  y vino,  y aceite',  y pescado,  y 
carne , ^ quesos ,-  y legumes-;  y,  los  toneles  y bcí-  . 
taV,y  pipas  para  el  vino  yagua,  séiguh.mas  lar-*  •'  ^ 

gamcnte  paríscó  porcl  librá'de  la  tfrmaáaj'y  *óh 
este  sumario  se  da  refacroij-*^.  í v .... , T..58$95 51. 

Un  cuento  ciento  cincuenta  y cuatro  mili 
quinientos  cuatro  maravedís  que  se  pagó  de  suel- 


do de  cuatro  meses  ár  237  personas  con  los  capi- 
tanes y oficiales  que  van  en  I»  dicha  Armada,  se-  T ■ j.l 
gun  mas  largamente  parece  por  el  libro  ddla. ..  i.i  549504. 

Un  cuénto  seiscientos  setenta-  y nueve  mili  ' ■ a t-.l 
setecientos  sesenta  ^ nueve  maravedís,  que  eos-  . .L>  .au  eJL 
taron  las  n^ercadurias  para  el- rescate,  y las  ro-  < V ^ .t  .J 
pas  de  seda  y paño,  y otras  cosas  para  dádivas  A r.  ^ 1 
que  van  en  la  dicha  armada 1.6799769. 


/ U.'*/ 


8.7519125. 

•/  ■ ' ' ,1  r-T  1-f] 


Asi  parece  monta  en  todo  el  gasto  de  lai^iv-  ‘ i.  i.  rj 
cha  armada  ocho  cuentos  setecientos  cincuenta  y 
un  mili  ciento  y veinte  y cinco  marávedís. 

De  los  cuales  se  tebaten  cuatrocientos  diez  i.:  .1  ^ J. 

seis  mili  setecientos  noventa  maravedís  qoé  mbh^ 
taron  lá^  cosas  que  quedaron  de  la-dicha-arnia'^'  'ixO  - aii  tJ 
da,  las  cuaies  quedaron  en  la-  ca»  de  la  contras-A  /ii’/  oaii  tJ 
tacion  de  Sevilla,  qde  rebatidas- resta  ha  costado  ol:¡  r.J 
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la  dicha  armada,  segun  parece,' ocho  cuestos  - ' ' ;:•> 

trescientos  treinta  y cuatro,  mili  trescientos  trein-  ¡ 

ta  y cinco  maravedís. 8*334^33  (• 

£n  los  cuales  ocho  cuentos  trescientos  treinta  ■ 
y cuatro  mili  trescientos  treinta  y.  cinco  1 niara-  > > > 

vedis  resulta  que  S.  fornecid  en  la  dicha  ár-r 
mada  por  seis  cuentos  cuatrocientos  ciaeuenta  y -i'". 
cuatro  mili  doscientos  nueve  maravedís,  según 
mas  largamente  parésce  por  los  libros  de  la  ar-  ■ ... 

mada éb454®209< 

Un  cuento,  oehocientos  ochenta  mili  ciento  ' 
veinte  y seis  maravedís, '^e  fornecid  en  la  di-  p 

cha  armada  Crbtdbal  de  Haro  , los  cuales  ha  de  . ^ ^ 

haber  en  ella  con  las  condiciones  que  & M. .le 
concedid. ' i.88o@i36.  ■, 


8.334®33í* 


Núm.  XVIII. 


í 


Relación  de  los  bastimentos  que  lleva  la  Armada  de'Md- 

Í 'allanes.  (Ardí,  de  Sevilla,  papeles  del  Ma- 

ucó,  leg.  I?,  desde  1,519  8.1547).  . n..  . . . 


i o.’... 

^ Qujot.*  Arrob.i  Lib.« 


• f'*  / 

La  nao  Trinidad  lleva  519  quin- 

•ules,  3 -arrobas  y 14  libras. , . 

519 

2 

14.Í 

La  nao  Santo  Antonio 

4H 

t 

3/ 

La  nao  Concepción. 

428 

■3- 

>5>a->74.3 

La  nao  Vitoria. 

493 

3 

24\ 

La  nao  Santiago 

297 

3 

19'  . ' 

j • . 

... Vino  41  ¡ pifas  y media. 


\ . ' • r.-/ 

Van  OH  la  dicha  Armada  415  pipas  media  de  vino:  van  re- 


partidas  en  eS9i  .manerta 

. ,Pipa*.  ,, 

1 I-!/  . 1 ■ ' 

94i 

■ i i, 

\ ■f'I  * i 

90 

/ 

89 

J 4MÍ 

82 

\ ' • ' .1  . ■ ! 

La  nao  Santiago.  » .. vi,'}  ■•.*  ’ 

, b r.j'  ' 
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Í83 


Aceitt'4j¡  arrobat. 


La  nao  Trinidad. 

La  nao  Santo  Antonio. \ . 
La  nao  Concepción i . . . . 

100  \ 

■ 105  • i t ; 

too  ‘ \ 475 

La  nao  Santiago. 

■ *JQ  i . I»  3 ' / • í 

• ■ . • . k lAi 

V*na¿re  200  arrobas. 


La  nao  Trinidad. 40 

La  nao  Santo  Antonio. . . . . ....  50 

La  nao  Concepción 40 

La  nao  Vitoria 40  ' ■ ^ ' í 1 

La  nao  Sfntiago; 1 é « i 

i ! - .)  L-  1;  I 

¡ Pescado  seco  y bastiría.  • •’  ' ' 

I < 'iJif  ; .r 

Docenas. 


La  nao  Tf>t>ida4 

La  nao  Santo  Antonio. 

La  nao  Concepción. '. .-...< 

La  nao  Vitoria.  • - 

La  nao  Santiago > 4.. 


50 

50 

. ,0 

50 

■ 45- 


Bastiría  seca  por  pescado. 


■24J. 


(.1 
j .i 

. I 
! 

••  l 


Arrobas. 


La'nao  Trinidad 

La  nao  Sapto  Antoáio. 
La  nao  Concepción.'. . . 
La  nao  Vitoria. ...... 

La  nao  Santiago. ...'.. 


Tocinos,  añejos. 

Arrobas.  Libras. 


^Trinidad  éo  ■ ■ . . • i i > í " u.T 


Santo  Antonio . 54  ..riüia’.'.  <>  i' ' i m j;.I 

Vitoria ,41 12  I.:  - (Vai8  t.l 

Concepción . 41  . . .mí.  ^ ..í  J .líi  a.T 

Santiagóa^u..  .....  . 31  . ' ■ « r,  rJ 
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Habau 


,1- 

Fanrgas. 


La  nao  Ttinidad  una  bota 
La  nao.  Santo  Antonio — 
La  nao  Concepción 
La  nao  Vitoria. . . , 

La  nao  Santiago. 


• r r f f . , . . o8i  /.  . I 

* t ? t • 08i  jq . jflj 


4,?é  i.;: 

<>;:•!  í..' 


Garbanzos. 


f 

c : .... 

Botas, 

■Hanegas.,,,^ 

nao  Trinidad 

2 

!.*8  -ir,' 

nao  Santo  Antonio. 

..18 

nao  Concepción 

2 

18 

nso  itorifl*  • M • • ,* p 

. '■.a.  •>, 

,=  *8 

nao  Santiago 

I 

lo 

Lentejas. 

,T  < r r I 

Hanegas.  | 

or,;  r.  I 
I ; 1 

8it 


nao  Trinidad. ...... 

nao  Santo  Antonio. . 

nao  Vitoria. 

nao  Concepción. . . . . 

nao  Santiago. 


Harina. 


' Celemines.  < 

6 

.5.  . .<•  ')l! 
5 

...  ..¡3. 


Pipas. 


¿abegas/ 

tD  0.111  15J. 
/ ofcíi  j;..t 
oAl  liJ 


nao  Trinidad 
nao.  Santo  Antonio, 
nao  Vitoria 
nao  Concepción, 
nao  Santiago 


Ajos. 


V'',  jut 


Ristras. 


nao  Trinidad 5 

nao  Santo  Antonio. • . . . .)  5 

naoiVítoria.í,u  . . . 50 

nao  Concepción. ...  50 

nao  Santiago.!. . . . .v. .... . ..  . . 4^ 
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a . QiuJorJ . •.... 

Arrobas.  Libras. 


Trinidad  aji  quesos,  r. . . 

•Santo  Antonio  14^ 

24 

níí 

Vitoria  1 44- 

. ^ t; 

°5 

Oí 

Conceocion  181. . il. . . . 

Santiago. ^ 

‘ 02 

Miflt 

.C  ‘ i'"\‘  - 

Arrobas.  Libras. 

Trinidad  lo  botijas 13^  \ 

Santo  Antonio  8. .. .' la  ^ f 

Vitoria  7..' lof  'A  '54  a;- 

Concepcion  7....' loi  L 

Santiago  5.* oji .1  . .l'io  í'/ 

.j  

Almendra  con  casco, 

.'t.  * \ 

Hanegas.  Celemines. 

Trinidad  un  serón.  .>....  .< 3 g 

Santo  Antonió"Qtro.' , Ti , 2 8 

Vitoria  otro. . 2 8 ■ 

Concepción'. . . .'. .V. "a  8 

Santiago  una  sera  grande. . . . . i . i . . 4 


A^^obji{, 

.•  .:u 

Trinidad '.TTTT. 

Santo  Anttwio. . . . , ! . ! 1 ' 

Vitoria . . . 

Concepción 

Santiago. . .’ '.  1 '.  i ' ' 


Barriles. 

. . A.  .fanLiairi 
.o;;#-}!:/'.  Oiii;;' 
. . •>.  *.yoioi¡  / 

. . i 

.o;¿cijtiE¿ 


Sardin^  ft^^^ía. 


• Jarras. 

Sardinas. 

Jarras. 

Trinidad 

. Í!L*.'níi’r 

Santo  Antonio. 
Vitoria ...... 

. . 30 . .orr^rnA  o7iu2 

Concepcioq . . . 
Santiago. . . , . . 

t _ 

• • O-  *■ 

2®  ■ .1 

...aS  ...) 

. . ,cno3ÍV 
. .ormÍJíití^ 

TOMO  IV. 
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m 


Patas  d«<-tol  ^^  tejía* 


Arrobas. 


Trinidad  22. . . . .% 
Santo  Antdnio. t . 

Vitoria  . , 

Ck>ncepcioa  . . 
Santiago 


22Í,  . 
1,-; 
071 


Cir$ulas  fotos. 


Trinidad,  .i, . . 
Santo  Antohio. 


Libras. 

12S 

¡IX 


Concepción^ ...  20. 


Vitoria 

Santiago 


.20 

10 


Higos. 


Trinidad. .> 
Santo  Antonio. 
Vitoria... 4 .; 
Concepción . 
Santiago 


4 

4‘ 

1 
3 

2 


4 

4 

3 

3 

2 


.íjIht 


•'Azoear,' 


Libras. 


Trinidad 

Santo  Antokiio. 

Vitoria 

Concepdoq. . . 
Santiago. 


T2I-  ■ 

95 
19Í 
20 
• i6i 


■^^■"''Carñe^íb  rnembrOlo  j - ^^ 


7S 


200 


Seras.  Qalotaics. 


16 


272 


:a¡bT?.  .■'*•.•1',  f. 

Cajas. 

Trinidad 

Santo  Antonio. 
Concepción . . . 
Vitoria. . . i • . . 

• Cl 4.  .-A#»,. 

04.  . # ■■  ' 

OjL  ...  > 7Ó  ^ ‘ < 

. ...  04 l'Jí'  v::0 

Santiago. . i . . . 

A A 

, ' t <iM'  • 1. 
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• Alcoforras. 

0 > ; /:  -i  í: 

Trinidad 

Mostaza, 

OI  jarra.  - -- ' 

Trinidad 

Santo  Antonio. . . . 

• V-  V 

■ Coocepdon 

Vitoria 

Santiago. 

>000 

• - - . ■ 

Botica. . 

Todas  las  cosas  de  la  botk»  van  en  la  jpÉo  Trinidad.'^ 

Ornamentos,  ■ . 

Los  dos  ornamentos  va  el  uno  en  la  nao  Trinidad  y el 
otro  en  la  nao  Santo  Antonio  con  todo  so  aderezo. 

•Vacas.  ■ 

La  Trinidad 

Aanto  Antonio 

Vitoria 

Concepción 

Santiago 

. . ji.~  • 

Arroz. 


Trinidad 

.Santo  Antonio. 

Vitoria. ..... 

Concepción. . . 

Santiago 

_ Hecha  repartición  por  el  pan  y vino  y aceite,  qne^es  lo 
prindpal  que  ha  menester  el  Armada,  conforme  i la  gente 
que  en  ella  va  y los  mantenimientos  que  lleva,  hallo  qne  sale 
por  persona  repartido  por  237  personas  que  van  en  la  Arma- 
M,  de  vizcocho  ¿razón  de  9 qnintales,  17  libras  por- hom- 
bre , de  vino  ¿ razón  de  una  pipa , 20  arrobas  6 i azumbres 
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por  hombre,  quedándole  media  azumbre  de  ración  cada  dia, 
lleva  para  dar  756  dias,„y  á.un  tercio  de  azumbre  para  1134 
dias. 

De  aceite  á rason  de  dos  arrobas  por  hombre. 

Núfn.'  XIX. 

Memorial  que  ele  jó  al  Rey  Femando  de]  Magallanes 
cuando  partió  á su  expedieion,  declarando  las  ¿sltu- 
ras  y situación  de  las  islas  de  la  Especería,  y de 
las  costas  y cabos  principales  que  entraban  en  la  de- 
marcación de  la  Corona  de  Castilla.  (Orig.  en  el  Ar- 
chivo de  Ind.  en  SeviDá',  leg.  i.°  de  papeles  del  Ma- 
luco, d«de  I J 19,4  i547). 

Muy  Poderoso  Señor,  s Porque  podria  ser  que  el  Rey  de 
Portugal  quisiese  en  algund  tiempo  decir  que  las  islas  de  Ma- 
luco están  dentro  de  su  demarcación , y podria  mandar  enviar 
las  derrotas  de  las  costas  y acortar  ibs  golfos  de  la  mar,  sin 
que  nadie  ge  lo  entendiese , ansi  como  yo  lo  entiendo , y sé  co- 
mo se  podria  hacer , quise  por  servicio  á V.  A.  dejarle  decla- 
rado las  alturas  de  las  tierras  y cabos  principales,  y las  altu- 
ras en  que  están  ansi  de  latitud  como  de  longitud ; y con  esto 
será  V.  A.  avisado  para  que  si  subcediendo  lo  dicho  yo  fuese 
fallescido',  tenga  .sabido  la  verdad. 

Iten.  La  isla  de  Sant  Antón , que  es  una  de  las  del  Cabo 
Verde  en  la  costade  Guinea , donde  se  hizo  la  repartición  des- 
tos Reinos  con  lo  de  Portugal,  está  la  dicha  isla  á aa  grados 
al  oriente  de  la  línea  de  la  repartición. 

Iten.  Está  la  dicha  isla , conviene  á saber,  la  punta  del 
occidente  á I7'grad5s  de  latitud. 

Iten:  El  cabo  de  Sant  ^ustin,  que  es  en  la  tierra  del 
Brasil  en  la  demarcación  de  Portugal , á 8 grados  de  latitud, 
y á 20  de  longitud  de  la  línea  de  la  repartición.  . . . < 

Item.' El  cabo  de  Santa  María,  que  es  la  misma  tierra  del 
Brasil  de  Portugal , está  en  35  grados  de  latitud,  y á 6 gra- 
dos y cuarto  de  longitud  de  la  dicha  isla. 

Len.  El  Cabo  de  Bucna-Esperanza  con  el  cabo  de  Sta.  Ma- 
ría se  corre  Leste  Oeste,  y está  el : cabo  de  Buena-Esperanza 
en  3)  grados  de- latitud,  y á 65  grados  de  longitud  al  orienK 
de  la  Imia.  r.  ■ 

- Iten.  El  dicho  cabo  de  Buena  Esperanza  está  en  derrota 
<cpo  Malaca  Les-^Nordeste,  Oes-Sudueste , y hav  1600  leguas 
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<le  cánuno  del  dicho  cabo  de  Baeoa  Esperanza  al  • puerto  de 
' Malaca.  > 

Iten.  £1  dicho  puerto  de  Malaca  está  al  Norte  del  equinoc- 
cial un  grado , y nay  della  á la.  otra  línia  de  la  demarcación, 
que  está  á oriente  17  grados  y medio. 

Iten.  Las  islas  de  Miduco  son  cinco , conviene  á saber , las 
tres  que  están  mas  allegadas  á lá  segunda  Knia  dula  demar- 
cación, que  están  todas  Norte  Sur  á dos  grados  y medio  de 
longitud , y la  i^  de  enmedio  está  debajo  del  equinoccial. . 

Iten.  las  otras  dos  islas  están  de  la  manera  de  las  dos  pri- 
meras que  es  Norte  Sur , y á 4 grados  al  oriente  de  la  segun- 
da línia,  conviene  á saber,  dos  al  Norte  del  equinoccial,  y 
dos  al  Sur  del  equinocial  asentadas  por  los  pilotos  portugueses 
que  las  descubrieron., 

Y esta  membranza  que  V.'  A.  doy  mande  muy  bien 
guardar  que  ya  podrá  venir  tiempo  que  sea  necesaria , y ex- 
cusará diferencias;  y esto  digo  con  sana  conciencia,  no  tenien- 
do respeto  á otra  cosa  sino  á. decir  verdad.  . , 

; ; • Núm.-  xx.,  . , . ! 

- ! • i..  , > . 

Information  que  mandó  tomar  Magallanes  en  el  puerto 
de  S.  Julián  sobre  el  atentado  que  cometió  Gaspar  de 
Quesada , capitán  de  la  nao  Concepción.  en  el 

Arch.  de  Ind.  en  Sevilla,  leg.  i.®  de  Relaciones  y 
Descripciones),,; 

i 4 

En  la  muy  noble  é muy  leal  cibdad  de  Sevilla  , miércoles  i5io 
veinte  é dos  dias  del  mes  de  Mayo,  año.  del  nascimiento  de  aSde  AbríL 
ni^tro  Salvador  Jesuschristo  de  mil  é quinientos  6 veinte  é un  ■ — 

años  , en  este  dia  sobredicho  , é hora  de  las  diez  horas  , antes 
del  medio  dia  poco  mas  ó menos,  estando  en  el  oficio  de  la  es- 
cribanía pública  de  mi  Bemal  Gonzales  de  Vallesillo , escriba- 
no público  de  Sevilla  que  es  en  esta  dicha  cibdad  de  Sevilla  , 
en  la  collación  de  Santa  Mana  en  la  calle  de  las  Gradas  ante  el 
honrado  Gonzalo  Matute , alcalde  ordinario  en  ésta  dicha 
cibdad  de  Sevilla  por 'sus  Majestades,  é en 'presencia  de  mí  el 
dicho  Bernal  Gonzales  de  VaOesiilo,  escribano  público  de  esta 
cibdad  de  Sevilla  , é de  los  escribanos  de  Sevilla  de  mi  oficio 
que  á ello  fueron  presentes,  páreselo  Johari  de  Santiago,  cria- 
do del  comendador  Diego  Barbosa  , alcaide  de  los  alcázares  é 
atarazanas  Reales.de  esta  cibdad  de  Sevilla  en  nhmbre  del  cá- 
piun  Alvaro  de  la  Mezquita,  é por  virtud  del ^oder  que  dijo 
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que  d¿l  tiene  é presentó  al  dicho  señor  alcalde  una  fe  de  in- 
formación escripta  en  papel  é Armada  de  tres  nombres,  el  uno 
que  dice  Martin  Mendes,  escribano  de  la  Vitoria,  é el  otro 
que  dice  Sancho  de  Hercdia  , é el  otro  que  dice  Domingo  de 
Barrutia,  segund  que  por  ella  parescia,  su  tenor  de  la  cual  di- 
cha fe  de  inlormacion  es  este  que  se  sigue: 

A todos  cuantos  esta  fevierdes  honre  é guardeDiosde  mal. 
Yo  Martin  Mendes,  escribano  de  lanao  Vitoria,  ¿ yo  Sancho  de 
Heredia,  escribano  de  la  nao  Concepción,  damos  fe  que  jue- 
ves 19  dias  del  mes  de  Abril  de  1520  años  estando  el  Armada 
quel  Rey  nuestro  Señor  mandó  facer  en  descübrimiento  del  es- 
pecería , de  la  cual  es  capitán  general  el  magníAco  señor  Her- 
nando de  Magallanes,  caballero  delaórden  de  Santiago,  en  un  - 
puerto  que  dicen  de  S.  Julián,  que  es  en  49  grados  ¿ 2 ter- 
cios de  la  línea  equinoccial  á la  vanda  del  sur,  el  dicho  se- 
ñor capitán  general  mandó  llamar  á mi  Martin  Mendes  6 á 
mí  Sancho  de  Heredia,  escribanos  de  las  dichas  naos , é á Gon- 
zalo Gomes  de  Spinosa , alguacil  mayor  de  la  dicha  Armada, 

rara  que  todos  tres  juntamente  fuésemos  á la  nao  S.  Antonio 
hacer  cierta  pesquisa  cerca  de  una  petición  que  Alvaro  de  la 
Mezquita  , capitán  de  la  nao  S.  Antonio,  dió  al  señor  capitán 
general  para  que  conforme  á la  dicha  petición  digan  sus  di- 
chos ios  testigos  que  para  la  dicha  pesquisa  fueren  presentados, 
la  cual  dicha  petición  es  esta  que  se  s'guc  : 

K Muy  magníAco  Señor:  Alvaro  de  la  Mezquita,  capitán  de  ^ 
la  nao  S. 'Antonio,  hago  saber  á vuestra  merced  quel  Domin- 
go de  Ramos  en  la  noche,  primero  dia  del  mes  de  Abril  de 
este  año  de  1520  años , estando  en  mi  cámara  en  la  dicha  nao, 
é reposada  ya  toda  la  gente,  pasada  ya  la  primera  guardia, 
vino  Gaspar  de  Qucsada,  capitán  de  la  nao  Concepción  , é 
Juan  de  Cartagena , armados  con  cerca  de  treinta  hombres  ar- 
mados todos,  é se  allegaron  á mi  cámara  con  las  espadas  sacadas, 
é me  tomaron  poniéndome  las  dichas  armas  en  los  pechos  , é 
se  alzaron  con  la  nao,  é me  llevaron  después  de  tomado  debajo 
de  la  cubierta,  é me  metieron  en  la  cámara  de  Gerónimo  Guer- 
ra, escribano  de  la  dicha  nao,  ó me  echaron  los  grillos,  é no 
bastó  echar  los  dichos  grillos , sino  que  me  cerraron  la  puerta 
de  la  dicha  cámara  con  un  candado , é demas  desto  pusieron 
un  hombre  á la  puerta  para  que  la  guardase;  é des  pues  desto  vi- 
no el  maestre  de  la  dicha  nao  Hurriaga,  con  el  contramaestre, 
é gente  é marineros  de  la  dicha  nao,  é requirieron  al  dicho 
Gaspar  de  Quesada  que  se  fuese  á su  nao,  é soltase  á su  capi- 
tán , é el  dicho  Gaspar  de  Quesada  respondió  que  no  lo  que- 
ría hacer,  y luego  el  maestre  dijo  al  contramaestre  que  llamase 
la  gente  6 tomasen  sus  armas  é demandemos  nuestro  capitán: 
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¿ Viendo  él  dicho  Gaspar  de  Quesada  ^uel  maestre  ni  contra- 
maestre, é gente  de  la  dicha  nao  que  ninguno  qneria  venir  en 
la  dicha  traición , porque  vieron  que  iban  contra  el  Rey  é el 
capitán  general , el  dicho  Gaspar  de  Quesada  se  fue  contra  el 
dicho  maestre  é le  dio  seis  puñaladas  de  que  estovo  dos  horas 
que  no  tornó  en  sí , ¿ tomaron  al  contramaestre  , é lleváronle 
preso  á la  nao  Concepción,  é el  dicho  Gaspar  de  Quesada  é 
Antonio  de  Coca,  contador,  tomáronlas  armas  á la  gente  de  la- 
dicha  nao,  y el  dicho  contador  las  metió  en  su  cámara ; ¿ lue- 
go después  de  tomada  la  dicha  nao , 6 la  gente  desarmada , el 
dicho  Contador  é Gaspar  de  Quesada  mandaron  al  maestre 
Juan  Sebastian  que  mandase  i la  gente  de  la  dicha  nao,  é hi- 
ciese subir  toda  el  artillería  de  la  dicha  nao,  ¿ luego  el  dicho 
Juan  Sebastian  lo  hizo,  é la  puso  en  su  lugar , é luego  manda- 
ron á los  lombarderos  que  las  armasen  6 cebasen , ¿ á las  per- 
sonas que  no  lo  querían  hacer  lo  qucllos  mandaban  los  querían 
matar,  é les  echaoan  en  grillos  como  hicieron  á Gonzalo  Ro- 
dríguez, é Antonio  Hernández,  é Diego  Diaz  , é andovieron 
echando  áncoras , é levantando  áncoras , é soltando  los  cables 
por  la  proa  , todo  con  nuevos  mandadores  que  habian  puesto 
en  la  dicha  nao , é asi  bien  hubo  grandísimo  estrago  en  los 
mantenimientos  sin  haber  peso  ni  medida , sino  todo  abierto  á 
quien  lo  quería  tomarr  6 porque  esto  fue  deservicio  de  S.  M. 
le  requiero  de  su  parte  como  capitán  desta  nao  que  envie  á sa- 
car la  pesquisa  en  la  dicha’  nao  de  todas  las  personas  que  en 
la  dicha  nao  están,  é de  algunas  personas  que  han  sido  en  la 
dicha  traición  , é vendieron  la  dicha  nao , é fueron  consentido- 
res con  el  dicho  Gaspar  de  Quesada  é Juan  de  Cartagena  en 
tomar  la  dicha  nao;  é demas  desto  habian  dicho  algunas  de  las 
dichas  personas  que  yo  el  dicho  capitán  Alvaro  de  Mezquita 
echaba  á perder  los  mantenimientos  comiéndolos  demasiada- 
mente , é enviándolos  fuera  de  la  dicha  nao , é que  mataba  la 
gente  á palos  é no  les  daba  de  comer : é asi  en  cito  y en  to- 
do lo  susodicho  suplico  é requiero  á vuestra  merced  mande  ha- 
cer la  pesquisa , porque  será  provecho  de  la  armada  , é de  lim- 
piarla de  culpados,  é ver  si  es  verdad  lo  que  dicen,  6 no  lo 
queriendo  facer  no  hará  vuestra  merced  el  servicio  de  S.  M. , 
é haciéndolo,  hará  vuestra  merced  justicia  , é será  aclarar  é 
limpiar  el  armada  de  traidores  é maldecidores,  é á mí  dará 
castigo  si  lo  mereciere , é quien  tuviere  la  culpa  procederá  vues- 
tra merced  en  justicia  contra  él , é con  tanto  quedo  besando 
las  manos  de  vuestra  merced.  = Alvaro  de  la  Mezquita. 

La  cual  dicha  petición  paresce  ser  presentada  al  señor  capi- 
tán general  estando  en  tierra  después  de  haber  oido  misa  do- 
mingo xp  diás  del  mes  de  Abril  del  dicho  año  de  520,  é vista 
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por  el  se&or  .capitán  general  niand(5  á León  de  Spelcta , etcrí- 
baño  de  la  nao  capitana  que  hiciese  un  mandamiento  para  San- 
cho de  Heredia,  e Martin  Mendes,  escribano  de  las  naos  Con- 
cepción ¿Victoria,  ¿ á Gonzalo  Gómez , alguacil  de  la  di-, 
cha  armada  t el  dicho  mandamiento  es  este  que  se  signe : 

Visto  por  mí  lo  contenido  en  la  dicha  petición,  é como 
pide  justicia,  ¿ yo  con  razón  ge  la  no  puedo  negar,  mando  á 
los  sobredichos  escribanos  é alguacil  qne  vayan  á la  dicha  nao 
San  Antonio  ¿ pesquisen  ¿ hagan  pesquisa  conforme  ¿ breve  é 
sumariamente , tomando  seis  ó siete  testigos  de  la  gente  de  la 
mar.  Fecho  en  el  puerto  de  S.  Julián  á 17  de  Abril  de  1^20 
años , é firmólo  de  su  nombre  el  señor  capitán  general  ¿ León 
de  Speleta , escribano  de  la  capitana.  ' 

£ luego  el  dicho  jueves  19  dias  del  dicho  mes  de  Abril  el 
dicho  Gonzalo  Gomes , alguacil , preseojd  á nos  los  escribanos 
Sancho  de  Heredia,  é Martin  Mcndez  á Pedro  de  Valderra- 
ma,  clérigo  de  misa,  é capellán  de  la  .dicha -armada , é jurdpor 
las  órdenes  que  recibió  que  diria  verdad  de  lo- rjue.  supiese  e le 
fuere  preguntado , ¿ luego  le  fue  leida  la  dicha  petición  por  el 
dicho  Sancho  de  Heredia , é dijo  que  lo  que  sania  era , que  es 
verdad  que  estando  este  dicho  testigo  en  la  nao  San  Antonio 
el  dicho  domingo  en  la  noche  confesando , vino  Gaspar  de 
Quesada  é J uan  de  Cartagena  con  hombres  armados , é entra- 
ron en  la  dicha  nao  é tomaron  al  capitán  Alvaro  de  la  Mezqui- 
ta, é le  echaron  unos  grillos,  é lo  bajaron  á la  cámara  del  es- 
cribano Gerónim9.,Guerra , ¿ este  testigo  le  dijo  entonces  al  di- 
cho Gaspar  de  Quesada,  cunt  sancto  sanctus  tris, ¿ cum per-^ 
versis  perverUris',  y el  dicho  Gaspar  de  Quesada  dijo:  ¿quien 
aprueba  eso?  y este  testigo  le  dijo:  quel  profeta  David,  y el 
dichoGaspar  de  Quesada  dijo : no  conocemos  padre  agora  el  pro- 
feta David  ;y  deMue  el  maestre  U^riaga  vido  preso  á su  capitán, 
dijo  á Gaspar  de  Quesada , requieros  de  parte  de  Diosé  del  Rey 
D.  Carlos  que  vos  vais  á vuestra  nao , porque  no  es  este  tiem- 
po de  andar  con  hombres  armados  por  las  naos  , y también 
vos  requiero  que  soltéis  nuestro  capitán ; y entonces  el  dicho 
Gaspar  d^  Quesada  dijo , aun  por  'este  loco  se  ha  de  dejar  de 
hac<r .nuestro  hecho,  y echó  mano  i un  puñal  el  dichoGaspar 
de  Quesada  d le  dió  de  puñaladas  qOe  lo  dejó  por  muerto  , y 
que  ixMi  estar  confesando  al  dicho.ljrriaga  no  vido  algunas  co^, 
sas  (|Ue  pasaron  en. [la  dicha  nao  ,.  mas  ques  verdad  que  vido 
al  dicho  maestre  Juan  Sebastian  giandar  toda  la  nao  , y ha- 
cer sacar  el  artillería  é ponella^n  su  lugar,  é que  vicio  co- 
mo echaron  en  grillos  á Antonio  Fernandez , é á Gonzalo  Ro- 
dríguez:, é á Diego  Diaz  , é que  .vido  como  á media  noche  sa-; 
c^ban  pan  ¿ viao-4;  loi^bao  á k'  gente  sin  regla;  é que  vido 
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.andar  con  el  dicho  Gaspgr  dc.Quesada  al  contador  Antonio  de 
jCoca,  ¿ i Escobar,  ti  Luis  del  Molino  | tavoreisciéndole  é 
layui^dole  en  cuanto  babia,  é á cuantoilo  contenido  en  la 
. petición,  que  esto  es  lo  que  sabe , é hrmdlo  de  su  nombre.= 

• redro  de  Valderrama,  capellán  de  la  Armada.^  : 

£ luego  el  dicho  alguacil  Gonzalo  Gomc^  de  Spinosa^llamó 
á Gerónimo  Guerra , escribano  de  la  nao  San  Antonip,  é le  to- 
nto ¡uramento , é luego  después  de  tomado'  jutamctitO  Sancho 
de  Heredia  le  leyó  la  dicha  petición,  el  cual  dijo,  ques  verdad 
quel  dicho  Domingo  en  la  noche  i.*  do  Abril  ya  pasada  la 
primera  guardia  vino  Gaspar  de  Quesada  é Juan  de  Cartage- 
na con  gente  armada  á la  dicha  nao , 6 prendieron  al  dicho 
capitán  Alvaro  de  la  Mezquita,  ¿ le  echaron  unos  grillos  , é 
lo  metieron  en  la  cámara  del  dicho  Geróoimb  Guerra  , é cer- 
raron la  cámara  con  ;_un  candado ; é luego  después  desto  dice 
el  dicho  testigo  que  vino  el  maestre  de  la  dicha  nao  Uf- 
■ riaga  ',  é mandó  al  contramaestre  que. llamase  la  gente,  é vis- 
to aquello  Gaspar  dé  Quesada , le  dió  de  puñaladas  al  dicho 
Urriaga , é qiíe  luego  di  dicho  Gaspar  de  Quesada  mandó  lle- 
var al  dicho  contramaestre  preso  á la  nao  Concépeion é lue- 
.go  el  dicho  Gaspar  de  Quesada  é Antonio  de  Coca,  contador, 
desarmaron  la  gente  , é Antonio  de  Coca  metió  las  armas  en  su 
cámara  , é mandaba  el  dicho. Gaspar  de.  Quesada  6 Antonio  de 
Coca  á Juan  Sebastian,  maestre  que  era  de  la  nao  Concep^ 
cion  , que  mandase  la  dicha  nao  San  Antonio  , ó qué  asi  la 
mandaba  .el  .dicho  Juan  Sebastian,  haciendo  subir  el  artillería 
,é  armando  la  dicha  nao,  ¿á  los  que  no  queriáá hacer  Ip  que 
les  mandaba  el  dicho  Gaspar  de  Quesada,  lesiponia  .el  puñal 
á los  pechos  é los  amenazaba  ; é que  vido  echar  en  grillos  á 
Gonzalo  .Rodrigues , é Antonio, Fernandes,  é á JDiégo  Diaz  ; é 
asimesmo  este  testigo  dice  que  vió  en  la.dichanao  hacer  mu- 
cho estrago  en  los  mantenimientos,  sin  haber  peso^ni  medida, 
salvo  quejas  personas  que  lo  querían  tomar  lo  tomaban , é demas 
desto  dice  éste  testigo  que  después  que  el  cnpitan  Alvaro  de  la 
Mezquita  está  por  capitan.de  la  dicha  hao,  siempre  ha  tenido 
mucAo  cuidado  de  tener. é guardar  los  mantenimíéntos}  dándo- 
los á la  gente  por  su  peso  e medida,  6 no  consintiendo  llevar- 
los fuera  de  la  dicha  nao  como  algunas  personas  lo  tienen  es- 
cripto  en  sus  libros,  é el  dicho  Gerónimo  Guerra  dijo  que  coc- 
ino escribano  de  la  dicha  nao  que  ha  tenido  cargo  de  los  man»- 
tenimientos  é cuenta  deilos,  que  nanea  capiran  estovó  en  la 

_ r E^  el  maestre  Juan  de  Ehrriaga  , cuyo  apellido  está  'viciado 
_eu  este  y otros  documentos  , llamándole  unas  VeCQi  Hurriaga  , otras 
• Urlaga , Y Loriaga.  - ' 

TOMO  IV.  ' ' bB 


Digitized  by  Googlc 


, »94  • ' VIAQB  Al  MAlBCO.’> 

■^1)40  San<  AatónuQ  que  tanto  mitase  pfc  lo9  nurntenimiento»  0^ 
lUO  ét  dicho  capitán  Alvaro  dé  la  Mezquifi,  ni  toviase  tata 
cofHeattl  ni  bien  tratada  la  geoié'de  la  nao,  é dándoles^|pdo 
lo  qOe  tubían  menester  : que  cuanto  á lo  que  se  contieneMi  la 
dicha  petición que  esto  es  lo  que  sabe,  ¿ñinólo  de  su  nom- 
bre. ^Gerónimo  Guerra.  1 ! I Jl,  .1 

£ después  désto  viernes  ao  dias  del  mes  de:  Abril  dél  dicho 
año , el  diciio  Gonzalo  Gómez  de  Spinosa',  alguacil',  llamó  á 
Juan  Rodrigues  Mafra,  piloto  de  la  nao  San  Antonio,  é le 
tomó  juramento,  el  cual  juró  de  decir  verdad  de  lo  que  supie* 
re  ¿;le  ^ere  pr^untado,  é luego  el  dicho  Sancho  de  Heredia 
le  leyó  la  dicoa  petición , é leida  la  dicha,  petición  , dijo  este 
dicho  testigoi  ques  verdad  quei  diclm  domingo  en  la  noche 
vino  Gaspar  de  Qoesada  é Juan  de  Cartagena  i la  nao  San 
Antonio  con  muchos  hombres  arimados , y'  entraron  en: la  dicha 
tMC,  é prendieron  al  dicho  capitán  Alvaro  de  la  hlezquita,  ó 
le  echaron  unos  grillos,  6 lo  metieron  en  una  cámara,  é cerra* 
ron  laidicba  cámara  con  llave  , 6 le  pusieran  un  hombre  que 
lo  guardase,  i dijo  que  vido  al  dicho  Uiriaga  herido , al  cual 
habia  herido  Gaspar<  de  Quesada  con  un  puñal  , porque  decía 
el  dicho  Urriaga  al  dicho  Gaspar  de  Quesada  que  se  t'uese  á su 
nao  é soltase  i sú  capitán ; é luego  vido  como  llevaron  al  coo- 
tramaesctc  de  la  dicha  nao  San  Antonia  á la  nao  Concepción 
preso,  TOr  mandado  del  dicho  Gaspar  de  Quesada  ¿ que  vido 
como  Gaspar, de  Quesada  é Antonia  de  Coca , contador,  desar- 
maron la  gente  de  la  dicha  nao,  y ti  contador  tomó  las  ar- 
mas 4 U<  mttió  en.  su  cátaara,  ¿ luego  mandarou .á  este  dkbo 
testigoiflue  mandase  k dicha  nao,  y .¿1  dijo  que  no  lo  quería 
haeut « .c  luego  mandaron  al  maestre  Juan  Sebastian  que  man- 
laj  dicba  gente  dtla  nao,  el  cual  asi  la  mandaba , ¿ hacia 
subir «1  a>rtiUería‘¿wOtfraa  muchas  cosas,  ¿ dice  ques  verdad 
.qUel  dicho  Gaspar  da  Quesada  mandaba  á los  lombarderos  que 
armase  ¿ cebasen  la  dicha  aitilleiÚL,  ¿ á las  personas  que  no 
«vrian  hacer  lo  que  Jcsl  mandaba  ¡les  ponía  el  dicho  Gaspar  de 
Quesada  el  puñal, á los  pechos  é loe  echaba  en  grillos  , como 
hicieroa.ái  Gouaalo.  Rodrigues,  ¿ Antonio  Fernandes  , ¿ á 
Diego  teaat.<é  ^ues  verdad  que  losmantenimientos  de  la  dicha 
-ano  estabau  absertoe  para' que. los  tomasen  todas  las  personas 
que  los  quUicaen>eia.*abeí  re^  ninguna  ni  quien  se  lo  veda- 
-ac'^  ¿'que  dice  que  hó-sabe  quteu  fue  en  el  concierto  de  tomar 
.Jardicha  naO|  salvo  cuanto  oyó  decir  este  dicho  testigo  á Juan 
de  Cartagena , ¿ á Juan  Sebastian  del  Cano  , que  bien  sabia 
I Lóriaga  deste  negocio  que  bien  meresce  lo  que  tiene  , ¿ asi- 
mismo oyó  decir  al  dicho  contador  otro  tanto  que  bien  meres> 
cía  lo  que  tenia  el  dicho  Urriaga;  ¿ dice  este  dicho  testigo  que 
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despue*  quel  dicho  Alvaro  dé  la  Mexquita  es  caplran  'en'esta' 
dicna  nao  San  Antonio,  siempre  ha  tratado  moy  bien  la  gdhte 
de  la  dicha  ni^  , ¿ asimismo  ba  guardado  muy  bien  los  man- 
tenimientos della , dándolos  por  peso  é medida  4 coda^ttno,  é 
qae  asimismo  lo  toma  él  para  st^  por  peso  é medida  oomo  cual- 
quiera de  la  dicha  nao  : é 'que  para  el  jnrainento'qtre  hldo  que 
cuanto  toca  á:lo  qtm  se  contiene  en  >a<  dic1ia‘'petickm  :*cstO' 
es  lo  que  sabe,  é hrmóio  de  sa  'nombré,  xa  ^ Juan  Rodfiguec 
Mafra.  ••  . ; ;;  h 

'E  hiegoiel  dicho  alguacil  llamá  á Francisco  Rodrigues, 
marinero  de  Ja  nao  San*  Amonio  , é le  totwd  jorameaio  ^ el 
cual  juró  de  decir  verdad  de  to  que  nipiercé  le  fuere  prtfgun^ 
tado,  é luego  el  dicho  Sanoho.de  Heredia  le  lévd-lb.dicha  pe- 
tición ; é leída  la  dicha  petidoa , dijo  este'  dkno  testigo  qaes 
verdad  quel  dicho  domingo  en  ta  noche  vino  el  dicho  Oaspat • 
de  Quesada  d^Juairde  Cartagena,  6 mucha  gente  armada  con' 
ellos  , ¿ entraron  en  la  dicha' nao  San  AdtouJo  estando  toda  la 
Knte  segara  ¿¡reposada  , ¿ prendieron i al  oa^dran  Alvaro  de  la' 
Meaquiui  d le  echaroh  unos*  grillos,  ¿ Je  mellerón  én  una 
mara  del  escribano  debajo  di  cnbierta  ,’¿  le  cerraron  cóiv  tib-' 
ve,  ¿ le  pusieron  un  hombre^que  lo  guardase >' ¿ le  vedaron 
q^ue  no  fuese  ningnuo  á hablar  con  ¿i  , ¿ ques  verdad  quel  di-< 
cho  maestre  Urriaga  dijo  a)  dicho  Gaspar  de  Quesada  que  >ael. 
fuese  de  la  nao  ¿soltase  ársu  capitoné  y el  dichoi^  Gaspar '¡dé 
QuaSada  respondió  que  no  quería  , d entonces  <el 'dicho  ána^> 
tre  Uitia|p  mandó  Uaanae  á-Jas'mari ñeros  que  ohmasen 
mas,  ¿ pidiesen  sü  capitán,  ¿ qúe  «eyendo ' aqúetlo  e4  diolio 
Gaspar  de  Quesada  se  fue  ai  dtdho  maestre  Ufriaga  d le  drdde 
pnñaiadas  hasta  dejalio  por  muerto,  ¿ que  'vid o ooino  lleva-; 
roa  al  contramaestre  de  la  dicho  nao  Stiai  Antmrh»  preso  ¡á  -lUi 
ruto  (Concepción  por  rumiado  ^1  d'icho  Gaspar  de  Queeada  v'd 
naandóique  yinie^  el  maestre ide  la  Concepétpn,  divido' 'co-- 
mo  el  dicho  Gaspar  de  Qaesada  mandciul  db^M’  /éan  Sel»á>* 
tianqoe  mándase  la  dicha  nao  San  A ntonio,d' hiciese  subir  el 
artUleria  d otras  cosas  que.foeKn  mencstev } é qot  luego'  -vido 
este  dicho  testigo  como  Gaspar  dq  Quesada  d Antonio  dé CocW 
contador;  quitaron  las  armas  á'.toda  la  gmtoéeJá  dlcbá  nao. 
San  Antonio,'  y d dicho.' contador  las  meiid  un  ía  cámara  , ^ 
favoretéiaal  dicho  Gaspar  deQuérada  en  cuanm  pedia  ;7'd'qóa 
vido  coam  jcl  dicho  Gaspar  de  Que'ada  mandahn "ávmar  todai 
el  utiliería,  d quécstoviese  presta  , d i las  perSot^s  que  iro'  lo 
qiierian. hacer,  .«1  dicho  Gaspardc  Qársada  tes  nimilá  el  puñal 
a los  pechos ,.  d.ios  amenazaba  , d hieo  échár  ^rnlós  á Oonaaio 
RaidrigneS'd  Antonio'  Fernandcs-.d  á»Diega  Dlas/^'W!  quh>'el  di-* 
h«  Gaspac  dei,Qaesadx  d' Audaóo!  de  Í0iica  'paiáihaa  'laátiéodo 
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e9h«r.  áncorf(s  éJevantkr  áneóra!!  sita  que  híngond  dficUt  de  lá 
dicha  nao  San  Aatoiuo  lo  .mandase  ; 6 dice  este  dicho  testigo 
que  en  los  piatatenimientós  de  la  dicha  nao  ividg  conio  anda-' 
oan,4se  daban  sin  peso  ni  medida  á todas  las  personas  que  lo 
que>!>an  t mandando  el  dicho  ¡Gaspar  de  Quesada  que  kx  die- 
sen llddos  los  que  los  pidieseB  ^ é que  no  sabe  qnien  fue  en  el 
dicho;  coDderiOiiOn  tomar  la  dichas  nao  -ni  prender  el  dicho 
capitan_,  salvo  Id  que.  tiene  didbo;  é dice  este  dicho  testigo  que 
después  que  el  dicho  capitán  Alvaro  de  la  Mezquita  está  en 
esta  n'a^,  pdr  capitan>isiempreha  tratado  muy  bien  á la  gente, 
d ha  guardado  muy  bien  los  ihantenimientos  della,  dándolos  á 
cada  uno  poi'ipeso  dmedidaicomo  el  señor  capitán  general  lo 
manda*  ji;qiie<'s)Utica  se  los  Vido  facer  llevar  fuera  de  la  dicha' 


nao'i.é  qtae.esto  ,e$.  lo  que  sabe  por  el  juramento  que  hizo  en' 
cuanto  toca  ;á  la  petición,  é firmólo  á su  nombre. = Francisco 
Rodriguezx;  . - | <n  , ' I,  t.>  .>h 

rl  £ Tuegta  el  dicho  alguacil  llamó  á Diego  Hernandes,  Con>> 
tremaestrc'de  la  nao. Sani Antonio,  6 le  tomó  juramento,  el 
cual  juró -de  . decir  verdad  de  ló.  que  supiere  ¿ le  fuere  pregun- 
tado, d luego  el  . dicho  SauchO  de  Heredia  leyó  la  dicha  peti- 
ción, el  dicho  Diego  Fernarldcs.',id  as!  leida  dijo:  que  es  verdad 
quiel  domingo,  en  la  noche  vino  el  dicho  Gaspar  de  Quesada  d' 
Juan  de  Cartagena  con  mucha  gente  armada,  é édtraron  en  1» 
dicha. naoi San  Antonio  d pnendieron  ai  dicho  capitán  Alvaro» 
de>la:Mesqtúta  d<le  echaron  .unos  grillos  d ló  llevaron  debajo 
de>cubíetta , é lo  metieron  eojuna  cámara  d lo  cerraron  dentro* 
detia),  é que  después  desto  vino  el  maestre  Urriaga , d dijo  al' 
dicho  Gaspar  de  .Quesada  que  le  requería  que  soltase  su  ca- 
pitán d se  foeseih'«U'Amoi/d  qoel  dicho.  Gaspar  de  Quesada  re»> 
Mndió^oe  Beri^ntríat.y  que  entonces  el  dicho  maestre  llamó 
íbmSd  dicbd  tCsttgo.,.d!  le  dijo  que  llamase  ñ ia  gente  d toma-' 
senjSns  drhias.d  jl^iesen'to  Capitán , d qhe  visto  esto  ei  dicho' 
Gaspar  de.Quem^  f^aé  contra  el  dicho  maestre,'  d le'dió  de 
puñaladas,  d qUe  á esteCestigo  el  dicho  Gaspar  de  Quesada 
quiso  tu^ií  lo  nu'-tnQ;  ómandó  que  lo  llevasen  preso  á ia  nao 
C^o^ic¡on*.d:<}ue  trojeMn  lal  maestre' Juan  Sebastian;  y por 
qpeiefte.  dicho  :.<*stigo  estaba  en  la  nao  Conccbclon  preso  no' 
vido-kirqoe  después  pasó?  pero  qne-vido  dende-  la  nao  Con- 
eebclon  Oúmo  el  anuieafa^oda  estaba  puesta  en;ia  dicha' nao 
Sen  Antonio _ab6rdo.  como. oontra  sus  enemigos,  d ^ue  vido 
como  el  dicho  Gaspat  de  Quesada  mandó  echar  unos  grillos  á 
Gonzalo  k.odrígtíes i d- Antonio  HernandCs,  d dcspues'oyó  do' 
cirque  le  habían)  echado  grillos  á Diego  iMas,  y.por  etnr«ó-^ 
mp  dicho  ^qoréll  hl'  Mío  Goncebeion' no  -vidd.  lo  qw'ínaéí 
pMÓ-i  jWjvei^  muchas  personas  ddle'-ánoopiiQül^ 
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tonio  qne  aquella  noche  y 'ei  lunes  siguiente  hhbia  mandado 
dar  de  comer  á toda  b gente  que  iba  é venia,  6 quel  dicho > 
Gaspar  de  Quesada  habia  mandado  i Juan  Sebastian  que  man-; 
dase  la  dicha  nao  San  Antonio  como  el  maestre  dellik;  é que  i 
dice  este  dicho  testigo • que  siempre  el  dicho  capitán  Alvaro 
de  la  Mesquita  ha  guardado  ¿puesto  á buen  recabdo  los  man- 
tenimientos de  la  dicha  nao , e Si  no  hobtera  venido 'el  dicho 
capitán  á esta  nao,  los  dichos  mantenimientos  estovieran  muy 

f astados  segund  los  otros  capitanes  de  la  dicha  nao  lo  hadan; 

que  asimismo  há  visto  como  siempre  el  dicho  espitan  ha  tra- 
tado muy  bien  toda  la  gente  de  la  dicha  nao,  é que  antes  quel 
viniese  siempre  habia  muchas  discordias  ¿ muchas  revueltas  en 
la  dicha  nao;  ¿ que  después  quel  dicho  señor  capitán  vino  no 
ha  visto  las  revnelnis  ^uc  antes  habia, 'antes  está  toda  la  gente 
muy  contenta  con  ¿I , y que  siempre  há<  dado  el  señor  capi- 
tán por  peso  ¿ medida  las*  raciones  á cada  uno,  igualmente 
quel  dicho  capitán  toma  su  ración  por  peso  y medida,  como 
el  señor  capitan  general  lo  mandaba:  ¿ para  el  juramento  que< 
hizo  qnes  la  verdad  de' lo  que  sabe,'¿  señalólo. de  su  magp.  , 
- £ luego  el  dicho  Alguacil  llamó  :á  Juan  Ortiz  de  Goperi, 
despensero  de-  la  nao  San  Antonio,  ¿ le  tomó  juramento,  el 
cual  juró  de  decir  verdad- de  lo  que  supiere  ¿ le  fuere  pregun- 
tado, ¿ luego  el  dicho  Sanchd,de  Heredia  leyó  la  dicha  peti- 
ción al'dicho  Juan  Ortiz  de  Goperi,  ¿ asi  leida  dijo  qnes  ver- 
dad quel  dicho  domingo  en  la  noche- vino  el  dicho  Gaspar  de> 
Quesada  ¿ Jnan-de  Cartagena  , conjUiochos  hombres  armados, 
é entraron  e#  la  dicha  nao  San' Antonio  sacadas  las  espadas , ¿ 
se  fueron  á la  cámara  del  señor  capitán  Alvaro-  de.  la  Mesqut- 
ta  ¿ lo  prendieron  ¿ le  echaren  unos  grillos,  ¿ lo  llevaron  de-i 
bajo  de  cubierta  ¿ lo  metieron  en  la  cámara  del  escribano  de  la 
dicha  nao,  ¿ cerraron  la  dicha  cámara  con  un  candado,  ¿ pu- 
sieron un  hombre  que  lo  guardase  ;>  ¿ que  después  el.  maestre 
Urriaga  , con  toda  la  gente  ^de. la  slicka  nao;.requii;ÍÓ  al  . dicho. 
Gaspar  de  Quesada  que  soltase  á su  camtaff^y  iWeL se.  fuese  á 
su  nao,  ¿ quel  dicho  Gaspar  de  Quesada  reaNUUuó  qUel  le¡sol-. 
taria  en  la  mañana,  é ^ue  entonces  el  dicho  Urriaga  dijo  al. 
contramaestre  qne  llamase  á toda  la  gente  ¿ tomasen  sus  ar- 
mas ¿ pidiesen  su  capitán  , 6 que  como  vido  el  dicho  G^pat- 
de  Quesada  esto,  se  fue  adonde  estaba  el  dicho,  matátre.e 
did  de  puñaladas,  de  que  lo  dejó  por  muerte^  dque  luego  vü- 
do  como  llevaron  al  contramaestre  á la  nah  Concebeieo  pte-r. 
so  y ¿que  vido  como  el  dicho  Gaspar 'dr  (fosada  mandó  quel 
contñmaestre  dt  lo  Concebeion  .viniese>  áila  nao  Sau  Autooio; 
¿ dice  'este  dicho-,  testigo  quel  contador  -Antbmo  de  Gpténró 
Gaspar  de  Quesada  qiétaaon  las'airmas  á-  la  gente  .de  la  ^dicjia- 
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nao  San  Antonio,  y el  dicho  contador  las  metió  en  su  cáma* 
ra ; 6 que  luego  el  dicho  Gaspar  de  Quesada  é Antonio  de 
Coca  mandaron  á Juan  Sebastian  del  Cano,  maestre  de  la  nao 
Concebeion  que  mandase  la  dicha  nao  San  Antonio , ¿ que  asi 
vido  como  el  dicho  maestre  la  mandaba  é hacia  subir  el  arti- 
llería é ponella  en  su  lugar , é el  dicho  Gaspar  de  Quesada  é 
Antonio  de  Coca  mandaban  á los  lombarderos  que  la  armasen 
é que  la  tuviesen  presta , é que  vido  que  las  personas  que  no 
querían  hacer  lo  quellos  mandaban,  les  amenazaban  que  les  da- 
rían de  puñaladas  6 los  matarían  , é que  vido  como  echaron 
grillos  á Gonzalo  Rodrigues,  é Antonio  Fernandes,  ¿ Diego 
Dias  esposas  é grillos.  Que  vido  como  hacían  munchas  cosas 
en  la  dicha  nao  sin  que  los  ofíciales  de  la  dicha  nao  lo  man- 
dasen ni  hiciesen  , 6 que  vido  como  los  mantenimientos  se 
gastaban  sin  peso  é medida  , sino  todo  abiertamente  á quien 
los  quería  tomar,  por  quel  dicho  Gaspar  de  Quesada  amenaza- 
ba á este  dicho  testigo,  que  tenia  cargo  déla  despensa  de  la  di- 
cha nao , que  no  pusiese  regla  á nadie , sino  que  diese  todo  lo 
que  le  pidiesen , y que  no  .sabe  quien  fuese  en  la  dicha  trai- 
ción, salvo  cuanto  oyó  decir  al  dicho  maestre  Juan  de  Lo- 
riaga  después  que  estaba  ferido,  quel  domingo  en  la  mañana  le 
había  hablado  Juan  Sebastian  al  dicho  Loriaga  como  todos  los 
capitanes  ¿ oficiales  ¿ maestres  é pilotos  del  Armada  querían 
hacer  un  requerimiento  al  señor  capitán  general  para  que  les 
diese  la  derrota  que  habían  de  llevar,  y por  dónde  habían  de 
ir,  mas  que  nb  le  dijeron  que  se  habían  de  alzar  con  la  nao;  é 
que  ha  visto  como  el  capitán  Alvaro  de  la  Mest^ita  después 
que  está  en  esta  nao  siempre  ha  guardado  é guarda  los  mante- 
nimienros  de  la  dicha  nao,  dándolos  á la  dicha  gente  por  su 
{teso  é medida  , ¿ asimismo  los  tomaba  para  ¿1  muy  reglada- 
mente, é que  nunca  los  vido  llevar  fueta  desta  nao,  porque  sí 
los  llevara,  este  testigo  lo  viera  como  despensero  de  la  dicha  nao; 
é que  la  gente  de  la  dicha  nao  siempre  vido  como  el  dicho  capi- 
tán Alvaro  de  la  Niesquita  la  trataba  muy  bien.  Y que  esto  es 
lo  que  sabe  por  el  juramento  que  hizo  cuanto  á lo  de  la  peti- 
ción, é firmólo  de  su  nombre  : Juan  Ortiz  de  Goperí. 

E luego  el  dicho  alguacil  llamó  á Juan  de  Loriaga,  maes- 
tre de  la  dicha  nao  San  Antonio , é le  tomó  juramento , el  cual 
jaró  de  décir  verdad  de  lo  que  supiere  é le  fuere  preguntado, 
é luego  el  dicho  Sancho  de  Heredia  le  leyó  la  dicha  petición 
al  dicho  Juan  do  Loriaga,  é asi  leída  dijo  este  testigo  ques 
verdad  quel  dicho  domingo  en  la  noche  vino  el  dicho  Gaspar 
de  Quesada  ¿ Juan  de  Cartagena  c6n  mucha  gente  armada,  é 
entraron  en  la  dicha  nao  San  Antonio,  ¿ prendieron  al  capi- 
tán Alvaro  de  la  Mosquita,  é le  echaron  unos  grillos  6 lo  ba- 
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jaron  á.  li' cámara  del  escribano  debajo  de  cubierta,  ¿ lo  cer- 
raron con  llave  é le  pusieron  un  hombre  que  lo  guardase;  é 
queste  testigo  requirió  al  dicho  Gaspar  de  Quesada  que  soltase 
al  dicho- capitán  Alvaro  de  la  Mesquita,  é se  tomate  el  dicho 
Gaspar  de  Quesada  á su  nao , y el  dicho  Gaspar  de  Quesada 
respondió  que  no  queria , é que  luego  este  dicho  testigo  dijo 
al  contramaestre  de  la  dicha  naos  llamad  á la  gente  de  la  nao 
y que  tomasen  sus  armasé  que  pidiesen  so  capitán,  é que  asi  lo 
pedían.  É como  el  dicho  Gaspar  deQuetada  vido  queste  dicho 
testigo  se  ponia  en  aquello  Fue  á él , é le  dió  de  puñaladas, 
de  las  cuales  lo  dejó  por  muerto , é que  quedó  tan  sin  sentido 
de  las  dichas  fétidas  que  no  vido  algunas  cosas  que  pasaron, 
salvó  que  oyó  decir  otro  día  que  habían  llevado  preso  al  con- 
tramaestre de  la  dicha  nao  á la  Concebcioa,  é que  oia  decir 
al  dicho  Gaspar  de  Criada  y al  contador  Antonio  de  CocB 
que  diese  el  despensero  todo  lo  que  pidiesen , é que  no  pusie^ 
se  regla  ninguna  á nadie  en  los  mantenimientos , y que  no  sabe 
quien  fue  en  la  traición  ni  en  vender  la  dicha  nao , salvo  lo  que 
nene  dicho;  é dice  que  después  que  el  dicho  capitán  Alvaro 
de  la  Mesquita  está  en  la  mcba  nao  San  Antonio,  siempre  ha 
guardado  los  mantenimientos  de  la  dicha  nao  muy  bien , dán- 
doles á las  personas  de  la  dicha  nao  sus  raciones  por  peto  é 
medida,  y que  asimismo  tomaba  el  dicho  capitán  su  ración 
por  peso  é medida,  segund  el  señor  capitán  general  lo  man- 
da ; é asimismo  siempre  ha  visto  tratar  el  dicho  capitán  Al- 
varo _de  la  Mesquita  oien  la  gente  de  la  dicha  nao : é para  el 
jufámento  que'^o,  que  esto  es  lo  que  sabe  en  lo  que  toca 
en  la  dicha  petición  , é firmólo  de  su  nombre  : = Juan  de  Lo- 
riaga. 

Acabada  la  dicha  pesquisa  tlevámosla  nos  los  dichos  Escri- 
banos al  señor  capitán  general , é vista  por  él  mandó  á nos  los 
dichos  escribanos  que  diésemos  el  traslado  de  ella  á Alvaro  de 
la  Mesquita , capitán  de  la  nao  San  Antonio , fitmada  de  nues- 
tros nombres  é del  dicho  alguacil , en  manera  que  haga  fee,  é 
el  original  quede  en  nuestro  poder,  lo  cual  el  señor  capitán 
general  firmó  de  su  nombre.  Fecho  el  sobre  dicho  dia  , mes  é 
año  susodicho:’ Fernando  de  Magallanes. 

E porque  es  verdad  que  la  dicha  pesquisa  fue  hecha  por  nos 
los  dichos  escribanos  é alguacil  lo  firmamos  de  nuestros  nom- 
bres. Fecha  hoy  jueves  veinte  y seis  dias  del  dicho  mes  de 
'Abril  de  quinientos  veinte  años.  Martin  Mendes  , escribano  de 
la  Victoria;  s Sancho  de  Heredia , escribano  del  Rey.ss  B por ' 

Íuet'AicW alcacil  no  sabia  escrebir , rogó  el  dicho  alguacil  á 
lomingo  de  Mtroty  que  lo  firmase  por. él:  Domingo  de  Ba- 
'runr.  ■ ■ , •jÍ'.!-  - - -u 
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E aji  presentada  la  dicha  fce  de  información  original  al 
dicho  señor  Alcalde  segund  dicho  es,  luego  el  dicho  Johan  de 
Santiago  dijo  al  dicho  señor  Alcalde , que  por  cuanto  al  dicho 
capitán  Alvaro  de  la  Mesquita  y í ¿l  en  su  nombre  le  con- 
viene enviar  á mostrar  la  dicha  fe  de  información  original  i 
algunas  partes  é lugares , é se  teme  é recela  que  se  podrían 
perder  por  fuego  ó por  agua,  6 gela  podrían  tomar,  por  lo 
cual  el  dicho  del  dicho  capitán  Alvaro  de  la  Mesquita , c suyo 
en  Su  nombre  perecería,  por  ende  que  pedia  é pedid  al  diemo 
señor  Alcalde  que  tome  la  dicha  fee  de  información  original  en 
sus  manos,  y la  vea  y exsamine  , é si  la  fallare  sana,  é non 
rota,  ni  cancelada,  ni  en  parte  alguna. ,della  sospechosa,  man- 
dase i mí  el  dicho  escribano  público  le  liciese  sacar  de  la  di- 
cha fe  de  información  original  un  traslado,  ó dos , ó mas  cuan- 
tas el  quisiere  é menester  nobierc  , é.ge  los  mandase. dar  firma- 
dos del  nombre  del  dicho  señor  Alcalde,  6 firmados  é signados 
de  mi  el  dicho  escribano  público,  é de  como  lo  dccia  : dijo 

3ue  imploraba  é Imploró  el  noble  oficio  del  dich.9  señor  Alcal- 
c:  ó luego  el  dicho  señor  Alcalde  visto  éoido  el  pedimento  á 
el  fecho  ser  justo  é á derecho  conforme , tomó.,  la  dicha  fe  de 
información  original  en  sus  manos,  é la  vido  é.  examinó,  é 
porque  dijo  que  la  fallaba  é falló  sana  é non  rota  , ni  can- 
celada , ni  en  parte  alguna  della  sospechosa , antes,  careciente 
de  todo  vicio  y suspicion,  dijo  que  mandaba  é mandó  á mí  el 
dicho  escribano  público  que  ficiese  escrebir  é sacar  de  la  di- 
cha fe  de  Información  .original  un  traslado , ó dos  ,.6  mas,  los 
quel  dicho  Johan  de  Santiago  en  nombre  del  dicho  capitán 
Alvaro  de  la  Mesquita  quisiese  é menester  hobiese , é asi  sa- 
cados , los  concertase  con  la  dicha  fe  original , é ge  los  diese  al 
dicho  Johan  de  Santiago  en  ch  dicho  nombre,  drmados  de  su 
nombre,  é firmados  é signados  de  mi  el  dicho  escribano  pú- 
blico, é que  asi  dandogelos  en  la  manera  que  dicha  es , dijb  el 
dicho  Alcaide  quél  de  su  oficio  interponía  é interpuso  en  ellosy 
en  cada  uno  dellos  su  abtoridad  é accreto  judicial,  é que  man- 
daba ¿ mandó  que  valiesen  é ficiesen  tanta  fé  é pruéna  como 
valdría  é faria  i6  é prueba  la  dicha  fé  de  información  origi- 
nal. E yo  el  dicho  escribano  público,  de  pedimento  del  dicno 
Johan  de  Santiago  en  el  dicho  nombre  6 de  mandamiento  del 
dicho  señor  Alcalde,  fice  escrebir  é sacar  de  la  dicha  fé  de  in- 
formación original  este  traslado , al  cual  yo  el  dicho  escribano 

Eúblico,  en  presencia  del  dicho  señor  AlcaJde,por  ante  los  escri- 
anos  de  Sevilla  de  mi  oficio  concerté  con  el  dicho  original  6 
va  cierto,  y lo  di  y entregué  al  dicho  Johan  de  Santiago  en 
nombre  del  dicho  capitán  Alvaro  de  l?  Mosquita  firmado  del 
nombre  de  dicho  señor  Alcalde , é firmado  é signado  de  mí  el 
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dicho  escribano  público,  é firmado  de  tos díchos'escril««os  dfe 
Sevilla  de  mi  oficio  que  conmigo  á la  dicha  abtoridad'  é man^ 
damiento  de  dicho  señor  Alcalde  foeroB  presentes  por  testigos: 
el  cual  fue  fecho  é escrito  en  la  dicha  ciudad  de  Sevilla  el  di- 
pho  dia  , é m«,  d año  suso  dichos:  testigos  que  fueron  presen- 
tes á lo  que  dicho  es  Diego  Martínez  de  Medina  , é Martin  de 
lllarregui , escribanos deSevillaiGoozalovMátute,  Alcalde.»  Yp 
Diego  Martínez  de  Medina,  escribano  do  Sevilla,  fui  presente 
á la  dicha  abtoridad  é mandamiento  de  dicho  señor  Alcalde,  é 
só  testigo  de  este  traslado.«sYo  Martin  de  lllarregui , escribano 
de  Sevilla , fui  presente  á la  dicha  abtoridad  é mandamiento 
de  dicho  señor  Alcalde,  é só  testigo  de  este  treslado.e=Yo Ber- 
oal  Gonzales,de  Vallesillo,-<»or¡bano.pñhllco  de4evilla,‘ful 
presente  á la  dicha  abtoridad  é manthimiento  *dét  dicho* 
Alcalde,  é lo  fiz  csctcbir,  é fi*  en  el  miO' sljpG  en  «te 
tnislado.  " , ..r  • f ‘.;. 


Núm.  XXI^' 


Carta  del  contador  Juan  'Lojtez'  de  -Recalde  ai  Obispo 
• de  Burgos  dándole  cuenta  de  ladlégadd  ^ puexto  de^ 

' las  Muelas  de  la' nao  Antomo  ,,^una  de,.lás¡<iúp, 
componían  la  Armada  de.  Mc^allccnesi  de  la^fual  xe. 

, separó  en  el  Estrecho.  (Árch-  de.lad.  ea  Ovilla,  1^.  l." 
d.nCartas  de  Ind.')'  * ' ’ ■ - f'  ' tntv)  Lr  .i-i-  , 

» . !.  ■'  i lili  In  V , ■ : 

,•  ..limo.  Rmo.' é muy  magnifico  Señor:  En  i'." 'del ’prpsente  i5ar 
escrebí  á Y.  S.  I.  largamente  de  todo  íó  hasta  enr^^c^s  suce-.t>  de  Majo, 
cedido  con  Martin 'de  Zabala,- vtóno  de^  AitcóítihVY  envid 
ton  di  todas  las  cártasdc  las'Indias  qué  hasta 'éMtóntÁir  i 'nues- 
tro, poder  vinieron;  y lo  que  despüeS^^.  oourré' es  ; qUe'én“ihidík 
coles  seis  del  propio  surgió  en  el  puerto  de  laS-Mtidlas' destá 
ciudad  la  nao  Santo  Antonio  , que  ci‘ 4a  tnayor  tiáb  de  fascjn- 
CO  que  fueron  en  ‘ el' AraiBdWde  la  espedetíá , '¿n'  la  ^tie  hit  ve- 
nido !!pori<  capitán  Gerónimo  Güerráy'párieñfd' y ériadó  de' 

Cristóbal  «íe-^Haro,-y  por >>ptlotq  ESt^h  Pórthgnds- i'  pí|dto 
detta  case/y  y cónéllós  hasta' fese'nta' Hombrát'ehtre  máytóért» 
d sobresaliqntes;  Trajeron  pdcse  en'UUá'i  4tn'A4véi*ó  tli!‘Iá‘M^ 
qt^ta,  pnreó;  hijo  de  hermano  da  Magallañés , que  fue  Ódn  él 
sobresaIieme,:d  le  puso  por  .capitán  desta'diché  náb  en  fugar 
de  ^uan  de  Cartagena  detpun  qne  lo  Jitendiój  y I»  "»»- 
ñaua,  Idia'de  1»  A$cénsk>o  , coroeuseámOs  á 'hlícer  pi^^ñtafy' 
tomar  IcK  dichos  de  todoe'los  iqae  en  la  dkhá  hKo  Vldn'dnt  'ltaS:* 
t»  aqui  no  habernos  hecho  sinoysis’alxár  mano ftodMí^lA  tul  di* 

TOMO  IV.  ‘ oc 
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cbo$  por  ante  dos  escribanos,  tomando  en  nuestra  compañía 
al  Ucpnciado  Castroverde  , letrado  desta  casa,  y hasta  ano- 
che sábado,  que  son  tres  dias,  no  habernos  podido  tomar  los 
dichos  de  mas  de  veinte  y uno  de  ellos , porque  no  hay  nin- 
guno dellos  que  no  ha  menester  medio  dia  en  tomalle  su  dicho, 
desde  el  dia  que  de  aquí  partieron  hasta  el  dia  que  volvieron; 
la  cual  dicha  intormacion  se  sarjará  con  toda  la  brevedad  po- 
sible para  la  enviar  á esaCorte  en  limpio  , para  que  vista , S.  \f. 
mande  proveer  lo  que  mas  fuere  su  servicio ; y al  dicho  Al- 
varo de  la  Mezquita  el  dia  de  la  Ascensión , á hora  de  víspe- 
ras le  fecimos  sacar  de  la  dicha  nao  preso  como  venia , é le  pu- 
simos en  la  cárcel  del  señor  Almirante  aprisionado;  de  lo  cual 
e[j  Alcaide  Barbosa,  suegro  del  dicho  Magallanes,  ha  mostrado 
mucho  sentimiento,  diciendo;  que  él  debria  ser  suelto,  y los 
que  to  trujeron  presos.  Acabado  de  recibir  la  dicha  informa- 
ción veremos , demas  de  la  enviar  á S.  M.  en  limpio  como  de- 
cimos á esa  Corte , lo  que  debamos  proveer  en  sus  prisiones  ó 
soltura;  y lo  que  yo  he  pedido  colegir  de  la  dicha  informa- 
ción es  lo  siguiente. 

En  Canaria  paresce  que  Juan  de  Cartagiena  pidid  junta- 
mente con  los  otros  oñeiaies  á Magallanes,  que  él  debía  con- 
sultar con  él  todas  las  .cosas  tocantes  á su  viage , como  con- 
junta persona , é con  los  otros  ofip'ales  conforme  á las  instruc- 
cioiiés'que  de  S.  M.  irevaban  sobre  lo  que  di?  que  hobo  alguna 
ULinera'^du  enojo  erare  ellos,  pórqtie  Magallanes  no  le  salia  á 
ello,  diciendo  Cartagena  que  les  diese  la  derrota  por  do  hablan 
de  ir,  Y al  fin  les  dió. 

£ después  eje  partidos  de  Canaria  en  la  costa  de  Guinea, 
p.are$ció  que  dicho  Magallanes  mudó  la  derrota  que  les  dió, 

Íel  dit^o  Cartagena  dijp  de  una  nao  á otra  al  dicho  Maga- 
aq^ , que  ¿jcómo  mudaba  la  dicha  derrota?  y él  le  respondió 
que  sapia  lo  que  tiacia,  y que  le  siguiese,  que  á el  no  le  ha- 
bla de  dar  cuenta.  • li’ 

Paresce  que  en  este  tiempo  andando  con  calmerías  en  la 
dicha  posta  de  Gpinea,  salvo  pna  noche  el  dicho  Cartagena 
desde  su  nao  coq.  un  an?tinero,  al  dicho  capitán  Magallanes, 
diciendo:  Dios  os  salve  señpr  capimn  y maestre,  é buena  com- 
pañía. "i jio  ágeadó al  dicho  Magallanes  la  dicha  salva,  é man- 
dó á Esteban  Gómez,  piloto  que  llevaba  en  sU  nao , que  dijese 
á Eloriaga,  maestre  de  la  dicha  nao  Sant  Antonio, *que  di- 
jese al  dicho  Juan  de  Cartagena  que  no  le  salvase  de  aquella 
manera , salvo  llamándole  capitán  general.  £ Cartagena  lé 
respondió,  que  cofi  el  mejor  marinero  de  la  nao  le  había  sal— 
vaao , y que  quizá  otro  dia  le  salvaría  con  un  page.  Y dizque 
dende  en  t^es  días  el  dicho  Cartagena  no  lo  tornó  á saludaA^ 

'JO 
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En  este  comedio  parescid  que  en  la  nao  Vitoria,  de  la  cual 
iba  por  capitán  Luis  de  Mendoza,  acometió  un  marinero  á un 
grumete  en  el  pecado  de  contra  natura , de  que  dieron  ariso  al 
dicho  capitán  Magallanes  sobre  que  un  dia  de  calma  hizo  bo~ 
tar  fuera  el  esquife,  é mandó  llamar  á su  nao  al  dicho  Carta-* 
gena,  é á los  otros  capitanes  é pilotos  de  las  otras  naos,  é 
juntos  pasaron  entre  ellos  muchas  palabras  sobre  las  dichas  der- 
rota é manera  de  salvar,  en  que  el  dicho  Magallanes  eohó  ma* 
no  del  pecho  al  dicho  Cartagena,  diciendo:  sod  preso.  Y el 
dicho  Cartagena  requirió  algunos  otros  capitanes  é pilotCM 
que  ende  se  hallaron,  que  le  diesen  favor  para  prendera!  dicho 
Magallanes,  é no  le  acudieron  é quedó  preso  el  dicho  Carta- 
gena de  pies  en  el  cepo , y en  esto  los  dichos  oficiales  rogaron 
al  dicho  Magallanes  que  lo  entregase  á uno  dellos  preso , y 
asi  lo  entrego  al  tesorero  Luis  de  Mendoza  , tomándole  pleito 
homenaje  de  ge  lo  volver  cada  é cuando  que  éí  te  lo' pidiese 
preso;  y con  tanto  siguieron  su  viage  adelante,  é puso  por  Ca- 
pitán en  su  lugar  á Antonio  de  Coca,  contador'. 

Y llegados  á la  costa  del  Brasil  tomaron  agua  y leña , é dió 
cargo  á Juan  López Caraballo,  dándole  el  fbrol  en  la  nao  Con- 
cepción para  que  tirase  el  camino  la  costa  adelante,  el  cual 
diz  que  se  allegó  tanto  á tierra  una  y dos  veces,  que  si  no 
fuera  por  Esteban  Gómez,  que  iba  con  el  dicho  Magallanes, 
hobieran  dado  al  través  en  la  costa,  y dende  fueron  á surgir 
costeando  al  puerto  Santa  Lucia  , donde  hicieron  aguada  , é 
dende  á otro  puerto  que  se  ilama  Santa  Cruz , donde  estuvie- 
ron haciendo  lo  mismo  diez  ó quince  dias , y dende  fueron  al 
Rio  de  Solis,  donde  estuvieron  otros  quince  dias  y mas,  y 
dende  fueron  al  puerto  de  S.  Julián,  que  no  debieran,  que 
está  á 48  grados  é medio,  donde  llegaron  víspera  de  Domingo 
de  Ramos  de  i ; 20  años , y luego  el  mismo  dia  Domingo  de 
Ramos  parcsció  que  hizo  llamar  el  dicho  Magallanes  á todos 
los  dichos  capitanes  y oficiales  é pilotos  para  que  fuesen  á 
tierra  á oir  Misa  , y que  después  fuesen  á comer  i su  nao , é 
salieron  este  Alvaro  de  la  Mezquita,  que  está  preso,  que  puso 
por  capitán  en  la  primera  costa  del  Brasil , quitándole  la  di- 
dia  capitanía  al  dicho  Coca  , y el  dicho  Antonio  de  Coca  é 
Luis  de  Mendoza,  é no  salieron  Gaspar  de  Quesada,  ni  Juan 
de  Cartagena , porque  estaba  preso  en  poder  del  dicho  Qne- 
sada  , porque  antes  de  llegado  á este  puerto  lo  sacó  de  poder 
del  dicho  Mendoza , é lo  entregó  al  dicho  Quesada , y solo  el 
dicho  Alvaro  de  la  Mezquita  fue  á comer  con  el  dicho  Ma- 
gallanes. 

Paresció  que  los  dichos  capitanes  é oficiales  visto  que  iban 
la  dicha  costa  .adelante  sin  tomar  la  derrota  en  busca  del  cabo 
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de  Buena^Esperanza , 6 la  isla  de  San  Lorenzo  donde  el  dicho 
Magallanes  les  dijo  que  habia  de  ir,  é se  les  pasaba  el  tiempo, 
y gastando  los  mantenimientos,  navegando  por  costa  inútil, 
dejando  de  navegar  por  el  dicho  cabo  de  Buena* Esperanza  é 
isla  de  San  Lorenzo , acordaron  de  hacer  un  requerimiento  al 
dicho  Magallanes,  para  que  conforme  á lo  que  por  S.  M.  les 
era  mandado;  que  por  laS  provisiones  é instrucciones  que  lle- 
vaban parescia ,-  siguiese  su  viage  para  donde  habian  de  ir,  con 
acuerdo,  consejo  é parecer  de  los  capitanes,  oficiales  é pilotos 

3ue  en  la  armada  iban:  é una  noche  Gaspar  de  Quesada  pasan— 
o , con  cierta  compañía  de  su  nao  nombrada  la  Concepción 
áesta  nao  Santo  Antonio,  de  la  cual  era  capitán  el  señor  Al- 
varo de  la  Mezquita , que  está  preso , y entrados  en  ella  pidid 
al  dicho  capitán  Alvaro  de  la  Mezquita , é dijo  á la  compañía 
de;la  dicha  nao  en  presencia  de  Juan  Cartagena,  que  pasd 
también  con  el  dicho  Quesada  á la  dicha  nao:  que  ya  sabia 
de  la  manera  que  el  capitán  Magallanes  les  habia  tratado  é 
trataba,  porque  le  requeria  que  cumpliese  los  mandamientos 
de  Su  Magestad,  y porque  le  querían  tornar  á requerir  otra 
vez  todos  los  capitanes  é oficiales  del  armada  con  las  dichas 
provisiones,  para  que  las  guardase  como  en  ellas  se  conte- 
nta, pues  iban  perdidos,  y el  dicho  requerimiento  no  le  osa- 
ban hacer  porque  no  les  prendiese  é maltratase  como  á Juan 
de  Cartagena,  que  preso  estaba,  lo  maltraté,  querían  apode- 
rarse en  la  dicha  nao , y en  la  nao  Concepción , y la  Vito- 
ria estaban  apoderados  el  dicho  Cartagena  y el  dicho  Men- 
doza, y que  hobiesen  por  bien  de  les  ayudar  é favorescer  pa- 
ra hacer  el  dicho  requerimiento,  é si  fuese  menester  para  le 
prender  6 hacerle  venir  .para  lo  que  al  servicio  de  sus  Ma- 
gestades  conviniere,  no  queriendo  buenamente  venir  á cum- 
plir lo  en  las  dichas  provisiones  contenido,  conforme  al  di- 
cho requerimiento  que  le  habian  de  hacer;  y en  esto  parece 
que  Juan  de  Elorriaga,  maestro  de  la  dicha  nao  Sant  Anto- 
nio, volvió  en  su  favor  del  dicho  Alvaro  de  la  Mezquita  sa 
capitán,  diciendo  que  no  debía  de  ser  preso,  é le  soltasen,  é 
sob/e  palabras  el  dicho  Quesada  le  dió  cuatro  puñaladas  en 
un  brazo,  y con  tanto  se  apaciguó  la  gente  de  la  dicha  nao, 
y quedó  preso  el  dicho  Mezquita,  6 curaron  al  dicho  maestre 
Elorriaga,  ó se  pasó  el  dicho  Cartagena  á la  nao  Concepción, 
quedando  el  dicho  Quesada  en  la  dicha  nao  Sant  Antonio;  de 
manera  que  se  apoderaron  Cartagena,  y Quesada  é Mendoza 
en  las  tres  naos , y enviaron  á decir  al  dicho  Magallanes  que 
ellos  tenían  las  dichas  tres  naos,  é los  bateles  de  las  cinco 
naos  á su  mandar,  é asi  le  requerian  con  las  provisiones  de 
su  Magestad  para  que  las  guardase  6 cumpliese,  é porqnepor 
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ello  tío  les  maltratase  como  hasta'  allí  había  hecho,  Se  habían 
apoderado;  y queriendo  él  venir  á lo  bueno  para  que  se  efec* 
toase  lo  que  á servicio  de  su  Megestad  cumpliese,  estaba  y 
estaría  á su  mandar,  y si  hasta  alli  le  habían  llamado  de  mer- 
ced, 4ende  en  adelante  le  llamarían  de  señoría  y le  besarían 
píes  y manos!  el  cual  les  envió  á decir  que  fuesen  á su  nao, 
y que  di  les  oiría  é faría  lo  que  fuese  razón.  Ellos  le  enviaron 
á decir  que  no  osarian  ir  á su  nao  porque  no  los  maltratase, 
y que  viniese  á la  nao  Sant  Antonio  donde  se  juntarían  todos 
é farlan  lo  que  les  mandase.  Y en  esto  parece  que  el  batel  de 
la  nao  Sant  Antonio,  que  andaba  en  estas  mensajerías,  lo  de- 
tuvo Magallanes  á su  bordo,  y envió  en  el  esquife  de  su  nao 
al  alguacil  Espinosa  con  cinco  ó seis  hombres  armados  secre- 
tamente á la  nao  Vitoria' de  que  era  capitán  el  tesorero  Luis 
de  Mendoza,  para  que  de  su  parte  le  dijese  que  se  fuese,  i 
pasase  á la  nao  Capitana  rio  cual  diz  que  le  envió  á decir  por 
uim  carta  con  el  dicho  Espinosa ; é dad»  la  dicha  carta  estan- 
dola  leyendo  é senriyéndose , como  quien  dice , no  me  toma- 
rá allá ; el  dicho  alguacil  Espinosa  dió  una  puñalada  al  dicho 
Mendoza  por  ei  garguero , y otro  marinero  una  cuchillada  en 
la  cabeza  en  el  mismo  instante  deque  cayó  muerto;  y en  esto 
como  hombre  que  estaba  sobré  aviso  envió  el  dicho  Magalla- 
nes en  un  batel  con  Duarte  Barbosa  con  quince  hombres  ar- 
mados, y entraren  en  la  dicha  nao  Vitoria,  é la  señorearon, 
y alzaron  la  bandera  sin  que  nadie  les  resistiese,  sin  les  decir 
nadie  por  qné  babeU  bocho -esto. ‘Y  á la  dicha  nao  llevaron  ai 
bordo  de  la  Capitana , y luego  trujeron  bien  asi  al  bordo  á la 
caravela  menor  nombrada  Santiago. 

Luego  otro  dia  siguiente  paresce  que  ordenaban  de  salirse 
á la  mar  la  nao  Sant  Amonio  é la  Vitoria  que  las  tenia  Car- 
tagena ¿ Quesada ; é habían  de  pasar  por  junto  á la  Capitana 
porque  estaba  mas  á la  mar,-  y levantó  la  nao  Sant  Antonio 
dos  anclas,  é se  puso ’á  pique  sobre  una,  y acordó  Quesad» 
de  soltar  al  dicho>Aivaro  de  la  Mezquita  qué  le  tenia  preso  en 
la  dicha  uao  para  le  enviar  al  dicho  Magallanes  para  dar  or- 
den de  la  paciticacioq. entre  ellos,  y el  dicho  Mezquita  le  dijo 
que  no  aprovecharía  nada;  y en  fin  acordaron  que  el  dicho 
Mezquita  cuando  se  ficiesen  á la  vela  se  pusiese  a la  proa,  y 
dijese  á Magallanes  en  llegando  á su  borde,  que  no  les  tirasen 
que  pilos  surgerian  con  tanto  que  viniesen  las  cosas  á bien;  y 
antes  de  se  levantar  de -donde  estaban  á pique,  de  noche  es- 
tando dormiendo  la  gente  garro  la  dicha  nao  é fue  á se  abor-rf 
dar  con  ia  Capitana,  la  cual  en  abordándose  le  tiró  ciertos 
tiros  gruesos  e menudos,  é saltaron  en  la  dicha  nao  Sant  An- 
tonio diciendo:  por  quién  estáis!  Y ellos- respondieron;  Por 
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el  Rey  nuestro  Señor  j é poí  vuestra  merced , ¿ se  le  rindiefOo 
sin  ninguna  contradicion,  y prendió  al  dicho  Quesada  y al 
contador  Antonio  de  Coca , é a otros  sobresalientes  que  pasaron 
con  el  dicho  Quesada  á la  dicha  nao  Sant  Antonio,  é los  puso 
en  prisiones  debajo  de  cubierta,  y luego  envió  por  Jmn  de 
Cartagena -é  lo  puso  preso  con  ellos;  é otro  dia  siguiente  fíao 
sacar  en  tierra  el  cuerpo  de  Mendoza,  é lo  ñzo  cuartizar  apre- 
gon.índolo  por  traidor,  y al  dicho  Quesada  hizo  que  un  cria- 
do suyo  que  se  llamaba  Luis  del  Molino  le  cortase  la  cabeza, 
como  se  la  cortó,  é cuartizócon  pregón,  dándole  por  traidor, 
é á Andrés  de  San  Martin,  piloto,  porque  le  hallaron  una  fi- 
gura fecha  de  la  navegación  que  habian  llevado,  é por  miedo 
la  habla  echado  á la  mar,  le  hizo  dar  tres  tratos  de  cuerda 
con  servidores  de  lombarda  á los  pies , en  que  le  desconjuntó; 
é á un  capellán  de  dos  que  llevaba  ^ porque  diz  que  dijo  que 
no  tenian  mantenimientos  para  seguir  el  viage,  ¿ no  le  quiso 
decir  las  cosas  que  las  gentes  en  conl^ton  le  dedan,  le  dio 
otros  tantos  tratos  como  al  dicho  Sant  Martin é asimismo  dio 
trato  á Hernandio  de  Moralt»,  marinero,  por  otras  chismerías 
de  que  lO  descoyuntó,  el  cual  viniendo  en  la. mar  es  muer- 
to. En  fin  á cabo  de  cinco  meses  que  estovicron  en  este  dicho 
negro  puerto,  que  tal  s^puede  decir , en  34  de  Agosto  del  año 
1530  que  salieron  del  dicho  puerto  para  ir  por  la  misma  costa 
adelante , desterró  ó echó  en  tierra  en  el  dicho  negro  puerto  al 
dicho  Juan  de  Cartagena,  con  el  dicho  capellán  con  sendas 
taleguitas  de  vizcocho,  é sendas  botellas  de  vino  que  los  juz- 
gan por  mas  mal  librados  según  la  tierra  donde  quedaron , que 
a los  otros  que  hizo  cuartiza^  j,;;,..} 

E después  de  partidos  dende  el  dicho  puerto  fueron  á pa- 
rar i unos  ancones,  é perdieron  ciertas  anclas  é amarras,  é se 

pensó  perder. ó del  sobredicho  puerto,  estando 

41  haciendo  las  negras  'justicias  é muertes,  envió  á desoobrir 
adelanteá  la  caravela  menor  Santiago,  donde  se  perdió,  é fue- 
ron á recoger  las  Cosas  de  mercaduría  que  en  ellas  iban,  é las 
recogieron,  ¿ dende  siguiendo  todavía  su  via  la  costa  adelan- 
te, ^eron  fasta  los  cincuenta  é cuatro  grados  y medio,  6 en. 

I Esta  exposición  está  precisanienfe  muy  exagerada,  porque  si 
Andrés  de  S.  Martin  hubiera  quedado  con  los  pies  descoyuntados , no 
habria  podido  continuar  en  el  servicio  como  lo  verificó , hasta  que 
falleció  con  otros  compañeros  en  el  convite  que  les  dió  el  Rey  do 
Zebú : ni  es  creible  que  Magallanes  después  de  haber  dado  tantas 
pruebas  de  religiosidad  antes  de  salir  con  su  expedición,  intentase 
obligar  á un  sacerdote  á que  le  descubriese  y revelase  los  secretos 
de  la  confesión  de  sus  siíbditos.  
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traron  en  una  bahía  en  veinte  é tantos  de  Octubre  del  dicho 
año  de  veinte,  donde  mandó  Magallanes  á Alvaro  de  Mez- 
quita, capitán  desta  nao  Sant  Antonio,  é á Juan  Serrano,  pi- 
loto é capitán  de  la  nao  Concepción , que  fuesen  la  dicha  ba- 
hía adentro  á descobrir , é volviesen  adonde  ellos  quedaban 
al  cuarto  dia,  digo,  la  nao  Sant  Antonio  volvió  al  tercero 
dia,  porque  la  nao  Concepción  no  la  siguió,  é creen  te  juntó 
con  el  dicho  Magallanes , é como  no  faltaron  donde  las  deja- 
ron, andovicron  dentro  en  la  dicha  bahía  buscándolas  cuatro 
ó cinco  dias,  é como  no  las  fallaron,  acordaron  de  tomar  la 
vuelta  de  España,  é sobre  que  la  dicha  vuelta  contradecía  el 
dicho  Alvaro  de  lá  Mezquita , vinieron  á malas  en  que  el  di- 
cho Mezquita  dió  una  estocada  por  la  pierna  á Esteban  Gó- 
mez, piloto,  é otra  él  al  dicho  Mezquita  en  la  mano  izquier- 
da; y-en  lin  prendieron  al  dicho  Mezquita  en  ocho  de  Otubre 
del  dicho  año  de  veinte,  é vinieron  derechamente  á este  puer- 
to, comiendo  tres  onzas  de  pan  cada  dia  porque  les  faltaron 
los  bastimentos. 

Al  juicio  y parecer  destos  que  han  venido  no  volverá  á 
Castilla  el  dicho  Magallanes,  porque  la  via  que  llevaba  la 
^zgan  ser  inútil  é sin  provecho,  é por  no  querer  volver  la 
vuelta  de  Buena-Esperanza  é isla  de  San  Lorenzo , como  U$ 
decia  algunas  veces  que  irian , é después  les  tornaba  á decir 
que  siguiesen  su  via;  porque  antes  que  tomase  la  dicha  via  del 
dicho  cabo  de  Buena-Esperanza  é Sant  Lorenzo,  se  le  habian 
de  desapar«jar  los  naos  dos  veces:  juagan  que  habia  de  tener 
trato  doble,  de  manera  que  ninguna  buena  esperanza  dél  dan, 
ni  acá  la  tenemos  por  haberse  detenido  en  catorce  meses  en  la 
costa  del  Sor  demas  de  la  mala  é perversa  cuenta,  é fin  que 
de  los  oficiales  é capitanes  de  su  Alteza,  que  en  su  compañía 
llevaba  ha  dado,  de  que  las  gentes  quedan  espantadas.  E por- 
que por  lo  procesado  que  á V.  S.  se  le  enviará  breve  será  mas 
largo  avisado,  no  me  alargo  mas  en  esta  de  cuanto  todas  las 

cartas  han  en  estas  postreras  na han  venido, 

van  en  este  pliego. 

Los  oficiales  de  San  Juan  nos  enviaron  para  S.  M.  erf  la 
nao  de  Gorbalan  cinco  mil  pesos  de  oro,  los  cuales  quisiera  la 

Earte  del  Nicolás  de  Grima  Ido  se  los  hubiéramos  dado,  é nos 
a fecho  infinitos  requerimientos  sobre  ello,  é porque  nos 
obligamos  por  cédula  del  señor  cardenal  á volver  al  señor 
marques  de  Trujillo  800  marcos  de  plata  que  prestó  á S.  M. 
sobre  que  sacamos  prestado  4644  ducados  é 9 reales  que  se 
dieron  por  mandado  del  dicho  cardenal  á la  parte  de  AlonsoGn- 
tierrez  de  Madrid  del  primer  oro  ó perlas  que  de  las  Indias  á 
nuestro  poder  viniese,  nos  convino  desempeñar  la  dicha  plata, 
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é volvérsela  al  dicho  marques,  como  lo  habernos  fecho,  por- 
que no  lo  faciendo  asi,  demas  de  no  cumplir  lo  quedamos  obli- 
gados en  la  hechura  de  la  dicha  plata,  se  perdieran  370^395 
maravedís  é medio  en  que  se  apreció  por  plateros  la  dicha 
hechura. 

De  Cuba  nos  escribieron  que  no  osaban  enviar  oro  para 
S.  M.  por  temor  del  desasosiego  que  ha  habido  en  estos  reinos* 
Habérnosles  escrito  que  envíen  todo  lo  que  tuvieren  con  toda 
brevedad,  porque  no  ha  habido  ni  hay  impedimento  para  la 
facienda  de  S M. ; é as!. ha  habido  algún  rumor  de  parte  des- 
tas galeras,  de  que  es  capitán  D.  Juan  de  Velasco,  diciendo 
que  quería  tomar  el  oro  de  S.  M.  para  se  remediar  con  ello, 
é salir  con  ellas  á la  costa  de  Granada,  é'^^ue  nosotros  cobrá- 
semos lo  que  á él  está  librado.  Todo  ha  parado  en  bien , por- 
que el  Señor  Don  Juan  es  quien  es,  é no  ñciera  ni  fará  cosa 
que  no  deba. 

Al  asistente  envió  á mandar  S.  M.  con  Gregorio  Alvares 
Osorio  que  dejado  en  su  lugar  con  su  poder  al  doctor  de  la 
Gama,  se  fuese  á los  señores  gobernadores,  y está  de  partida: 
á mi  ver  no  se  acierta  en  ello,  porque  aun  no  estamos  en  tierna 
po  de  diminuir  las  justicias,  sino  de  acrecentarla;;  fasta  la  ve^ 
oida  de  S.  M.  á estos  reinos:  plega  á nuestro  Señor  que  todo 
pase  en  bien,  como  se  ha  comenzado.  £ con  tanto  nuestro  Se- 
ñor la,vidaémuy  magnífico  estado, de  V.  S.  Rma.  prospere 
. é acreciepte  para  sií  servicio  como  desea,  é yo  lo  deseo.  En 
Sevilla  12  .de  Mayo  de  i5at.  = De  V.  S.  Rma.  muy  humilde 
servidor  que  sus  muy  magníficas  manos  besa,  Juan  López  de 
Recalde.,  ... 

-Después  de  esta  escrita  ayer  martes  vino  nueva  de. . . •* 

draba  de  Santi  Potro  llevaron  esta  semana  veinte 

fustas  de  moros. que  vipierot»  sobre  el/os,  y es  verdad  que  lle- 
varon mas  de  xao  ánimas.  Las  galeras  están  aqubpor  falta  de 
dineros  que  no  pueden -cobrar  lo  que  les  fue  librado,  ni  creo 
sop  cumplidos  los  plazos  en  que  ^ les  habían  de  pagar:  es  mal 
recabdo  en  no  proveerles  de  lo  necesario  en  tiempo.  Cerrada 
en  15  de, Mayo  de  15  )(•  ;t . 

, . \j  ■ ••  ; i‘—  ■ ' . 

1 • ■ . J ■ ■ ‘ . i)  ■ Jiy  i 


I 1 .nt 

■ ■ \ \ ■ f' 

, ,ri  ■ 

^ t.  •,  . ..  .1' 

. | i •;  ,.,i  . '■  'civ  ■ :•  • 


Digitizi  r" ' 
■'  •‘.r 


.osU 


■í,  ■ 


DOCOHBNTO*  DB  >f  AOAUABES.  209 

..1  (.'1H...ÜÍ  : ■ i ' f.  i.iJíVüfi  tj{ 

. !•’  ‘ ’i  .til  ( !■; 

. Núm.  XXII...  i-  ...  i 


' / . r;  . j . / i íi  i.;  ;vX 

' I.  ÜJ  L it'i'i  ' •!  í.  ■■  i m 

Jjiartqó  derrotero  dfl,‘t^agf  de  Magallanes  desde.. si 
- cabo  de  So»  Agustín  en  el  Brasil,  hasta  el  regresoj'á 
España  de  la  nao  Victoria,  essrito  por  FrOtuiste  AikeS 
' ‘ (Arch.  de  Ind.  en  Sevilla/  leg.  i?;  papelei  del  Malur- 

-•  f?  \ " 

íf;  ; V . !J  . . I Wii  : 

Martes  4^29  dias: del  mes  de  Noviembre  comencé  á tomáf 
el-  altura  del  sol  j'endó  en  demanda  del  dicho  viage  ■,  y estando 
en  el  parage  del  calx>  de  San  Agustín  en  altura  de‘7  gradoe 
de  la  parte  del  sur , y apartados  del  dicho  cabo  cosa  de '27:  le-^ 
guas  al  sudoeste.  •'  /i  . . ..  H ' 'j  ij  v 

Miércoles  30  del  di¿ho  tomé  el  sol  en  76  grados,  ^ tédia 
de  declinación  22  gr^os  59  minutos,  y et  altura  de  polo'fke 
8 grados  59Jminutos,  y el  camino  fue  al  susudueste. 

A primero  día  del  mes  de  Diciembre  jueves  tuvo  el  $01.78 
grados  de  altura  meridiana « y 23  grados  4 mthutos  de  dedt-' 
Bacion,  y i^uestru  apartamiento  ii  grados  4 mmutQS,  y'el  c^ 
mino  file  al  susudueste. ' e 

•Viernes  i a del  dicho  tOmé  el  sol  en  8o_  grados  escasos,  ¡y 
taafa  'da  - declinación-  43  -grados  9 mitiutost  fite  ‘la 'altura'  ij 
grados  justos^  y el  camino  fue  al  susudueste. 

T.  iSábado  á 3 del  dicho  tomé  el  sol  en  82  grados  t.f  mintA 
tos,  el  cual  tenia -de  declinación  23  grados  13  minutos,  y 
nuestro  apartamiento  14  grados  5 8' minutos  ¿ t cI  canriiio  fné 
al  susudueste.  ( / ' c o. m 1.  ; 

'Domingo  4 del  dicho- tuvo  el  sol  de  altara  38  gfad(js,'y 
tenia  de  declinación  23  grados  17  mtdatós,  y vino  á ser  nueÍK 
tro  apartamiento  16  grados  17  minUtés^-y  -éí  camkio  al  iiit 
suducste.  . .j.'. ti'.-'  " i j iiijO- 

Lunes  5 del  dicho  mes  tomé  el  sój'  en-  84' grados' escasos, 
el  cual  tuvo  de  declinación  23  grados  21  mlfiutos','  y vino  i 
ser  nuestro  apartamiento  pare  el  sur  23  minutos,  y 

el  camino  fue  al  sudueste  coarta  al  sur.  * '•  — ' ■ '>  I j -fu 
Martes  6 del  dicho  tuvo  el  Sol  de 'altura  tiferid ¡ana'' 87  gra- 
dos-, y de  declinación  23  grados  25  minutos,' y virio  áCscf  él 
altura  del  polo  del  sur  18  grados  afVjnmutos,  y ’el  'caUiBe 
Atleral  tudaestc  cuarta '(fel- tur."’  ■■■'  -'  ' r niWr;  o-.-'i-mofí 

■Miércoles  7 del  dicho  tomé  el  sol  en  85.  grádo^  ^iprnimaí- 
tos,  el  cual  ténia  de  declinación  i^giados  27  miiioiibk,'1i¿iO‘4 
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ícr  nucitro  apartamiento  de  la  línea  i8  grados  57  minutos,  y 

el  camino  fue  al  oessud  ueste. 

Jueves  8 del  dicho  tonid  el  sol  en  86  grados  30  minutos, 
y tenia  de  declinación  23  grados  29  minutos,  y asi  vino  á ser 
nuestra  altura  19  grados  59  minutos,  y el  camino  fue  al  su- 
diiest«,*y  alli  sondamos  y hallamos  fondo  de  10  brazas,  y 
asta  día  vjmos  tierra  pjayas  planas,  y fue  el  dia  de  la  Con- 
cepción Señora.  , . • 

, ,y  iemes  9 del  ,di¿ho  tomd  el  sol  en  ^8  grados , y tenia  de 
declinación  23  grádós' 31  minutos,  y vino  á set  nuestro  apar- 
tamiento de  la  linea  equinocial  para  la  parte  del  sur  21  gra- 
dos 31  minutos,  y el  camino  fue  al  susudueste,  y amanecimos 
en  derecho  de  Santo  Tomé  en  un  gran  monte,  hay  osiios  de 
luengo.de  costa  por  la  parte  del  susudueste,  y en  esta  costa  en 
4 leguas. á la  mar  hallamos  fondo  de  25  brazas  y limpio,  y 
los  montes  son  prmtidos  y tienen  en  derredor  muchos  arreeifest 
y en  dichos  Brasil  y San  Tomé  hay  muchos  r¡os  y puertos,  y 
viniendo  por  costa  unas  6 leguas,  hay  muchos  ba)íos,  largo 
de  tierra  dos  leguas,  y hay  fondo  de  la  brazas  y 10,  y 8; 
empero  la  costa  corre  nordeste  suducste  hasta  el  cabo  Frió,  y 
tiene  muchas  islas  y rios,  y al  cabo  Frió  hay  un  rio  muy 
grande,  y al  nordeste  dél  á 9 leguas  hay  un  picho  de  un 
monte  muy  alto. y tres  islas,  y el  cabo  est.i  en  23  grados,  y 
al  dicho  caoo  hay  nueve  islas  y las  dejai^  por  defuera.  Entrando 
en^el  dicho  cabo  hay  una  bahía  muy  grande,  y á la  boca  tie- 

una^  isla  muy  baja , y de  dentro  es  muy  grande  con  mu- 
chos puertos  , y por  estar  en  lebnda  estáis  dos.  leguas  de  Ja 
Bucha,  y llámase  bahía  de  Santa  Lucía,  y quirlendo  entrar 
la  isla,  dejareis  á mano  izquierda  y es  angosto,  empero  hay 
fondo  de  7 brazas  yes  sucio;  mas  de  fuera  nay  fondo  de  20  ^ 
25  brazas,  y dentro  adonde  surgen  hay  18  brazas.  En  la  di- 
cha bahía  hay  buena  gente  y mucha,  y van  desnudos,  y con- 
tratan con  anzuelos , y «spe)os  y cascalseles  por  cosas  de  comer, 
y. hay  muciio  bradí,  y la  dicha  bahía  est.í  en  23  grados  t y 
aquí  entramos  el  mesmo  dia  de  Santa  Lucía , y estuvimos  has- 
ta el  dia  de  San  Juan  ques  á 27  del  dicho  mes  de  Diciembre, 
y partimos  el  mesmo  dia,  y fuimos  al  oes  suducste,  y halla- 
mos unas  7 islas,  y.en  derecho  dellas  hay  una  bahía,  y llá- 
mase la  bahía  de  los  R^es,  la  cual  tiene  buena  entrada;  y en 
este  parage  á 31  del  dicho  tomé  el  sol  en  86  grados  45  minu- 
tos, y tenia  <íe  declinación  22  grados  8 minutos,  y nuestra 
altura  vlqo  i ser  af  grados  23  minutos. 

Domingo  primero  dia  del  mes  de  Enero  del  año  de  1^20^ 
tomé  el  sol  en  84  grados  40  minutos,  el  cual  tenia  de  decli- 
Mciqn  21  grados  58  minutos,  vino  á ser  nuestro  apartamien- 
- 'T"  .'TI  oy.'  i •• 
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to  al  sur  37  grados  40  minutos  el  camino  fue  al  siisudoeste^ 
Miércoles  4 del  dicho  tomé  el  sol  én  84  grados,  y tehlii 
de  declinación  ai  grados  39  minutos,  vino  á ser  el  blttira  del 
polo  37  grados  39  minutos,  y los  dias'  pasados  el  primer  diá 
fuimos  al  sudueste,  y al  otro  al  oeste,  y el  cuarto  dia  al  SU'¿ 
dueste  cuarta  del  sür.  )¡mj  < .i. ¡, 

Jueves  5 del  dicho  tuvo  el  sol  8t  grados  30  minutes  dé 
altura  y de  declinación  3t  grados  19  minutos,  con  lo  cM) 
vino  á ser  nuestro  apartamiento  de  la  linea  29  grados , 49  mi- 
nutos, y el  camino  fue  al  sudUeste  cuarta  dd  sur.  f < ' 1 

A los  6 del  dicho,  dia  de  (os  Reyes,  se.  halló  el  sol  en  80 

f'rados escasos,  y tenia  de  declinación  21  grados  8 minutos,  y 
a elevación  del  polo  vino  á ser  31  grados,  y el.  camino  fue 
al  sueste  coarta  al  oeste.  " '•  " i;>  1 * ” 

Sábado  7 del  dicho  tomé  el  sol  en  78  grados,  tenia  dedo^ 
cliiiacion  30  grados  J 6 minutos,  nuestro  paralelo  de  31  gra^ 
dos  56  minutos;  la  derrota  fue  al  sudueste  cuarta  dél  sur,  y 
íbamos  de  luengo  de  costa.  ‘ ' 1 -b  t ¿<>1  A 

A los  8 del  dicho  no  tomé  el  sol,  mas  íbamos  ali siiduetté 
coarta  del  sur,  y á la  noche  sondamos  y hallamos  50'hrazas^ 
y mudamos  derrota,  y fuimos  al  oessuduéste,  y á la  mafias 
na  9 del  dicho  sondamos  y hallamos  i^  brá^as, y ando viitlót 
hasta  medio  dia  y vimos  tierra , y alH  tomé  el  sol  en  76  gr^.- 
dos,  y tenia  de  deolinacipa  ao  grados  31  minutos,  y í.  la  no- 
che surgimos  en  fondo  de  1 1 brazas.  i.'uiíftuí  aurjiui  el  t y 
-riMartea  lo  ditl  Aiebo  «MMé  el  Sol  ea  75  grados;'  ténhl<id<| 
declinación  30  grados,  vino  i ser  nuestra  altura  3 fgradl;!,'  y 
eitábainot  en  derecho  del  cabo  de  Sama  ' María : de  alli ‘ade- 
lante corre  iá  costa  leste  oésté,  y la  tierra  es  arenosa , y ca 
derecho  del  cabo  hay  una  montaña  hecha  como  un  sombre- 
ro, al  cual  le  pusimos  nombre  Monte  Vid!,  Corrutamente 
llaman  ahora  Santo  Vidio  (ahora  Mentevidto)  y én  medio  dél 

?del  cabo  Santa  María  hay  un  tío  que  se  ilania  rio  de  los 
aw,  7 - pÓT'idll-i  adelante  fuimos  totovía  por  agua  dulce, 
y la'  costa  .oorire  ikssuesús  eeshoroeste  to  leguas  de  camino; 
después  corre  nordeste  sudueste  hasta  34'  grados  y un  -tercio 
en  rondo  de  5 y 4 y 3 braaás , y alli  surgimos  y enviamos  al 
navio  Santiago  ds  longo  de  costa  por  vet  si  Había  pasage , y el 
•vio  esi  33  grados  y medio  al  nordeste;  y al(i  hallaron  unas 
isletás,by  Iszboct  'de  un  riosauy  grande 'évU'el  rio  dé  Solfi 
(ahora  •e'liama  róu'^ér /j  P/nM.)  é iba  al  norte v J.  asi  toma- 
ron ia  vuelta  d«- las. naos,  y eldicho  naubleKuvo  lejos  de  no- 
JDtros  obra  dcíicf  leguas , y eliuvieron  en  venir  quince  días,  y 
«o  este  tioapb  ibunoB  ótraS  dos  uacA  á la  pairte  del  suri  ver 
si  había  pasage  para  pasar, iy  ellos  Bieif>(l<.c«iceiipa4ib  4e  dOs 
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di«s,  y »lli  Cae  el  capitán  general , y bailaron  tierra  al  susoduea- 
te  jejos  de  nosotros  veinte  leguas,  y estuvieron  en  venir  cnatro 
dias,  y en  viniendo  tomamos  agua  y leba  t y íuíoionos  de  alli 
voltando  de  un  bordo  y otro  coa  vientos  contrarios  baña  que 
veninos  en  vúta  de  Monte  Vidi,  y esto  ,fue>á  2 dias  del  mes 
de  Febrero,  dia  de  nuestra  Señora  de  la  Canddarit,  y á la 
noche  surgimos  á 5 leguas  del  monte,  y nos  quedaba  al  sueste 
cuarta  dd  leste,  y después  á la  mañana  á 3 del  dicho  nos  hi- 
cimqs>4  la  vela  la  vuelta  del  sor,  y sondamos  y htlkmes  4 
brazas,  y 5 y,  6 y 7 creciendo  todavía,  y este  dia  tomamos  el 
sol  en  ó»  grados  y 30  minutos,  y tenia  de  declinación >t3  gra- 
dos .35  nsiantos,  y vino  á ser  nuestra  altura  35  grados. 

■ju  Sábado. 4 del  dicho  mes  de  Febrero  surgimos  en  fondo  de 
7 brazas  por  tomar  un  agua  á la  nao  San  Antonio,  y estuvi- 
mos-hasta  los  { ,del  dicho,  y después  nos  levamos  á 6 y fui- 
mos la  vuelta' del  sur  , y á la  noche  surgimos  en  fondo  de  8 
brunas , ¡y  eHuvimos  hasta  otro  dia.  • ' : 

A los  7 del  dicho  nos  hicimos  á .la  vela  por  reconocer  me-  ' 
jOT  la  tierra , y-.vimos  que  salía  al  sur.cuarta  [del'sueste;  des- 
pees tomamos  otro  bordo  y surgimos  en  8 brazaa,  y alli  to- 
mutnos  el  sdr  en  66  grados  30  minutos , y tenia  de  declina- 
cioo  l3‘.gsados^  15  minatos,  con  le  cual  vino  á ser  nuestro 
apartamiento  de  la  línea  equinocial  para  la  vanda.  del  sur  3f 
grados  y ^ cuartos  t después  bicímonos  á la  vela  el  dicho  día, 
y á la  noche  surgimos  eii  fondo  de  9 brazas : y levamos  la 
pynt4:de  Santanton  (es  cabo  Blanco)  estaba  al  sur  en  36  gra- 
dos? y esto  fue  martes  7 del  mes.  . . >'«!  - c n tto  , 

->;.Ado$  S'delididiorhwímoBos-á  Ut:vela  de  -la  dicha  punta» 
y cs|á.noi)to.Sur.>coaiMonre  Vidi»  lejos  dél  17  legaas»  y . esta 
cqetá  corroj  norte  sur  ( Ih  anchura  del  rio  de  la  Plata  son  estas 
ap  kguas)  .por  allr  adelante,-! fuimos  por  costa  la  vuelta  del 
oabo  de  Santa  Pelbaia ; . después  itira  la  costa  nordeste  sudueste: 
está  el  dicho  cabo  en  37  grados,  y la  tierra  es  arenosa  yimny 
baja^mas  tiene  á do»  legiua- lá<  tierra  do  longo -de  costa  fon- 
do de  8 y .9  y.!4Qibraaas(  y asi  corrimos  todo  este  dia  al  sn- 
d»iesre«y-k  V el  día.  «oocrtj 

le  f>  JiU«yes-9  def  di^"^  tofft^  el  sol  en  63  grad«s>^  un  'cuarto» 
üenia.  d<  ;deflinacipn  11  grados  y medio,  y vino  Iser  la  altu- 
ra deb  polo  jS^grado»  90  minutos, y larrcosta  es  fondabloy  no 
muy  8lxa  .de  imeotM  » y bacíamonOs  muchos  humos  de  longO 
costa»  y e^ta  oósta  cofre  lestetóeits  cuarta  de  noroeste  tnés^ 
■Se,  y la  pe'Bm  s«. llama  la  punta  de  .las  arenas»  'r.-  / ti  noy 

Y , A jos  diez  .del  dicho  tmnéid  sol  en  62  grados  y un  tercio, 

-I  ja  tenia.de  decliaqcion.  1 1 gmdoe  8 minutos:  vino  á ser  nue»- 
4tP  «parteante)  38<fmdoa'48  imoatos,  y la  costa  corte,  leste 
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oeste  I y e$  mny  linda  costa  por  correr  á una  parte  ^ á otra. 

A los  II  del  dicho  tomé  el  sol  en  62  grados,  tema  de  de-, 
cUnacion  10  grado»  47  minutos,  y el  altura  vino  á ser  38  gra- 
dps  47  minutos,  y el  camino  lúe  al  oeste  puarta  del  noroeste, 
y la  costa  corre  leste  oeste,  y de  la  punta  de  las  Arenas  hasta 
aquí  es  muy  buena  costa  fondable  con  muchos  montecicoa 
verdes  y tierra  baja.  , ini,,,  ; <'f.. 

-niDoming»  xz  del  dicho  no  tomamos  el  sol,  mas  del  d¡4 
pasado  al  medlodia  empezamos  á andar  al  sudoeste , y al  su- 
doeste euarta  al  oeste , y af  oes  sudoeste , y al  oeste  cuarta  del 
sudoeste ; mas  hago  cuenta  que  el  camino  fue  todo  al  oes  su- 
doeste, y este  camino  fue  de  los ,11  á mediodía,  hasta  los  12 
en  anocheciendo,  y:á  esta  hora  surgimos  en  fondo  de  9 brazas 
y mas  adelante  sutgimois  en  fondo  de- 12  brazas,  y después 

Sue  surgimos,  vimos  tierra  y hicímonos  á la  vela  la  vuelta  dd 
lorte,  y esto  fue  í los  tz  del  dicho,  y i la  mañana  en  de^ 
recho  de  los  bajos  donde  la  Victoria  dió  muchas  culadas, 
a - Item:  £i  dia  mesmo  estuvimos  surtos,  y no  tomamos  ai- 
tón dcl  sol  y y estábamos  en  fondo  de  7 brazas,  y alli  estuvi- 
mos hasta  los  14,  y el  dicho  dia  tomé  el  sol  en  60  grados  y me- 
dio , y tenia  de  declinación  9 grados  41  minutos,  y vino  á ser 
nuestra  altura  39  grades  1 1 minutos. 

A los  if-del  dicho  tomé  el  sol  en  60  grados,  tenia  de  de- 
cliitaCipn  9 gradoS' 19  minutos,  y, vino  á ser  nuestro  apar- 
tamioato.39  gsados  19  minutos,  y fuimos  á la  vela  la  vuelta 
daLSnfy  ■ ¡y. 

(>  -. Jueves.  10  no  podimos  tomar  el  sol  hasta  los  18,  y el  di- 
cho dia  estábamos  en  39  grados  y un  cuarto,  y el  otro  dia 
i 19  estábamos  en  39jgradqs  y, un  tercip,  y este  di^  fuimos  al 
sudoeste, .y  por  este  camino  anduvimos,, y. no  pudimos  tomar 
el  sol  hasta  los  20  del  dicho.  , 

A los  20  del  dicho  tomé  el  sol  en  57  grados,  tenia  dé  de- 
clinaciol» : 7 ^rad^s  97  múuitosj,  vino,  ¡á  ser, nuestro  aparta- 
miento al  Sur  40  grados  17  minutos.  , ^ ^ j" 

A Ips  ai  del  aícho  tomé  el  sol  en  55  grados ,^téñia  4^c/  de^ 
clinacion  7 grados  4 minutos.,  vino  á ser  el  a4tura,,4Z^  grados 
4 minutos,  y el  camino  fue  sudueste  cuarta  al  oeste,  y,sop- 
idamos  y hallamos  fondo  de, $5  brazas.  , ¡ „ 

r--  Miescples  22  del  dicho  tomé  el  sol  en  5^  grados  ,,y,ípnia 
ide.decliaacion 4 grados  42. mantos  ,.vino¡asef  ;núestro,apqj7 
jIutMMt»  43,gfado8  26  minutos  :. la  derrota  loe  sudueste  céár^ 
4li<Mltu^-,y,jm  Ja  noche  sondamos  y iiallamos  fondo  da  er 

Vi  ,2A  los  23  del  dicho  tomé  el  sol  en, 53, grados  y un  cuarto, 
ij  ten»  declinación  6 grados  iS.'jnmutos,  yino  ji  ser  nues- 
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tro  apartamiento  de  la  linea  43  grados  3 minatos:  la  derrota 

fue  al  oes  noroeste. 

A los  24  del  dicho  tomé  el  sol  en  53  grados,  tenia  de  de- 
clinación < agrados  54  minutos  , vino  á ser  el  altura  del  polo 
del  sur  41  grados  {4  minutos,  y bl  camino  fue  al  oes  noroeste^ 
y estábamos  en  derecho  de  una  bahía  muy  grande,  á la  cual 
pusimos  nombre  de  la  bahía  de  San  Maiia , porque  la  halla- 
mos en  su  dia;  y entramos  bien  dentro,  y no  pod  i amos  ha- 
llar fondo,  hasta  que  fuimos  dentro  de  t<Ma  ella,  y hallamos 
80  brazas,  y tiene  de  giro  {o  leguas,  y el  embocamiento  va 
al  noroeste , y está  en  altura  de  cuarenta  y dos  grados  y medio* 
A los  2 f del  dicho  no  tomé  el  sol,  mas  tomélo  á los  36  ea 
f I grados  y dos  tercios , y tenia  de  declinación  f grados  7 mi- 
nutos, por  lo  cual  nos  hallamos  en  43  grados  27  minatos  al 
Sur  de  la  línea;  y la  costa  corre  noroeste  sueste  cuarta  de  Nor- 
te íur.  _ ' ' 

A -los  27  del  dicho  tomé  el  sol  en  50  grados  y un  cuarto, 
y tenia  de  declinación  4 grados  y tres  cuartos,  y asi  vino  á 
ser  nuestra  altara  44' grados ; y eri’este  derecho  hallamos  una 
bahía,  y delante  della  tres  leguas  hay  dos  piedras,  que  con  la 
dicha  bahía  están  leste  oeste , y mas  adelante  hállamos  otra , y 
había  en  ella  muchos  lobos  marinos,  los  cuales  tomamos  bien 
ocho  dellos,  y en  la  dicha  tierra  no  hay  gentes  , mas  es  muy 
buena  tierra , y lindos  campos  sin  árboles,  y muy  llana  tierra. 

Martes  28  del  dicho  tomé  el  sol  en  {o  grados,  tenia  detle- 
clinacion  4 grados  21  minutos,  y asi  nos  hallábamos  44  gra- 
dos 1 1 minutos , y la  derrota  fue  al  sur , y á la  noche  vfmoa 
tierra  al  oej  noroeste.  *'  ' 

A los  »9  del  dicho  tomé  el  sol  en  48  grados  y medio;  y 
este  dia  tenia  de  declinación  4 grados , por  lo  cual  nos  tullía- 
mos en  45  grados  y medio,  y la  derrota  fue  al  susudueste  y 
at  bes  suduesre,  y al  oes  noroeste,  y yo  doy  todo  el  camine 
al  oes  sudoeste  hasta  que  tomé  el  sol , y después  estovimos  dos 
dias  que  no  lo  podimos  tomar.'  ' ' ' 

Viernes ‘2  dias  del  mes  de  Manto  tomé  el  sol  en  43  grados 
fo  minutos , tenia  de  declinación  3 grados  10  minbtos,  con 
lo  cual  vino  á ser  nuestro  apartamiento  47  grados,  y después 
no  tomamos  mas  el  sol  hasta  que  fuimos  en  un  puerto  llamado 
S.  Julián,'  y allí  entramos  el  postrer  dia  de  Marzo,  y alli  es- 
tuvimos hasta  el  dia  de  Sant  Bartolomé,  que  es  á 34 del  mea 
de  Agosto;  y el  dicho  puerto  «ti  en  49  grados  y dos  tercit», 
. y allí  adobamos  los  navios y alli  vinmron  muchos  indios, 
los  cuales  van  cubiertos  de  unas  pellejas  de  antas , qo»  soti 
como  camellos  sin  comba,  y traen  uuos  arcos  de  cana  muy 
pequeños  oomo  turquetcoi,  y las  flechas  como  ellos,  y en  u 
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punta  traen  una  ponta  de  perdenal  por  hierro,  y son  mu^  li- 
yianos , corredores  y hombres  muy  cumplido;  y bien  afaicio- 
nados;  y de  alli  partimos  á 24  del  dicho  mes  de  Agosto,  y 
fuimos  por  costa  al  sudoeste  cuarta  del  oeste , y obra  de  30 
leguas  hallamos  un  rio  llamado  Santa  Cruz,  y allí  entramos 
dentro  á los  26  del  dicho , y estuvimos  hasta  el  dia  de  S.  Lú- 
eas ques  á 18  del  mes  de  Octubre  , y alli  pescamos  muchos 
peces  y hicimos  agua  y leña ; y esta  costa  corre  nordeste  su- 
doeste cuarta  leste  oeste , y esta  costa  es  muy  conocida  y de 
buenas  marcas.  - ■ 

• . Jueves  -18  del  dicho  mes  de  Octubre  partimos  del  dicho  rio 
de  Santa  Cruz  con  vientos  contrarios ; anduvimos  dos  dias  vol- 
teando de  un  bordo  y otro,  y. después  hubimos  buen  vienso» 
y anduvimos  al  susudueste  dos  dias , y.- en  este  tiempo  toma- 
mos el  sol  en  ;o  grados  y dos  tercios,  y fue  á los  20  del 
dicho.  ' . ■ c 

A los  2t  del  dicho  tomé  el  sol  en  52  grados  limpios  á 5 
leguas  de  tierra , y alli  vimos  una  Uberta  como  bahía , y tle- 
ite  á la  entrada  á mano  derecha,  una  punta  de  arena  muy  lar- 
u,  y el  cabo  ^ue descubrimos  antes  de  esta  punta  se  llama  el 
Calx>  de  las  Vxrgines;  y la.  punta  de  arena  está  en  52  grado; 
de  lathud;,  y de  longitud. está  52  grados  y medio;  y de  la  pua> 
ta  de  la  arena  á la  otra  parte  habrá  obra  de  5 leguas ; y den- 
tro des  ta'  bahía  hallamos  un  estrecho  que  tendrá  una  legua  de 
ancho ; y desta  boca  á la  punta  del  arena  se  mira  leste  oeste, 
y d*  la  parte  Izquierda  de  la  bahía  hace  un  gran  ancón  gran- 
de, en  el  cual  hay  muchos  bajíos;  mas  «.orno  embocáis  teneos 
en  la  parte  dcl  Norte,  y como  vos  emboquéis  el  estrecho  Jros 
al  suc^este  por; media  canal;  y como  vos  emboquéis,  guar- 
daos de  unas  bajas  antes  tres  leguas  de  la  boca , y despuet 
dellas  hallareis  dos  isletos  de  arena , y entonces  hallareis  la  ca- 
nal abierta , ir  vos  en  ella  á vuestro  placer  sin  duda:  y pa- 
sando este'  estrecho  hallamos  otra  baiúa  pequeña , y después 
hallamos  otro,  estrecho  de  la  misma  manera  del  otro;  y de  ama 
boca  á la  otra  corre  leste  oeste,  y lo  angosto  corre  nordeste 
•udu^te;  y de;pues  que  desembocamos  las  dps  ^cas  ¿angos- 
turas hallamos  una  bahía  muy  grande , y hallamos  unas  islas, 
y en  una  dellas  surgimos  y tomamos  el  sol,  y nos  hallamos 
en  52  grados  y un  tercio,  y de  alli  venimos  al  susueste  y ha- 
llamos una  punta  á mano  izquierda , y de  alli  á la  primera 
boca  habrá  obra  de. 30  leguas.  Después  fuimps  al  sudueste  obra 
de  20  iMuasj  y alU  tomamos  el  tol,  y estábamos  en  53  "gra- 
dos y doa  tercios,  y de  alli  volvimos  al  norbene , .obra  de 
ij  leguas , y alli  surgimos  eO  altura  de  5 3- grados;  y enveste 
estrecho  hay  muchos  ancones,  y las  sierras. Mn  muy  altAS  y 


Diyin¿.trd  ¡’y  CvOO^I< 


2i6  V3AOES  al  maluco.  ' 

nevadas,  y cot}  mucho  alboledo;  y después  fuimos  al  noroeste 
cuarta  del  oeste,’ y en  este  camino  hay  muchas  islas;  y des- 
embocando de  este  estrecho  vuelve  la  costa  al  norte,  y á la 
mano  iaquíerda- vimos  un  cabo  con  una  isla,  y le  pusimos 
nombre  Cabo  Fermoso  y Cabo  Deseado , y está  en  atnira  del 
mismo  Cabo  de  las  Vírgines,  ques  el. primero  del  embocamien. 
to:  y del  dicho  Cabo  Fermoso  después  fuimos  al  noroeste  y al 
norte , y al  nornordeste  , y por  este  camino  fuimos  dos  dias  y 
tres  noches,  y á Ja  mañana  vimos  tierra,  unos  pedazen  como 
mogotes,  y corren  norte  sur  (asi  corre  la  costa  del  mar  del 
sur /'lejos  del  Cabo  Fermoso  obra  detj^  leguas,  y hasta  los 
dos  pedazos  de  tierra  á nos,  habrá  obra  de  20  leguas;  y esta 
«erra  vimos  el  primer  dia  de  Diciembre. 

Agora  empezaré  la  derrota  y altura  de  este  camino  despnes 
desta  tierra , y el  ’primcr  dia  de  Diciembre  qpte  estábamos  ea 
derecho  della  está  en  altura  de  48  grados. 
tu  . ‘í  . r;:  t.  <<•'  >, 

-'ii  •.  • ‘ i ■ --  r.:;  DlClBMBftB.'''  ii'.:  : i’  •/ 

■ ;■  ■'  - v.'j  1:’  " i)  <1  • fii  ..  • r n-j  ■ ¡ . it 

A los  2 dias  del  mes  de  Diciembre  no  tomamos  el  sol  ,.mas 
fuimos  al  nornordeste,  y estábamos eil/47  gradosy  un  óuartoy 
y este  dia  nos  hallamos  tanto  avaate-como  toda  esta  tierra  está 
en  la  misma  altura.  t'  r < t , i,-i  ¡¿r 

A los  3 fuimos  ál  noroeste  y nos  faaUamols;en  46  grados 
30  minutos.  ■■  ‘ ■■■• 

A los  4 al  noroeste  en  grados  y medio. 

A los  ; al  norte  cuattáial  noroésfe  en  44  grados  y uncmarto. 

A los  6 al  nordeste  cuarta'del  leste  en  44  gradeó..  • t*. 

’A  lOs  y al  nordeste 'cuarta 'del  leste  en  43  grados  y dos 
tercios.  ' ' 'h  ' i'  ‘ 'otnr;  .-f  t • .n-m- 

- ’ A los  8 al  nordeste  cuarta  del  norte  en  43  gradoi  y oa 

cuarto.-  ' ->  ' • I . ..  ' 

A los  9 al  nornordeste  en  42  grados  y dos  tercios.. 

A los,  10  al  nordeste  cüarta  del  leste  en.  42  grados  la  mi- 
nutos. ' ••  •>  j ¡ 

- A los  II  «I  nordeste  CJuartá  del  leste  en  41 ‘grados  y dos 

tercios.  ' lí.  ' I • . 

A los  ti  al  nordeste  cuarta  del  leste  en  41  .grados  .y  an 
cuarto.-  ■ ■ ' “ - , • .1  i. . n 

A los  13  al  nordeste  cuarta  del  norte  en  40  grados.  ••  i'  ; 

'A  los  14  del  dicho  al  norte  en  38  grados  y trés  maartos.' 

- A' los  15  al  norte  cuarta  del  norde«een  38  gradm.  . ' 

A los- 1 6 al  norte  cuarta  deri  noroeste  en  .36  grados  y medio. 

- A los  1 7 al  noroeatc  cuarta  del  norte  00^34  grados  y medio. 

A lot'jS  (kl  norte  cuarta  dej  noroeKe.en  3j.grado$  y medio. 
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' A'los  19  al< noroeste  en  51  grados  y tres  cuartósi  ' ‘ 

A los  10  del  dicho  al  noroeste  en  3 1 grados  y tres  cnar(osJj 
A los  2 1 del  dicho  di  noroeste  én  3a  grados  y dos  tercios. 
A los  22'  al  oeste  coarta’  del  sudoeste  en  30  grados  y'  dos 
tercios.  . . . > ! ; j . 

I A los  23  del  dicho  al  oés  noroeste  efi  30  grados. 

A los  24  del  dicho  al  oes  noroeste  en  29  grados  y tres 
cuartos.  •.  ■ 1.  . .■<  . r.j  ¡ 

A los  23  del  dicho  al  oes  noroeste  en  29  grados  y medio. 

I A los  36  al  tioroeste  ouarta  del  oeste  en  28  grados* y tres 
cuartos.  • i-'i, -i'-  , . .0 

A los  27  al  noroeste  cuarta  del  oeste  en  27  grádoS  *y  dos- 

tercios.  '•  '-n'-D  - T o , • y<i.  /. 

A los  28  al  noroeste  cuarta  del  oeste  en  26  gradosy  dos  ter- 
cios. < ')  <.  I-!  /i 

A los  29  del  dicho  al  oes  noroeste  en  26  grados  y un  tercio. 
A los  30  del  dicho  al  oeste  12  leguas.  ' 

A los  31  del  dicho  al ‘noroeste  en  2J  grédos  y medio. 
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• / ' ‘ 

A I.®  al  oeste  cuarta  del  noroeste  en  25' grados.  ■■ 

A los  2 del  dicho  al  oes  noroeste  en  24  grados.  .«jr/iji 
A los  3 al  noroeste  ctlarta-del  oeste  én  23  grados  y medio. 
A los  4 dcl  dicho  al  oes  noroeste  en  22  grados. 

A loa  5 «I  oeste -coarta' del  sud  ueste  en  23  grados.  •’ 

A los  6 ai  oeste  cuarla-'der  noroeste  en  22  grad&s;  • 

. A los  7 del  dicho. al  oeste  23  leguasJ  ^ ''  - • ^ • 'i  A 
. A los  8 del  dicho  ai-oeste  23  legúhs^  ' ..  . 4 a h 

-t  A los  9 al  oeste  cuarta  Jd  nbroeste'  en  22  gradós  V un 
coarto.  -í-ir..'  ■ ' t.  ■ \ • -t  , .!t;j  ,'i  ' ,;a¡  '-•.¡:iai; 

< A losólo  al  oeste  cmrta  del  noroeste  en  22  grádos.  ‘ ^ 

' 1 A los  1 1 al  oeste  cuarta-  del  ’moróéste  en  2 1 gradól-y  tirts 
cuartos.  1 .a  / , a 1 L /aa!. 

A los  12  al  oeste  cuarta  del  noroeste  en  21  grados  "f  un 
tercio;  s’?/  cu  ; n •>-' a 1.;'  ¡.  -»  n\  A 

•A  los  13  al  oeste'cuarta  del  noiroéste  en  21  grados.  • A 
•A  k>s  14  al  noroeste  cuárta  dd'besté  ett;2o  grados  y 
’ A noroeste  eVi' r^' grados  y medío.'r  ■ " { 

A los  16  del  dicho  al  oes  noroeste  en  19  grados. 

A los  17  del'  dicho -al  oCs  noroeste  én  18'  graUds''  ^ un 
cuarto.  r f.  _ ! ‘j  -'-y  ;u.i  i.  oi.-j'  ,.j  : : t'il 

A los  18  del  dicho  -al  oes ' nbroeSté*  e«  17  grados  y^edio. 
A los  19  al  noroeste  Cuarti ' dél  désté  16  glndos  y un 
cuarto.  .í  lie  ¡r.rl  >0.1  uop  nuc.nii  í.IZj  unju  !.u 
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A los  30  del  dicho  al  noroeste  coarta  del  oeste  en'  15 
grados.  , 

A los  21  del  dicho  al  sndueste  en  1 5 grados  7 dos  tercios. 

A los  32  del  dicho  al  sudoeste  en  16  grados  y tres  cuartos. 

A los  23  al  oeste  cuarta  del  noroesteen  16  grados  y medio.' 

A los  34  al  oeste  coarta  del  noroeste  en  16  grados  y un 
cuarto. 

Y en  este  parage  hallamos  una  islett  con  arboleda  encima 
y es  deshabitada , y sondamos  en  ella , y no  hallamos  fondo,  y 
asi  nos  fuimos  nuestro  camino , i la  cual  isleta  llamamos  S.  Pa- 
blo . por  haberla  descubierto  dia  de  su  conversión , y está  de 
la  de  Tiburones  9 grados. 

A los  2 5 del  dicho  al  noroeste  coarta  del  oeste  en  quince 
grados  y tres  cuartos. 

A los  36  al  noroeste  coarta  del  oeste  en  x 5 grados  y un 
tercio. 

A ios  27  al  noroeste  cuarta  del  oeste  en  1 f grados. 

A los  38  del  dicho  al  oes  noroeste  en  14  grados  y medio. 

A los  39  del  dicho  al  oes  noroeste  en  13  grados  y tres 
cuartos. 

A los  30  al  oeste  coarta  del  noroeste  en  13  grados  y medio. 

' A los  3 X al  oeste  cuarta  del  noroeste  en  1 3 grados  y un 
tercio. 

MBS  DB  FEBRERO. 

A i.°.  dia  de  Febrero  al  noroeste  13  grados.  ' 

A los  2 del  dicho  al  noroeste  en  12  grados  y medio. 

A los  3 del  dicho  al  noroeste  eh  ii  grados  y tres  cuartos. 

A los  4 del  dicho  al  noroeste  en  11  grados  y tres  cuartos. 

En  esta  altura  hallamos  una  isla  despoblada  en  la  cual  to- 
mamos muchos  tiburones,  y por  eso  le  pusimos  la  isla  de  ios 
Tiburones,  y está  con  el  estrecho  noroeste  sueste,  cuarta  de 
leste  oeste , y está  en  altura  de  10  grados  y dos  tercios  de  la 
vanda  del  sur , y dista  de  las  islas  de  los  Ladrones leguas. 

. A los  5 del  dicho  al  noroeste  en  10  grados. 

A los  o del  dicho  al  noroeste  en  9 grados  y un  cuarto.  ; 

A los  7 del  dicho  al  noroeste  en  8 grados  y dos  tercios. 

A W 8 del  dicho  al  noroeste  en  7 grados  y dos  tercios. 

A los  9 del  dicho  al  aorpeste  - cuarta  al  oeste  6 grados  y 
medio.  I 

A los  10  del  dicho  al  noroeste  en  5 grados. 

A los  IX  del  dicho  al  noroeste  en  2 grados  y medio.  . 

A los  12  del  dic^  al  noroeste  en  x grado. 

A los  13  del  dicho.Al  noroeste  en  30  minutos  de  la  parte 
del  norte  de  la  línea  en  que  nos  hallamos. 
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A los  14  del  dicho  al  noroeste  en  i grado. 

. A ios  1 5 del  dicho  al  noroeste  en  i grado  y tres  cuartos. 

A los  16  del  dicho  al  oes  noroeste  en  2 grados  y medio. 

A los  17  del  dicho  al  oes  noroeste  en  3 grados  y medio.  . 

A los  18  del  dicho  al  oes  noroeste  en  5 grados.  . v 

A los  19  del  dicho  al  oes  noroeste  5 grados  y tres  cuartos. 
A los  20  del  dicho  al  oes  noroeste  en  6 grados  y medio.*’ 

A los  II  del  dicho  al  oes  noroeste  en  8 grados.  : ^ 

A los  22  del  dicho  al  oes  noroeste  en  9 grados  y medio?|¡^ 
A los  13  del  dicho  al  oes  noroeste  en  11  grados  y medio, 

A los  24  del  dicho  al  oeste  cuarta  del  noroeste  12  grados.- 

A los  25  al  oeste  cuarta  del  noroeste  en  12  grados  y un 
tercio.  . . 

A los  36  del  dicho  al  'oeste  en  12  grados. 

A los  27  del  dicho  al  oeste  en  12  grados. 

A los  28  del  dicho  al  oeste  cuarta  del  noroeste  13  grados. 

I ..  . *r  * ^ 

MA&ZO  152X. 

Al.”  día  Marzo  al  oeste  en  13  grados. 

A los  2 del  dicho  al  oeste  en  13  grados. 

. A los  3 del  dicho  al  oeste  en  13  grados. 

A los  4 del  dicho  al  oeste  en  13  grados. 

A los  5 del  dicho  al  oeste  en  13  grados. 

^ A los  o del  dicho  al  oeste  en  13  grados. 

Y en  este  áfa  T-hnos  ilerrá  y fuimos  á ella:  Y islas, 

las  cuales  eran  no  muy  grandes , y como  fuimos  en  medio  delios 
tiramos  al  sudueste , y dejamos  la  una  al  noroeste , y asi  vi- 
mos mochas  velas  pequeñas  que  venian  i nos,  y 'andaban  táhr 
to  que  parecía  que  volasoi,  y tenían  las  velas  de  estera  he- 
chas en  triángulo,  y andaban  por  ambas  partes  que  hacían  de 
la  popa  proa  y de  la  proa  popa 'cuando  qnerian,-  y vinieron 
muchas  veces  i nosotros , y nos  buscaban  para  hurtarnos  cuan- 
to podían , y asi  nos  hurtaron  el  esquife  de  la  Capitana  , ’y  otro 
día  lo  recobramos;  y allí  tomé  el  sol,  y la  una  destas  islas  está 
en  12  grados  y dps  tercios,  y la  otra  está  en  13  grados  y mas; 
y esta  isla  de  los  1 2 grados  está  con  la'  de  los  Tiburones  oes 
noroeste  , lessiieste , y pasaís  largo  30  leguas  de  la  parte  del 
norte,  y de  la'i^la  de  los  12  grados  partimos  i los  9;(Ul  dicho 
en  la  mañana ; y fuhnos  al  oeste  cuarta  del  sudueste. 

; - Las  islas  de  los  Ladrones  están  de  Gilolo  300  leguas. 

-i -A  los  9.del  dichó  al  oesté  cuarta  del  sudueste  en  13  grados 
-y  dos  tercios.  . ‘"í 

A los  10  ál  oeste  cuarta  del  sudueste  en  12  grados  y un 
tercio.  i..i.  . o:  ';;!;.  ¡■.•í  •.y'-jc  ■■■  i;:;  !;;.  ’ v vO 
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A los  ti  al  oeste  cuarta  del  sudueate  en  tí  gúados.  > .V 
A los  13  al  oeste  cuarta  del  sudoeste  en<it  grados  y medio. 

A los  13  al  oeste  cuarta  del  sndueste  en  M grados. 

A los  14  al  oeste  cuarta  del  sodueste  en  10  grados  y dos 
tercios.  < • 'I  t 

. A los>i^  ni  oeste  coarta  del  sudueste  en  10  grados. 

A los  i6  del  dicho  vimos  tierra  y fuimos  á ella  ah  noroeéte, 
y vimos  que  . salía  la  tierra,  al.norte^  y habiá' en  ella  machos 
bajíos , y tomamos  otro  bordo  del  sur , y fuimos  á dar  en  una 
otra  isla  pequeña , y aili  surgimot , y esto  fue  el  mcsmo  dia , y 
esta  isla  se  llama  Sulnan  , y la  primera  se  llama  Yunagan,  y 
aquí  vimos  unas  canoas , y fuimos  á ellas,  y ellas  huyeron,  y 
esta  isla  está  en  9 grados  y dos  tercios  de  la  parte  del  norte» 
y están  en  longitud  de  la  línea  meridiana' 189  gtados , hasta 
estas  primeras  islas  del  archipiélago  de  S.  Lázaró. 

Itera  : Del  estrecho  de  Todos  ^ntos  y cabo  Fermoso , háta  _ 
las  dichas  islas,  habrá  de  longitud  106  grados  30  minutos,  el 
cual  estrecho  está  con  las  dichas  islas  en  derrota  deste  camino 
al  oes  noroeste  lessueste,  vais  á dar  en  ellas  justamente,  y de 
aqui  fuimos  á nuestro  camino , describiendo  todaéía.  ‘’.r  A 
Partiendo  destas  dos  islas  fuimos  al  oeste  á dar  en  Ja  isla  de 
ia  Gada,  ques  deshabitada  , y aili  no»  fornecimos  'de  agua  y 
leña , y es  muy  limpia  de  bajos.  1 .>>  j:;<  L t- ¿«i.  A 

De  aqui  partimos  y fuimos  al  oeste  á dar  en  una  isla  glan- 
de llamada  Seilani , Ja  cual  es- habitada  y tiene  oro  en  alia  , y 
lar cósteáuRK , y fuimos  al-óes  sndueste  á -dar' en  una  isla  pe- 
queña y deshabitada  y rilámase  Mazava,  y la  gente  es  muy 
buedai,  y aili  pusimos  una  cruz  encima  de. un  monte,  y de 
alh.noahnoscrarron  tres  Islas,  á la  parte  del  oes  suduesfe,  y di- 
caá  mia^bay,  mucho  oro <^;.y  nos  mostraron  como  lo  cogían  y 
haltuDan'pedacicos  como  garbanzos  y como  lentejas;  y esta  isla 
está 'eñ' 9 grados  y Tdofl  tercios  de  la  parte  del-.norte.--  f'  ''¡•*1 
-i  Partimos  dé  Mazava'y,  fuimos  al  norte  á dar  en  ia  isla  de 
Seilam,  yi  déspues  costeainos  la  dkha  isla  al  noroeste  hasta  10 
flradosljty  allidvimos  Unositres  Isleos,  y fuimos  al  oeste)  obra 
de  lo/legfaas ) y aili  topamos  dos-Isietas , y á la  noche  repara- 
aBes,.y>iulli  íhañhná  fuinaos  al  sudueste  cuarta  del  sur,  obra 
.dé  latk^ods  hasta  to ¡grados  y, '.utl. tercio,  y aili  émbocamos 
uhá'cdnal-de  i dos  isfaS,  y da.  una  se  llama  &latan  y la  otra 
Subu;  y. -Suba  coU  la  h»;de  Mazava  y Suluan,  estanileste 
oeste  cuarta ¡dotnoreestó  sUeste,  y entre. SUbu  .y., Seilam  viinos 
¿une  tierra  muy  alta.ddlá  parte  del  norte  , da  chal  se  llama  Bai- 
bai , *y  dicen  que  hay  en  ella  mucho  oro  y mucko.manteni- 
.'miemo,  .T-t|niB3haitíerraiqUe  no.  ie  sabe  el  cabo  della.  - i 1 A'f 
De  Mazava  y Seilani  y Subu  del  camino  á donde  venimoc 
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hacía  la  parte  del.  sur /guardaos.que  hay  muchos  bajtctf » y son 
muy  malos : por  eso  no  quiso  pasar  una  canoa  que  nos  aporté 
por  este  camino,  f,-  . , ■.! 

Del  embocamieoto  de  Sabu  y Matan  fuimos  ¡al  oeste  por 
media  canal,  y topamos  la  villa  de  Subu>  en  la  cual  surgimos 
y hicimos  paces»  y allt  nos  dieronj  árcoz  y millo  y carne,  y 
allí  estuvimos  muchos  diás»  y eL  Rey  y la  Reina  de  aiU  con 
mucha  gente  se  hicieroii  cristianos  con  buena  voluntad.  / i. 

Partimos  de  Snbii  y fuimos  al.  tudúeste  basta  9 grados  y 
tres  cuartos»- entre  el  cabo  de  Subu  y una  isla  llamada  Bohol; 

de  li!  parte  del  oeste  del  cabo  del  'Subu , hay  otra  que  so. 
lama  Panilúngo,  y es  de’negros»  y,  ella  y Subu  tienejU  oro  y 
mucho  gengibrc^  y está  en. 9 grados  y un  tercio  ,■  y Subu  en  10 
grados  y un  térCio  » y ;ast  desembocamos  .y  venimos.  lo  leguas 
al  sur»  y surgimos  en-  la.isla  doBohol,  y aili  hicimos  de  tres 
naos  dos,  y la  otra  quemamos  por  no  haber  gente;  y esta  isla 
e«á  en. 91  grados^! niediot  lui  v . . tiLíini  t.ou  íÍ  íiiÍí  ;. 
...i  Partimos  de <&bol. para. Quipit  al  suducste  ,.y  fuimos  á suür 

S'ir  .en  la  misma  habitecioet  en  oerechoide  un  .rio  y de  fuera  á 
apartedei  noroeste  á lo  largodc  nos,  h4y,  dos  isletas  que  estah 
en  8 grados  y medio,  y alli  no  pudimos  haber  mantenimientos, 
^e  no  los  habia»  maa  hicimos  pacta  coh  .ellos;  y eita  .isla  de 
Quipit  tiene  mucho  oro. y gengibreiiy  chnela,  y así  delibera- 
mos de  íp  áibuscar  mantenimientos ,,  y desde  cano  de  Quipit  á 
las  primeras  islSaa  habrá  de  camino  112  TleguSS':  está  con.  ellas 
leste  ^tso  oaaivla  demoadcsre  sudutatc'»  ytostaBlecsmuy  éum* 
plida  de  leste  Oeste»  . !?í  i.i  v- 1 < -,L  r«  v ;o'; 

r..' De  aquí,  partimos  y fuimos,  al  oes  sudoeste  y ai  suducste» 
y aá  oeste  basta  que  topamos  uOa  isla  y en  la  cual  habia.'niuy 
poca  gente»  y se  Hamaht>Quagayan-,í>y  aquí  surgimos  de  la 
parte  del I norte  della  , y pregiiutamos  adoodd.estaba  Ja.  ida  de 
«éánaa»  por  haber  mantenimientos' ido  arroz.;  porque  hay  m^ 
cbo.cn  aqiteila  isla»  y cargan  machos' navios,  poth  otra^  partes^ 
y asi  nos  ensenaeqn  adonde  csti^ba  , ,y  i.asú  faimos  ol  oes  lio- 
roesto»  y topamos;Cl-cabó  dC  la  isla.  dePohian;  después  fni- 
mosr  al  norte  cuarta  :del  nordeste  costeando  basta,  un  pueblo 
Saocao,  y aÜi  hidnlos  paires , y eran  tooros  » ylñjimos  á<  olrb 
pusbloques-de-^cafires  » y cUi'aiercamos'fflucho'.'arcoz^,  y-asi 
moa  vituallamotinray.  bien ; y esta  costa  cartoinordeste  sadnesp 
nsi>iy  eiicsbbo  de  la  parte  del  nordesteiestú'cn  9 grados.'  y, un 
>th*crovtyi<leila;  parte  del  sndueste  está  en  8.  grodoy  y un  ter> 
* dio.;  di  4siá.vol  «intos  Al'sudiicste  hasta  el  cabo  desta,  isla  , y,  aíli 
hidWttosmQAiáo,  y cerca  deiia  hay  una  baja  » y en  ett^.  oor) 
mihn».^  dejfistogp  de  Poluaa  hay  muchos  bajot.».-y  ^w-jcabo 
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con  Quipit  se  corre  leste  oeste,  y con  Qutgayan  está' noroé»-' 
re  sueste  cuarta  de  leste  oeste.  ■ liSfiiii/fiíf 

De  Poluan  partimos  para  Borney  , y costeamos  la  sobredi- 
cha isla,  y fuimos  al  cabo  delta  al  sudueste,  y alli  junto  ha- 
llamos una  isla,  la  cual  tiene  una  baja  de  leste,  y hay  en  7. 
grados  y medio  que  cambiar  la  derrota  al  oeste  hasta  camino 
de  quince  leguas ; después  fuimos  al  sudueste  costeando  la  islade 
Borney  hasta  la  misma  ciudad , y habéis  de  saber  que  es  me- 
nester ir  por  cerca  de  tierra , porque  por  defuera  hay  muchos 
bajíos , y es  menester  andar  con  la  sonda  en  la  mano,  porque 
es  muy  ruin  costa,  y Borney  es  gran  ciudad,  y tiene  la  banía 
muy  grande,  y de  dentro  hay  muchos  bajíos  y de  fuera,  y¡ 
por  eso  es  menester  haber  piloto  de  lia  tierra , y alli  cstuvimosi 
machos  dias,  y comenzamos  de  contratar  , y hicimos  buenas 

[>aces , y después  nos  armaron  muchas  canoas  por  nos  tomar, 
as  cuales  eran  160,  y Tenían  á nos,  y como  las  vimos  nos 
partimos  con  mucha  priesa,  y fuimos  de  fuera,  y vimos  ve- 
nir unos  juncos,. y fuimos  á ellos  y tomamos  uno,  en  el  cual 
venia  un  hijo  del  rey  de  Luzon  , que  es  una  isla  muy  gran- 
de , y asi  el  capitán  lo  dejó  andar  sin  consejo  de  ninguno. 

, Borney  es  una  isla  grande  y hay  en  ella  canela  y mira- 
bolanos,  y canfora,  la  cual  vale:.mncho  en  estas  tierras,  y 
dicea  que  cuando  ellos  mueren  se  embalsaman  con  ella,  i 
Borney  está  en  altura  de  5 grados  12^  minutos  el  mismo  puer- 
to', y de  longitud  201  grados  ^ minutos  de  la  línea  de  la  d»- 
marcacion,  y de  aquí  partimos' y tornamos  del  mismo  camiw 
no ; y este  puerto  de  Borney  con  la  isla  de  Mazaba  se  corre 
les  nordeste  oes  sudoeste,  y en  este  camino  hay  muchas  islas,  ' 
y del  cabo  del  nordeste  de  Borney  y Quipit,  lesce.oeste  cuar- 
ta nordeste  sudoeste,  y de-Bomey  por  Quipit. 

> Partimos  de  Borney^  y-Tolvimot  pur  el  camino  mismo  por 
donder  vénirteos;'  y «tutear  áTcmoocan  por  entre  el  ■'cabo 

de  la  isla  de  Borney  y Poluan , y fuimos  al  oeste  , y fuimos 
á dar  en  la  Islo-’  dii  Quagayan  , y asi  fuimos  por  la  mesma  der- 
rota por  tt  á bnsoár  la  isla:  de  Qúipit  de  la  parte  del  sur  ; y 
en  este  OMninov  eabre-Quipit  y Quagayan , vimos  de  la  parte 
delsur<iioa  itla.qae  sedlama  Solo,  la  cual  hay  en  ella  muchas 
porh|t'.yuniy  grüMas','  y dicen  qne-'c!  rey  de  esta  'Ulai  iiene 
«na'pcrla  cómo;iui  'hnevoTyíeatn^sla  está  en  altura  de  ’ó  gra- 
dos',’  y asi  atidando  por  este  uuiatei.ioiwiim  con  tres  isTetai 
pequehast  y mas  adelante -topaiBOBicon  úna  nla'  llamada 'Jagii- 
ma,'y  dicsn'qus' hay  en  elw  mnchas  perlas,  y esta  isla  ete 
con  Solo  aordesns-"saduesC6<  cuarta,  de  leste  oeste , y Jagimá 
está  en’ é gradoi'yi'.^évttos'^  «tár.nnftente  del  Cabo  de  Qui- 
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plt , entré  los  dos  hay  muchas  isletas  ¡ y es  menester  allegar* 
se  hacia  Quipit , y el  dicho  cabo  .está  en  7 grados  y un  cuar- 
to , y está  con  Poluan  les  sueste  oes  noroeste. 

Úe  aquí  costeamos  la  isla  de  Quipit  desta  parte  del  sur , y 
fuimos  al  leste  cuarta  del  sueste  hasta  unos  isleos,  y de  longo 
de  costa  hay  mochas  poblaciones,  y hay  en  ella  mucha  cane- 
la muy  buena , y mercamos  della ; y en  esta  costa  hay  mucho 
gengibre,y  asi  fuimos  al  les  nordeste  hasta  ver  un  golfo:  des- 
pués fuimos  al  sueste  hasta  que  vimos  una  isla  grande , y de 
acpui  al  cabo  del  leste  de  la  isla  de  Quipit , y en  el  cabo  de  la 
dicha  isla  hay  una  muy  grande  población , la  cual  coge  mu- 
cho oro  de  un  rio  muy  grande  , y este  cabo  está  191  grados 
y medio  del  meridiano. 

De  Quipit  para  ir  al  Maluco  partimos  y fuimos  al  sueste, 
viendo  una  isla  llamada  Sibuco  , y después  fuimos  al  snsueste, 
y vimos  otra  isla  llamada  Virano  Batolaque,  y fuimos  por  el 
mismo  camino  hasta  el  cabo  de  esta  isla , y después  vimos  otra 
que  le  dicen  Candicar,  y fuimos  al  leste  entre  las  dos  hasta 

3ue  fuimos  tanto  avante  della , y allí  embocamos  entre  Can- 
icar , y otra  que  llaman  Sarangani , y en  esta  surgimos  y 
tomamos  un  piloto  para  el  Maluco:  y estas  dos  islas  están  en 
4 grados  y dos  tercios , y el  cabo  de  Quipit  está  en  7 grados 
y un  cuarto , y el  cabo  de  Sibuco  de  la  parte  del  sur  en  6 
grados,  y el  cabo  de  Virano  Batolaque  en  5 grados,  y de 
cabo  de  Quipit  y Candicar  se  corre  nornoroeste  susueste  , sin 
tocar  en  ningún  cabo. 

De  Sarangani  partimos  y fuimos  al  sur  cuarta  del  sueste 
hasta  en  derecho  de  una  isla  llamada  Sanguin  ; y entremedias 
de  las  dos  están  muchas  kletas,  y están  de  la  parte  del  oeste; 
y esta  isla  está  en  3 grados  y 2 tercios. 

De  Sanguin  fuimos  al  sur  cuarta  del  sueste  hasta  una  isla 
llamada  Sian:  enmedio  de  ellas  hay  muchos  isleos  , y esia  isla 
está  en  3 grados  justos. 

De  Sian  fuimos  al  sur  cuarta  del  sudueste  hasta  una  isla 
llamada  Faginsara  ; está  en  10  grados  y un  sexto  ; y desta 
isla  á Sarangani  se  corre  norte  sur  cuarta  del  nordeste  sudues- 
te en  vista  de  todas  estas  islas. 

De  Faginsara  fuimos  al  sur  cuarta  al  sueste,  hasta  que  fui- 
mos enmedio  de  dos  isletas  que  están  una  con  otra  nordeste 
sudueste  , y la  del  nordeste  se  llama  Suar,  y la  otra  te  llama 
Mean  ; y la  una  está  en  i grado  y 45  minutos  , y la  otra  en 
I grado  y medio. 

De  Mean  fuimos  al  susneste  hasta  que  fuimos  y vimos  las 
islas  de  los  Malucos , y después  fuimos  al  leste , y embocamos 
entre  Mare  y Tidori , en  la  cual  surgimos , y allí  fuimos  muy 
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bieo  recihidos : y hicimos  máy’búenas  pades,  y Hicimos  cata 
eo  tierra  para  contratar  con  .ellos,  y ad  estuvimos  inuchos  dias 
hasta  que  cargamos,  n . - . • ' i n .... 

.Las  lisias  de  los;  Malucos  cea 'jestast  Terrenate  y Tidori  , y 
Marci,  y Motil,  y Maquian  , y Bichian,  y Gilolo,  estas  son 
todas  las  que  tienen  duvb , y algunas  nueces  moscadas!  y aun 
haly  otras  muchas  en  «días  que  diré  ;us nombres,  y etl  qué^ai» 
tara  están , y la  primera  es  Teirenate  que  está  de  la  parte  de 
la  línea  equinoccial.  < < > 

. Terrenate  está- en  altura  de  i grado.  i 
- iTidori  está  en  .30  minutos.  ■ v ■ a .’  .:i  rl  • 

'•  Mare  está  en  n minutos.  ; • ■ 1 

Motil  está  en  la  línea.  .<•‘■>1  

,.i  Maquian  está  al  sur  en  minutos. 

Cayoan  está  al  sur  en  20  minutos. 

;>  -Laboaii  está  al  sur  en  35  minutos. 

Bachian  está  al  sur  en  i grado.  ' . 

Latalatalcstá.al  sur  en  i grado  y un  cuarto.  ' 

Latalata  con  Terrenate  está, nornordeste  susudueste,  y la 
cpie  está  en- la::línea  equinoccial  está  de  longitud  de  la  misma 
linca  190  grados ; 30  minutos,  yi4a:  misma  isla  de  Motil  con 
Quagayaui  está  noruas^e  sueste , y con  Jagíma : las  cuales  en  de^ 
recho;de  la  isla  de  Quipit  esta,  nordeste  sudoeste  cuarta 'de 
norte  sur:  empero  en  estas  derrotas  no  se  osa  pasar  , porque 
dicen  que  hay  muchos  bajíos;  y asi  venimos  por  el  otro  camino 
costeando  las  sobredichas  islas.  . ' 

■ Deltas  islas  de  Maluco  ^partimos  sábado  á^2i  del' mes  de 
Diciembre  del  dicho  uño  de  1 501 , y fuimos  á la  isla  d:  Maré, 
y allí  toÉnamót  Ic&apara  quemar , y el  mismo  dia  partimos  y 
fuimos  al  susudueste  la  .vuelta  de  Motil,  y de  allí  fuimos  por 
lá  niisma  derrota  Ja.  vuelta  de  Maquian;  y de  alli  fuimos  al 
sudueste  xmrriendó  todas  estas  islas  y otras ; las  cuales  son  es> 
tas:Quayoan,  Laboan,  Bachian,  Latalata,  y otras  islas  pe» 
quenas  que  quedan  de  la  parte  de  noroeste.  Agora  diré  en  qué 
altura  y longitud  están  cada  una  de  por  sí,  y cuáles  son  que 
tienen  clavo  y otra  especería.  La  primera  de  la  parte  del  nor- 
te es  Terrenate,  que  está  en  un. grado,  de  la  porte  del  norte, 
y .Tidore  40  minutos ; l y Mace  15  minutos,  y Motil  en  la  lí- 

C*'-!  .I  " ■ — ' ' — I-  r;  f-. 

t'  De  la  Contradietnon  de  festar  ülaacioné»' en  el  original  de  Alvo 
Se  haindtrado  lo  rdnvenieaté'en  la  nota  5.*  do  la  ptlg.  8s  deleita 
tomo  , después  de  haber  hecho  nuevo  cotejo  de  la  copia  que  hictmoi 
en  1 793  del  mUmb  Original  , con  ’fci  qiie  habí  1 sacado  diez  años  an- 
tes D*  «T.  B.  MuñOEi.coo  el  mayor  esmero.  Asi  hay  también  alguna 
voriadad  aá  Ips.uombces  prOpios.i'  , .^;  ¡ r •.>.  s-.t 
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nea  equínocdal  , y esias  se  .corren  norte,  ^r.  Las  otras  de  la 
parte  del  sur  son  estas:  Maquian  está  en  20  minutos , Quayoan 
en  40  minutos  , y Laboan  está  <n  1 ^rado  , y Latalata  en  i 
grado  y 15  minutos,  y de  Bachian  a Terrenate  se  corre  les* 
nordeste  oes  suducste  , y do  iá  parte  del  sueste  de  todas  estas 
Islas  hay  una  isla  muy  grande, y llámase Gilqlo;  y hay  eri  ella 
clavo , mas  es  muy  poco,  por  oso  ,$on  siete  itlas  que  . tienen 
clavo;  y . las  qun  tienen  mucho  son  estas;  Terreoate,  y Tidó- 
re,  y Motil,  y Maquian,  y Bacbian,  que  son  las  cinco  princi- 

f)ales,  y alguna  dolías  tiene  nuepes  y masía.  Motil  esta  én  la 
ínea,yestáen  longitud  de  meridiano  191  grados  y 4;  mi- 
nutes. 

De  Latalata  fuimos  al;  suduoste  cuarta  del  oeste  í dar  en 
una  isla  que  se  llama  Lumutola : está  en  1 grado  y 3 cuartos,  y 
de  la  parte  del  oeste  hay  otra  isla  que  se.liamá  Sulan,  y en 
estas  islas  hay  muchos  bajíos , y de  aquí  tomamos  la  vuelta 
del  sur  hácia  una  isla  llamada  Bur<5,  y enmedio  de  estas  tres 
hay  otra  que  se  Jlama.Tenado ; está  en  1. grados  y medio; 
y Buró  está  en.3.  grados  y medio;  y está  con  Bachian  nor- 
deste, suduoste  , cuarta  de  norte  sur  en  longitud  de  194  gra- 
dos ; y de  Buró  de  la  parte  de  leste  hay  una  isla  muy  grande 
y llámase  .Ambón , en  la  cual  se.  hacen  muchos  paños  dé  al- 
godón, y en  medio  de  ella  y de  Buró  hay  unds  isleos,  v 

!;uardaos  dellos;  por  eso  es  mpnester  costear  la  isla  de  Buró  de 
a parte.de  leste,  y >al  su/  del|a  tomó  el  ool  en  70  grados  24 
minutos  ,.el  «ual  txinia  de  .decUnacipn  aa  grados  36  minutos, 
y asi  vino  á ser  su  latitud  3 grados:. estaba  on.la  pattfe  del  sur 
desta  isla;  y esto  fue  á los 7 7 de  Diciembre  , y .el  dia  fue 
viernes.  ’ L 

. A los,  28  deLdicho,  nO  tomé  el  sol,  mas. estábamos  en  pa- 
rage de  la  dicha  isla  de  Buró. y de,  Bidia  que  queda  d«  lampar- 
te de  leste.  ■ ; 

Domingo  29  del  dieho.tomé  ‘el  sol  en  71  gradosly  medio, 
tenia  de  decüna.cion  21  grados  2 1 minutos , y Vino  á ser  nues- 
tro apartAmientQ  3 .grados  miuutos,  y estábamos  en  dere- 
cho de  la  isla  de  Aiid)on. ' ' 

A los  30  del  dicho  tomé  -el  sol  en  la  altura  .del  dia  pri- 
mero , en.  bonanza , y el  dia  i\ie  lunes; 

A los  31  del  dicho  no  tomé  él  sol ; estaba de  la  isla  de  Am- 
^n  obra  de  doce  leguas  dclla  les  nordeste  oes  süduest: , y el  dia 
fue  martes.  , . 

ASO  DB  If 22. 
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£1  primer- dlia  del  mes-'do.Eneto  del  año^de- t5S2r..tómé  H 
sol  en  73  gradpf  escaso»,  «Ireuálltenift  de  dccUnackm.si  gro- 
TOMO  IV.  ■ , FF  . 
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dos'54  minaCM}  d aUnrt  de  ^lo-Virto  4 «er  <k'4  grados  45 

minmos.  . * ’ ^ ’ " 

A los  2 del  dicho  tomé  iél  sol  en  73  grados  7 tres  cuartosj 
tema  de  declinación  ai  grados  7 3 cuartos  , vino  á ser  nuestro 
apartamiento  5 grados  7 medio  i‘ la  derrota  fue  al  sudaeste  , y 
el  día  fue  jueves.  ' 

Viernes  j del  dicho  no  tomé  el  sol  > mas  la  nao  hiao  el  ca- 
mino del  susud  ueste  en  altura  de  6 grados  7 un  cuarto  ; des- 
^es  tomamos  la  vuelta  del  noroeste.  ■ ' ' 

A los  4 del  dicho  no  tomé  el  sol , mas  estaba  en  ¡ grados 
7 tres  cuartos  t el  bariiino  fue  al  noroeste,  7 el  día  sábiado. 

Domingo  j del  dicho  tomé  el  sol  en  7^  grados,  ^ tenia  de 
declinación  ar  grados  7 14  minutos  j el  akura  vino  a ser  6 gra- 
dos y 14  minutos.  í ''  ' _ 

A los  6 del  dicho  tomé  el  sol  en  76  grados  , 7 tenia  de  de- 
clinación at  grados  2 minutos : la  altura  vino  á ser  7 grados 
2 minutos : el  dia  fue  lunes.  ‘ ' ^ 

• A los  7 del  dicho  tomé  el  sol  en  76  grados  7 s tercios; 
tenia  de  declinación  ao  grados  50  minutos  : vino  i ser  7 gra- 
dos 7 medio!,  7 el  canúno  fue  al  snducste  , 7 el  día  fue 
martes.  ■ 1 ' = ’ 

A los  8 del  dicho  tomé  el  sol  en  77  grados  7 medio ; tenit 
de  declinación  20  grados  57  minutos : vino  i ser  el  altura  8 
grados  7 minutos:  c)  camino  ftie  al  sodueste , 7 el  dia  fue  miér- 
'coles,  7 este* dia  vimos  unas  islas  que'Corren  leste  oeste,  7 este 
dia  embocamos  por  entre.dos'dellas , las  cuales  son  estas:  la  Ma- 
luco 7 Alienta:  en  el  medio  de  ellas  hay  dos  pequeñas  , las 
cuales  dejarás  á mano  diestra , después  cíe  embocado  , 7 son 
habitadas , 7 esta  boca  con  Buró  se  corre  nordeste  sudoeste  cuar- 
ta de  leste  oeste',  7 estas  todas  son  diez,  7 se  corren  leste  o«te 
cuarta  dn  nordeste-  sodueste , y tienen  de  longitud  obra  de  cin- 
cuenta leguas,  las  cuales  corrimos  con  mal  tiempo  de  la  parte 
del  sur  ,•  las  costeamos  >7Surgimoff  "en  la  postrera  que  se  Uama 
• Malua,  la  cual  está  en  8 grados  7 un  tercio:  las  otras  se  lla- 
man Llaman,  Maumana  , Cisi',  Aliquira  , Bona  , la  Maluco, 
Ponon  , Bera.  Partimos  de  Malua  , 7 fuimos  al  SUr , 7 halla- 
mos la  isla  deTtmor*,  7 costeamos  la  costa  de  leste  oeste  de  la 
parte  del  norte  de  la  dicha  isfa,'ilt  cual  tótá  en'álltitn  de  Agra- 
dos, 7 la' mas  cércatMTtíerm  de  la' parte  del  norte,  7 esta  tier- 
ra habrá  diez  leguas  de  camino,  7 ®***  costa  esta  con  Burd 
nordeste  sudoeste  cuarta  de  norte  sur  en  longitud  dé  107  gra- 
dos 4;  minutos,  7 esta  isla  de  Timor  costeamos  toda  la  costa 
de  leste  oeste , hasta  el  pueblo  de  Manva7 .7  primero  llegamos 
al  pneHo  de  la-  Quero , 7 de  la  *00601  á ManVi7  corre  la  cos- 
ta nordeste  sodueste  - cuarta  del  norte  sur  , 7 aquí  tomé  el  sol 
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á-5.di««  del  mes.<ia'F«br«r^,«o  S6  grados^y  3 teroípe  , y tepia. 
de  declinación  12  grados  y 44  piinotos,  con  lo  cual  vino  i, 
ser  el  alaura  9 grados  24  (lúnutos  , y esta  isla  es  muy  gran- 
de y muy  poblada,  y tiene  foda.-U  isla  sándalo  muy  bueno, ,yi 
hay -en  ella  machas  poblaciones.,  , . t 

A los  8 dias  del  mes  de  Febrero  tomé  el  sol  en  87  grados 

Ír  mediov,  y.teoi*  de  declinación  14  grados  42  minutos;,,  coa 
o.cnat.yioo  ái,ser.  numtro  apartsuniento¡9  grades  y, un  sentó, 
y estamos  en  la  cabeaa  de  la  isla  de  .Timor  de  la  rarte  del  oea* 
te-,  y desde  aquí'  al  cabo  de  ileste  <^re,  íes  iuoraeste  uas  su- 
doeste» y.el  día  fue  sábado,  ¡ ; v , j m i 

Domingo  9 del  dicho  tomé  el  sol  en  88  grados  y un  cuar->, 
tq.,  y. tenia  de:  declinastOo  u grados  y-  uo.-teroio.  vino  A ser 
^altura  9 grados  3^;  mioutos  > ry.iesfábamosjfo  lel  caboi.moa 
forano  de  toda 'la,  ¡ala,  y de  allí  va  huyendo  (d  sud^iestUj'y 
9I  sor.  . , r i,  r . I ’-j  „ i r,N  .i  i!,  !■,♦>  rt  ’ol 
2 A los  10  del  dicho  tomé  .d  aol  aa,88.  grados  y medio  ; 4e- 
nía  de  decKaacion  <0  grados 4 8 miqutos,;  y.^asi^Tinq,  á ser  9 
grados  aS  minutos- el  ícAbo  de.tqda  la  Ula  queda:  al  sur, 
y el  dia -fue- Lunes.  r.-,  y'  ¡ -■Li-' 

A los  11' del  dicho  tomé  el  sol  en  88  grados  y un  Cfiairtot 
tenia  de  deolinacúm  ,9  agrados  y_,  un  tercio;»,  jtino  á fier  el;  altura 
polo  9 grados  35^ jQinH(9s.»;y  esiábamo*  eftubqnamiai  y el 
dia  fue  martes.  .0  ■ i'  r .i,,  nt 

orir  A.lo*:i4‘deldichp.noa4ml'«l.soli,  ipsi^irttdbMos  w bo— 
oanaa  aoioi yarasttdgl >dla  .pwdor  .ó,4m#n>ma$9  y elid^  ^ 
miércoles.  ' • -j-ri  .¡t,  I-j  v . ?oi 

j?.  A los  i^díLdicho  tomd,  el  sol  eo  89igrados,y  dos  tocios; 
tapia  tkdeclinaoÍQd/9  gradosi  i 2^  minutos ; :á  1 set.  d nlWW 

10  grados  32  minutos  »y  «stíihamo.s^,^  «i  psi^gede  isUs> 
den  ««ales, no  sabemp»  .««luo  se  .Maman,  j, ni  ti  isosch^it/tdas; 
(fstau.  coa  .Tinsof  rcqn  ¿lí«bp;dcl:oí«s)_,y  ImríBintfe  jafeK>nqrqgs»s 
y.dfi  a<|ui  lomamos  n«mtsa-,derrom  ^rai  difabq  dp 
Esperanza,  y fuimos  al  oes  sudoeste. 

;(,!  AJoaj  t^  dél  dicbo  toiaé,  el  >o{  eni8l!  I gradóte  y 'medial  te- 
pía  de  deeiinaóno  9 gradoi;  y 'medios.^nQ,4 .sen  ,el;,aJturant  I 
grados  justos  : la  .derrota  |ufl(.al  qe*.  su4t>eKc>. elidía.,  fue 
.-aiejFnqS,  ¡..ni  - ¿oLi;y;  Vf>  <¡-^  lo«  s::.ol  ht'  L,  Ijb  Hi  A'  •* 
j r -Atas .1  f idd  diobo iomé.clrsol^eO'8i7!gr|ulos,i9iwuR*^unnir 
to ; tenia  de.declinacioa^rfiudos.y  ,8iPd.núCoa>^  .ei^rnbyino 
á ser  it  grados  53  minutos  , y la  derrou  fue  al  oes  sudoeste, 
el  dia  fue  sabado..r';i  tt,|  «r- 

A los  16  del  dicho  tomé  el  sol  en  86  grados  y un  coarte^ 
rieuia;  de  deoMoaotOP,  81  gradan  id  minutqf.;  nuesttP^pstiraqfdcn- 

■1.  .v4|(Uü4'.  • 


Dij  ■ , r-;:  by  Goo^ll' 


ai8  • ■’  VíAOMAi'itAttkjo;  't 

to  vino  i ser  ta  grados  31  minu«>s>.  et'cainh^  €ae'rt 
dueste,  y el  día  fue  domingo»  f*  ' ^ i 'i  . , 

A los  17  del  dicho  tom<  "el  "sol  «185  grados  y-^  I tercií^ 
tenia  de  declinación  8 grados  y z quintos  Y vino  á ser  et  altura 
13  grados  4 minutos,  y el  camino  fue  al  oes  su^ueste  y' el 
dia  fue  tunes.  • ' ''  ‘j  I '■ 

A los  18  del  dicho  no  fonié  e)‘ toU, -mas  la  nao  <bjno<ie  ca* 
mino  obra  de  tteintadeguas  at"oes  sndueste , por  lo  ebal  estoy 
en  13  grados  , z tercios,  y él  drá  fue  martes.^  e¡  - ""  • 

- A los  19  deldicho  no  tomé  el'sol , mas  debí  ¡de  caminar  45 
leguas  al  oes  sudoeste,  y asi  estoy  en  14  grados  30  mtóutos , él 
dia  fue'miércolesi:  *'  1 ' •••-'■•<  • 1 ^‘Íj  >-l>  y o>ifi¡i.i.  ii 

'A  los '20  det^dlcho  ho  tomé  el  sol-,  «tías  la  nao  caannd  ^d 
legtlaS  ál  oeste  cuarta  del  sudoeste,  y asi  estoy  eb  l5;‘gridosj 
y él  dia  filé  jueves, 'O--'  X > “i 

A los  21  del  dicho  no  tomé  el  sol , y doyle  de  camino  á la 
nao  ^0  legfla»!^Óe$  SudüeSte  , y esi'^tabá  Cn[i6  grados  j y i 
quinto»  el‘día‘fbe'Viemfes.  “•  < ' ii' ij«-íi¡r r.m 

l»kr->á>í>  dtfl  dlché  nO^tcAné  el  'sol , y .doyle  dé-  camiaq  fo 
leguas  al  oes  sudoeste,  y asi  estaba  en  17  grados* y -dtiduártt^ 
y'ia'dla'füe"]5jíb4d&'  "5  l'-í  h btiioi  1 . .-if,  ii?.  1 1 J. 
ii'iuiAf.Ibs'iaydel  'diaho-rio'tomé  él  sol;  ydoy]«de  camino  3) 
lagdas  'td  'OéS''^ludueStt , estaba  <‘.en-  altura^  de  1 8‘  grado» , el ' ma 
fue  domingo.  .íviiur 

"or.'A'los  24 'del^diého  nb'tomé  >ci%ol','iha9dioyl4  de  emnino 
fcguas  al  oes^dueSjté;  esi^-eo  altura-de^aS-gradoa  f-eaa- 
tos , y el  día  fue  lunes.  , . , 

‘■^’i^A'lpS’z  j ¡del  dicho  tomlí  -el  sól‘  en  73  graddsy  r tercios; 
IQílBitPlé>dedÍna<dMiY'gr^d¿S'y  tan  tercio;  vino  á'sernnestra  al» 
<IÉhP24'^ddda"^'tninutos  ,‘’yefdra  fus  martes*  -»  " ' - 

: «rbA)il»Í26i»tiél  dichd'^twwé  el  Sol  en  72- grados*  y un  onarto; 
aelfla>dé:declinaci6h"*4  «gnrdosi-fd  mibucos  •,  ^ino  á ser  nuestro 
ajfártáiriiénto'  azi'^rUtíoa  ly l*  * tercios- /'  y df;' dia  'fije  aliéi<- 
coles.  ~ .3I-¡VIlbli;  -'»•»  je  r . . !■>;  -r  . • !.(■»  'i 

-Sí  A>i{d»'iyd«t>dícl*3teBií'tl'  sol ’ett  69  grados  yuncéarto; 

minntos;  vino  á'ser  él  altura 

^ gitóol^27‘'rtW¿fcb,'y  elidía  fue' jueves,  cí  = ‘ ; 

A J8  del, dicho  tomé  el  sol  en  68  grados  y medio  tenia 
Tlé'deílftiáCion* ’!f^  graao^  tüd‘  á ser  «1  -altura  2 j 

‘gWdOS'y 'ateric^í'éídla  fec^-vlernes." 'Íj  . 

,'^!¿-^l'íiUc  ¿SO  'u  ‘.lii  i.i  V , : niy  /' 

■>lí.'s'  V i» 
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me  hizo  de 'Ctmitio ‘30  leguas  al  oes  sudueste  en  altura  de  a6 
grados  y un  tercio;  el  día  fue  sábado»  ' ' 

' A los  2 del  dicho  no  tomé  el  sol » mas  doyie  á la  nao  de  ca- 
mino 44  leguas  al  sudueste  ^lcuarta  del  oeste  en  altura  de  27 
grados  y un  tercio , y el  día  fue  domingo. 

- • A los  3 del  diclto  tomé  el  íol  eH  61  grados  y 2 tercios: 
tedia  de  declinación  3 grados  ; víno'á  ser  el  altura  de  :3o  gra- 
dos y Un  tercio,  el  día  fue  lunes.  r:.  j'ñ,  / . . i¿  1.1  t . - 
A los  4 del  dicho  toiUé  el  sol  en  6t  gfados  y un  cuarto; 
tenia  de  declinación  U grados  36  minutos  ; vino  á ser  el  altura 
51  grados  21  minutos  , y estoy  con  la  isla  de  Timor  les  nor- 
deste oes  sudueste;  y el  dia  pasado  cambiamos  la.  derrota  por 
causa  que  la'agu}a  noresteaba , y rifábanos  al  sUr  ;.la  derrota 
fue  al  oeste  cuarta  del  sudueste,  y el  dia  fue  martes.  •>  > ¡i. 

A los  3 del  dicho  no  tomé  el  sol,  n\as  Caminamos  obra  de 
40  leguas  ál  oeste  cuarta  dd  sudueste  , y doyle  al  camino  al 
oes  sudoeste,  y asi  éstoy'en  32  erados,  y el  día  fue  miercolcsu 
" A los'  6 'del  dicho  no  tome  el  sol  , mas  fuimos  ai  oeste 
cuarta  del  sudueste,' y yd  le  doy  á la  media  partida,  y el  ca-> 
mino  obra'dé'60  leguas,  y asi  estoy  «n  altura  de  33  grados  y 
Bn  tercid,  y el  dia  rué  jueves;  , ^ . 

A ios  7 del  dicho  no'  tomé  el  sol , mas  fuimos  al  oes  su- 
dueste  en  altura  de  33  grados  y 3 quintos  ; el  dia  fue  vienieu 
'A  los  8 del  dicho  no  tome  el  sol ; mas  hicimos  el  cámino 
del  oes  áodUeste'en  altura  de  34  grados  y Un  tercio,  y lá  isla 
de  Thoor-me^está  atesnordeite.'oes  sudoeste;  y .Malaca  ane'e$.« 
tá  nordeste' tudueite  cuarta  de  leste  oeste  de  la  parte  del-  sur 
dclla  50  leguas, y este  dia  cambiamos  la  derrota  , y fuimos ’al 
oeste  , y eldia  fue  sábado.  • ■ ' fu.  .:i.  _ a 

' A los  9 del  dicho  tomé  elisol  €034  gradéis 'y  3 cUartosj 
tenia  de  declinación  37  minutos;  nuestra  altura  vino  á ser  35 
grados  52  minutos,. y el  viento  escased,  y no  pudimos  it  al 
oeste,  y á la  noche  amainamos , qne  nos'saltd  viento í contrarié 
y estábamos,  á la  corda  siri  vela  , y el  din 'füé  domingoil  y- 
A los  it>  def  (hoim  trnné' el  sol  en  34  grados  y medio ; te^ 
.idía^de  dedihadoa'  ijf  minutos  t el  altura  de  yoló  vino  á Ser 
3_í  'grados  43' minutos;  y estábamos' todavía  amainados,  y el 
viento  oes  noroeste  , y el  dia  fue  lunes.  . 1' 

AMos  rt 'del  dicho  no  tomé  el  sol;  estuvimos' amainados  al 
Teparo,y  el  dia  fue  martes.  ' . . 'n  ‘ i,  ■ .0  y?  ,0 
A Jóa^fá del  dicho  no  tomé  el  sol;  estábamos  amainados  al 
Tfej^Pd,'  y el  dia  fue  miércoles.  < <>  :jc  liio 

*®*'.‘A^te$<l3  del  dicho  rk>  tomé  el  sol;  estábamos  todavía  él 

teparo,'y  eato-#aeeI-iu«veftl«»^s^  ' .1:  • í.í-íií  nu 

A loa  14  del  diebó  mo  temé  d sel ; estábamos  al  reparo  bao- 
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ta  medio  dia>  después  hicimos  vela,  y fuimos  la  vuelta  dcl-oe>> 

te  con  muy  poco  viento  , y esto  fue  el  viernes. 

A los  1 ; del  dicho  no  tomé  el  sol , mas  andamos  á la  vela 
todavía  al' oeste,  y este  dia  fue  sábado.  , 

A ios  i6  del  dicho  tomé  el  sol  en  5 1 grados  y medio;  tenia 
de  declinación  2 grados  y 8 minutos  ; vino  á ser  el  altura  36 
erados  38  minutos , y este.. dia  fue  domingo,  y amainamos 
hasta  la  noche,  y hicimos  vela  del  trinquete , 7 á la  mañana  hi- 
cimos vela  de  la  mayor  al  oeste  cuarta  del  ^ldueste.  , 

A los  17  del  dicho  no  tomé  el  sol,  fuimos  al  oesto 
coarta  del  sudueste  obra  de  30  leguas  hasta  el  martes  al  medio 
dia  , y esto  fue  lune  $.  , 

A los  18  del  dicho  tomé  el  sol  en  49  grados  y, medio;  te- 
nia de  declinación  2 grados  f 5 minutos  ; el  altura  vino  á ser 
37  grados  3;  minutos  , y el  dia  fue  martes ; y tomando  el  sol 
vimos  uaa  isla  muy  a Ita , y fuimos  á ella  para,  surgir  ,<y  no 
podimos  Gomarla  , y amainamos  y estuvimoaal  reparo  hasta  U 
mañana,  y el  viento,  fue  oeste,  y hicimos  otro  .bordo  de  la 
vuelta  del  norte  con  los  papahígos , y esto  fue  á los  19.  del;di- 
cho  , y no  podimos  tomar  el  sol  : estábamos  con  la  isla  leste 
oeste , y ella  está  en  38  grados  de  lá  parte  del  ¡ sur , y;  p4f ece 
que  está  deshabitada  y no  tiene  arboledo  . ninguno  , .y,  hoja 
obra  de  6 leguas.  ' 1 , ' 

A los.  20  del  dicho  no  tomé  el  sol , mas  estábamos  cpn  la 
isla  leste  oeste,  y fuimos  al  noroeste  , y á nornoroeste,  ,y;  al 
norte.. cuarta  del  noroeste,  y .por  todo  le>.dpy  al  nornoroeste 
obra  de  if  leguas,  y en.alcura.de  35  grados  y .medio,  y el 
día  fuC  jueves.  ü ¡ r ' , '.''.ii 

A ios  22  del  dicho  tomé  el  sol  .en  50  grados  y,  un  cuartqc 
tenia  de  decliuacion  4 grados  27  minuM^;.  vino  á ser  el  altura 
36  grados.  18  minutos  , y el  dia  adelante  amainamos  las  vulff 
hasta  la  mañana  del  dicho  día  del.  sábíido,.  y eatc  dia  hiciquis 
vela  y fuimos-ai  noroeste»  • . . . trn;,-  , t;  ur'..  v . .:  -jó 

A ips  23  del  dicho  tomé  el  sol  en- 49Tgrados  y .qp  cuaftty, 
tenia  de  decUnacioD  4 grados. 5 {.minutos;  vino  á ser  el  altura 
36  grados  39  miamos,  y el  camino  fue  al  oeste-  obra  de  1.3  lor 

9uas,  y estaba. del  cabo  de  Buena- Espe.ranaa  j.48,  icguaa 
ia.'fue  domingo.  ! ' 1 ’ .■>r!  1 ’ r 

A loa  24  del  dicho  iwtomé.íi  sol,  maa  el  caavno’fne  al 
oeste  cuarta  del  sudueste  obra  de  20  legu.aa,,  y el  dia  fqe, lenes. 

' A los  ¡2$  del  dicho  tomé  el  solea  48  grados,  teaia;.d4  de- 
clinación cinco  grados  y tres  .quintos  i vino  á ser,  el  altura  37 
grados  y dos  quintos  , mas;  la  aguja  nos  noresteava  -yias.iaguas 
nos  tiran  hácia  el  sur,  y la  derrota  £uo  »1  oeae;  estábamos  en 
aUura,deldia  primero^.y:«l  4ia  fue  martei;’;, 
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Á'los  jí-áel' dicho  tomé  el  sol  en  47  grados  y dos  ter- 
cios, tenia  de  declinación  5 grados  59  minutos:  vino  á ser  el 
airara  16  grados  22  minutos  y el  camino  al  oeste,  y el  día  fue 
sniercoíes.  ' 

> A los  27  del  dicho  no  tomé  el  sol , mas  doy  de  camino  30 
kgnas  al  oeste  cuarta  del  noroeste , y asi  estoy  en  altura  de  36 
grados,  y el  dia  fue  jueves. 

• A los  28  del  dicho  no  tomé  el  sol , mas  deyie  de  cami- 

no-3)  leguas  ai  oeste  cuarta- del  noroeste  en  altura  de  3$  gra- 
dos y dos  tercios , y el  dia  fue  viernes.  - ‘ 

■'  A los  29  del  dicho  no  tomé  el  sol,  mas  estuvimos,  al  re- 
paro corriendo  la  vuelta  del  sur,  y esto  fue  al  derredor  de  la 
primera  guardia  hasta  otro  dia,  que  fue  el  sábado , todo  el  dia 
Basta  el  domingo  á mediodia.  < ' - 

• A los  30  del  dicho  no  tomé  el  sol , mas  al  mediodía  hici- 

mos vela  y fuimos  al  oes  sudueste , y los-  vientos  fueron  oes- 
tes, y el  dia  fue  domingo.  - ' 

A los  3 1 del  dicho  no  tomamos  el  sol , mas  doy  le  de  ca- 
mino obra  de  20  leguas  al  oeste  cuarta  del  sudueste , y el  vienh 
to-fue  nornoroeste,  mas  do^He  el  camino  al  oeste,  y el  dia 
fue  lunes. 


ABRIL' DEl.  ASO  I)B  I522. 


A i.*’'día  del  mes  de  Abril  no  tomé  el  sol,  mas  el  cami- 
no fue  ahoesre  eiratrara  de  35  grados  y medio  , lejos  del  cabo 
de  Buena-Esperanza  400  leguas,  y el  dia  fue  martes.  ■ ‘ 

A los  2 del  dicho  tome  el  sol  00*44  grados , tenia  de  de- 
clinación 8 j^dos  y tres  quintos,  vino  á ser  él-alrara  37  gra-  . 
dos  4 minaros,  y el  qimino  fue  al  sudueste , y el  dia  fue 
miércoles.  Y este  día‘'amainaMos  y estuvimos  al  reparo  con 
viento  al  oesté.  • 

A los  3 del  dlchéi  tomé  el  sol  en  43  grados  y medio,  te- 
nia de  declinación  8 grados  58  minutos,  vino  a ser  el  altura 
37  grados  y 32  minutos estábamos  amainados  desde  el  dia 
delantero,  y nos  hicimos  á la  vela,  y el  dia  fue  jueves. 

' A los  4 del  didho  no  tomé  el  sol,  mas  yo  le  doy  de  cami- 
no t8  leguas  al estoy  en  altura' 37  grados  dos  quin- 

tos, y el  camino  fue  al-oeste,  y el  dia  fne  viernes. 

' ' A los  f del  dicho  no  tomé  el  sol , mas  el  camino  fue  il 
oeste  y al  oes  sudoeste  y al  sudueste  > y yo  le  doy  el  cami- 
no todo  al  oes  sudueste  en  altura  de  38  grados  y un  sexto,  y 
el  dia  fue  sábado.  ° ^ ^ 

' A'los  6 derdícho'toihé  el  sol  ed  41  grados,  tenia  de  decli» 
nación  10  grados  2 minutos,  vino  á ser  el  altura  38  grados  58 
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OHOUtos,  y U.  derrota  fue  al  oeste^.y  estoy  del  cabo  de. Buena 
Esperanza  34$  leguas,  y el  día  fue  domingo.' 

A los  7 del  dicho  tomé  el  sol  en  39  grados  y un  tercio , te- 
nia de  declinación  10  grados  22  iqinutos,  vino  á ser  el  altura 
de  PpJo  40  grados  18  minutos:  el  camino  fue  al  oes  sudoeste, 
y el  dicho  dia  amainamos  y estuvimoc  al  reparo  hasta  otro 
dia,  y este  dia  fue  lunes.  . ¡ ..  .«.i,.-. 

A los  8 del  dicho  no  tomé  el,§ol , mas  es^ujvimos^  al  reparo, 
y la  nao  nos  corria  á les. nordeste  de  camino  hasta  8. leguas  ,.y 
el  dia  fue  martes. 

A los  9 del. dicho  no  tomé  el  sol  , n\as.e$tuvlmo^  al  reparo, 
y la.  nao  corría  al  Leste,  y el  dia  fue  miércoles.  , . 

|/  A los  10  del  dicho  no  tomé  el  sol,,  mas  estuyimpt^  al  repa- 
ro' como  el  dia  pasado,  y la  nao  corria  á les  nordeste , y este 
dia  hicimos  vela  con  los  papahígos  y .fuin^os  al  oes  noroeste,  y 
el  dia  fue  jueves.  i . ‘ .1 

A los  1 1 del  dicho  no  tomé  el  sol ,.  mas  el  camino  fu^  al 
oeste,  y.  esto  fue  .la  noche  pasada  .hasta  AgiEura  obradeiS.le- 
guasr,  y el  ■,dia,fue  viernes.,,  11. 1 > .¡rio  fir 

loa  dichoitonaé  .el  sol  en  38  grados,  y ,,un  .cpaTto, 

tenia  de  declinación  12  grados  7 minutos:  el  altara  yino  á ser 
30  grados  38  minutos , el  camino  fue  al  oeste , y la  nao  me 
nizo  al  oeste  cuarta  del  sudueste,  y el  dio^^fue  sabado. 

A los’ 13  del  dicho  tomé  el  sol  en  37  grades  y medio,  te- 
nia de  declinación  12  grados  27  .nónutos,  yino.a  ser  el  ajtu- 
ra'4p  grados,  3 minutos,  y estaba  del  caljp.de  Buena  Espe- 
ranza 260.  leguas,  en  el  parage  del  cabo  iu>.ste  sur,. y.  elidía 
domingo.  .■  ^ ■ 'k  .1  . i.  ' ■ ' 

..  A los  14  del  dicho,  no, tomé  el  sol,  mas  la  pao  boto, ¡el 

camino  al  oeste  cuarta  del  sudueste,  y la  derrota  fue  al  oc^te 
en  altura  40  grados  y medio,  y el  dia. fue  lunes. 

A los  1 5 del  dicho  tomé  el  sol  en  36  grados. y, medio,  te- 
nia de  declinación  13  grados  6,  minutos,  yino  á ser  el  altura  40 
grados  2 quintos  ,,y 'el  dia  fuejpartcs^  „ ,,,v 

, A los  16  del  dicho  no  tomé  el  sol,  estuvimos  al  reparo 
desde  el. dia  f^spdo,  y el  viento  era  oeste,  y ibamós  I4  vuelta 
del  nqrte  con.mupho  mar  y viento,  el  d|a  fue  miercples,  y. es- 
tuvimos hasta  los  2 1 del  dicho. 

A, los  21  del  diche^» «orné  el^sol,  pnas  estuvimos  á la  vela 
con  gran  viento  al  sudueste  é íbamos  al.  nornoroeste , é .hici- 
mos poLjCSte  camino  obra  de  35  íegpas  en^^ra  de  39  .grados 
y un  tercio , y el  dia  fue  lunes.  , . , 

A los  22  del  dicho  no  tomé  el  sol , mas  el  camino  que  jne 
hizo  la  nao  fue  al  noroeste  qparta  dcl^ norte  obra  de  20  leguas: 
4stabq  en  altura  de  38  grados  y,ciedío,:y,el  día  fue  mart^ 


Digii;,_r:ri  by  GoogU 


, , . DOCUlilBMirpt  bB’ilAGALLAMBS.  2j|^^ 

•'  A los  23  del  dicho  nó  toitté  el  sol,  mas  él  camíño  íhe 
noroeste  j al  nordoroeste 3^  ’al  irorte,' empero. todO  él  camino 
le  doy  al  nornorocste  obrríle '20  leguas  en  alttlra  dé  ^37  gta-“ 
dos  v’medio , y erdía  foe  miércoles. 

A los  24  del  dicho  tomé  el  sol  en  36'grados  y,  tercio, '.te- 
nia dedeclinácion  15  erados  ji  minutos,' vind  a ser. el  altura 
36  grados' {2  minutos ,’ tóV^ne  amainamos  estuvimos  il/té^" 
ptirp!  me  tiráron  las  aguas  al  nordene,  y eTdía  fue  jueves. 

-'A  los  25  del  dicho  rio  tólrié el  sol,  mas  cste'diá  estuve  al  ' 
reparo,  y las  aguas  me  tiraron  al  nordeste,  y.  le  do,y  de',ca-‘ 
mino  t leguas , y el  dicho  dia  hicimos  vela  la  Vuelta  del  noro- 
este, y el  dia  fné  viernes.  ' ■ ' ' " • ■ • " " ' 

A los  26  del  dicho  notiomí  el  sol,  mas  fuimosal  noroeste  i { 
leguas  hasta  la  mañana,  y. él  mismo  día  fuimos  'al  oes  noroeste, 
y «to  fue  c!  sabadei  hasía  lá  noche.  ' ’ ''  ■ ••  - * 

■>cwA  los  27  del  dichb  no  tomé  él  sol  , el  camino  fue  al  ' 
oeste,  obra  de  ij  Ic^as,  y ¿1  mismo  (fia  desde  la  mañana  )ia$-'' 
ta  la  noche  hiciriios  doce  lecuás  al  oeste  £uarta  ddnortí'esté  v y , 
el  día  fue  domingot.  ' ' ’ . " ^ ^ ' 'j 

A los  '28  del  dicho  tomé  el  sol  en  36  grados,  tenia  de  de- 
clinación »7’grados  oo.minutos,,vino  i. ser  el  altura"  37  gra- 
dos-escasos, y estalnt  del  cabó  de'Buena  Esperanza  175  leguas,  ‘ 
y'el  día  fue  lunes.  ’ i ■'  ^ Z 

A los  29  del  dicho  tomé  el  sol  en  36  grado* »' tenia  de  4*-  ’ 
clina(ñon  17  grados  17  minutpS»  vino  a ser  el  altura ‘36  grados 
43  ífiíSiitoSí’  ésfábá  del  cabo  142  íégiias  j ‘y  la‘:'dérrotÉ'  fue  al' 
oeste  éuárta  del  noroeste  ; eri  este  cainíno'  voy  largo  del  cabo , 
8 leguas,  y el  dia  fue  martes.  ^ 

“í  A los  30  del  dicho  tomé.el  sol  eft  56  grados, .tenia  dé  dc-¡ 
cilnacion  17  grados  33  minutos',  virio’á  ser  el'altrirá  '^d^gri-' 
dos  27  minutos,  la  derrota'fue  arúéW  cuarta  dél, noroeste . v' 
el  día  fue  mércofcs:  C « ' k— . í., 

• ..  -V  : : .»  jal’o2  cf  -j  y ':'ry  O...  J 
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■'  El  primer  dia.de  Mayé  rio  tóm'í'él  sol,  mas  1á  idértota 
fue  al  oeste  cuarta  del  ijorocstc"obra'’de  2t  leguas, "y  el'  dia' 
ftm'jueves.  "i',.  >,  .1  - 

A^los  2 dél  'dlcho  no  tomé  él,  soU  mis'le‘h¿  <f*d¿’3e 'ca- 
mino 25  leguas  al  oeste  ctíilrtd  3^  tridriesté,.y  esfí))!' éii,aítura’ 
4e  36  grados  y un  tetciq,  y él  '¿abb  the.  csti  al’pes  nórüeste 
lejos  de  mi'  57  léguasVy  el  dia  fufe 'víérnesiT  ^ ^ ‘ 

• A los  3 dei  (ficKb  no'  tómé  él  sol  , y Í la  noche  cst^lrotii' 
al  reparo  hasta  que  amaneci(5  , después  hici,mUs  yéla  V f^mos 
ai  <5es  ttor<íftte,'y 'nl4  ¿siá'''él  cabu''al''ñ¿ifoestéj:'1éjós' déi  50 
TOMO  IV.  co 
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y estoy  en  36;  grados  y medip,  y el  día  fue  sabado» 

, ^ los  4 del  dicho  no  tomé  el  sol  , mas  la  derrota  fue  al 
nordeste  cuarta  del  oeste,  y estoy,  ep  altura  de  36  grados,  y i 
medio,  y el  cabo  me  está  al  noroeste , y paso  largo  dél  10  le^ 
guas,  y el  dia  fue  domingo.  ,, , , , i ^ 

" A los  ( del  dicho  tomé  el  sol  en  3;  grados  y un  piiarto,* 
tenia  de  declinación  18  grados  49  minutos,  vino  á ser  el  altUT- 
ra  3Í  grados  49  minutos:  la  derro;a  fue  al  noroeste  cvvta 
del  oeste , y me  está  el  cabo  noroeste,  sueste  , y el  día  fue 
lunes.  . , ■ ,t  . 

“A  los  d del  dicho  no  tomé  el  so| mas  Ibamos  al  oesno-, 
roesté  y estoy  en  altura  de  35  grados  y medio  y le  dpy  dCj 
camino  ao  feguas,  y el  dia  fue  martas.,.,,  . , . . c,.  /. 

' .A  las  7'dcl  dicho  tomí  el  so|,en  36  grados  y 3, cuartos,' 
tenia  de  declinación  19  grados  minués;  vino  á ser  el  al- 
tura 33  grados  }8  minutos:  la  derrota  fue  al  noroeste,  el  cabo 
me  está  al  leste  lejos  de  mi  57  leguas,  ■ • t-:  ' . , - ' 

A los  8 del  dicho  no  tomé  el  sol , mas  según  eí  camino  (}u«j 
hicimos  pensábanlos  estar  adelánte  del  cabo,  y este  ^dia, vimos, 
la  tierra , y la  costa  corre  nordeste , sudoeste  cuarta  de  leste 
oeste , y asi  vimos  que  estábamos  á tras  del  cabo  obra  de 
leguas  en  derecho  del  rio  del  Infante  , largo  dél  8 leguas , y. 
este  dia  estuvimos  al  reparo  con  vientos  oeste  oesnoroeste , y, 
el  dia  fue  jueves.  ^ ‘ 

A los  9 del  dicho  no  tomé  el  sol , mas  tomamos  la  tierra . 
y.  surgimos,  y.  la  costa  era  muy  brava,  y asi  estuvimos  hasta 
otro  día  y y el  yiento,nos  saltó  al  oes  sudueste,  y por  medio, 
hicimos  vela,  y fuimos  de  luengo  de  costa  por  hallarj algún 
puerto  para  surgir  y tomar  refresco  para  la  gente,  que  esta- 
ban los  mas  dolientes,  el^cual  no  hadamos,  tomamos  la  vuel*> 
ta.de  la  piar  por  estar  en  nuestra  libertad,  y vimos  de  luengo^ 
de  costa  mucnos  humos,  y la  costa  era  muy.  pelosa  singarbo-*^. 
ledo  ninguno,  y esta  costa  corre  nordeste  sudoeste:  está  en 
altura  de  33  grados,  y el  ^a^^e.^at^dp  k los  10  del  dicho 
mes. 

A los  |i  del  dicho  tomé,el  sq|  90.37  grados,  y tenia*  de 
decliriaclon  2q  grados  9 tninuros  ,.  el  altura  vino  á ser  33  gra- 
dos 5 1 minutos , estábamos  á la  niáf  obra  de  10  leguas  en  de- 
recho dej  rio  ¡d*l  IrifhjMe.ó  iqas  adelante,' y este  día  pstnbi- 
mos  al  reparo,  y el  dia  fue,  domingo.  , . 1 

A los  12  del  i^cho, lío,  tomé  el  sol.  mas  estábamos  al  mes- 
mo  parage  del  día  primero  ; después  niclip/ns  vela,  con  viento 
sur. sudoeste  tomando  un  bordo  y óttó,  y, salimos  á la  laar, 
y el,  diá  fue  lunes.  ■ ,r  ' . . ..  , •. 

A.lps  J3  del  dichp  tomé, el  soben  3;  grados, y medio,  te^\ 
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nía  de  declinación  20  grados  32  minutos,  Vino  á ser  el  áltura 
33  grados  j8  minaros,  estábamos  en  vista  de  tierra  én  derecho 
deJ  rio  de  la  Laguna,  norte  sur  con  el  viento  les  nordeste 
mos  al  oes  sudueste,  y el  dia  file  martes.  * 

A los  t4  del  dicho  tomé  el  sol  en  32  grados  3^  t'reís  cnar- 
tosí'tenia  de  declinación '20  grados  43  minutos , vino'-í  ser  el 
altura  36  grados  y 32  minutos,  y la  derrota  fue  al  6e$  su- 
doeste, y estoy  cbn  el  cibo  de  las  Agujas  leste ‘oesfé  qúartít  del 
noroesre  sueste,  largo  del  7 leguas  á la  mar;‘y  el  diá'’t‘ue 
miércoles.-  ^ ^ ; ^ . • ' . ' ' 

■'  A los  1 5 del  dicho  tomé  él  sol  en  33  grados  y médió',  íéniá 
de  declinación  20  grados  5;  minutos,  vino  á Ser  el  altura  3f 
grados  35  minutos,  estábamos  con 'el  cabo 'de  las  Agujas  norte  sur 
cuarta  del  nordeste^  sudiieste  j y en  esta  costa  hay  muchas  cor  hi- 
rientes que  el  hombre  no  les  halla  abrigo' ninguno  , sín<^  lo  que 
el  altura  le  da  , y la  derrota  fue  al  oes'  noroeste,  y e'Sfamos 
otra  vez  en  el  parage  del  cabo  de  las  Agujas,, y este  dia  fue 
Jueves.  ' ' • 

A los  16  del  dicho  tómé  el  sol  en  33  grados  y Uti  'cuarto, 
tenia  de  declinación  21' grados  6 minutos,  vino  á serjcj  al- 
tura 35  grados  39  minutos,  y estamos  córi  el' cabo  de  Bue- 
na Esperanza  les  sueste  ues  noroeste  largo  del  20  leguas;" y 
este  dia  quebramos  el  mastel  'y  Verga  del  tcinquete,  y éstu^ 
vimos  todo  el  dia  ál  reparo ; y el  viento  fue  oesté  , y ‘/el , diá 
fue  viernes.'' ‘ J ' _ ' // 

A los  17'ddrdtíhq  tomé  el  sol  fcn  Vy  grados  y*  doá  'tercios,* 
tenia  de  declinación  grados'  17  minutos'/, vino  i seí  éf  al- 
tura  3{  grados  '3  minutos , y estamos  coii  elj'cabo  les  sueste 
oesínoroeste  lejos  del  dicz  leguas,  y el  dia  fué  iabado.  /.  „ 

■•A  los  18  del  dicho  tómé  él  sdien  33  grados  y m'edióVte- 
nia  de  declinación  21  grados  27  minutos  |‘,yÍno'  á ser  el, altura 
3 i grados  3 minutos:  estábamos' del  cabo  ^'  l^uas,  el  camino 
Fue  al  oes  sudueSfe  y ál  susudqéste  con  mücfio  viento,  y *ho 
pudimos  andar  adelante  qüe  el  água.'corria  mucho  'al  les  nos- 
oeste , y el  día  fue  domingo.  ' '■  _ j 

A los  19  del  dicho  ho  tomé  el  sol , nías  estaba  con  el  cabo 
les  nordeste  oes  sudueste,  lejos'  del  ’io  leguas,  y d’dia  fue 
lunes.  • " . - V-  • • ’ ^ V /•„ 

"A  los  20  del  dicho  tomé  el  sol  en’34  g'radps  jo  miñútds,’te7\ 
nia  de  declinación  21  grados  46  minutos,  vinosa  set  el' altura  ' 
33  grados  24  minutos , y estoy  con  el  cabo  noroeste  sueste 
cuarta  de  leste  oeste,  lejos'  de  tierra  15  leguas,  y el  dia  fue 
martes.  . , •.  / 

A'los  2i’del  dlchÓ  no  tomé  él  sol , mas  eStampsal  reparo,  y 
él  Viento  era  nornbrBéstO'Oes'iioróesté,  asi  que  la*  mar  y agdhi 
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¿OS  hicieron  •!  sur  südueste  obra  de  ; leguas y el  día  fue 
miércoles.  / . 

A los  23  del  dicho  tomé  el  sol  eo  31S  grados,  tenia  de  de- 
cllnacron  22  grados  3 minutos,  vino  a ser  el  altara  31  grados 
minutos,  y estoy  con  el'calrá  noroesoe  sueste  cuarta  de  les- 
te oeste , y lejos  del  70  leguas,  y la  derrota  fue  al  noroeste». y 
él  dia  fue  jueVes.  ^ 

A los  23  del  dicho  no  tomé  el  sol',  mas  yo  fe  doy  3 5 le- 
guas de  camino,  en  aliara  de  30  grados  y tres  quintos,  y el 
camino  fue  al' noroeste,  y estoy  con  montes  deBilia,  leste 
yeste  cuarta.de  nordeste .sudueste , y lejos  dél  45  leguas,, y el 
día  fue  viernes.  ' , ' ' 

. ' A los  24  del  dicho  tomé  el  sol  en  39  grados  y medio,  te- 
nia dé  decHhacion  32  grados  19  minutos:  vino  á ser  el  altura 
28  grados  i'i  minutos  , 'y  estoy  con  el  cabo  noroeste  sueste, 
le jps  dél  157  fegiias , y la  derrota  fue  al  noroeste  r y ef  día  fue 
sábado.  ■ ' , 

A los  2 5 del  dicho  tomé  el  sol  en  41  grados  y medio  , te- 
nia de  declinación  22  grados  17  minutos:  vino  a ser  el  altura 
i6  grados  y 3 minutps : estaba  con  el  cabo  noroeste  sueste  le- 
jos del  200  leguas :'el  caihinó  al  noroeste  cuarta  del  norte,  y él 
dia  fue  domingo,  ' ■ 

. A los' 26  del  dicho  tomé  el  sol  en  44  grados  y medio: 
tenia  de.declinacioa  22  grados  34  minutos:  vino  á ser  el  alto* 
tá  '23. grados  56  minutos,  y estoy  con  el  cabo  noroeste  sueste: 
la  derrota  fue  al  noroeste,  y el  dia  fue  lunes. 

' . A los  27  del. dicho  no  tomé  el  sol,  mas  la  nao  me  hizo  el 
camino  al  noroeste  jo  leguas,  y el  dia  fue  martes. 

A los  28  del  dicho  no  tomé  el  sol , mas  la  nao  me  hizo  dé 
camino  al  noroeste  j 5 leguas , y esto  en  altura  de  i8  grados  y 
medió,. y el  dia  fue  miércoles. 

. A los  29  del  dicho  no  tomé  el  sol  mas  la  nao  me  hizo  de 
camino  4 J leguas  ál  noroeste  cuarta  del  norte : estoy  en  altura 
dé  16  mrados  y un  tercio,  y el  dia  fue  jueves. 

A ios  30  del  dicho  no  tomé  el  sol,  mas  la  nao  me  hizo  de 
camino  45  leguas  al  noroeste:  esráy  en  altura  de  14  grados  y 
úñ, terció,  y el  día  füe  Viernes. 

A los  3 1 dél  dicho  no  tomé  el  sol , mas  lá  nao  me  hizo  de 
nmino.  al  noroeste  47  leguas  ¡ estamos  en  altara  de  12  gra'dos  y 
inedio,  y el  dia  fue  sábado.  . 

I.  ; ' ! ' MBS  DB  áuinó  DB  IJ22-.  . f-  i 

A primero  dia  del  mes  de  Junio  no  tomé  el  sol,  mas  fa  nao 
me  hizo  de  camino  al  noroeste  40  legua»,  y,  estoy  en  alturq 
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de  lo  gr«4osy  tres  c«tít<>S«L.y  «l.4ií.fye  dpwingp.  ; . .1 

A Tos  a del  dicho  tomé  el  sol  en  5 7. grados  y medio,  te- 
nia de  declinación  33  grados  12  minutos  1 vino  i ser  el  altara 
9 -grados  18  minutos,  y el  ,dia  fue  lunes...  -< 

A los  3 del  dicho  temé  el  ;ol  en  58  grados  y tres  cuartos, 
tenia  de  declinación  23  grados  16  . minutos  i vino  i ser  el  ahur 
ra'8  grados  menos  un  minuto,  y el  día  fue  martes,  ■ 

. , A los  4 deLdichp  tomé  el  sol  <n  61  grados,, tenia  de  decli- 
nación a.)  grados  y un  tercio:  vino  ^ ser  el  .altura  5 grados  ¡y 
dos  tercios , y la  derrota  fue  ali  ootoestp  , y el  dia  fue  miér- 
coles,’ - i' 

A los  ) del  dicho  tomé  el  sol  en  62  grados  y un  tercio: 
tenia  de  declinación  33  grado$  93  minutos,:  vino  á ser  el  altu- 
ra .4:  grados  >7  minutos.:  esta.ba  cón  el  cabo  < de  las  Taimas 
porte  sur  cuarta  del  noroeste  suate  , lejos  del  145  leguas,  la 
derrota  fue  al  noroeste , y el  dia  fue  jueves. 

A los  6 del  dicho  tomé  el  sol  en  64  grados  y un  tercio : te- 
nia de  declinación  23  grados  26 minutos:  vino  á ser  el  altura  a 
grados  14. minutos,  y la. derrota  fue  al  noroeste  cuarta  del  noi^ 
te,  y.  la  naO:  me.  hizo,  el  canMoo.de  nornoroeste  , ,y  estoy  con 
el  cabo  de  las  Palmas  norte  sur  cuarta  de  noroeste  sueste,  y el 
dia  fue  viernes. 

A los  7 del  dicho  tomé  el  sol  en  éj  grados  y medio : tenia 
de  declinación ..2 3 grados  28  minutos:  vino  i ser  el  altura  un 
grado  y des  minutos:  la  derrota  fue  al  noroeste  coarta  del  non- 
te  , y el  cabo^de  las  Palmas  me  está  al  noroeste  80  leguas  dé), 
y el  dia  fue  sábado.  , n: 

. A los  8 del  dicho  tomé  el  sol  en  67  gtados  y un  cuarto:  te- 
nia de  declinación  23  grados  39  minutos : vino  á ser  el  altura 
44  minutos  de  la  parte  del  norte  de  la  <C!()uinocial ,,  y la  der- 
rota fue  al  noroeste  cuarta  del  norte , y estoy  con  el  cabo  de 
las  Palmas  norte  sur  cuarta  del  nordeste  sudueste,  y lejos  dd 
60  leguas,  y eldift  'foe.domii^.  . . - -Olí  : . . 

^ A los  9 del  dicho  tomé  el  soLen  68  grados  y tres  caaitost 
tenia  de  declinación  23  grados  31  minutos:  vino  á ser  él  altu- 
ra a grados  15  minutos  , y estoy  con  el  cabo  de  laa  Palmas 
nordeste  sudueste,.  y lejos  dél  43  leguas,  y con  Sierra  Leona 
noroeste  sueste , y el  dia.  fue- lunes.  r - .-.>1  i 

A los  10  del  dicho  tomé  el  sol  en  69.  grados  .y  .tres,  cuar- 
tos: teoi%,de  declinación  23  grados  32  minutos «.  vino  á ser  el 
altura  3 grados  17  minutos:  estaba  con  el  caix>  de  las  Palmas 
leste  .oeste  cuarta  dé  nordeste . sudoeste  : la  derrota  fue  desde 
vísperas  aquí  al  noroeste,  y el  dia  fue  martes..  > <;i 

A los  II  del  dicha  00  el  sol ,.  mos-el  camino  fue  al 
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noroeste  %o  leguas,  y estaba  en  4c  grados  y medio  de  altitud, 

y el  día  fue  miércoles.  ■ • ' ‘ 

‘ A los  12  del  dicho  no  tomé  el  sol,  más  el  camino  fue  al 
noroeste  cuarta  del  oeste  25  leguas,  y estoy  en  altara  de  5 gra- 
dos y medio,  el  dia  fue  jueves,  y la  noche  fuimos  al  oes  no- 
roeste y el  dia' venidero  al  noroeste.  ' ‘ 

A los  13  dél  dicho  nO  tómé  el  Sol  , mas' por'  la  mañana  fut- 
ñiot  al  noroeste  hasta  la  ñoché  y otro  dia','  y yo  le  doy  de  ca- 
mino al  noroeste  porque  el  agua  corría  al  oeste,  y estoy  en  7 
grados  y dos  tercios,  y el  dia  fue  viernes. 

A los  14  del  dicho  tomé  el  sol  en  76  grados;  tenia  de  de-^ 
clinacion<23  grados  33  minutos:  vino  á ser  el  altura  nueve 
grados  32  minutcfs  -,  y este' dia  á la  taMe  me  hacia  en  tierra, 
yniondando  no  hallamos  fondo,  mas  creo  quel  agua  nos  tiraál 
oeste , empero  hice  conta  de  éstar  con  loí  bajíos  del  rió  Grande, 
y esto  fue  el  sábado.'  '*  ' • ■ 

■■>1  A los!ij  del  dicho  tomé  el  sol  en  76  grados  y i'j  minutos: 
tenia  de  declinación  23  grados '31  minutos:  vino  á ser  ch  al- 
tara 9 grados ' 46  minutos,  y estoy' con  los  bajos  teS  nordeste 
»es  sudueste,  y sondamos  á la  noche  y hallé  23  braafas,  y'ansi' 
anduvimos  toda  la  noche  sondando  hasta  la' mañana,  y á la 
mañana  eramos  á la  mar  dellos,  y el  dia  fue  dotrtingO.v  - >•> 

1;  ii^A  los  16  del  dicho  no  tomé  ef  sol,  mas  el  camino 'fue  al 
noroeste  obra  de  12  leguas,  y el  fondo  fue  i6y  i»  y i5bra- 
*as:,y  los  bajíos  corren  noroeste  sueste,  y cStCdía  nós  parecíd 
*,que  foésemos  al  cabo  dellos  y de  la  isla;  mas  las  cartas  no 'laé 
hacen  asi  como  ellas  están,  y es  menester  que  los  qué  van'pór 
aquí  miren  como  van,  y este  dia  fue  lunes,  y estoy  en  id  gra- 
dos y un  cuarto.  ' n ^ 

~ A los  17  del’ dicho  tomé  el  sol  en  77  grad¿s  y un  terbio: 
tenia  de  declinación  23  grados  27  minutos  : vino'á  ser  él'  dltU^ 
Ita- 10  grados  47  minutos : el  camino  al  horoésté^ys’al  Oés  nor- 
oeste, y las  aguas  nos  tiran  hada  el  rio  Grande  en  lo  brizds', 
yo9y;8  y '4  brazas;  despües  fuimos  creciendo  todavía,  y el 
dia  fue  martes.  ' 

e.-.mA'loe  1 8- del‘ dicho ' no  tomarnos  el  sol,  mas  'estamos  eh  tt 
gcaddsf  y estamos  con  una  baja  leste  oeste,- V estuvimos  sur- 
gidos de  leste  della:  después  hicimos  Vela  y fuimos  al  sur  J y 
.■ste  dia.  fue  miércoles.-'' • — — -i_'  ■'  ' 

i . : A I0S-19  dél'  dicho  tomé  el  sol  en  77  grados:  tenia  de  -de- 
cUnadon -23  grados  23  minutos:  vinO  á ser  el'aitura  to  grados 
¿3  minutos  , y este  dia  bordeando  un  bOfdo  y otro,y  el  viento 
fue  susueste  y susod’ueste,  y él  fondo- 1 a brazas  hasta  6,  cre^ 
luendo  y menguando^  y el'dla  fue  jutfi^es;  ! ’ * '• 
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c,  A lo<’20  dol  dicho  tomd  el  sol  «n .77  grados  ■y-nn  rej^io: 
tañía  de  declinación  aj  grados  y .ua  tercio:  vino  á ser  el  altu* 
ra  |o  grados  4 minutos  ^ el  día  fue.viern^.  • , i • t,  1,  i u , 

A los  21  del  dicho  no  tomé  el  sol,  mas  yo  me  hallo  .en  la 
baja  del  cabo  Rpj9,]y  allí  surgimos  bastadas  vísperas  en  fon- 
do de  8 brazas , y el  dia  fue  sábado. 

los.  2?, del  disbo  .toioé  el.sol.én ,77  gttdps  y tftfs  cqartos: 
tenia  de  declinación  23.  grados  yjun  quinto*!  vino  áiSef  iel  alrr 
tura  logrados  57  minutos,  y me  hallo  8 leguas  de  lamparte 
del  süt:de  cabo  Rojo,  y esta  ooche  surgimos « y ^ dia  (ue  do- 
mingo. . , . r,  , . 'i  ■ 

_ A los;  2.3  del  dicho  no  tomé.eJl:SoI , mas  el  camino  fue  al 
oe$¡sodueste.y  al  oeste,  y me  hizo  la-  nao  6 teguas  de  camino 
al  sudueste,  y el  dia  fue  lunes.  ' ,>■ . < 

A los  24  del  dicho,  tomé  el  sol  eni78  grados : tenia  de-'  de- 
clinación ^3  gradps  3 minutos,:  vinoá  ser  el  altura  i i grados  3 
minutos ¡ y^el  camino  fue  a)  oeste  y al  .noroeste,  mas  el  agua 
rae  tiró. al  oesjuduesté,  obra, de  7 leguas,. y el  dia  fue  martes, 
y sondé  y hallé  80  brazas.  ' ' !•• 

,!  A los .2 5 del  dicho  no  tomté  el  sol,  mas  la  derrota  fue  al 
noroeste  cuarta  del  oeste,  y la  pao  me  hizo  de  camino  8 lesnas, 
y estoy  con  el  cabo  Rojo  leste,  oeste  , largo  .9.3  leguas  en  altura 
de.  I r grados  y un  tefcio,  y el  dia  fue  miércoles.;,  , -i 
, A;los  del  dicho  <to<n¿  el  sol  e»  79tgrad.os,  y tenia  de 
declinación  22  grados  $3  minutos:  vino  á ser  el  altura  ii, gra*i 
dos  33  tntouto»  ,->y.^e»t<y  con  ;cabo  Rojo  nprtn  su;  , cuanta,  del 
nordeste  suduéste,  y,,con  la  k la,, de  Santiago  noroeste' syeste 
cuarra  de  leste  oeste , y el  diá  fue  ^evcsv,  v , i 

A los  27  del  dicho  tomé  el  sol  cq  79.  grados  y uncuartoi 
tenia  .de  deóiinacioa  22  grados  cuatro  quintos:  vino !á  ser  el  al- 
tura 12  grados  3 mino  toa,  y esto  eu.  derecho  del  rio  de  Cada 
Mansa;  y.el.camloo.  fue.  al  noroeste  y al  nornoroeste  y al  nors- 
tei  nma  ías  aguas  me  tiran  la.  vuelta  del  leste,  y este  dia  soo- 
dé,y',halld  30j  brazas,  y estamos  en  bonanzas , y el  dia  fue 
viernes. 

A los,  a8  del  dicho  temé  el  sol.eni8o  grados:  tenia  de  de- 
cboadoo  aa  gmdos  41  minutos »,  vino  á ser  el  altura  xa  gra-' 
dos  41, minutos  ,.y  estoy  con  cabo.  Verde  norte  sur  cuarta  de 
noroeste  sueste  , y el,  camino  fue  jd^noite  y al  nordeste  y>  ai 
nornoroeste,  Y este  día  fucisábadotod  n-  •’  • ' 

■A  los  29del  diéhó  tomé  ei  sol  en-So  grados  : tenia  de  de- 
clinación 22  grados  35  minutos;  vino  á ser  el  altura  12  gra- 
dos 3p  minutos,  y el  camino  fue  al  oeste  icnarta  del  noroeste, 
mas  las  aguas  nos  tiraron  al-  oeste , obra  de  8 leguas , y estoy, 
del  rio  de  Gambia  20  Iegeas,-y  .«i  dia  ¿uedomU^o- 
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A los  30  dd' dicho  no 'tomé  el  siyt  'Vnas  hkitiios  d ’cat¿tno 
del  noraoroeste  10  leguas,  y estoy  coh  cabo  Verde  norte  sur' 
cuarta  de  noroeste  sueste^  'largo  dél  a 5 Te^aü  ^ y el  día,  fue 

lunes.  ‘■'.I  -■ ! f>;  • ’ <\!  I,  i-  ■>  ' 


' lEI  prirtíer  dia'dellnics  de  Julio  níó  tomé  el  sdl')  más  hici- 
mos el  camino  al' nornoideste' 10  leguas,’  y el  cabo  nle  está  al' 
noroeste'  cuarta'' del  norte,  y estoy  del  cabo  12  leguas, 'y  la 
mas  cercana  tierra  me  está  ^ leguas;  y este  dia  llamamos  lá'^^' 
te  para  que  diesen  sus  pareceres  para  ir  á las  islas  de  cabo' y ^ 
de,  ó en  tierra  tirme,  por  tomar  mantenimientos,  y'asi  delibe- 
ramos de  ir  i las  sslds , y tomamos  por.  mas  yotOs , .y  el  dia  fue 
martes.  : r l ¡ .t 

~ A los  e del  dicho  nó' tomé  ' el  sel  i'áiaS  hicimos  el  camino 
del  noroeste,' y del  oes  noroeste,  obra  de  23  leguas,  y estoy 
OI  altura  de  14  grados  y medio,'  y estoy  íatgo  del  cabo  ii' 
leguas , y estoy  con  éMUste  oeste  ciiérta  del  norpeste  tueste^  y ' 
el  día  fue  miércoles.  ;r  ^ / 

'A'lóif  yjiei  dicho  toiiié  el  sot'eti  grados  y dos  térros, 
tenia  dé decHtmcioa  lá'grádos  4 mitiutoss  trino  á serel'altu- 
ra  14  grados  44  Minutos,  y el  camino  fue  al  oes’ noroeste  has-' 
ta  el  norte,  por  lo  cual  bago  qne  todo  el 'camino  fue  al  Oes- 
noroeste,  y •estoy  derolíbo  24  legnas'leste  oeste  con  él;  'y  ej 
dia  ftíe^ jueves.  ' ¡ ' '"‘i 

A'lós  4 del  dicho  tomé  el  'sbl  eo  '8í  grados  y dos  tercios,’ 
Mnia  de'dédiiiaCioti  21  gradcts'y5'minmos:  vinoá  set  el  altO'- 
ra  14  grados  35  minotw,^  y el' viento  fue  ti'Otoc^e,  y’fuislios 
un  bordo  y ptrO;  y el  diá  -íne  vieMies.*  < '!  • ‘ ^ 

' A los  ¡5  del  dicho' tomé  el  sol  ert  83'gradós'i 'é^ia  de  'de- 
etinácion  aii  grados -‘47 'minutos:  vino  á ser'el altura  14 
dos  47  minutos;  y estoy  28  leguas  da  I»  Isláida  Mayo,  y estoy- 
con  ella  iesfe  oeste  cuarta  del- noroeste -sueste , y w cabo  Vet-*^ 
de  me  está  leste  oeste  coarta  de  nbroeita  sueste;  y el  día  fiie' 
sábado.  , ; m:<¡/ 

A los  6 del  dicho  tomé  el  sol  eft  83  gradds  'y'nn  cuártq, 
tenia  de  declinación  21  grados  37miltut<ls;  vinq  át  seeel-ál'-' 
tora '14  grados  fi  minutiÉ , y estoy  20  leguas  deiia 'isla  rife' 
Mayo,  y estoy  "COTI  ethrlc«t«-6<»te  cuarta- dej  noroeste  tueste;' 
y á la  noche  hicimos  un  bordo  y otro  ,■  y á-  la  maiana  hlici-- 
mos  Otro  ta  vuelta  del  oeste  enana  del  sodúeste^'y  el  día  fue 
domingo. "V  ’■!  • >•  »•>■  (i  K,  vif.  .■> 

A los  y drf  dfeho  no  tomé  el'  Std'j  'mas/.e!  camino  fbe  al* 
oeste  cuarta  del  sudiicste',"’ y ál  oeste  cuarta  del  moroeste , ' y ' 
doyle  el  camMó  al^-oenéf'élbim  dc’lá  Jcgua$e'despaes'>iSM 
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que  fn^semos  al  oeste  cqarta  del  noroeste,  y asi  estoy  ea  al- 
tara del  día  pasado;  y el  dia  fue  lunes.  n n.< 

A los  8 de]  dichp  tomé  el  sol  en  83  grados  y medio:  tenia 
.de  declinación  21  grados  17  minutos:  vino  á ser  el  altura  14 
grados  47  minutos,  y estoy  con  la  isla  dé  Santiago  imroeste 
sueste , y el  dia  fue  martes.  >1 

A los  9 del  dicho  no  tomé  el  sol , y surgimos  en  el  puerto  del 
rio  Grande , y nos  recibieron  muy  bieti , y nos  dieron  mantert 
nimientos  cuantos  quisimos;  y este  dia  fue  miércoles,  y este 
dia  tienen  ellos  por  jueves;  y asi  creo  que  no<jotros  íbamos  er- 
rados en  nn  dia,  y estuvimos  hasta  domingo  en  la  noéhe,  y 
bicímonos  á la  por  .miedo  del  mal. tiempo  y travesía  del 
pncrto,  y i la  mañana  enviamos  el  .batel  en  tierra  para  tomar 
mas  arroz  qne  teníamos  necesidad  • y nos  estuvimos  volteando 
de,un  bordo  y otro^  haste  que  vino.  • 

. . A los  14  lunes  enviamos  el  batel  en  tierra  por  mas  ar- 
roz, y él  vino  á medio  dia,  y tornó  por  mas,  y nos,  espe- 
rando hasta  la  noche,  y él  no  venia,  y nos  esperamos,  hasta 
otro  dia,  y, él  nunca>  vino;, entonces  fuimos. hasta  cerca  del 
puerto  por  ver  qué  era  esto,  y vino  una  bárea  y dijo  qne  nos 
rindiésemos  ,ty  pos  (juerian  enviar  con  la  nao  que  veipa  de  las 
Indias,  y que  meterían  de  su  gente  en. nuestra  nao;  y que, asi' 
lo  hablan  ordenado  los  señores. ! Nosotros  requerimos  que  nos 
enviasen  nuestra  gente  y batel,  y ellos ;dijeron  que  tsairian  la 
KSpuesta  dq  Lqs..s<ñorsi»gt.nOs  d^ttnps:  que  tpip^riamos  otra 
bofda  y esperaríamos,  y asi  hicimos  otro  bordo  , y hicimos 
Tela, .opq  todas  las  velas , y fuíraonos  con  32  hombres- dolien- 
tes y sanos';  y esto  fue  el  martes  i 15  del  mes  de  Julio.  A lo* 
34,tpiné'«d  ^oUy.está  este  pueblo  en  i;  grados  y 10  minutos. 
.-■  A los  j(S’del  dldho  tomé  el  sol  en  84  grados  y medió:  té- 
awi’d®  declUmcip^  grado*  44  minutos:  vino  á set  «1  altura 
Z4  grado4«4iminatQst  <l  camino  fue.al.sur  y al  tusudoeste,  y 
al  sudueste,  y al  oeste  bast*  la  dicha  ^tuHa,  yiel.dit  fue  miér- 

! • .:  ^■  ■'!  ),I7oí:  1.  ' ; ' ; i'i 

A los  17  del  dicho  tomé  el  sol  en  84  grados  y tres  cUartosc 
tenia  de  declinación  19  grados  31  minutos:  vino  á ser  el  Akur 
la  14  gradosjih  minutos^  y el  icamino  fue  al  oeste,  y .el  dia 
fue- jueves.  . • ••  l íL 

A los  iS  ;del  ^oho  no  tetné^  sol,,  mas  jne  hizo  la  nao  de. 
camino  ^ leguas  al  ps»  noroeste , y estoy  ea  altara  de  14  gra- 
dos y medio,,  y el  dia;fue  viernes.  ' • ' ' ' ^ 

_ los  19  dél  dicho  (omóel  sol  en  Sót  grados,  tenia  de  de- 

clinación ,19  grados,  y 4 minutos,  vino  á sefr  el  altura  15  gtar 
dos,  4.mjnuto$ , !y  el  pamlno  fue  al  ootoeste  cuarta-  del-  oéste) 
y el  dia  fue.sM<b  ti!,  b i.L  .uiti-j  :i 
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A Im  20  del  dicho  no  tomé  el  sol,  roas  U nao  me  hizo  de 
camino  13  leguas  hasta  la  mañana:  después  hicimos  otro  bor- 
do al  noroeste : estoy  en  1 5 grados  y un  tercio , y el  día  fue 
domingo.  ' < 

. A 21  del  dicho  tomé  el  sol  en  87  grados:  tenia  de  de- 
clinación 18  grados  35  minutos:  vino  á ser  el  altura  grados 
jf  minutos  al  norte  hasta  el  leste,  pongo  que  fue  al  leSnordes- 
te  hasta  la  mañana,  hicimos  obra  de  10  leguas  -de  camino: 
después  tomamos  otro  bordo  al  oes  noroeste  obra  de  4 leguas 
hasta  medio  dia , y esto  fue  lunes. 

A los  22  del  dicho  tomé  el  sol  en  88  grados  y un  tercio: 
tenia  de  declinación  18  grados  y un  tercio:  vino  á ser  el  altu- 
ra s6  grados,  y el  camino  fue  al  noroeste,'  y el  dia  fue  martes; 

A los  23  del  dicho  tomé  el  sol  en  90  grados:  tenia  de  de- 
clinación 18  grados  6 minutos:  el  altura  vino  á :er  t8  grados 
6 minutos:  el  camino  fue  al  nornoroeste,  y el  dia  fue  miér- 
coles. . ' > ' 

A los  24  del  dicho  tomé  el  sol  en  88  grados  y un  cuarto: 
tenia  de  declinación  17  grados  49  minutos:  vino  a ser  el  alta- 
ra 19  grados  34  minutos;  y la  derrota  fue  al  norte *cuarta  del 
noroeste;  y la  isla  de  San  ánton  me  está  al  sueste  cuarta  del 
sur , y el  dia  fue  jueves.  ■ . > 

A los  35  del  dicho  tomé  el  sol  en  87  grados  y tres  cuartos: 
tenia  de  declinación  17  grados  34  minutos:  vino  á ser  d altu- 
ra 19  grados  49  minutos,  y el  dia  primero  hasta  la  noche 
cimns  el  camino  al  nornoroeste  obra  de  4 btguas;  y de  la  nc2- 
che  hasta  que  salid  el  sol  8 leguas  al  oes  noroeste , y el  dia  fue 
viernes.  ' - . 

A los  26  del  dicho  tomé  el  sol  en  87  grados:  tenia  de  de^ 
clinacion  17  grados  y un  cuarto:  vino  i ser  el  altura  so  gra- 
dos 1$  minutos,  y el  camino  fue  al  oesnorueste  obra  de  ^ 
leguas,  y al  noroeste  10  leguas;  y el  dia  fue  sábado. 

A los  27  del  dicho  no  toiné  el  sol,  mas  el  camino  fue  al 
noroeste  obra  de  5 leguas,  y al  nornoroeste  ii  leguas  ¡'por 
lo  cual  estoy  en  altura  de' 21  grados  y un  sexto,  y el  dia  fue 
domingo.  • í;  ' •■-•r.'iv; 

A ios  28  del  dicho  tomé  el  sol  en  84  grados'y  tres  cuar- 
tos: tenia  d«  declinación  16  grados  46  minutos,  vino  á ser  el 
altura  22  grados  y un  minuto:  la  derrota  fue  al  nornoroeste: 
estaba,  con  Tenerire  lesnordcste  oessadueste;  y el  dia  fue  luiiés. 

A los  29  del  dicho  tomé  el' sol  en  83  grados  y tres  Cuartee, 
tenia  de  declinación  16  grados  29  minutos:  vino  á ser  él- al- 
tura 22  grados  y dos  tercios,  y el  camino  fue  al  nornoroeste 
y-  al  noroeste  cuaru  del  norte  al  fin,  que  yo-  le  doy  el  cami-^ 
no  al  noroeste  cuarta  del  norte;  y el  día  rae  lúaitet.  * 
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^ A los  JQ  (iel  dicho  no  tomé  el  sol , mts  la  nao  me  jhizo 
de  camino  25  leguas  ai  nornoroeste,  y asi  estoy  en  altura  de 
34  grados  y un  octavo,  y el  dia  fue  miércoles. 

A los  3 1 del  dicho  tomé  el  sol  en  80  grados  y un  cuarto: 
, tenia  de  declinación  15  grados  50  minntos:  vino  á ser  el  altu- 
;ra  25  grados  35  miautos*  y el  camino  fue  al  norte  cuarta  del 
noroeste,  obra  de  siete  leguas,  el  demas  camino  al  nornoroes- 
, íe , y el  dia  jueves*  v. 

, MES  JM  AGOSTO  DB  1522  AftOS. 

£1  primer  día  del  mes  de  Agosto  tomé  el  sol  en  78  grados 
y medio:  tenia  de  declinación  i;  grados  38  minntos:  vino  á 
ser  el  altura  27  grados  8 minutos:  el  camino  fue  al  noroeste 
cuarta  del  norte,  y el  dia  viernes. 

A los  2 del  dicho  tomé  el  sol  en  77  grados  y un  cuarto: 
tenia  de  declinación  1 5 grados  1 5 minutos : vino  á ser  el  altu> 
ni  38  grados,  y el  dia  tus  sábado;  y el  camino  fue  al  noro> 
este  cuarta  del  norte. 

A los  3 del  dichotomé  el  sol  en  76  grados  y medio : tenia  de 
declinación  I)  grados:  vino  á ser  el  altura  28  grados  y me- 
dio: el  camino  al  norte  cuarta  del  noroeste,  y el  dia  fue  do- 
mingo. '1 

A los  4 del  dicho  tomé  el  sol  en  75  grados  y medio:  tenia 
de  declinación  14  grados  minutos*,  vino  á ser  el  altura  29 
grados  13  minutos:  el  camino  fue  al  noroeste  cuarta  del  nor- 
te; y estoy  con  el  Pico  nornordeste  y susudueste,  y con  el 
Fierro  leste  o»te  cuarta  del  noroeste  sueste;  y el  dia  fue 
Iones.  I 

A los  $ del  dicho  tomé.el  sol  en  74  grados  y medio:  tenia 
de  declinación  14  grados  25  minutos:  vino  á ser  el  altura  39 
grados  5 5 minutos , y el  camino  fue  al  noroeste ; y el  dia  fue 
martes.  ... 

A los  6 del  dicho  no  tomé  el  sol,  mas  híaome  de  Camino 
la  nao  al  jiornoroeste  13  leguas,  y al  norte  ( leguas,  por  lo 
cual  estoy  en  Jt  grados , y el  dia  fue  miércoles. 

A los  7 del  dicho  tome  el  sol  ea  71  grados  y dos  tercios: 
tenia  de  declinación  13  grados  47  minutos:  vino  á ser  el  al- 
tura 32  grados  27  minutos*,  el  eai»i«»«Jt  fue  <l  norte  y al.nor- 
QOfdeste,  por  lo  cual  doy  i todo  el  camino  al  norte  cuarta  del 
nordeste , y estoy  con  el  Fayal  y el  Pico  nordeste  sudoeste 
cuarta, del  norte  Sur;  y el  dia  fue  jueves.,  , i 

V . A loa  8, del  dicho  tomé  el  sol  en  70  grados  y medio:  tenia 
de  declinación  13  grados  37  minutos*,  vino  á ser  el  altura  33 
grados 4:7  müuUM^  elcamüao  fué  al.-notoésttbasta  la  maña- 
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< na:  despnes  tomamos  otro  bordo  al  ieste  cuarta  del  nordeste, 

-y  el  dia  fue  viernes.  ’ - i -i ' 

A los  9 del  dicho  tomd  el  sol  en  70  grados:  tenia  de  de- 
clinación 13  grados  8 minutos:  vino  á ser  el  altura  33  grados 
-8  minutos:  el  camino  fue  al  nordeste,  y al  nordeste  cuarta  del 
leste , y al  Icsnordeste , y al  leste  cuarta  del  nordeste , y al 
leste  cuarta  del  sueste,  y hicimos  de  camino  obra  de  8 leguas: 
después  hicimos  otro  bordo  y fuimos  al  noroeste,  y el  dia  fue 
sábado. 

A los  10  del  dicho  no  tomé  el  sol,  mas  fuimos  al  noroeste, 
y al  nornoroeste,  y al  norte  y al  nornordeste;  por  lo  cual 
pongo  todo  el  camino  al  nornoroeste  en  altura  de  33  grados  y 
tres  cuartos,  y el  dia  fue  domingo.  ’ 

• A los  II  del  dicho  tom¿  el  sol  en  67  grados  y dos  tercios: 
tenia  de  declinación  12  grados  s9  UMnutos:  vino  á ser  el  alto* 
ra  34  grados  40  minutos:  el  camino  fue  al  nornordeste,  y lo 
mas  al  norte  cuarta  del  nordeste,  y al  norte;  por  lo  cual  le 
doy  por  todo  el  camino  al  norte  cuarta  del  nordeste,  y el  dia 
fue  lunes.  ' 

A los  12  del  dicho  tomé  el  sol  en  6^-  grados  y un  tercio: 
tenia  de  declinación  1 2 grados  9 minutos : vino  á Sdr  el  altará  3 5 
grados  49  minutos:  y el  camino  fue  al  norte  y al  nornordes- 
te, y al  nordeste,  por  lo  cual  le  doy  todo  el  camino  al  nor- 
nordeste con  la  decaída  de  la  nao,  y me  está  el  Fayal  al  nor- 
deste, y Sant  Miguel  ál  Icsnordeste,  y el  dia  fue  martes.  ^ 
A los  13  del  dicho  tomé  el  sol  en  64  grados  y tres  cuar- 
tos: tenia  de  declinación  11  grados  49  minutos:  vino  á ser  el 
altura  37  grados  4 minutos:  el  camino  fue  desde  medio  dia 

f tasado  hasta  la  noche,  al  norte  cuarta  del  nordeste,  y desde 
a noche  hasta  la  mañana  al  norte , y de  la  mañana  hasta  el 
medio  dia  siguiente  al  nordeste  cuarta  del  norte,  y el  dia  fue 
miércoles. 

A los  14  del  dicho  tomé  el  sol  en  63  grados:  tenia  de  de- 
clinación II  grados  y 28  minutos:  vino  á ser  el  altura  38 
grados  y 28  minutos:  el  camino  fue  al  nordeste  coarta  del 
norte,  y al  nordeste,  y al  nordeste  coarta  del  leste,  y era  la 
mar  grande,  y doyle  el  camino  todo  al  nordeste 'cuarta  del 
norte,  y el  dia  fue  jueves. 

A ios  15  del  dicho  tomé«l  sol  en  61  grados  y dos  tercios: 
tenia  de  declinación  ii  grados  y 8 minutos:  vino  á ser  el  al- 
tura 39  grados  y 28  > minutos , y el  camino  fue  al  nordes- 
te cuarta  del  norte,'  y estoy  con  el  Fayal  leste  oeste , y con 
Já$  Flores  noroeste  sueste  cuarta  de  leste  oeste,  y el  día  fue 
-viernes.  - ■ . ' ; •:  - 1’ 

-1  A ios  r6  del  dicho  tomé  el  sol  en  60  grados  7 im  cuarto^ 
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tenía  de  dccUnacion  lO  grados  47  minutos:  vino  á ser  el  al- 
tura 40  grados  32  minutos,  y el  camino  fue  ai  nordeste  cuar- 
ta del  norte , y el  dia  file  sábadd. 

A los ‘'17  del  dicho  tor*é  el  sol  en  59  grados  : tenia  de  de- 
clinación 10  grados  26  minutos:  vino  á ser  eh  ahora  40  grados 
26  minutos,  y el  camino  fue  al  nordeste  hasta  la  media  noche, 
y hasta  que  tomamos  el  sol  él  nornordeste,  y con  la  decaída 
al  nornordeste,' y el  dia  domingo. 

A los  18  del' dicho 'totaé  el  sol  en  58  grados:  tenia  de  de- 
clinacion  to  grados  5 mitlotosi  vino  i ser  el  altura  42  grados 
5 minutos,  y estamos  á la  corda,  y 'la  nao  hacia  el  camino 
de  nornordeste,  y el  dia  fue  lunes.  • ' 

A los  19  del  dicho  tomé  el  sol  en  57  grados  y un  cuarto: 
tenia  de  dechnácion  9 grados  43  minotos:  vino  á ser  el  alta- 
ra 42  grados  28  minutos,  y estamos  i la  corda  relingando 
hasta  la  mañana,  y á la  mañana  amainamos  las  velas,,  y la 
nao  me  hizo  el  camino  al  norte  cuarta  del  nordeste,  y el  dia 
fue  martes. 

A ios  20  del  dicho  tomé  el  sol  en  56  grados  y tres  cuar- 
tos: tenia  de  detlinacion  9 grados  2I  minutos:  vino,  á ser  el 
altura  41  grados  36  minutos,  y todavía  estamos  amainados, 
y el  agua  nos  lleva  al  noroeste,  y el  dia  fue  miércoles. 

A los  2t  del  dicho  no  tomé  él  sol:  estamos  todavía  amai- 
nados, y él  viento  tra  muy  poco  al  lesté,  y me  llevó  hacia  el 
sudueste,  y cscureciendo  hicimos  vfcla,  y fuimos  al  susueste 
en  demanda  de  las  islas  de  los  Azores,  y el  dia  fue  jueves. 

A los  22  del  dicho  tomé  el  sol  en  56  grados  y medio:  te- 
nia de  declinación  8 grados  9 minutos:  vino  á ser  el  altura  42 
grados,  y el  camino  fue  ál  susueite  y al  sur, -y  á la  cuarta; 
por  lo  cual  doy  por  todo  el  camino  al  sur  cuarta  del  sueste, 
y el  dia  viernes. 

A los  23  del  dicho  tomé  el  sol  en  56  grados:  tenia  de  de- 
clinación 8 grados  17  minutos:  vino  á ser  él  altura  42  grados, 
y 7 minutos:  ?a  nao  me  hizo  el  camino  de  lesnordeste,  y el 
dia  fue  sábado. 

A los  24  del  dicho  tomé  el  sol  en  56  grados:  tenia  de  de- 
clinación 7 grados  minutos:  vino  á ser  el  altura  41  grados 
5J  minutos,  y el  camino  fue  al  leste  cuarta  del  sueste  hasta 
la  noche,  y ae<pues  á Jes-sueste,  y en  todo  el-Camino  no  hito 
la  nao  20  leguas:  el  dia  domingo.' 

A los  25  del  dicho  tomé  el  sol  en  56  grados : tenia  de  de- 
clinación 7 grados  33  minutos:  vino  i ser  el  altura  4:  grados 
33  minutos:  el  camino  fue  al  les-tuestt,  y yo  le  doy  media 
cuarta  dé  desquite , y el  dia  fue  lunes. 

A los  26 -del  dicho  tomé  el  sol  en  56  grados:  tenia  de  de- 
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clioacion  7 grados  10  minutos,  y el  camino  fae.al  l«-iaeste, 
el  día  fue  martes.  o , r-  ,n 

A los  27  del  dicho  tomí  el  Sol  co  5,6  grados  y medio:  14- 
.nia  .de  deqlinacion  6 grados  y coatrp  , quintos  i vino.  ,á  .ser  el 
altura  40  grados  18  minutos:  laderron  fue  al  Ies-sueste,  y ^1 
dia  fue  miércoles.  , 

A,  los  28  del  dicho  tomé  el  sol  en, 56  grados  y medio:  te- 
nia de  declinación  6 grados  vjno  á se^  el  . altura 

J9  grados  minutos,  y la;  derroUnfue  ál  leste  cuarta  del 
sueste,  y ja  nao¡me  hizo  el  camino  áulcs  .suesae , v ^oy  coa 
la  isla  ae  &n  Miguel  nordeste  sudueste  cuarta  deí  Leste  peste, 
y el  día  fue  Jueves.  ,ti.  ,,íí, 

(,  I A los  29  del  dicho  tomé  el  sol  ep  96  grados  y tres  cuar- 
tos: tenia,  de  declinación  6 grados  dos^mlnutos,  vino  ¿ ser  el 
, altura  39  grados  1,7  minutos:  la  derrota  fue  al  leste  cuarta  del 
, sueste,  y, yo  le  doy  elf.camino  á les  sueste,  porque  el  a^ua 
cprria  mucho  al  sudueste , y por  este  camino,  la  nao  me  hizo 
34  leguas,  y el  dia  fue  viernes.  . , , 

A los  30  del  dicho  no  ,tomé, el  sol,  y la  derrota  fue  á les- 
^úeste,  y en  este  camino  le  doy  30  leguas,  y estoy  en  altura 
de  3,8  grados  y dos  tercios,  y estoy  cpp  el  cabo  de  leste  oes^- 
te  cuarta  de  noroeste  sueste , y paso  dél  cinco  leguas y el  dia 
fue  sábado.  , -!  ! 

A los  31  del  dicho  uQ,tomé  el  sol,  mas  el  camino  fue  al 
les  sueste,  y doyJe  á I4  nao.obra  .de  25  leguas,  y este  dia  mu- 
damos la  derrota,  y fuimos  al  ifste  cuarta  del  sueste,  y el 
día  fue  domingo» - . '>  n>  !•>  ! jíi  i.-  . 

: ■>  .)  1:  ■ 

MES  DB¡.SBPTlElilBRE  DB  1522  AfiOS. 

!•  I **  • ^ 

El  primer  dia  dcl  mes  de  Septiembre  tomé  el  sol  en  57  gra- 
dos y dos  tercios:  tenia  de  declinación  4 grados  54  minutos: 
vino  á ser  el  altura  37  grados  14- minutos:  la. derrota  fue. al 
leste  cuarta  del  sueste,  y la  nao  me  hizo, el  camino  á les  sues- 
te, y estoy  del  cabo  de  Sant  Vicente  81  leguas,,  y este  dia 
mandé  ir  á leste;  y el  dia  fue  lunes.  / 

\ A los  2 del  dicho  tomé  el  sol  en  f 7 grados  y un  tercio : tenia 
Je  declinación  4 grados  31  minutos;  vino  á ser  el  altura  37 

f;radPSi  it  imiintTs:  U derrota  fue. 4 l«te,  y estoy  con  el  papo 
este  oeste , y el  día  martes.,  . , ,,  _ . 1 - - «1 

A los,  3 dcl  dicho  tomé  el  sol  en  57  grados:  tenía,  de  de- 
clinación. . . . grados.  . . . roinutosi  vino  á ser  el  altara  37 
grados, y 8 minutos,  y la  derrota  fue  al  leste:, estoy  lejos  del 
cabo  8 leguas , y el  dia  fue  miércoles , y esto  fue  al.medio  dia. 
4 1.PS.4,  del. .dicho- en  4 .tnaMua  vimos, tierra j y era  el  ca- 
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bo  dé  San  Vicente  ,"y  nos  estaba  al  nordeste,  y «si  cambia*- 
mos  la  derrota  al  les  snéste  por  apartarnos  del  mismo  cabo. 

■ ‘1  ■ I ■ 1/  ‘ I,  . . ( : . 

Niim.  XXIÍl 

' . ' ' ' ,T  - "ir  ' ^ 

causó  la  descarga  de  la  nao 
la  especería , que  trajo  de  su 
’ viage,  (Hállase  en  los  Extractos  de' la  coleccioa  de 
D.  J.  B/MuñóJí.)  ' 

e » \ e l I . j / í í í *’  '•  j t • » 

■ En  7 'dé  Séti'ettibre  Se  córtiprd'un  barco  de  seis' remos' J)hrk 
enviar  en  servicio  de  la  Vitoria  porqué  el  batel  que  traía  te  le 
tomó  en  cabo  Verde  por  el  fator  det  Rey  de  Portugal  con  13 
hombres  que  én  el  dicno  batel  salieron  á tomar  refresco. 

Ese  dia  se  compraron  cosas  para  enviar  de  refresco  i'  la 
gente:  vino,  pan,  carne,  melones.  Hallaron  la' Vitoria  que 
venia  en  las  Oreadas,  y los  if  hombres  enviados  ayudaron  á 
traerla  hasta  el  puerto  t^e  las  Muelas , porque  la  gente  della 
venia  enferma  y poca,  jmSt  amente  con  él  capitán  Cano  á quie- 
nes venia  ayudando  un  barco  de  Sanldcar.  ' ' ' 

Llegada , siguen  los  gastos  de  gente  y saca  de  Clavo  y de- 
mas cosas.  Porte  de  cartas  de  los  marineros  quei  ^uedaton  en 
cabo  Verde  , los  cuales  escriben  á oficiales  ,dC  Sevtlla  desde  la 
cárcel  de  Lisboa*,  y sé  fecibén'sns  cartás 'en  ' 10’ de  Octu- 
bre 522.'!^  ■'  ^ ^ ■ • ,(.  ! 

-'Én'id'de  Setiembre ‘ se  eáipiézan  á pesar  los  costales  de 
clavo  que  se,descarMn  de  ,1a  ¡Yltoria.'  Eran'los  cóstales'381. 
El  clavo  neto"(quTraH,o  el  pesó'de  costales  y cuerdas)  pesó 
(24  quintales, ’2tf  librás  En' 6tra' vlfz  qpc  ip  pesa  sale,^28 
quintales,  una  arroba  y it  libras.  Esta 'ée« Ve  péió  para  entre- 
gar S Diego  Diáz',' factor' de  Ctrstótil  de  Háro'i’en  6 de  Nd- 
viembre  22.  ‘ wi-  .1.  , . - t . . ..  .1: 

Entregóse  al  dicho  porque  S.  M.  en  cédula  de  Valíatfolid 
10  Octubre  de  1522  mandó  se  entregase  todo  el  clavo  venido 
en  la  Vitoria  i Cristóbal  de  Haro,  fator  de  la  casa  de  la  Con- 
tratación de  la  especería  ó á su  apoderado. 

Haro  en  Valladolid,  estando  all!  S.  M.  á 17  Octubre  f22, 
otorga  poder  nombrando  su  apoderado  para  entregarse  de  di- 
cho clavo  ¡L  Dieco  Diaz , el  cual  otorga  é conoce  que  jecibió 
de  los  oficiales  de  Sevilla  520  quintales  23  libras  de  clavo,  y 
mas  un  quintal  de  escobaje,  que  pesó  3 arrobas  3 libras. 

Vinieron  ademas  en  varias  cajas , sacos  y costalillos  con 
muestras  de  otras  especias,  como  canela,  maclas,  nuez  y un 


I.  • < ' ■ : , r'  ] ' ’ 

Apuntes  de  los  gastos  que 
Victoria,  v noticia  de 
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penacho,  varias  particfas  de  clavo  que  para  sí  y d^  encomien- 
das traian  oliciales  y marineros  de  la  ato',  el  cual  clavo  reci- 
be también  Diego  Diaz  en  nombre  de  su  amo  Cristóbal  de 
Hato,  y pesa  113  arrobas  ip  libras^  que  son  28  quintales, 
una  arroba  y 10  libras.l|'  ..i 

Las  muestras  de  droguerías  y especerías  que  trajo  el  capi- 
tán Cano,  se  manda  á los  oliciales  de  Sevilla  en  cédula  de  Va- 
IfadoHd  ;io  Octobré  »2  «jue  las  gniarden  á buen  rechudo.  Des- 
pués por  otra  dé -Vahadelid  tj»  Octubre,  se  mandan  entre- 

gr  como  todo  lo  ademas, á Cristóbal  <(le  UarOb  Conoce  Diego 
iaz  haber  recibido  esto  (salvo  una  parte, ,y|0^ms  cosas  que 
el  capitán  Cano  había  llevado  á S.  M. ) en  15  Noviembre  22. 
Lo  que  recibió  fue  3^  libras  de  canela , y un  palo  de  zánda-  ' 
lo  de  28. libras , de  que  habia  Cano  llevado  cuatro  libras. 

£n  la  lista  de  las  céjaa,  cbstaies  &c.  que  trajeron  particu- 
lares se  nombran  algunos.de  los^ que  vinieron  en  la  nao  Vito- 
ria, y soñt  II  •;  ;T 

31  Vil;!...  il  . . . , , ni.  j ,oniv  rato» 

A fi.  .El,pilotq.Uoae  cxpTp.el^ombre>.,.i.g^,if)  1,61 

Juan  Rodríguez  de  Huelga.  ^ cf’5rf-dlv>diL  ’ 

Anton^p  de^l^gpfct^s(scraPlgafeta).  ' , tms.lh?  s^t^' 
Miguel  de  Rodas.  ; , 

Juap  pe  Zubíleta« -y  . r?  ,¿bfr9olI  *' 

Diego  Gallego.  • „ . , íair 

I“*9  A"»*»**  .íjm.  i.  « ¿ zol 

El  maestre.  (No  se  expresa  el  nombre)..  • 3 < ^ ■ 

Juan  de  Acurio,  contramaestre.  = Dice  que'  es  de  él,  no  que 
lo  entr^ó  como  dice  en  los  otros.  Aunque  dudo  si  él  entre-  ' 

, .garlo  pufio  ser. en  las  M^lupas.  . 1- 

De  ios  que.qusdarop  eq  cabo  Verde  s^  nombran  Martin  Men- 
. dez,  cónrador  dq  la  armada, Joan  Martínez,  sobresal icotej 
Roldan  Lombardéro.  1, 

V*-a'4^mas  razón  de  la  artillería,  munición,  jarcia  y de  ^os 
los  menesteres  de  la  nao,  de  que  se  entregaron  im  oñctalfK 
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Núm.  XXIV. 

Relación  escrita  por  Maximiliano  Transilvano  de  cómo  y 
por  quién  y en  qué  tiempo  fueron  descubiertas  y halla-^ 
das  las  islas  Molucas,,  donde  es  el,  propio  nascimiento 
de  la  especiería , las  cuales  caen  en  la  conquista  y mar- 
sacion  de  la  Corona  Real  de  Espaiia.  E divídese  esta 
relación  en  veinte  párrafos  principales.  (Biblioteca  de 
manuscritos  do  la  Real  Academia  de  la  Historia.) 

-I. 
los 

dsl  Señor  de  mil  y quinientos  y diez  y nueve  á esta  parte  ha-  ■ 
liadas  y descubiertas  las  islas  Molucas,  donde  nasce  la  espe- 
ciería I que  están  y caen  en  la 'partición  y conquista  de  Españu 
escribió  por  una  larga  relación,  en  lengua  latina,  un  su  secre- 
cretario  llamado  Maximiliano  Transilvano,  la  cual  dirigió  al 
cardenal  Salpurgense,  obispo  de  Cartagena  ; y vuelta  en  nues- 
tra vulgar  lengim  castellana  dice  en  ¿sta  manera : Reverendísi- 
mo y muy  ilustre  príncipe  y mi  único  Señor ; después  de  me 
recomendar  muy  humildemente  en  vuestra  muy  Reverendísi- 
ma Señoría:  le  hago  saber  que  es  ya  de  vuelta  en  España  po- 
cos dias  ha.  la  una  dé  las  cinco  naos  que  el  Emperador  nues- 
tro Señor  había  enviado  los  años  pasados  cuando  estuvo  en  Za- 
ragoza para  que  fuesen  á aquel  mundo  extraño,  y por  tantos 
siginc  jomas  Lusia  agota  sabido,  á buscar  y descubrir  las  islas 
en  lis  cuales  es  el  propio  nascimiento  de  la  especiería.  Porque 
aunque  los  portugueses  hayan- hasta  agora  traído  y trayan  á 
estas  nuestras  partes  grand  abundancia  de  especias  de  la  Aurea 
Chetionesa,  que  creemos  ser  Malaca;  no  empero  nasce  ni  se 
cria  en  aquella  india  oriental  del  Rey  de  Portugal  otra  especia 
salvo  pimienta. Ca  tenemos  por  cierto  y sabemos  que  las  otras 
especias  de  canela,  clavos  y nueces  moscadas  y maclas,  que 
es  un  operimeoto.  ó tela  que  tienen  encima  las  nueces  mosca- 
das , .i  quien  por  otro  nombre  llamamos  flor  moscada,  son 
traídas  á aquella  India  oriental  de  unas  islas  muy  lejanas  é 
apartadas  de  allí , é tan  solamente  conoscidas  por  nombre  á 
los' indios  de  Malaca.  La  cual  especiería  viene  e es  traída  has- 
ta allí  de  aquellas  islas  remotas  donde  nasce,  en  unas  naos  lia-  ' 

madas  juncos  que  son  hechas  sin  clavazón  y están  travadas  en 
lugar  de  clavos  con  tarugos  de  palmas,  cuyas  velas  son  re- 
TOMO  IV.  II 


La  manera  de  cómo  por  mandado  del  Emperador  D.  Cár-  i5a* 

I nuestro  Señor  y Rey.  de  las  Españas,  fueron  desde  el  año  ^ Octub. 
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dondas  hechas  de  hojas  tejidas  de  palmas,  y navegan  con  un 
solo  viento  próspero  ó contrario.  £ no  es  de  maravillar  desto 
por  ser  incógnitas  y jamas  sabidas  estas  cosas  cuasi  en  ninguno 
de  los  siglos  pagados , mayormente  en  estos  nuestros  tiempos. 
Cierto  es  y claramente  vemos  segund  agora  nos  muestra  la  ex- 
periencia que  todas  las  cosas  que  los  antiguos  escriptores  nos 
dejaron  escriptas  cerca  de  las  tierras  y provincias  del  propio 
suelo  donde  nasce  y se  cria  la  especiería , en  parte  son  fabulo- 
sas y en  parte  tan  agenas  de  la  verdad , que  i la  clara  vemos 
estar  apartadas  y lejanas  las  regiones  de  su  verdadero  uasci- 
miento  de  aquellas  que  ellos  escribieron,  poco  menos  que  lo 
que  hay  destas  nuestras  partes  i aquellas  en  que  dijeron  que 
se  criaba  y nascia ; é por  no  me  extender  en  prolijidad  , de- 
jando aparte  otras  muchas  cosas  que  cerca  de  aquesto  se  me 
ofrecen  que  podria  decir-,  solamente  digo : que  Erodocto  auc- 
tor  clarísimo  tiene  que  la  canela  se  halla  y coge  de  los  nidos 
de  las  aves;  la  cual  dice  que  traen  de  muy  longincas  regiones 

ftara  hacer  sus  nidos , 6 que  mayormente  se  halla  en  el  del  ave  ' 
énix;  el  cual  nido  no  sé  yo  si  jhmas  lo  haya  persona  alguna 
visto.  E el  Plinio  que  se  pensaba  decir  alguna  cosa  mas  cierta 
por  haber  ya  sido  antes  de  su  edad  sabidas  y verificadas  mu- 
chas tierras  y mares,  ansi  con  las  flotas  del  grand  Alejandro, 
como  de  otros,  tiene  que  la  canela  nasce  y se*cria  en  la  Etio- 
pia, que  está  junta  á los  Trogloditas:  como  se  nos  haya  agora 
descubierto  en  contrario  de  aquello  ser  el  suelo  de  su  propio 
nascimiento  muy  longísimo  y muy  remoto  de  toda  la  Etiopia 
y mayormente  de  losTrogloditas  que  habitan  en  cuebas  soter- 
raneas.  Ca  es  de  saber  que  nuestros  españoles  que  agora  vol- 
vieron con  esta  nao  cargada  de  especiería  (á  los  cuales  ningu- 
na otra  cosa  era  mas  conosctda  ni  sabida  que  U Etiopfa)  tu- 
vieron  necesidad , buscando  las  islas  del  propio  nascimiento  de 
la^ especiería , de  dar  una  vuelta  por  deyuso  deste  nuestro  hemis- 
ferio á todo  el  mundo  primero  que  las  hallasen  y acá  volviesen 
rodeando  y travesando  y pasando  muchas  veces  debajo  del  am- 
plísimo paralello.  Pues  como  esta  navegación  sea  tenida  por 
admirable,  y jamas  en  tiempo  alguno  desta  nuestra  edad  ni 
menos  de  las  edades  pasadas  de  nuestros  mayores  no  haya  sci- 
do,  no  solamente  hallada  otra  semejante,  pero  ni  aun  tentada 
por  persona  alguna;  determiné  de  escrebir  á vuestra  Reveren- 
dísima Señoría  todo  su  curso  y toda  la  orden  que  en  ella  se 
tuvo:  lo  cual  procuré  con  mucha  diligencia  de  saber  y me  in- 
formar de  la  verdad  de  todo  ello,  ansi  del  capitán  de  la  nao 
que  agora  volvió  (que  se  llama  Miguel  del  Cano)'  como  délos 

I Asi  en  rl  mairoscrito  por  Juan  Sebastian  del  Cano. 
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Otros  marineros  que  en  su  compañía  vinieron.  Este  capitán  y 
marineros  recontaron  al  Emperador  y á muchos  otros  todas  y 
cada  una  de  las  cosas  en  este  su  viage  acaescidas , con  tanta  té 
y sincera  fidelidad , que  segund  la  manera  de  su  recontamien- 
to pareció  claramente  á los  que  las  olamos  decir  en  todo  ver- 
dad , y no  ser  en  ello  mezclado  cosa  alguna  fabulosa;  antes 
tenemos  agora  conoscimiento , y de  cierto  creemos  ser  fabulo- 
sas y cosas  no  verdaderas  las  que  los  autores  antiguos  dejaron 
escriptas ; y que  con  la  experiencia  de  los  presentes  pueden 
aquellas  ser  reprobadas.  Quien  es  el  que  creerá  ya  de  ar^ui 
adelante  que  hay  los  Monoszellos(óStipadas),  Spithameos  (Pig* 
meos)  y otros  semejantes,  que  son  mas  monstruos  que  hom- 
bres, que  los  antiguos  escriptores  nos  dejaron  escripto  que  ha- 
bía, como  veamos  que  los  castellanos  navegando  contra  el  me- 
diodía y volviendo  hácia  el  poniente , y los  portugueses  yen- 
do hacia  el  oriente  pasando  muchos  grados  adelante  del  tró- 
pico de  Capricornio,  hayan  verificado,  descubierto  y hallado 
tantas  y tan  extrañas  tierras;  y finalmente,  estos  nuestros  es- 
pañoles que  en  esta  nao  agora  volvieron,  habiendo  dado  una 
vuelta  al  universo  orbe,  nunca  hayan  topado,  visto  ni  podido 
saber  ni  menos  oir  en  todo  lo  que  han  andado,  que  agora  ni 
en  tiempo  alguno  haya  habido  ni  haya  los  semejantes  hombres 
monstruosos?  Ansi  que  todo  lo  que  los  antiguos  cerca  desto  di- 
jeron se  debe  tener  por  cosa  fabulosa  y falsa,  y que  como  lo 
ojreron  sin  saber  la  verdad  dello  lo  escribieron,  y ansi  han  ve- 
nido las  semejantes  fábulas  y mentiras  de  muy  antiguo  de  unas 
manos  en  otras  y de  un  autor  en  otro,  sin  haber  algund  cierto 
ni  auténtico  autor  dello.  Mas  porque  yo  que  tengo  agora  de 
dar  una  vuelta  en  mi  relación  á todo  el  mundo  no  sea  visto 
en  el  exordio  y principio  de  mi  recontamiento  remontarme 
mucho  en  las  antiguas  y falsas  opiniones  de  aquestas  cosas,  baste 
lo  que  cerca  di^sto  de  suso  he  dicho , y con  tanto  vengo  á lo 
que  hace  al  caso. 

^ II. 

Como  de  treinta  años  á esta  parte  * (que  fue  desde  el  año 
del  Señor  de  1492)  hayan  comenzado  los  castellanos  hácia  el 
occidente  y los  portugueses  hácia  el  oriente  á descobrir  por 
mandado  de  sus  Reyes  con  sus  flotas  y armadas  muchas  nue- 
vas tierras  incógnitas  y jamas  sabidas,  considerando  el  Papa 
Alejandro  vi  que  las  potencias  destos  dos  Reyes  podría  ser  que 
se  estorbasen  . y que  tuviesen  diferencias  y disensiones  sobre  las 
tierras  que  por  ellos  fuesen  descubiertas;  les  hizo  partición 

I Infiérese  de  aquí  que  este  escrito  se  hito  en  l5aa.  ^ 
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igualmente  de  la  navegación  y conquista  de  todo  lo  que  esta- 
ba por  saber  é por  descobrir  de  las  tierras  del  orbe  universo 
hasta  el  primero  dia  del  año  del  Señor  de  1493  , fabricando  y 
echando  una  línea  qne  partiese  todo  el  mundo  yendo  del  polo 
ártico  septentrional  hacia  el  polo  antartico  austral  , la  cual 
pasase  y travesase  ci;nt  leguas  hacia  la  parte  occidental  de  las 
islas  de  Cabo  Verde,  y que  todo  lo  que  dende  el  término  ade-  > 

lante  de  aquella  línea  hácia  el  occidente  se  descubriese  de  allí 
adelante  fuese  del  Rey  de  Castilla , y lo  que  de  la  parte  de  la 
dicha  línea  se  descubriese  hácia  la  parte  oriental  fuese  del  Rey 
de  Portugal.  De  lo  cual  di<5  su  Bulla  plomada  el  dicho  Papa 
Alejandro  vi  é como  Vicario  de  JesucrUro  hizo  esta  partición 
é interpuso  en  ella  su  abtorídad  pontifical.  Mas  nasciendo  des- 
pués algunas  diferencias  sobre  esta  partidion  entre  los  dichos 
Reyes  de  Castilla  y Portugal  fue  entre  ellos  asentado  y capi- 
tulado que  la  susodicha  línea  quel  Papa  Alejandro  fabrico  y 
mandé  que  fuese  cient  leguas  á la  parte  occidental  de  las  is- 
las de  Cabo  Verde,  se  extendiese  y pasase  trescientas  y sesen- 
ta leguas  á la  parte  occidental  de  la  isla  de  Fucot,  que  es 
una  de  aquellas  islas  de  Cabo  Verde,  y que  aquel  fuese  el  tér- 
mino y partición,  para  que  lo  que  de  aquella  parte  de  la  lí- 
nea se  descubriese  hacia  el  occidente  fuese  del  Rey  de  Castilla, 
y lo  que  destotra  parte  hácia  el  oriente  se  descubriese  fuese 
del  Rey  de  Portugal.  E de  aqui  ha  venido  que  siendo  guarda- 
da esta  capitulación  entre  estos  dos  Reyes,  los  castellanos  han 
hecho  sns  navegaciones  contra  el  mediodía , volviendo  siempre 
sobre  la  mano  derecha  hácia  el  occidente  de  aquella  parte  del 
término  y limite  de  las  trecientas  y sesenta  leguas  á la  parte 
occidental  de  la  hla'del  Fuego  , por  donde  va  echada  y fabri- 
cada la  línea  de  polo  á pblo.  E ira vrgandtr  m «**a. manera  los 

castellanos  hari  descubierto  y hallado  la  tierra  firme  , que  es 
muy  ancha  y espaciosa  ,•  sin  le  hallar  fin.  E han  ansi  mismo 
descubierto  é hallado  muchas,  muy  grandes  é ¡numerables  is- 
las, riquísimas  de  oro  y de  perlas.  E finalmente,  han  agora  á 
la  postre  de  todo  descubierto  é llegado  á una  ¿randisima  cib- 
dad  llamada  Timixtitan , que  está  muy  adentro  metida  en  la 
meitad  de  aquella  tierra  firme,  fundada  y asentada  en  meitad 
de  un  grande  lago,  al  modo  y manera  de  la  cibda<f  de  Vene- 
cía.  De  todo  lo  cnal  ha  escripto  Pedro  Mártir  muchas , muy 
grandes  y muy  verdaderas  cosas  por  elegante  manera.  Guar- 
dando ansi  mismo  los  portugueses  la  marcación,  término  y lí- 
nea de’ la  partición,  nav^ando  contra  el  mediodía  por  las 
costas  de  Guinea  y de  los  &hiophagos  de  Eihiopia,  y pasando 
de  aquella  parte  de  la  línea  equinocial,  y llegando  muchos 
grados  adelante  del  trdpico  de  Capricornio , ian  procedido  su 
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viage  tornando  á dar  vuelta  fobrc  la  mano  iaquierda  hácia  las 
partes  orientales  , adonde  han  hallado  muchas  y muy  gran- 
dísimas  islas  y tierras  incógnitas  y jamas  sabidas , y han  des- 
cubierto y llegado  á las  fuentes  donde  nasce  el  rio  del  Nilo, 
y adonde  habitan  las  gentes  trogloditas.  E procediendo  su  via- 
ge mas  adelante  y pasando  por  el  mar  Arábico  y por  el  mar 
Pérsico  , han  llegado  deiitro  de  las  riberas  del  rio  Ganges, 
donde  está  la  grand  contractacion  del  Reino  de  Calicut.  Eaun 
de  alli  pasando  mucho  mas  adelante , han  navegado  hasta  la 
Taprobana  , la  cual  se  llama  agora  por  los  naturales  de  aquellas 
partes  Camatacca.  Ca  es  de  saber  que  en  el  lugar  queelTolomeo 
y el  Plinio  y los  otro»  cosmógrafos  pusieron  la  Taprobana  , no 
hay  acora  alli  islas  que  pueda  por  razón  alguna  ter  creída  la 
Taprobana.  E no  se  contentando  de  haber  llegado  hasta  la  Ta- 
probana los  susodichos  portugueses,  han  pasado  mas  adelante  na- 
vegando hasta  el  Aurea  Chersonesa  adonde  está  la  celebérri- 
ma cibdad  de  Malaca,  que  es  el  principal  puerto  de  todas  las 
ferias  y contratación  oriental.  E aun  procediendo  mucho  mas 
adelante  han  pasado  y llegado  hasta  entrar  en  aquel  grandísi- 
mo seno  del  mar  en  cuyas  riberas  y costas  •son  los  pueblos  de 
h)s  Sinas,  á quien-tigora  en  aquellas'  partes  llaman  Schinas,  la 
gente  de  los  cuales  es  blanca  y asaz  política  y urbana , de 
la  manera'  y forma  de  los  de  nuestia  Alemania,  é creese  que 
las  tierras  y provincias  destos  Sinas  se  extienden  y llegan  hasta 
los  Seras  y Schitas  y Asiáticos. 


Pues  como  después  de  tan  largas  é inatíditas  navegaciones 
hecha«  por  los  portugueses,  anduviese  un  rumor  y fama  aun- 
que incierta  en  que  se  decía  que  era  ya  tan  larga  aquella  su 
navegación  por  las  partes  orientales , y que  se  extendia  en 
tanta  manera  que  volviendo  por  de  yuso  deste  nuestro  hemis- 
ferio llegaba  adelante  de  los  términos  de  la  susodicha  parti- 
ción y linea  que  va  de  polo  á polo ; y que  la  cibdad  de  Ma- 
laca y el  gran  golfo  del  mar  de  los  Sinas  caía  é estaba  den- 
tro de  los  términos  del  Rey  de  Castilla  í no  empero  había  na- 
die que  pudiese  creer  estas  cosas,  hasta  que  podrá  haber  cua- 
tro años  que  fue'en  el  año  de  151?,  vino  y se  pasó  de  Por- 
tugal á Castilla  un  noble  varón  portugués  llamado  Hernando 
Magallaes,  que  había  sido  capitán  del  Rey  D.  Manuel  de  Por- 
tugal, y habia  con  sus  Armadas  navegado,  sabido  y calado 
todas  las  partes  orientales  por  los  portugueses  descubiertas,  el 
cual  se  pasó  acá  á Castilla  descontento  del  dicho  Rey  D.  Ma- 
nuel de  Portugal  por  cierta  ingratitud  que  con  él  habia  el  Rey 
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SU  ^ñor  usado.  E ansí  mismo  se  pasó  y vino  á Castilla  el  dicho 
año  descontento  del  dicho  Rey  de  Portugal  por  cierta  injusticia 
que  del  rescibió,  un  mercader  llamado  Cristóbal  de  Haro  que 
habia  estado  mucho  tiempo  tratando  sus  mercaderías  en  Portu* 
gal  en  la  cibdad  de  Lisbona,  y habia  enviado  muchas  veces 
sus  factores  é criados  á aquellas  partes  orientales  en  las  Ar- 
madas del  Rey  de  Portugal , é habia  tenido  contratación  con 
los  pueblos  de  los  Sinas , y sabido  y sido  avisado  por  sus  fac- 
tores de  ios  secretos  y cosas  de  aquellas  tierras  de  las  partes 
orientales.  Estos  Fernando  Magallaes,  capitán,  y Crist'^bal  de 
Haro,  mercader,  se  vinieron  á la  corte  cíe  nuestro  Emperador 
y Rey  de  España , determinados  para  demostrar  á S.  M.  segund 
lo  que  ellos  alcanzaban,  y para  le  decir  y hacer  saber  y dar 
aviso  que  Malaca  se  creia  estar  en  los  términos  de  la  partición 
de  Castilla.  No  empero  se  determinaba  de  todo  en  todo,  ni  se 
osaba  afirmar  en  ello,  porque  aun  no  se  habia  hallado  hasta 
entonces  la  razón  cierta  de  las  medidas  de  la  longitud  del 
mundo.  En  una  cosa  empero  estaban  y se  afirmaban  de  muy 
cierto  y decian  que  sin  dubda  alguna  estaba  aquel  golfo  dcl 
mar,  donde  son  los  pueblos  de  los  Sinas,  dentro  de  la  parti- 
ción y términos  del  Rey  de  Castilla,  y que  pertenecía  á la 
partición  de  los  castellanos  y no  á la  de  los  portugueses.  E que 
por  consiguiente  era  muy  certísimo  é sin  falta  alguna  que  las 
islas  de  las  Molucas,  donde  es  el  propio  nascimiento  de  la  es- 
peciería , estaban  y caían  en  la  partición  occidental  pertene- 
ciente á Castilla , é que  de  aquellas  islas  Molucas  llevaban  por 
contratación  la  especiería  á la  gran  cibdad  de  Malaca.  E como 
Hernando  Magallaes  y Cristóbal  de  Haro  tuviesen  por  cosa 
muy  averiguada  y cierta  lo  que  decian,  informaban  al  Empe- 
rador, dicicndole  que  siS.  M.  enviaM  naos- y Armadas , no 
por  el  viage  oriental  que  los  ]>ortugueses  hacían,  sino  por  la 
parte  de  los  mares  de  occidente,  bajando  al  otro  hemisferio, 
se  podrían  traer  á Castilla  como  de  propio  nascimiento  y suelo 
á cUaj  perteneciente,  gran  copia  de  especiería  á muy  menor 
costa  que  la  traían  los  portugueses  de  Malaca  y de  Calicut. 
Oido  esto  por  el  Emperador  y por  los  de  su  Consejo , parecíales 
cosa  muy  dificultosa  y de  vanidad,  no  por  que  sintiesen  ser 
cosa  grave  y imposible  yendo  por  el  occidente  descender  al 
otro  hemisferio  que  está  de  yuso  de  aquéste  nuestro  donde  de- 
cian estar  las  islas  Molucas  de  la  especiería,  sino  por  la  incer- 
tidumbre que  habia  de  poder  pasar  y navegar  por  las  partes 
occidentales  hasta  allí.  Ca  creían  que  la  ingeniosa  natura , que 
todas  las  cosas  constituyó  con  suma  providencia,  habia  por 
ventura  dejado  cerradas  y distinguidas  las  partes  orientales  de 
las  occidentales , en  tal  manera  que  no  se  pudiese  navegar  ni 
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pasar  de  las  unas  á las  otras  partes.  O que  por  ventura  aquella 
grand  tierra  firme  (que  de  suso  se  dijo  que  los  castellanos  han 
descubierto)  era  tan  perpetua  y sin  fin  que  apartaba,  determina- 
ba y distinguia  los  mares  occidentales  de  los  orientales;  de  for- 
ma que  en  ninguna  manera  se  pudiese  pasar  ni  navegar  por 
allí  para  ir  hacia  el  oriente.  Ca  sabian  y habian  los  nuestros 
visto  y experimentado  que  aquella  tierra  firme  se  extendia  ma- 
cho hacia  mediodía  y hacia  el  occidente,  sin  le  hallar  cabo  $e- 
gund  lo  que  della  habian  costeado  y verificado.  E que  ansi 
mismo  se  habian  hallado  y descubierto  otras  dos  tierras  hácia 
el  septentrión , la  una  llamada  la  tierra  de  los  bacallaos,  de 
cierto  género  de  peces  que  se  dicen  bacallaos  que  allí  hay  , y 
la  otra  la  tierra  Florida , y que  si  aquellas  dos  tierras  eran 
contenidas  y se  venían  á juntar  con  la  tierra  firme,  en  ningu- 
na manera  se  creía  haber  pasage  ni  navegación  por  las  partes 
de  occidente  para  ir  á oriente,  el  cual  pasage  se  había  buscado 
con  mucha  diligencia  y con  grandes  trabajos,  mas  nunca  se 
había  podido  hallar.  E que  si  por  el  viage  que  los  portugueses 
hacían  hubiesen  los  castellanos  de  ir  á descubrir  aquellas  islas 
Molucas  de  la  especiería , era  cosa  muy  incierta  y en  que  se 
ofrecerían  grandísimos  peligros,  por  lo  cual  pareció  al  Empe- 
rador y á los  de  su  Consejo  que  ansí  como  esto  que  Magalíaes 
y Cristóbal  de  Haro  decían  era  cosa  de  grande  esperanza  , an- 
si era  cosa  de  mucha  dificultad,  y disimulábase  con  ellos  tra- 
yéndolos  en  dilaciones  de  dia  en  dia  hasta  saber  otra  cosa  de 
mas  certidumbre.  Pues  como  el  uno  y el  otro  insistiesen  mu- 
cho en  esto  y deseasen  que  por  su  mano  y industria  fuesen  las 
islas  Molucas  descubiertas,  se  ofreció  Hernando  Magalíaes  de 
ir  en  persona  á las  descobrir  y Cristóbal  de  Haro  se  profirió  de 
armar  i ;u  propia  costa  y de  tus  amigos  las  naos  que  para  ^1 
Armada  de  aquel  viage  fuesen  menester ; diciendo  al  Empera- 
dor que  no  querían  que  S.  M.  gastase  cosa  alguna  mas  de  les 
conceder  y dar  licencia  para  que  pudiesen  hacer  el  Armada  y 
ir  con  sus  poderes  Reales.  E considerando  el  Emperador  que 
lo  que  se  p^ia  aventurar  en  hacer  una  Armada  era  poco  en 
comparación  del  interese  que  se  esperaba,  saliendo  cierto  lo  que 
aquellos  decían , no  quiso  conceder  lo  que  Cristóbal  de  Haro 
le  pedia,  antes  mandó  aparejar  é armar  de  su  fisco  y expensas 
Reales  cinco  naos  para  que  fuesen  este  viage,  y hizo  capitán 
dellas  á Hernarido  Magalíaes,  mandándole  que  costease  y ve- 
rificase la  tierra  firme  adelante  de  lo  que  estaba  sabido  y des- 
cubierto y que  fuese  procediendo  siempre  contra  el  mediodía 
hácia  la  parte  austral , hasta  ver  si  tenia  cabo  y fin  aquella  tier- 
ra firme,  ó hasta  que  hallase  el  gran  pasage  por  donde  se  pu- 
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diese  navegar  y pasar  al  otro  mar  del  sur , por  el  cUal  pudie- 
se ir  buscando  las  islas  Molucas  hasta  las  ^llar. 

S.  IV. 

.■  Acabada  de  aderezar  el  Armada  de  las  cinco  naos  que  el 
imperador  mandó  atmar , se  partió  con  ellas  de  la  cibdad  de 
Sevilla  el  capitán  Hernando  Magallaes , á diez  dias  del  mes 
de  Agosto  del  año  del  Señor  de  mil  é quinientos  .y  diez  y nue- 
ve, y prosiguiendo  su  viage  llegó  dentro  de  po¿os -dias  á las 
islas  Fortunadas,  que  por  común  vocablo  se  llaman  las 
islas  de  Canaria.  ¿ pasando  adelante  arribó^  las  islas  Espari- 
das  llamadas  de  Cabo  Verde.  Desde  las  islas  de  CabotVerde 
enderezó  su  viage  hácia  la  tierra  firme  del  mar  Oocéano  occi- 
dental, yendo  contra  aquella  parte  dentre  ¡el  mediodía  y el 
occidente.  E procediendo  por  espacio  de  algunos  dias  esta  der- 
rota con  próspero  tiempo  Llegó  al  cabo  de  Santa  Masía  que  es- 
tá en  36°  de  aquella  parte  de  la  línea  equínocial  hácia  el  polo 
antartico  , que  es  adonde  eUcapitan  Juan  Diaz  de  Solís  fue 
muerto  y comido  con  ciertos  españoles,  de  su  compañía  por  los 
antropófugos  á quien  llaman  Caníbales, -cuando  porjnandado 
del  Rey  Católico  fue  con  ciertas  naos  de  Armada  á aquellas 
partes..  Pasando  pues  mas  adelante  del  cabo  Santa  Maria,  cos- 
teando la  tierra  firme  prosiguieron  todavía  contra  la  parte  aus- 
tral f volviendo  un  poco  sobre  la  mano  derecha  hácia  el  occir- 
dente.  E llevando  este  perpetuo  curso  llegaron  en  fin  del  mes 
de  Marzo  del  año  siguieate  de  mil  y quinientos  y veinte  á un 
golfo  á quien  pusieron  por  nombre  el  golfo  de  Sant  Julián, 
que  está  muchos  girados,  adelante  del  trópico  de  Capricornio. 
X^on  empero  navegaron  ¿seo  san  fácilmaote  -«orno  -3^0  aqui  lo 
he  dicho.  E considerando  con  diligencia  los  grados  ea  que  aifi~ 
estaban  ei>  aquel  golfo,  y mirándolo  muy  biCnami  por  la  de* 
ciinacion  del  sol  (de  la  cual  usan  ya  nuestros  marineros  en 
aquellos  mares. mas  que  de  otra  alguna  estrella  desque  pierden 
de  vista  el  norte  del  pplo  ártico)  comO'  por  la  elevación  del 
polo  antártico,  hallaron  que  estaban  en  49^®  de  aquella  parte 
de  la  línea  equinocial.E  ansí  mismo  hallaron  estaban  en  50®  de 
longitud  mas  ocoidiMitalmente  que  las  Canarias.  £ nomo  quiera 
que  los  cosmógrafos  antiguos  y. mayormente  el  Telomeo  pu- 
sieron en  sus  dimensiones  diciendo , que  desde  ks  Canarias, 
yendo  hácia  el  oriente  hasta  el  Catigarán , habia  180®  de  lon- 
gitud , que  es  la  meitad  de  toda  la  longitud  del  globo  de  da 
tierra  y agua  , habian  segund-  -aquella  dimensión  antigua  de 
hallar  y medir  en  esta  navegación  que  agora  hicieron  ios  nues- 
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tros  (yendo  tomo  fueron  por  estotra  parte  del-  occidente,  y 
volvieron  por  el  oriente ).  otros  i8o°  hasta  el  Catigarán  para 
cumpliiniento  de  los  360^  que  hay  en  toda  la  longitud ; no 
empero  pudieron  mensurar  aquesto  ni  poner  señales  ni  térmi- 
nos por  donde  pudiesen  hacer  muy  cierta  esta  medida,  segnn 
las  grandes  reflexiones  y vueltas  que  fueron  haciendo  para  ons^ 
car  el  pasage  que  buscaban  pará  entrar  en  el  otro  mar  del  sor. 

£ por  tanto  en  esto  de  la  dimedsion  de  los  56°  de  la  longitud 
mas  occideutalmcnte  que  las  Canarias  fque  <«510$  dicen  estar 
este  golfo  de  San  Julián  ) , no  puede  haber  dellos  razón  sufi- 
ciente para  saber  si  es  cierta  so  dimensiony  sí  concuerda  con 
la  medida  de  los  360°  de  la  longitud  que  ponen  los  cosmógra- 
fos antiguos  j por  manera  que  nos  quedamos  todavía  en  esto  - 
encandilados  medio  á escuras.  No  empero  es  de. desechar  (an- 
tes me  parece  que  se  debe  admitir)  lo  que  cerca  desto  de  la 
longitud  dicen  estos  rtuestros  marineros,  cualquier  qUe  ello  sea, 
basta  que  se  halle  y sepa  mas  claramente  la  certidumbre  dcllo. 

1 V."  ■ ('  < tfi  • • ••  '/  : 

I . » ' ; 

Llegados  ai  golfo  de  S.  Julián,  y . paredéndoles ’ que  era 
muy  ancho  y que  se  engolfad  mucho  y hacía  grand  seno  en' 
la  tierra,  é que  teaia  algunas  señales  y muestras  de /haber  allí 
algún  estrecho  para  pa^r  al  otro  mar  del'snr,  mandó  el  cápi^^ 
tan  Magallaes  que  fuesen ' las  dos  de  las  naos  y ique  entrasen  á 
lo  explorar  para  saber  si  había  pasage,  quedándose  éren«lmar 
alto  con  las  otras  tres  naos  echadas  sus  anclas  eSperando.hásta' 
que  volviesen  aquellas  dos  con  la  respuesta  de  lo  qné  hallasen. 
Pues  ctMoo  las  dos  naos  entrasen  por  el  golfo  adelante  y lo  ex- 
plorasen, no  hallando  el  pasage  que  buscaban  se  voivienoa  der 
•bt  á dos. días  adonde  el  capitaru  Magallaes^ los  estaba. aguar- 
dando, diciendo  que  era  tocUlleno  de  bajos  aquel  golfo  y que 
no  se  engolfaba  ni  entraba  mucho 'en  la  tierra  , ni  había  pasa» 
ge  como  antes  habían  pensado.  Pues  como'  los  nuestros  llega- 
sen con  sus  naos  por  la  costa  de  aqnel  golfo  de  & Julián,  vie- 
ron algunos  indios  que  andaban  por  la  ribera  cogiendo  de  las 
conchas  qne  por  alli  había,  los  cuales  eran  de  muy  valientes 
cuerpos  como  gigantes,  yandában  vestidos  de  pellejos  deanima- 
lias  fieras,  y sucolor  era  algo  tostada  y morena,  mas  de  lo  qne 
el  sitie  de.  aquella  tierra  y región,  requería  y demandaba.  £ 
saltando  en  tierra  algunos  españoles  para  haber  lengua  con 
aquellos  indios,  como  les  mostrasen  unos  papeles  pintados  y 
tañesen  algunas  campanillas  y cascabeles  para  los  atraer,  co- 
menzaron los  indios  á saltar  y cantar  y hacer  alegrías  y mues- 
tras de  placer,  y i saludar  segund  su  manera  á los  QUestross  é 
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algonos  d^llosic  metían  por  ia  boca>y  gargonra  hafta'-d  estó- 
mago unn  saetas  de  lobgúrft  de  cobdo  y medió,  y tornándolas 
luego  á sacar  sin  recibir  mal  ni  daño  alguno  hircian  macha  ale- 
gría , pareciéndoles  que  cu  aquello  daban  á'entcndcr  tu  forta- 
leza y 'ralentia;  é finalmente,  tres  dcllos  rmieron  donde  los 
nuestros  estaban  y haciéndoles -señas,  les  rogaban  que  entra- 
sen y se  fac'eireon  ellos  por  la  tierra  adentro',  y que  los  boi< 
pedarian  y les  harian  honra.  Viniendo  pues  los  nuestros  ^ la 
nao  del  capitán  Magallacs,  y haciéndole  relación  de  lo  que 
con  aquellos  indios  habían  piasado,  mandó  el  capitán  que  fuesen 
siete  españoles  y*que  entrasen  por  la  tierra  adentro  con  aquellos 
tres  indios  que  loa  estaban  aguardando  á i«  ribera,  y que  mi- 
rasen y explorasen  con  roda  le  diligencia'que  pudiesen-  la  ma-t 
nerá  de  aquella  tierra  y gente:  é ansi  se  fueron  con  los  tr«$ in- 
dios los  siete  españoles  que  el  capitán  mandó,  y habiendo  en- 
trado dos  leguas  y media  por  la  tierra  adelante,  yetkiO’ tiiam— 
pre  fuera  de  camino  llegaron  á un  boscaje  adonde  estaba -ana 
choza  baja  y cubierta  con  pi:le$  de  üeras  animatias;  entrando 
dentro  vieron  como  había  dos  apartamientos,  el  uno  de  los  cua- 
les era  para  en  que  estuviesen  los  hombres,  y el  otro  para  sus 
raugeres  y para  los  niños  que  criaban.  En  el  de  h»  mugeres 
habla- trece  mugeres  y niños  , y en  el  otro  estaban  cinco  lum- 
bres; ansí  que  eran  por  todos  los  que  en  esta  choza  había  de- 
zibeho  personas  entre  hombres,  mugeres  y niños.  Llegados, 
pues,  los. nuestros  i esta  cabaña  fueron  rcscebidos  da- aquella 

Í’ente  bárbara  con  su  aparato  y cerimonias  bestiales,  y por 
es  hacer  gran  ñesta  segund  tu  manera,  mataron  luego  para  co- 
mer UDtiiiumal  qué  era  como  un  pequeño  asnillo  que  allí  con- 
sigo tenian  y! -tesíétonli»  i asar,,  y estando  medio  crudo  io 
apartaron-  dét  ruego  y lo  sacaroa-  y -le-dUr^o-  y , pusieron  do^ 
lame  .de  ■!<».  nuestros  para,  que- comiesen,  sin  les  ponesntldir 
pan  ni  otro  mantcnimtehtó  algdnoi  qno  pudiesen  comer , ni  vi- 
no ni  agda  que  pudiesen  beber.  E como  fuese  ya  noche  y hi- 
ciese grand  frió  y viento,  fueles  necesario  á los  nuestros  de  se 
recoger  á dortnir  debajo'  de  lasi  pieles  de  las  animalias  que  alli 
había',  repaTtiéodose  por  suertes^  á velar  los  unos  en  tanto  que 
los  otros  dormiah  por  temor  que  Iqs  indios  no  tentasen  deles 
hacer  ai^ñ  jtáái'i  y inisiiu>- húneron  .los  indios  recelándose 
de  los’nüesm»,  echándose  algunos- de  ellos  á dormir  cerca  de 
nn  grand  fuego  que  tenian  ,.y  veiañdo  otros.  £ como  amanes- 
ciese  el  dia  siguiente  comenUiro^s  ios  nuestros  á rogar  por  se- 
ñas que  se  fuesen  á las  naos  con  ellos , y que  llevasen  consigo 
sus  mugeres  y hijos,  no  empero  lo  quisieron  conceder;  é vien^ 
do  que  por  ruegos  no  los  podían  arraer  los  comenzaron  á ame- 
nazar y á .decir  que  en  todo  caso  los  habían  de  llevar  comí- 
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gOj  c entendiendo  esto  los  indios  se  entraron  luego  en  su  ca- 
baña, é como  los  nnestros  los  vieron  entrar  creyeron  que  en- 
traban á consultar  con  sus  mugeres  la  ida,  mas  saliendo  dende 
aun  poco  vestidos  de  otras  mas  espantosas  pieles  que  las  que 
primeramente  tcnian  que  dos  cobrian  desde  la  cabeza  hasta  los 
pies , y untadas  las  caras  de  dWersos  colores  , trayendo  aus  ar- 
cos y saetas  en  las  manos,  se  apqr^jaron  á pclear.coa  los  nuesr 
tros  con  aquel  ornato  > el  cual  oomo  .era  .'largo  que  Jes  llegaba 
hasta  en  tierra , parecíales  á ks,  españoles  que  eran  de  muy 
mayores  cuerpos  que  primero.  Viendo  pues  los  nuestros  como 
aquellos  ^espantosos  gigantes  indios  se  apanqaban  tura  pelear 
e aquella  manera.,  soliaroh  m»  tiro  de  escopeta  el  cual  aun-» 
que  tue  en  vano  anti  los  cspamdel  uonido,  que  luego  se  rin- 
dieron Iqsquelantes  se  mostraban  muy  feroces,  r comenzaroá 
por  senas  á tratar  paz  con  Jos  nuestros  : ¿ finalmente,  se  con- 
certaron que  solamente  Jos  tres  de  ellos  se  viniesen  á las  naos 
con  los  españoles  y ansi  se  partieron  de  aquella  cabaña,  que- 
dando en  ella  los  otros  dos  indios  con  sus  trece  hijos  y mnr 
geres.  pues  como  los  siete  españoles  trajesen  consioo  aquellos 
tres  gigantes  y se  viniesen  con  ellos  para  las  naos-,  witm 
yande  el  paso  que  daban  que  apenas  podían,  los- nuestros  .tro- 
tando tener  con  cIIot:  é yendo  ansi  vieron  veniJ  de  lejos  uor 

y « les  fueron 

huyenda.y  cscabuilerotrde  las  manos  los  dos  dellosi  é como 
nuestros  echaron  mana.dd  tercero  que  Jes  qne-  ’ 
daba  y llev.ÍTonlo  á but;n  recabdd  hasta,  las  naos,,  el  .cuaLse 
muño  dentro  d^ocos  dias  de  puro  coragé , sin  querer  xomcr 
^mo  es  costumbre  de  los  indios  y de  los  bestias  brabas  co- 

el  captan  Magall.es  algunos  es- 

Klií'cín3  los  otros  dos 

j II  ®“8eyes  y hijos  para  que  lomasen^y  le  trassesen 

r!"  r Br».vn.r  .í  Bo, 
de  admiración  segund  l«.|,r.nde« a^ do.su í 
»*die.  Jos. cuales  se  habían  ya 
con«í,? «u  cabaña:  de  donde 
treSr^  I “'  «‘joella  gente.vaga  sin  tener  asien- 

iui^a  babitaciones,:é  como 

wu“fcroT»^«  -‘“T  por  . pura  netcesidad  del  tiempo  .y 
«tuvieron  por  .espacio  de  coasi  cinco  «lews  como  de  vuib  ¿ 
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En  taa  grande  el  frío  y el  dempo  tan  contrario  *qne  i 
ioi  naestror  hizo  después  que  llegaron  al  golfo  de  S.  Julián, 
que  ansí  por  esto  como  poique  yendo  roas  adelante  por  aque» 
lia  costa  de  la  tierra  fírmcfquc  siempre  se  TÓlTia,  yestendia 
biela  la  parte  austral  del  < polo  ancáctlco)  bailaban  ser  tierra 
muy  mas  fria  y insoportable,  le  fue  forzado  al  capitán  Maga* 
llaes  dilatar  de  dia  en  dia  el  pasar  adelante  ni. el  volver  atras, 
aunque  via  ser  inútil  su  estada  por  alli,  y ansí  sc'dctuvo  mu- 
cho tiempo  por  las  costas  de  aquel  golfo.  Pues  come  hobiese 
ya  mas  oe  treinu.dias  que'  estaban  detenidos  en  aquel  golfo, 
e fuese  ya  entrado  el  mes  de  Mayo,  en  el  cual  tiempo  ren  es- 
tas nuestras  partes  comienzan  los  grandes  calores  del ’cstio  ,>  y 
comenzase  en. aquellas  partes  ¿ hacer  muy  áspero- ■ invierno, 
viendo  el  capitán  Magallaes  que  su  navegación  se  dilataba 
mas  de  lo  que  ¿1  quisiera,  puso  tasa  en  ios  inantenimiemos 

20C  les  quedaban^  mandando  que  fuesen  dados  y destribnidos 
cada  uno  muy  .(empladamenté'v  porqué  ansi  les  dorasen  mas 
tiempo  y tuviesen  con  que  se  sustentar  adelante  en  las  nesce- 
'sidades  que  les  sobreviniesen , habiendo  esto  por  bueno  los 
españoles,  y. sufriendo  por  algunos  dias  con  Igual  corazón  la 
tasa  de  comer  y del  beber  que  les  era  repartido  : finalmente 
sintiendo  en  ello  mucha  graveza  de  esbsa  oe  la  grand  frield«l 
que  pasaban,  .y¡  de  la  mucha  destemplanza  de  la  tierra  , ro- 
garon al  capitán  Magallaes  que  hobiese  por  bien  de  los  sa- 
car de  aquella  desventura , y que  se  volviese  atras  adonde  nó  hi- 
ciese tan  áspero  invierno,  porque  no  sufrieKU  tanta  fatiga, 

Íiues  via  que  mientras  mas  adetafire  pasaban  , -bmm. insoportable 
rio  les  hacia,  sin. esperanza  de  hallar  fin  á aquella  tierra  fir- 
me , ni  el'pasage  que  para  el  otro  mai  buscaban , y que  pere- 
'ciendo,  como  muchos  dellos  perecían  de  hambre  y^io  , era 
. imposible  poder  durar  mucho  tiempo  la  tasa  de  los  manteai- 
-mientos  que  les  era  puesta:  é que  pues  la  intenáon  y volua- 
- tad  del  Emperador  no  habla  sido  que  ellos  tentasen  obstinada- 
f mente  lo  que  viah  á la  data  que  les  obstaba  é contradecía'  la 
natura  y las  otras  dificultades,  le  rogaban  que  se  volvicteá  de 
valli  ,;y  no  pasase  masadelante>¡d.que  le  bastase  4 ae  conten- 
.""tase  con  haber  llegado  adonde  ocádm  ni  temeridad 'de  alguno 
de  los  mortales  ¡amas  habla  sido  osada  de  pasar  ni' llegar.  Oí- 
das estas  cosas  por  el:  espitan  Magallaes  ( el  cual  tenia  ya  asen- 
tado y.  determinado  en  su  voluntad  de  proseguir  adelante  bas- 
ta hallar  el  patage  que  buscaba  , ó morir  en  la  demanda  ) Ies_ 
respondid  contradiciendo  á sus  megos,  é diciendo  que  él  lle- 
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vaha  e n escrlpto  por  mandamiento  del  Emperador  el  curso  y 
viage  que  habían  de  hacer , y que  en  m añera  del  mundo  di  no 

fiodia  escceder  de  aquello , ni  hallaba  razón  alguna  que  justa 
uese  por  donde  ¿I  dejase  de  hacer  lo  que  le  era  mandado  , é 
que  supiesen  todos  que  di  había  de  pasar  adelante , y navegar 
hasta  tanto  que  hallase  fin  á aquella  tierra,  6 hasta  que  ha- 
llase per  donde  pasar  á aquel  otro  mar  del  sur , d que  sí  el 
rigor  del  invierno  d frió  que  entonces  sentían  ,iy  les  hacían  les 
estorbase  por  entonces  el  proceder  adelante  segond  su  prof  ó- 
sito,  qne  placiendo  á Dios  sucedería  presto  el  buen  tiempo  del 
estío,  con  el  cual  seria  templada  aquella  región  , y no  senti- 
rían la  pena  d fatiga  que  decían  que  sentían , d que  se  sufrie- 
sen algún  tanto  que  presto  les  stucederia  aquel  buen  tiempo,  d 
que  yendo  y acercándose  mas  contra  el  polo  antártico,  y lle- 
gando en  aquellas  partes  donde  el  estío  les  durase  y fuese  un 
perpetuo  dia  sin  noche  por  espacio  de  muchos  meses , enton- 
ces descansarían  de  los  trabajos  pasados  y de  la  aspereza  de 
aquel  crudo  invierno  , y que  alli  llegados  temían  mucha  abun- 
dancia de  mantenimientos,  y alegiia  de  liabcr  hasta  allá  pa- 
sado , d que  les  rogaba  que  se  sufriesen , y no  mostrasen  tanta 
pena,  pues  que  aun  alli  donde  entonces  estaban  ro  tenían  fal- 
ta de  ¡as  cosas  necesarias  para  sustentación  de  la  vida  huma- 
na , habiendo , como  por  alli  había , mucha  copia  de  ieña  con 
qqe  se  escalentaban , y muchas  ostras  y conchas  del  mar , y 
muy  buenos  pescados  de  diversos  gdneros , y muy  saludables 
aguas  de  fuentes  manantiales,  d que  pues  terñan  abundancia 
de  todas  aquellas  cosas  , y hasta  entonces  nunca  les  había  fal- 
tado pan  ni  vino,  ni  les  faltaría  con  la  ayuda  de  Dios  de  alli 
adelante,  con  tanto  que  se  guardase  la  tasa  que  estaba  pues- 
ta, que  hobiísen  por  bien  aquello',  pues  que  siempre  les  leria 
dado  el  mantenimiento  que  les  bastase  para  su  necesidad  y 
para  conservar  la  salud  , y que  se  sufriesen  por  Dios , y no 
t^uisiesen  satisfacer  el  apetito  y deseo  de  su  gula , d que  con- 
siderasen que  ninguna  cosa  había  sido  basta  alli  por  ellos  he- 
cha que  fuese  digna  de  admiración  , ó que  les  pusiese  en  ne- 
cesidad de  se  ha^r  de  volver  atras , d que  acatasen  como  los 
portugueses  (no  cada  año  mas  cada  dia,  yendo  y viniendo  á las 
partes  orientales  solamente  por  cabra  de  tus  tratos  y mercade- 
rías, sin  otro  negocio  de  m^'or  importancia)  pasaban  cuasi 
•20°  adelante  del  trópico  de  Capricornio  hácia  aquella  parre 
dei  polo  antártico,  d que  considerasen  quó  alabanza  ni  gloria 
les  podría  ser  dada  á ellos,  pues  que  alli  donde  estaban  no  ha- 
bía distancia  de  mas  de  24  6 25®  de  aquella  parte  del  dicho 
trópico  de  Capricornio,  que  eran  4 ó 5®  mas  metidos  al  austro 
que  los  portugueses;  d que  finalmente  les  hacia  saber  una  co»a 
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/guc  ¿l  estabi  detwmvudo  de  morir  antes  que  volre?  con  ineo- 
gua  y inominia  i España.  .Por  tanr,o  qiie  les  rogaba  y a{nontt»> 
;taba  á todos,  y mayormeütc  á aquellos  en  los  cuales  no  era 
.amortiguado  el  generoso  ánimo  ^ corazón, de  españoles  , que 
considerasen  quien  eran  y se  sufríeíen.  un  poco;  y pasasen  tmn 
^Ual  cotaaon  y esfuerzo  lo  que  Jes  quedaba  del  invyierno,  y 
.que  tuviesen  por  cierto  que  tanto  mayor  gloria  y mayores  ga- 
. lardones , premios  y mercedes  recibirían  cuanto  con  niayoms 
trabajos  descubriesen  y hallases  para  el  Emperador,  quo  ios 
había  enviado  á aquel  nuevo  y incdgnüo  mundo  Ileqo  de  ri* 
quezas,^  de  especería  y de  oro.  , .r  . nv 

• - - . • ._  >-  i . i.  mil 

ti  . i ■ V vil.  . ■ , •.  ! . : 

11 , Crcymdo  el  capitán  Magallaes  que  oon  la  habla  que  había 
hecho,. y con  las-  buenas  razones  y largas  esperanzas  que  iba 
dando  á los  españoles  de  su  armada  les  había  mitigado  las  vo- 
luntades qoe  tenían  de  se  querer  .volver  . y que  t^os  estaban 
aparejados  de  alli  adelante  para  /hacer  Jo  que  di  decía,  y pata 
morir  en  Ja  .deinandi , le.  sucedió.  por.eJ  icontrario,  nasciendo 
donde  en  ipoeos  días  gmades  diicordlas  entre  todos  las  que  lle- 
vaba ien  su  compañía  con  que  fue  muy  afligido  U cabsa 
.de  la  discordia  y disensiones  fue  que  como  en  el  armada  iban 
muchos  portagueses  de  causa  de  ser  portugués  el  capitán  ü^a- 
gallaea,  ae  comenzaron  entre  los  castellanos  y ellos  algunas  pa- 
Jabras  del. odio  antiguo  que  los  unos  se  tieiKn  á los  otros,  tra- 
-yetidh'á.la  ihemosia  los  unos  la  batalla  de.AIjubarrou  , y ibi 
jptfos  la  de  Toro.,  y otras  semejantes  cosas.  Trabadas  pues.es<- 
tasi pláticas  entre  los  unos  y los  otros,  díecian  los  casc'eUaoos 
como  Magallaes  fuese  portugués,  ninguna. cosa  podría  ha- 
'pet  que  mas  ^oriosa  fues:  para  su  patria  que  echar  á perdtf 
aquella  armada  coa  todos  los  castellanos  que  en  elU  ioan^  é 
que  ao'cra  de  creer  que  él 'podría  hallar  aquellas. islas  Mblu- 
c«$  dé  la  especiería  que  cse.habih  proferido  de, buscar  y hallar, 
¿.quijlo  qua  dál  sentvm  y créiaa  era  querer  traor  engañadoihl 
Emperador  por  espacio  de  algunos' años  con  aquella  vana  ea..- 
pttanza.  B que  entre  tanto  sucederían  algunas  cosas  por  don- 
_da  ol  EtPpecador  y sus  castellanos  se  dejasun  d«  buscar  !aque- 
¡Uas  islas! de.  la  éspecterk.  E qneaelLviaj^  y .camijioiquc.por 
al¡li  lleviban  no  era  para  ir  á las  bienaventuradas  Malucas , 
;PO)á  algunas  jierpctuas  nieves  y jiieíos  i y á .tierra  dorAanta 
da^tempianza  donde  codos  pereciesen,  ^bieudo  .é  oyendo  el 
capitán  Magallaes  las  cosas  qtm  Jos  .castellanos xlecÍM  ,ite  en- 
•anló  mucho  contra  ellos , y fue  lleno  de.grand  ira,  y comen- 
ra¿b»s  á ooríregir  y'ca*tigar  mas  is^ratnente.  que  conMtoia  á 
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hombre  peregrino  y exirangero  que  llevaba  senre}*Tite  careo  y 
capitanía  en  tan  extrañas  y longincas  regiones.  £ como  ai^* 
nos  de  los  castellanos  sintiesen  en  tsio  mucha  graveza  , hicie*- 
ron  cospiracion  , y levantóse  contra  él  un  capiian  de  la  una 
de  las  naos- con  todos  los  castellanos  que  en  ella  iban  , y pe- 
leando Magallaes  contra  aquella  nao  con  las  otras  cuatro, pren- 
dió al  ca  pitan  y i los  principales  de  Ib  cospiracion , y presos 
los  ahorcó  luego  de  hecho  de  las  antenas  de  la  nao  sin  los  oir, 
y sin  les  guardar  sus  previllejos  ni  excepciones , porque  siendo, 
como  algunos  dellos  eran  , oficiales  del  hroperador,  no  pedia 
según  derecho  hacer  justicia  dellos,  porque  solo  la  persona  del 
Emperador,  ó los  Señores  de  su  Consejo,  eran  sus  jueces,  y no 
él.  E aunque  vieron  y sintieron  esto  los  castellanos  , no  hobo 
quien  por  entonces  osase  apelar  ni  de  tratar  del  injusticia  y sin 
razón  que  Magallnes  hacia  de  hecho  y contra  toda  razón.  Pues 
como  los  castellanos  viesen  la  sinrazón  que  á los  suyos  habia 
sido  hecha,  concibieron  muchos  de  ellos  en  sus  pechos  grand 
odio  y malquerencia  contra  el  capitán  hiagallaes,  murmuran- 
do y diciendo  entre  si  secretamente  que  no  habia  de  parar 
aquel  mal  hombre  portugués  hasta  tanto  que  uno  á uno  los  ma- 
tase  y acabase  á it^os,  porque  quedándose  solo  con  sus  pocos 
portugueses,  se  pudiese  volver  á su  tierra  con  grand  honra  y 
alabanza  que  en  Portugal  le  seria  dada  por  los  haber  ansi  muer- 
to á todos. 

. .!  ..u  t.:.  V-VUI.  *• 

Habiéndose  detenido  el  capitán  Magallaes  con  su  armada 
en  aquel  golfo  de  S.  Julián  por  espaciade  cuasi  cinco  meses, 
porque  la  grand  aspereza  del  frió  y las  tormentas  y tiempos 
contrarios  def  crqdo  invierno  que  en  aquellas  partes  hacia  (que 
iue  desde  el  mes  de  Marzo,  hasta  cuasi  en  fin  del  mes  de  Agos- 
to) no  le  daba  logará  poder  pasar  adelante,  viendo  que  afloja- 
ban ya  las  frialdades  y tormentas , y que  hacia  tiempo  mas 
templado,  se  partió  de  alli  á 24  dias  del  mes  de  Agosto-del 
año  de  ipo.  E prosiguiendo  su  vtage  y propósito  comenzado, 
tiraban  siempre  la  costa  adelante  de  aquella  tierra  Arme  hácia 
la  parte  austral  del  polo  antártico  , yendo  haciendo  muchas 
vueltas  y reflexiones  y buscando  el  pasage  que  deseaba  ha- 
llar para  pasar  al  otro  mar  del  sur.  Navegando  pues  en  esta 
manera  por  espacio  de  mas  de  dos  meses  por  aquellas  costas 
adelante,  llegaron  á nn  cabo  y promontorio  alto  que  la  tierra 
hacia  metiéndose  por  el  mar  adelante,  al  cual  pusieron  pbr 
nombre  el  cabo  de  Santa  Cruz.  E como  llegados  a este  cabo  de 
Santa  Cruz  se  levantase  y viniese  de  súbito  grand  tempestad 
de  hácia  la  parte  oriental , tocó  una  de  las  cinco  naos  en  la 
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costa , y quebróse , salvándose  empero  todos  los  que  en  ella 
ibaif  con  todas  sus  armas  y bastimentos;  que  no  pereció  , salvo 
un  esclavo  eihiopiano,  que  siendo  cubierto  de  lasólas  de  la 
tempestad , se  ahogó.  £ teniendo  lugar  de  pasar  todas  las  co- 
sas y pertrechos  de  esta  nao  que  andaba  fluctuando  á las  otras 
naos  sin  se  perder  cosa  alguna  de  lo  que  en  ella  había » se  aca- 
bó de  anegar  y perder  en  aquel  lugar  donde  habia  tocado. 
Después  que  perdieron  la  susodicha  nao,  determinó  Magallaes 
de  pasar  todavía  adelante  con  las  otras  cuatro  naos  que  le  que> 
daban.  E prosiguiendo  la  costa  de  la  tierra  Arme  que  se  volvía 
un  poco  hacia  la  parte  de  entre  el  oriente  y el  austro  , llega- 
ron linalmento  á ^7  dias  del  mes  de  Noviembre  de  aquel  año 
de  I ; 20-  á unas  bocas  y entradas  que  hacia  el  mar  por  la  tierra 
adelante , las  cuales  mostraban  en  si  señales  dp  haber  por  allí 
algund  estrecho.  E entrando  el  capitán  Magallaes  con  sodas 
sus  cuatro  naos  por  aquellas  bocas,  llegaron  á un  ancho  seno 
y golfo  que  pasadas  las  bocas  hacia  el  mar  extendiéndose  por 
la  tierra  adelante.  £ visto  esto  mandó  el  capitán  á las  tres  naos 
que.  fuesen  por  diversas  partes  entrando  por  aquel  golfo  aden- 
tro, y buscasen  con  toda  diligencia  si  habia  pasagp  para  el 
otro  mar  del  sur , y que  ¿1  los  qnedaria  aguardando,  alli  á las 
bocas  del  golfo  con  la  otra  nao , y que  con  lo  que  hallasen 
diesen  vuelta  alli  adonde  los  quedaba  aguardando  dentro  de 
cinco  dias.  Pues  como  una  de  aquellas  tres  naos  que  fueron  i 
explorar  el  golfo  (de  la  cual  era  capitán  un  sobrino  de  Maga- 
llaes llamado  Alvaro  Mezquita),  haciendo  algunas  reflexiones 
y vueltas  por  aquel  golfo  volviese  á las  bocas  de  la  ^trada 
que  salían  b.icia  el  mar  alto,  viéndose  los  españoles  (que  en 
ella  iban)  que  estaban  muy  alejados  de  las  otras  naos,  hicie- 
ron conspiración  , tractando  entre  sí  d«  se  levantar  contra  el 
capitán  Alvaro  Mezquita  , é de  se  volver  desde  alli  á España. 
E concertados  en  esto  echaron  mano  del  'capitán  y prendié- 
ronlo , y puesto  á buen  recabdo  en  cadenas , enderezaron  su 
vlage  y dieron  vuelta  . para  España.  E aportando  á la  costa  de 
la  Ethiopia  , proveyéronse  alli  de  agua  ; y finalmente  arriba- 
ron dentro  de  ocho  meses  después  que  del  golfo  donde  Maga- 
llaes quedó,  se  partieron  á España  en  fin  del  mes  de  Julio  del 
año  de  1521 ; é trayendo  preso  al  capitán  Alvaro  Mezqui- 
ta , le  hicieron  confesar  que  por  su  consejo  y amonesta- 
miento habia  su  tio  el  capitán  Magallaes  usado  de  tanta  cruel- 
dad contra  los  españoles  , matando  y haciendo  justicia  de  mu- 
chos dellos  como  de  suso  fue  dicho,  • > ■ 

■ I . 
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_ Viende  el  capitauMaralUes  qoe  aquella  oao  en  que  su  so- 
brino  Alvaro  Mezquita  había'  ido  no  volvía  , halMendo  ya-i 
vuelto  las  otrte  dos,  esperóla  algunos  días,  ¡y  como  no  volvie-  ¡ 
se  creyó  una  de  dos  cotas , ó que  se  había  perdidO'  y ane^  i 
gado  en  el  mai* , ó que  levantándose'  lo^  españoles'! centra  su^, 
sobrino  el  capitán  Alvaro  v se  habían  vuelto,  en  España.,  como,, 
de  hecho  pasó.  Puea  como  la  una  de  ks  otrac  dos  naos  volvier  , 
Seal  término  asignado  adonde  ^ capitán  Magallaes  las  estaba. ^ 
aguardando , dijeron  los  quéren  elk  habían  ido  que  no  hallar  t 
bao  cosa  alguna  de  lo  que  buscaban  , y que  no  .pabiq  pasage, 
ni  habian  hallado  en  todo  lo  t^ue  habían  d«  golfo  explorado  M*.  :< 
no  unas  peñas  inuy  altas  y algunos  bajos.  Mas  la  otra  pao, que;; 
áda  poctre  volvió  trajo  muy  ^enas  nueyas>dÍcieftdo;rque  ha-  j 
bian  hallado  graodes'señales por  donde  creían  haber  aUi  ef  es-  j 
ttecho.y  pasage  que  buscaban  para  el  qtro  mqr.4el‘spr  , por-.'j 
q^  hablan  uavendo  dos  4 tres  dias^  por  .aquel  gplfp-.adelante^T 
y quanso;mas  adelaote.pasibftn  • tanto;  iiila$,se  ks  ibaensdnrrb 
gpSMndo  y estrechando  el  golfo  'ájngiaQeta  de^  cátjahrfE  .quOa 
cuanto  ^mas  adentro,  tbdn,  mayor  hondura  haUobaU  'en  itanms 
manera  que  no  podían  llenat  con' la' tOpda  ¡al  saelo«iS.  que  f 
segund  la  corrienm'alli  habí»,  cr^aii  de  ciertO’Ser  qquel  e$np 
trechO;.pdra  poder  pasar  al  otro  mar  del. sur.  Oídas  estas  bu©-. a 
oas  nuevas  por  el  capitCn.MagiUaes,  mandó  luego  que. aka-j 
sen.véks  todos  ks.tres  naoS-,  y que  énderefasén  su  viagc  parais 
a<^lla,pa)rt©,  y aitsi  navegaron  y se  fueron  prestaotente,  paroq 
allá.  £1 'estrecho  qú'e  con  tantos  trabajosibámanT  buscado!  euío 
mtei ciertamente  , aunque  ellos,  por  entonce»  no  .lo  ;obia^  oer-^ 
tihcqdomrnté  , ccAno'deSpom^^que'por.>él  pasarolO,  rio  vieron  ¡yñ 
conostíecon.  !Durólet!ipob  espacio  de  mas  dé  Veinte  Y-  tHáco  le.'tj 
gwm  mtc  estribhol,  )r  On , !alg«ínas.parte$- li^laroR'  que  .ftso.dft'. 
a((Chuoa;de.'.ti>as  y cuarra  leguks , ron  bisasado  unqyddedlis  Icrri 

rM4>y  ique  ^aigunaarpa^ea  ii«  team  sí  no  poco  maa  ^ m©:,, 
legua  vT-  sMtnpre.tenc¿tb8ndó.y  volviendo  bá-ni 

cia  U ^axto  ocddenUh.  Cómenmildo.  á>  eittmr  por<j  este  oStrern 
cty>  Ucterpa  sns/dimisntibnesrpara  sáber.  li^s  giauqs  quo  aiti  h^, 
bkjiiy  tbicaad<)r.h6  oarlaa.Üaltmaréalr  eonitoidlú  djli¿edcia,.'biht 
lki»U  qué  'estabdn-wn'-5,3P  td«iaqoélila.p*'rt©  de  ld,MO?a  aSqui-Tj 
noC£Ías>McU’!«l  poloraátártic«i,'y>qHe  estaban;  éP  elr  mkmq^ 
parag©  de . longitud  oque -rbabia  tíi  el:  golfo  d#;lSÍ;J.ulia»i,  ' qufti 
Cftmo  d®  ^so  Atidijo>erae’vd*  mas.oeomntaimeqte<qoé  las  Gum 
n*_dv.(;S.  eofoa  cpapdo  porfadii navegasen  ftiesé  po*  «l.  nves  dfir 
Diciembre  no  babiaiedmoces.  jsnsidodincoWras  qq  k'nochdti 
TOM.  IV.  u. 
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en  el  cual  tiempo  hay  en  estas  nuestras  partes  de  España  quin- 
ce y diez  y seis  horas.  Procediendo  pues  por  el  estrecho  , tar- 
daron hasta  pasar  de  la  otra  parte,  y llegar  al  mar  del  sur, 
veinte  y dos  dias , en  el  cual  tiempo  jamas  pudieron  ver  por 
ninguna  de  aquellas  costas  hombre  alguno  mortal  , salvo  que 
nna  noche  vieron  ^ran  multitud  de  fuegos  en  la  tierra  que  es- 
taba á la  mano  siniestra  del  estrecho  hácia  al  austro ,,  de  don- 
dtf 'congetüraron  que  hablan  sido  vistos  de  los  habitadores  de  . 
aquella  región,  y que  se  hacian  aquellas  almenaras  de  fuego 
upos  á otros,  nunca  empero  pudieron  ver  persona  alguna.  £ 
como  e|  capitán  Magallacs  considerase  que  aquella  tierra  era 
muy  fragosa  , y que  aun  en  aquel  tiempo  que  duraban  losdias 
diez  y nueve  horas,  hacia  por  allí  grandísimos  frios  , y que 
era  tieOra  id»  cbntinuas  y perpetuas  frialdades  en  todos  los 
tiempds'  deí  año  j ‘pdreoidle  que  era  tiempo  perdido  haber  de 
exp«»r»r: ni  saber  lo  que  en  taltierra  hacia,  por  lo  cual  no 
gastando‘al1i  machos  dias  sin  provecho,  tiró  con  sus  tres  naos 
por  efi  estrecho  adelante,  yendo  siempre  con  mucho  tiento  pa- 
ra nt>  tocaren  tícrrai  y'ansi  {ásó  y llegó  al  otro  mar  del  sur, 
donde  era  su  principal  propósito  de  ir.  La  tierra  que  á la  ma-  -, 
no  derecha 'del  estrecho  dejaban  no  tuvieron  dubda  si  no  que 
ei%  la  tiérrá'  fitvne  y por  cuyas  costas  hablan  venido  costeando. 

£ la  otra*tietra  ‘ que  hicia  la  parte  del  austro  á la  mano  iz- 
quierda ,del  estrecho  estaba,  creyeron  ser  isla,  porque  algu- 
nas vecífoian  las  repercusiones  y bramidos  qnel  mar  hacia  en 
las  rihctas  y costas  de  la  otra  parte.  Acabado  pues  de  pasar 
todo  aquel  eítrecho , que  juran  y afirman  que  les  duró  por  es- 
pacio de  mas  de  cjent  millas  italianas  , y llegados  al  mar  an-  - 
cho  del  sur , el'CÚal  <Crea  yo  que  jamas  rescibió  en  sí  ni  nave- 
garon por  él  otras  algunas  naos,  salvo  estas  nuestras  tres  espa-' 
ñolas  que  en  él  entonces  i entraron,  viendo  Magallacs  que  la- 
tierra  firme,  (que- á 4a  mano  derecha  dejaban)  daba  vuelta  y-' 
so-volvia-WeiaMa 'pane  septentrional,  dejó  la  dicha  tierra  4.- 
man  dérechar. y «nderetfó  su « viage  contra  aquella  paité- de 
entvé  él'  ocddentq  y ¡tí  septeatvion  por  aquel  muy  espacioso  y 
incógnito  linlr  con  imedtiooade  winavcgando  por  aquella  der- 
rota hasta íc‘'ttJriwr4!ponoridiemrondé Xa  tórrida  zona,  y ir  de 
aqutlla  ma(iera:pov  el¡  occidente  salir  al  oriente.  Porque  él^ 
tenia  notfo^i-^abfa' muy  4sien'queUascisias  Molucos  de  la  ct-'' 
petería  (donde  era  siltintenéiopdellé^r)  estaban  en  las  partes 
reitK>tísima5ídel"orténte,^^y'qne,no'podian  estar  muy  apartadas : 
ni  lejanas  dtl.la  línhacquinoccíaUií  teinia  por  ciertoque  yendo; 
navegando  de ’iqoeila  manera  por  la»  partes  oocidcntal»,  daría 
vuelta  por  debajo  de  este  nuestro  hemisferio , y llegaría- á las  ^ 
partes  torientales  donde  la»  Moloca»  estaban.  ; .i  : 

J.Í  . 
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Llevando  el  espitan  Magallaes  con  sus  tres  uaos  este  per- 
_ petuo  curso  de  bácia  la  parte  de  entre  el  occidente  y el  sep- 
tentrión para  se  tornar' á poner  debajo  de  la  equinoccial,  y no 
- se  apartando, ni  declinapdo  á.unji  ni  á otra  pafte.mas  de  cuan- 
_ tó  la  fuerza  de  las  tempestades  los  cprp pella  algunas  veces  de 
■j  no  poder  seguir  derechamente!  :u  derrota  , navegaría  cuarenta 
dias  continuos  por  aquel  inuy  ’esjiacioso,  piar  del  sur  con  muy 
. grandes  vientos  (y  cuasi  siempre  muy  buenos  y prósperos  para 
_ «1  propósito  de  su  viage)  ,en  los  cuales  ¡amas  vieron  tierra  algu- 
na, salvo  agua  y cielo  por  todas  partes.  E cooio  pasados  los 
cuarenta  dias  de  su  navegación  por  aqud  oui'  del,  sur,  llega- 
sen ya  cuasi  debajo  del  trópico  de  Capricornio  , vieron  y des- 
cubrieron dos  islas  pequeñas.  E enderezando  las  naos  para  allá 
llegaron  á ellas,  y hallándolas  estériles  y deshabitadas,  les  pu- 
sieron por  nombre  las  islas  Infortunadas.  £ saltando  en  tierra, 
para  dar  alguna  recreación  á los  cuerpos  (que  la  habian  bien 
menester)  estuvieron  allí  dos  dias  pescando  y recreándose , por- 
que había  muchos  y muy-  . buenos  pescados.  Pasados  dos  dias 
«que  en  estas  islas  infortunadas  estuvieron.,,  alzaron  velas  , .y 
, prosiguieron  su  viage  seguod  su  primero  propósito  ,,y  habiendo 
. navegado  infinitos  espacios  de  aqu<;lmar  del  sur  por  tiempo  de 
tres  meses  y veinte  d<asquef  ibal}ja  que  andaban,  por  él  con  gran- 
,¡  des  y mu^  prósperos  ofientosi  y- atando  ya  cuaisj  debajo  de  Ja 
línea  equinoccial,  llegaron  á vista... de  una < isla  , , que  segund 
después  supieron  se  llamaba  Jubagatia.  Puea  como  .rnirasen 
üfSUs  cartas  del  marear,, y hiciesen  sus  dimensiones  para  ver  los 
..grados que  allí  había , halíarois  que  estaban  dentroqe  la  tórrida 
zona  en  11“  de  aquella,  parte  de  Ja  líi^ea  ‘^equinoccial  , y^  it- 
L.g“°  P“‘l''?,*'on.cpllegÍTcr?yfTOfi,qpe  .estaban  i;n,  ^ 

•rdos  de  longitud  mas  -occidentalmente  .que  Cádiz., Liescuburta 
Jesta  isla  Jubagana  comcnaaran,luego  4!vcr  y <lesqobrír  otras 
muchas,  islas  que  por  ^lli  habja  eu  tanta  manera^que  les  pare- 
cía estar  en  otro  Arebipiéjapo  jeomo  ,el  que  . hay 'ca  el.  .¡mar 
mediterráneo.  Llegados, pues  a,Ja,Jsla  Jubagana  , ¡yi  cxploríp- 
_ dolp>¡h^J^r^p  que  era.,  desbabjjtada^!  É visto,  que  no  haljabán 
ep  etlánjiKM^Qres  ni  gentp_  alguna, ¡se ijuerpp, de  alli;,y  yeno 
,,,  so  via«  .viejTjop  que  en  otrBi  pequeña  isla  > llamada  Acacán , es-' 
..  taban  dos  barquillos  de¡  indieis  ,ique  .'spn  cierto,  género;  pere- 
Giíripo  oc„  barcos ‘llamados,  cpnpas.ppr.  los  moradotesdeaque- 
,riaspartes,y  spp  bp^g^yiCayadas.d?  un'solo  madero  del  tron- 
. coigruesoj^df  ;Ios  i«b«í¿jíKf»;tan  ,p^  ueñas.  qpe  rra  cabe  en  ellas 
..finp  una  (0.  dos  adppde  estas  dos  ca- 
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noas  estaban,  comenzaron  á haber  lengua  con  los  !nd!os^oeen 
ellas  había , y á les  preguntar  .por  señas  ( como  suelen  hacer 
unos  mudos  con  otros,  porque  de  otra  manera  no  se  enten> 
'(Han)  que  ctnnp  se  decían  aquellas  Islas , y que' adonde  po> 
' drían  hallar  agaa  para  beber,  porque  de  lo  que  mas  los  nudk» 
^'trds  entonces  tenían  necesidad'era  de  hacer  fresco  agtíagepa^a 
‘ sus  tres  naos.  £ finalmente  entendiendo  los  indios  lo  j^r 
' señas  les  pregBntabati , Yespondieron  que  la  isla  primera  adon> 
' de  haibian  llegado  se  llamaDa  Jobagana , y que  aquella  dónde 
estaban  se  decía  Acacán , y que  la  una  y la  otra  eran  Islas 
despobladas  sin  moradores , y que  alii  en  Acacán  habla  muy 
buena  agnái  £ ansimismo  dijeron  que  no  muy  lejets  de  alii  es- 
' taba  otra  isla  que  se  decía  Selán , la  cual  cuasi  mostraban  con 
'el  ckdo,  señalando  bácia  adonde  estaba.  E dijeron  qUe  Selán 
' era  poblada  > y que  allí  hallarian  copia  de  todas  las  cósas  que 
son  necesaria  para  tusténtacioh  de  la  vida  humana. 

' 5. XI. 

lí - t'./  ^ í , 

Avisados  loé  nuestros  de  lo  suéodícho  por  los  indios  qtfe’On 
^ la  isla  de  Acacán- hallaron , proveyeron  allí  de  agua  sus  naos} 
V tiraron  su  yiage  para  ir  á aquella  isla  de  Selán  que  les  ha- 
‘'oian  dicho  qUe  erOpobMa.  E sobreviniéndoles  tempestades 
de  tiémpo'  contrario  , nb  pndieron  llegar  allá, y ansi  los  cchá 
la  fortuna  en  otra  isla  llamada  Ma$ana,-en  la  cual  habitaba 
"un  rey  señor 'de  tres  de  aquellas  islas. 'No  se  deteniendo  en 
-Masana , ios  nuestros  pasaron  mas  adelánte  llegaron  á otra 
isla  que  se  dice  Subdtn  , que  es  muy  grande  y muy  ancha.  E 
asentada  paz  con  el  rey  de  esta  isla  de  Subuth  , sáftaron  los 
nuestros  en  tiérra  para*  celebrar  el  oñeio  divino  según  cottum- 
~bre  de  la  religión  cristiana , porque  era  aqOei  dia  pascOa  de 
Resurrección  del  año  del  Señor  de  rfat.  E para  la  celebridad 
de  tan  grand*  fiesta  sacaron  á tierra  de  los  navios  las  vetas  y 
Otros  atavíos;  y cortando  ramos  de  los  árboles,  hicieron  eñ  la 
'libera del  mar  de  los  tamos  y velas  nna  devota  cap'lta,  y en 
' ella  un  altar  al  modo ‘de  miestrar  España  en  que  se  ceíebrsrse 
' la  mita.  E hecho  el  aítár  comenzaron  con  mucha  devocion'Ia 
' .misa  y oficio  divino  f lo  cual  como  el  rey  de  aquella'  isla  vit- 
se  vino- allí  con  grand  multitud- de  indios,  y éétüyíéron'cbO 
mucha  atención  mirando  nuestros  ritos  y ceremonias.  Aeabados 
los  divinos  misterios,  hacían  aqnetr^  y sus  iniJím  señales  y 
muestras  de  alegría , conosciendo  y 'creyendo  que'  aquel  culto 
y honra  dé  tán  gfand  cfeíeírWad  se  hacía  pof  reverenda  de  los 
^ dioses.  £ ansí  con  mucho  placer  lomd  consigo  al  Oapitati'Maga- 
'^Ilaiíéy  ^-algtinfos  de  tdá'-ptincipaiés-que  tsofl  ét  btsban*^ 
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-;*ólo$  i &a  caS2  keal « t]üe  era  á manera  de  ch«>ei , y didles  de 
. comer  de  ios  mantenimientos  que  tenia  que  son  estos : ei  pan 
que  les  did  ( al  cual  en  su  lengua  llaman  sagú ) hacen  en  aque* 
lias  partes  del  tronco  ó madero  de  «nos  arboles  que  son  se- 
mejantes pahuas,  del  cual  madero  desmenuaado  y frito  con 
aceite)  hacetvaqUel  pan  de  que  se  mantienen ) y un  pedazo 
dél  envió  aqui  i vuestra  revercndísiiha  señoría  pata  que  lo 
Vea,  que  es  del  que  los  nuestros  trajeron  por  nuíettra'aí  Em- 
perador nuestro  señor;. el  vino  que  les  dieron  era  un  llquorque 
te  destila  de  las  cortaduras  que  hacen  en  los  raiuos  de  las  pal- 
mas. Didles  en  aquel  convitt  anslrnismo  aves  y frutas  de  las 
de  aquellii  reglón.  Despees  que  el  capitán  Magallaes  y tUs 
compañeros  hobieron  comido , andando  mirando  la  oasa  del 
rey ) vieron  estah  echado  cñ  una  cama  un  enihrmO  muy  debili- 
. todo  y flaco  , y preguntando  quidn  era  aquel  enferhio,  y que 
qué  enfermedad  era  la  que  tenia  > dijeron  y dieron  á entender 
á Magallaes  que  era  nieto  del  rey,  y qte  había  dos  años  que 
estaba  en  la  cama  fatigado  de  muy  grandes  calenturas.  Pues 
OOmo  el  capitón  Magallaes  oyese  aquesto,  dijo  al  enfermo  que 
luego  serhk  sanó  si  se  eticomeOdase  á nuestro  Señor  Jesucristo, 
lo  cUal  oido  por  el  Indio  enfermo ) dijó  qUe  le  placía  de  lo 
hacer  ailsh',  e trayéndole  üm  cruz  la  adoró,  y luego  fue  bap- 
tizado , y ai  tercero  día  qOedó  tan  sano  como  si  mal  algtno 
no'  hobiera  renido , levantándose  de  la  cama , y andándo  y co* 
miendo  y haciendo  todas  las  otras  cosas  qne  un  sano  suele  ha* 
- ceri-£- decía  este  bidúrmuelias' cosas  que  habla  visto  eti  visión 
en  sueños.  6 por  flo  me  détener  en  mtícHas  palabras , no  quie- 
ro cuanro  A esto  decir  mas,-  sino  qué  visto  pof  el  tey  de  Sn* 
buth ,'  su  abuelo,'  tan  grande  miraglo,  se  cónvirtió  á nuestra 
santa  fe  católica  y ss  baptifcaron  él  y mas  de  mili  y doscien- 
tos dé  sus  indios/- 


i XÉ^ 


Como  el  capitán  Hernando  MagxllaeS  cóflsíderaSe  que  la 

- susodicha  isla  de  Sdbifth  era  moy  ricé  de  oib  ,-y  qtre  había  ett 
1'  ella  mdcht'  eópiá  de  geiigibre  j f que  Só  shio  , comarca  y 

asiento  era  mas  convenible  y Oportuno  qUe  el  de  ninguna  de 

- ‘todas  las  Otras  Islas  clrcun<>cc(nas  para  deM«  ellá  etplorar,  ca- 

lar y sabef  las  riquezas  y cosas  qde  en  tás  ntras_  islas  había) 
' habió  al  fey  Subatyto  que  se  habiá  tornado  cristiano  ¡ y per- 
- ' snadióle  dlciéndólé  y amonestándole  que  pues  había  dejado  la 
vana  adoración  de  los  idotos)  y se  habla  convertido  á la  rel!- 
• gion  cristiana  vdebitf  trabajar  qfle  todos  los  ofros  reyes  de  las 

- islas  comarcanas  le  obedeKliiseii  y.  esraviescfi  sujetos  i so  miiS* 
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do  y señorío,  y que. para  esto  Jes  debía  enviar  luego  sus  em- 
bajadores, y que  Jos'que  no  le  quisiesen  por  bien  obedecer, 

- les  hiciese  guerra,  y bsaiibjctase  por  fuerza  de  armas.  Oyen- 
do el  rey  de  Sübutn  estas  cosas  que  Magallaes  decía  , plugóle 
mucho  dellas,y  envió  luego  sus  embajadores  á los  otros  reyes, 
y vinieron  dos  dellos  á su  obediencia  , y llegando  delante  de 
él  lo  adoraron  al  modo  de  aquella  tierra,  recOnosciéndolo  por 
stípirior.  Mas  el  rey  de  una  isla  llamada  Mauihgn,  que  está 
cerca  de  la  susodicha  isla  de  Submh  , que  era  mas  poderoso, 
y tenia  mas  gente  de  guerra  y mas  copia  de  armas  que  los 
otros,  y estaba  mas  acostumbrado  á ser  señor  absoluto  y man- 
dar , no  quiso' venir  al  llamamiento  del  'rey  de  Subu.h  dicien- 
do que  en  ninguna-manera  lo  habla  de'  adorár  ni  recono^cerle 

- superioridad.  Pues  como  el  capi: a n Magallaes  supiese  que  el 
rey  de  Mauthan  no  queria  venir  á dar  la  obediencia  al  rey  de 
Subuth , queriendo  llevar  adelante  lo  qiie  en  aquello  había  de- 
terminado y aéofdado  de  hacer , mandó  armar  cuarenta  espa- 
ñoles de  los  mas  escogidos  y valientes  de  su  compañía  , y to- 
mándolos consigo  y algunos  tiros  de  artillería  , entró  con  ellos 

. en  los  bateles  :de  las  naos,  é dióle  el  rey  de  Subuih  cierta  co- 
pia de  gente  de  indios  para  que  lo  guiasen  y mostrasen  la  ii¿r- 
ra  , y para  que  si  menester  f^uese , le  ayudasen  si  hobiesc  nece- 
sKJad  de  pelear  con  el  rey  de  Mauthan  , 6 ansi  se  fue  para  la 
isla  de  Mauthan  (que  según  se  dijo)  no  está  muy  lejos  de  la 
isla  de  Subuth.  Sintiendo  pues  el  rey  de  Mauthan  que  Maga- 
llaes iba  contra  él , jun  ó hasta  tres  mili  indios  de  sus  siábdi- 
tos,  y vínose  con  ellos  i la  ribera  dd  mar  de  aquella  parte  de 
su  isla  de  Mauthan  donde  Magallaes  había  ya  saltado  cti 
tierra.  E como  Magallaes  vido  que  aquel  bárbaro  se  queria  po- 
ner en  resistjueia  , determinó  de  no  le  volv«:r  las  espaldas,  si- 
no pelear  con  él , no  embargante  que  la  gente  que  consigo  lle- 
vaba era  sin  comparación  mucha  menos  que  la  que  su  contra- 
rio traía,  porque  ell^  no  éraM,.segund  dicho  es,  mas  de  cua- 
renta españoles,  y los  indios  contrarios  eran  mas  de  tres  mili. 
E hizo  luego  sacar  de  los  báteles  los  tiros  de  artillería  , y po- 

..  neMos'cn  tierra  á la  ribera  deV  mar , y animando  i sus  espa- 
ñoles les  dijo  ansí:  no  os  espante,  hermanos  míos.,  la  multitud 
djstos  indios  nu.stros  enrmlgos  , quií  Dios  será  en  nuestra  ayu- 
da »y  acordabs  que.  pocos  dias  há  vimos  y Olmos  que  el  ca- 
pitán Hernán  Cortés  venció  por  veces  en  (ds  partes  del  Yuca- 
tan  con  doscientos  españoleé  i doscientos  y 'á  trescientos  mili 
indios.  E dicho  esto  á lós  españoles,  dijo  á los  indios  de  Su- 
buth que  consigo  llevabd,  que  le  dejaren  á él  y á sus  españoles 

• con  aquellos  NÍauthanos,  porque  no  los  había  traído  consigo 

-rfiarál  qúe  peleasen , smo  para,  que  lo  gpigseutty.  atostrasca  la 
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tierra , y que  ¿1  y áqucUos  pocos  españoles  sus  compañeros 
bastaban  para  vencer  a sus  enemigos.  Después  que  el  capitán 
Magallaes  bobo  animaio  á los  suyos  para  la  batalla  j fueron 
con  grand  ímpetu  á dar  en  los  enemigos;  y peleando  valiente- 
mente, hacían  grand  estrago  en  ellos.  Mas  como  eran  los  nues- 
tros pocos  , y grand  número  el  de  los  contrarios fatigaban  en 
grand  manera  a Magallaes  y á sus  españoles,  especialmente  con 
unas  astas  de  lanzas  luengas  de  que  aquellos  indios  usan.  £ fí- 
nalmente  , andando  ansí  trabada  la  batalla,  fue  muerto  en  ella 
el  capitán  Magallaes  y siete  españoles,  lo  cual  visto  por  los 
otros , y que  era  imposible  vencer  á tanta  multitud  de  indios 
tan  belicosos  y tan  bien  armados  , se  comenzaron  á retraer, 
juntándose  todos  y poniéndose  en  ordenanza.  E como  el  rey 
de  Mauthan  viese  retirar  á los  nuestros  tan  ordenados  y coni 
tanto  concierto , los  dejó  entrar  en  sus  bateles , y que  se  fue- 
sen en  paz  , sin  los  osar  seguir  ni  pelear  mas  con  ellos,  y ansí 
se  volvieron  á la  isla  de  Subuih  adonde  tenían  sus  naos  con  los 
otros  compañeros  que  en  ellas  hablan  dejado. 

■ : XIII. 

• . , 1 . , ' . i ' I 


' Muerto  el  capitán  Hernando  Magallaes  con  los  ,otros  siete 
españoles  que  con  él  fueron  muertos  en  la  batalla  que  hobo 
con  el  Rey  de  Mauthan  ( como  de  suso  se  dijo  ),  y llegados  á 
la  isla  de  Subuth  los  que  de  la  batallase  retiraron,  viendo. co>i 
rao  habian-perdidosn  capitán;  acordardn  de  elegir  otro  Capí- 
tan  para  que  tuviesen  calaza  á.quieo  mirar  y obedecer,  y ansí 
alzaron  por  capitán  i uno.  de  su  compañía  que  se  llamaba 

Ínan  Serrano , que  era  valiente  persona  ,y  muy  .hombre  de  bien. 

l luego  que  fue  elegido  renovó  con  el  Rey  de  aquella  isla  dé 
Subutn  las  amistades  y confederaciones  que  con  el  había  Ma-! 
geilaes  primero  hecho  , y en  señal  destoi  sej  dieron  el  uno  al: 
otro  ciertias' joyas  y<  preseas,  é Jtian  Serrano  Je  prometió  .de 
hacer  guerra  á su  enetnigo  el  Rey  de. Mauthan. hasta  lo  veor-: 
cer  y subjetarl'á  SU' obediencia,  <y>  el  .Rey  de  Subuth  sé  le! 
ofreció  que  leudaría  toda  la  gente  y 'expensas  qne  menester 
fuesen  par»  ello;^  £s  aqui  de  saber  que  el  capitán  Magallaes' 
tenia  un  esclavo  qqe  eramatiiral  de  las  islas  Molucas,  dondé. 
natce'la  especiería v* y i donde  finalmesKe  era  enderezado  s» 
principal  viage,  el  cnalhabia  comprado  en 'las  partes  deiCa-., 
licut  en  la'ciodad  de  Miilaca,*cáaDdo  jalÜ'..estat;a  en  servicio 
del  Rey  de 'Portugal,,  y trayéndolo  á Españé  le  btbia  hnostpa- 
do/la  lengua  españohi,  la  cual  aprendia.muyi  perfectamente, 
y hablaba  muy  ladino.  Pbr  núoio  dekte  esclavo  te  entendió 
Magallaes' y ’hofcd  lengua  con  ti  Rty  dé'Suluth,  no  porque 
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el  esclavo  supiese  ni  entendiese  la  lengua  de  -aquella  tierra, 
mas  estaba  alli  con  el  Rey  de  Subuth  un  indio  suyo  que  ha- 
bía estado  en  las  Molucas,  y sabia  muy  l>ien  la  lengua  molu- 
censa,  y con  este  se  entendia  el  esclavo  de  Magallacs,  ansi^ 
que  por  medio  desros  dos  intérpretes  se  entendían  los  nuestros  ■ 
con  tos  de  Subuth  hablando  Magailaes  i su  esclavo , y el  es- 
clavo al  Indio  de  Subuth,  y el  indio  al  Rey  su  señor^  Este 
esclavo  llevaba  consigo  el  capitán  Magailaes  cuando  dio  bata- , 
lia  al  Rey  de  Mauthan,  á' donde  fcomo  de  suso  se  dijo)  mu- 
rid,  y allí  fue  herido  de  una  pequeña  herida  este  esclavo.  Pues . 
como  después  da  tornados  los  nuestros  de  la  isla  de  Mauthan  > 
á la  Isla  de  Subnth  este  esclavo  estuviese  por  cabsa  de  aquella : 
hírida  echado  todo  el  dia  en  la  cama,  y et  capitán  Juan  berra-  i 
no  viese  que  aquella  herida  era  pequeña,  y que  aquel  esclavtf 
hacia  mas  caso  y sentimiento  de  cUa  de  lo  que  era  razón,  y 
que  slp  él  no  podían  entender  cosa  alguna,  ni  hablar  ni  negó-, ■ 
ciar  con  el  Rey  de  Subuth,  y que  no  se  quería  levanta/  aun- 
que se  lo  habla  enviado  á mandar , se  fue  para  la  cama  donde 
estaba  acostado,  y lo  reprendid  muy  ásperamente  de  palabra, 
diciéndole  que  si  no  se  levantiuse'y  hiciese  lo  que  le  mandaban, 
que  lo  haria  azotar  muy  crudamente.  £ que  no  se  pensase 
que  aunque  su  señor  Magailaes  era  ya  muerto,  ^ue  trar  hso 
habla  di  de  ser  de  allí  adelante  libre,  antes  le  bacía  saoer  que< 
era  mas  captivo  entonces,  y que  le  habían  de  hacer  servir 
mejor  que  antes.  Viéndose  pues  el  esclavo  de  Magailaes  re*, 
prendido'dcl  capitán  Jnan  Serrano  con  tanta  aspereza,  conci- 1 
oid  cfCsí  grandísimo  odio  contra  los  nuestros,  segund  después : 
por  la  obra  pareció,  y disimulada  su  mal  querencia  y odiO; 
concebido,  se  levanto  de  la  cama  y hizo  lo  que  el  capitán; 
Juan  Serrano  le  mandaba.  Pues  cómo  después  desto  pasasen: 
algunos  dias,  viendo  el  esclavo  oportunidad  para  ello,  y que--: 
riéndoao  vengas dcl -capitán  Juan  Serrano  y dé  los  de  sp  com*^ 
pañía',  habló  con  el  Rey  de  Subuth,  y díjole  que  supiese  quoj 
aquellos  españoles  era  gente  de  insaciable  avaricia,  y que  leí 
hacia  saber  que  habiandicho  que  después  que  hobiesen  vencido, 
al  Rey  de  Mauthan  te  habían  de  alzar  contra  et  mismo  Réy  de . 
Subuth,  y que  tenían  concertado  do  lo- prender  y llevar  cap-t: 
tlvo  consigo  en  ¿u$  naoss  por  ende  que  le  parecía  que  para  set 
salvar  do  la  traición  que  comta  él  los  españolas  tenían  érma<'i 
da, bo 'había  mejor  remedio  que  anticiparse  á hiioet  contra 
ellos- lo  que  ellos  tenían  acordado  de  ba£er  contra  él,  Pü£S:co> 
mo  0l  Rey  de  Subuth  oyese  todo  lo  que  el  esclavo  le  dijo,  y. 
creyese  por  cosa  muy  cierta  ser  todo  ansí,  envió  secretamente 
i se  confederar  con  el  Rey  de  Mauthan  y con  los  otios.Re^e» 
sus  coqiarcanás , haciéndqléi  saber  lo  que-k  habla  dicho- el; «le 
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ctavo  de  Magalfaes.  Hecha  estia  confederación  secretamente 
entre  los  Reyes  de  aquellas  islas,  convidó  el  Rey  de  Sobuth 
al  capitán  Juan  Serrano,  dídíndblc  qije  á él  7 4 lospTÍncfpa- 
les  de  su  compalíia  quería  para  dei'tó  día  hacer  un  convitey^ 
grand  fiesta  como  i verdaderos  amigos.  E aceptando  el  capi-^ 
«n  el  convite,  salieron  á tierra  de  las  naos  él  y otros'Veinte  y 
siete  españote  dé  los  principales  qne'consigo*’tcn1a  para ' ir  í 
comer  con  el  Rey.  E ansi.se  fueron'  á casa  del'Rey  pacíficos 
y bien  descuidados  de  la  traición  que  les  estaba  armada.  'Es-* 
tando  pues  asentados  á fa  mesa  en  el  cortvifc  Real’,*  cómiendo 
y habiendo  placer,  salieron  dé  presto  grand  ibultltnd  de  in- 
dios que  estaban  escondido?  y ppestós  en  ¿élada , y dando  so- 
bre los  españoles  con  gi^ndes  claniorcs  y ímpetu  cbníicnzan  á 
matar  en  ellos,  lo  cual  fconió  alguhoS  de-  lor  mozos  qwe  con 
ellos  habían  ido  viesen,  sáltároh  presto  y íuerfanse- bfiyéndo 
hacia  la  ribera  dcf  mar  donde’ las  naos-estaban,  y dieron  aviso 
á los  que  en  ellas  habiañ  quedado  dé  lo  qué  pa$tiDa,'é  de  corno 
creian  que  ningún  español  de  cqatitbs  en-d  convite 'estaban 
había  escapado.  Oidas  jtues  ^sja^njíevits  en  las  naos  ct^ieníaé 
á afear  velas  y á se  ^apercibir.  í:  estatido'en  ésto  .vleíoh'Tcnif 
muchos  indios  y con  gíand  furor  6 fmpetu  hicierorn  iWtll  peda- 
*os  una  muy  hermosa  cruz  de  madera  que  en  la  ribera  del 
mar  los  españoles  hablan  puesto  luego  <^ue  hábian  allí  llegado 
y saltado  en  tierra.  E estantío  cóñ  rnucho  temor  acatando  estas 
cosas,  y dándose  priesa  en  lé'vantar  las  áncoras  y ?n  soltar -fes- 
▼elas  j-tará  sé  ir  de  alñ  ,'‘  v?eTÓñ^cbtfip’ múchos'  intítes''tíafian  áf 
^pitan  Juan  Serrano  atadas  las  manos.  E cdmb  Jo  llegasen 
Rinfo  á la  mar  á donde  estaban  las  naos ’á Izando  Vel?s,  .dab»’ 
Toces  á los  de  las  naos  y con  muchas  lágrimas  y dolorosas  pa- 
bbras  les  rogaba  que  -hobieséñ  compasión  dé!  ,‘y  no  ló  deja- 
8*n  en  tan  triste'captivcrió.’  E’ cilre^Mé?  hada  sálxr  qné  todos 
los  otro?  ^é  con  él  habían -salido  'erin  muertos  á pianos  de 
aquellos'  indios,  y qué  él  Solo  había 'Quedado  vivo  y alcanza- 
do del  Rey  ^ue  se  rescatóte ; por  tanto  q'óé  hobicsen  misericor- 
dia dél,  pues  era  su  capitán  y lo  rescatastn.  ’ 

.r^v  : • Tn  :ir»  ( i ■ . ; 
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Oidas  por  los  españoles  en  las  naos  estaban  las  cosas 
quel  triste  de  su  cayitan  Juan  ^rtano  les  decía,  aunque  yian 
y consideraban  que  era  cosa  fia  y nfal  héiíha  dejarió  ttjsi  cap- 
tivo en  poder  de  aquellos  cróeíes  bárbaros,  con  el  temor  que 
tenían  que  no -fuese  algún  cngafi,o  pata  los  ptender  y mátat  i 
todos , mo  osaron  esperarj  antes  con  yraiid  priesa  en  acabando 
de  4tlzM''Ias Velas  y'áncoras  sé  foerón  'de  ¿Er,  dejando  éüf -fii 
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liuaeu  susoillcíia  al  capitán  Juan  Serrano,  dei  cual  }amás  so- 

Eíeron  que  fue  lo  que  dé!  los  indios  hicieron.  Habiendo  por 
I manera  que  suso  está  dicha  los  nuestros  perdido  en  aquellas 
Islas  de  Subuth  y Mauthan  sus  dos  capitanes  Magallaes  y Juan 
Serrano  cpn  otros  35  6 40  españoles  de  los  mas  principales,  se 
partieron  de  alli  muy  tristes  y desconsolados  no  tan  solamen- 
te por  la  muerte  y desventura  que  á sus  compañeros  habla 
acacscido , mas  aun  porque  eran  ya  pocos  los  que  quedaban 
para  poder  gobernar  y dar  recabdo  á todas  las  tres  naos  que  te- 
nían, por  lo  cual  se  concertaron  todos  y acordaron  que  seria 
bien  quemar  la  una  de  ellas  y no  la  dejar  entera , porque  no  se 
pudiesen  los  enemigos  aprovechar  della.  Acordado  esto  se  llega- 
ron ^ una  isla  que  cerca  de  aUi  estaba  que  se  llamaba  Bohol , y 
pasaron  la  jaraa , pertrechos  y armamento  de  aquella  nao  á laf 
otras  dos,  y pusiéronle  fuego,  y ansí  la  quemaron.  Despnet 
ue  ho^ieron  quemado  la  nao , continuaron  su  viage  y llegaron 
una  isla  llamada  Gibith , y aunque  conosderon  ser  muy  rict 
de  oro  y gengibre  y de  otras  muchas  cosas , no  curaron  de  s« 
detener  mocho  tiempo  en  ella  porque  no  pudieron  atraer  á su 
amistad  íí  los  indios  de  la  dicha  bla  por  bien  ni  por  cuantos 
alhagos  les  hicieron.  £ viendo  que  segnnd  los  pocos  españoles 
que  ya  quedaban , no  convenía  ponerse  en  armas  con  los  de 
aquesta  isla  de  Gibith  se  partieron  de  alli.  Prosiguiendo  pues 
su  navegación  llegaron  á otra  grand  isla  que  se  llama  Porné, 
la  cual  toma  nombre  de  una  grand  cibdad  que  en  ella  hay  lla- 
mada Pornéi  Es  aqni  de  saber  que  en  el  susodicho  arcipiélago 
entre  todas  las  otras  islas  hay  dos  que  son  muy  espaciosas  y 
de  grand  tierra , la  una  de  las  cuales  se  llama  Siloli , y el  Rey 
de  ella  tiene  seiscientos  hijos , y la  otra  es  la  susodicha  isla  de 
Porné:  la  isla  de  SiloU  es  muy  mayor  que  la  de  Porné , y sij 
grandeza  es  tanta  qne  es  menester  para  la  bojar  é dar  nave- 
gando una  vuelta  en  su.  contorno,  tiempo  de  mas  de  seis  me- 
ses. E la  de  Porné  es  menor  que  la  de  oiloli , la  cual  se  podrá 
bojar  en  espacio  de  poco  mas  de  tres  meses.  £ aunque  Siloli  eS 
cuasi  dos  tantos  mayor  que  Porné,  hácele  grand  ventaja  Por- 
né en  todas  las  cosas,  y es  muy  mejor  isla  sin  comparación  es 
bondad  de  tierra  y en  fertilidad'  y en  poblaciones. 

i,  XV. 

dif9ro¿''e*,ik  mas  noííte  yila  ■« 
ciantas,  IsUi  en  aquel  viage  dcscu- 
brleroq,  y dq  cabeza  y .princi- 

]^L  toman  sas  buenas  costumbres  y manera  de  bien  vivir ,,  do- 
leriqio4^,de:t^t  aqiú  a^^i^  po«B  cosas  de  lu  coctoi»bm.  y 
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bien  afortunada  de  todas 
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establecimientos  de  los  pueblos  desta  isla , segund  lo  -que  núes- 
tros  españoles  el  tiempo  que  en  ella  estuvieron  pudieron  ver, 
collegir  y saber.  Son  estos  indios  de  la  Isla  de  Porné  en  so 
creencia  gentiles , y tienen  por  sus  principales  dioses  al  sol  y 
i la  luna.  El  sol  dicen  que  es  dios  del  dia , y que  sobre  el  día 
tiene  su  potestad  y señorío  , y que  la  luna  es  dios  de  la  noche, 
y que  su  imperio  y jurisdicción  es  sobre  la  noche.  Dicen  que 
el  sol  es  varón  y la  luna  muger,  y que  las  estrellas  son  dioses 
pequeños  parientes  del  sol  y de  la.  luna  que  están  sujetos  i 
ellos.  Cuando  sale  el  sol  cjaro  en  la  mañana  tienen  por  cos- 
tumbre de  lo  saludar  con  ciertos  versos  que  son  mas  salutación 

3ue  adoración , y lo  mismo  hacen  i lá  luna  en,  la  noche  cuan*- 
o está  clara  y resplandeciente  : destos  dbs  pÚ^etas,.  á quien 
tienen  por  sus  principales ‘dioses,  creen  qiie  les  vieiien  todos 
los  bienes,  y á ellos  nacen  sus  oraciones,  demandándoles  que 
les  den  hijos",  y mnltiplióicion  y abundancia  de  ganados  y fru-r^ 
tos  de  la  tierra,  y todas  las  otras  cosas  de  que  tienen  nescesí— . 
dad.  Es  la  gente  desta  isla  muy  amadoia  de  la  piedad  y,de.hi 
justicia,  y sobre  todo  de  ]a  paz  y sosiego  eoíunigdjj'y' 

defestadóreC  de  lai' disensiones  y euerrás.  Todo  el  tieifapo^qúe. 
▼een  que  su  Rey  está  en  páz,  honranlo'y  addranlo.  como  si 
fuete  Dios;  mas  si  le  sienten  y conocen  que  es  anúdqr  dc‘ 
guerra,  jamas  descansan  hasta  que  lo  hacen  morir  á mano  de 
tus  enemigos  en  la  batalla  que  les  vá  á dar.  Porque  cuándo 
el  tal  Rey  que  es  belicoso  va  á hacer  guerra  á algún  cqñtraHo 
tuyo  (lo  cual  acaCsce  muy  pocfs  ycóes)  amonéstenle  los  isuyos^ 
qr»e  se  ponga  én‘  la  delañterá ,,  y esto  hacen  porque  .soste- 
niendo el  peligró  y ímpetu  de  los  cncmilgos  muera  ¿lli  , y no 
qnieren  mostrar  sus  fucrzas.pi  pelear,  de'buena  g^na  hasta  que 
réen  que  es'  níuerto  su  Rey , y luego  que  .es"  inuerto  oo- 
mienaan  con  grand  furor  á jalear  muy  cruelmente  por  su  li- 
bertad y^r  haber  R^  V pacífícp'yoiíforjn'e.^  las 

costumbrér  de  la  tierra.  É destá  'cabsa  ráuy  de  rarp  tienen  los 
desta  isla  gtierríí  , porqué  lós' Reyes* q'uc  sutíeden  tiene»  cónos^'* 
cimiento  y saben  que  rtinguújí  Rey  que  moviese  ,iea  ella  gner- 
rnescapd  vivo  de  la  batalláí  Tienen  esfos  indios  de  la  IsTá  de 
Porné  por  cosa  qpe  es  muy  i^Tcya'  y mala  desear  el  Rey  della 
ler  mayor  señor  de  ló  que  es ; ni  tener  cobdicia  de  ensanchar 
les  términos"  de  su  señorío.  Tiep^  todos  grand  estudio  y vigi- 
lancia en  no  se  hacer  jtingund  eriójó  ni  molestia  unos  pueblos  i 
otros , ni  menos  á Ips  pueblps  comarcanos  de  las  otras  islas  c>r- 
cühSrednas,  ni  macho  menos  i los  eitráftos  y peregrinos.  E si 
■Igona  ver  acaetCe  molestarte  unos  á otros',  no  curan  los  inju- 
riados de'  hacer  ma^mal  á l6s  qué  lós  injuriaron  de  aquel  que 
dtUorresdbleToii;  E pbtqúé  1¿  dfféóídía»  po  pasen  adferante 


Di. 


j by  "■  - igU 


2i6  , VIAG^S.Al.  MAtlICQ. 

lu^o  procuran  destratar  de  la  pa*, , y ;»o  puede  ser -hallada 
entre  elíos  cosa  mas  gloriosa  ni  con  que  pilos  mas  se  cnstlcer^ 
y tengan  por  nobles,  que  en  se  anteponer  i demandar  primero 
ra  paz,  y tiénese  pot  deshonrado  y afrontado  el  que  es  preve- 
nido á paz.  E dcsta  manera  duran  muy  poco  entre  elios  las 
discordias  y disensiones.  E ninguna  cosa  hay  entre  ellos  que 
tea  tenida,  pot  mas  fea  n detestable^  (jue  cuando  veen  qiw 
aquél’a  qu1¿n‘‘es  demandada  fa'paz  la'niega  y no  quiere  venir 
á concordia  aunque  haya  sido  injuriado,  y contra  el  tal  cont- 
piraff  y se  levantan  luego  todos,  y lo  matan  y destruyen  co- 
mcf.í  persona  cruel  y sin  piedad.  E de  aquí  viene  que  cuasi 
eh  todo  tiempo  están  en  continua  paz,  tranquilidad  y sosiego. 
No  hay'  latrocinios  entre  los  moradores  de  aquesta  illa,  ni 

^ . I . • _ ji 


cretamente  desde  aparte  por  Unas  cañas  largas  que  están  hora- 
.dadas  cómo  cerbatanas , ponidndólc  la  caña  en  el  oído  y di- 
ctándote por  ella  lo  que  quiere.  Nó  creen  que  hay  mas  de  uascer 
y^juoriBj'dkiendo  que  con  la  vlda'del 'hombre  acaban  su  icr, 
y sds  sentidoV','y  qüe‘ ansi  como  el'hombre  np  era  nada  antes 
qué  fuese  éngéñdirado,  a’nsi  se  vuelve  en  nada  después  de  la; 
muerté.  L¿s  casas  qué  tienen  son  pobres,  pajizas,  labradas  de 
iFetrá  y madera  y cubiertas  della¿  con  paja  y dellas  con  hojas 
de.^alnias.  La  principal  población  que  en  esta  Sla  .hay  ps  una 
cibdad  llama  Porné,  de  donde  toma  toda  la  isla  deqomjpa;:^ 
ción,  y habrá  en'ella  hasta  veinte  mili  caws.  Gásansc  los  in-, 
dios  tiesta  isla  con  cuantas  mugéres  pueden  mantener.  Sus, 
mantenientos  son  pan;  que  hacén  de  arroe  j carnes  de  cazas, 
y pescados,  y el  vino  de  que  usán  et  un  liquorque  desrilfn  laS^ 
palmas  cortándoles  Ibs  ramos.Sú  manera  de  vivir  es  'iractat  al-, 
gnnos  dellos  en  mertadérías  con  las  islas  comaroanas,  otros  sei 
dan  i lá'báza,  Otífc'  á tí  p^c'a'í'  f otróí  sOn  labradores.  Sos 
^Stiduras'son  de  algodón.  Hay  , en  esta-  isla  cuasi  de  todos  los 
géneros  de  animalías  que 'atá  tenemos , excepto  asnos  y gana- 
dos ovejunos -y  v^unos',‘  y 1óí‘ caballos  que  tienen  son  muy, 
pequeños  y de  pocas  fueréas.  Hay  ¿n  esta  isla  jPorp^  gran4¡ 
abundaneft  ‘dc^taúfóra'.  gfengíbré  y canela.  • • 
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Hábféndó'íos'hoátrói  ^btádó  y h^cho.i^ 
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tnoy  cUrtftS  DUcvas  en  la  dicha  isla  de  P orné » y -les  informa- 
ron del  viage  qüe  derecbamento  desde  alli  {>araallis  hablan  4e 
hacer»  Yendo  pues  su  camino  llagaron  á las  riberas  y costa 
de  una  isla  llamada  Solé'ir.i  donde  les  fue  dicho  que  allí  se 
pescaban  perlas  de  increíble  grandeza  > entre  las  cuales  habia 
algunas  san  grandes  corno  hiíevos  da  tortolillas , y aun  ajgur 
pavcomp  huevos  de  gallinas.i,  y que  )as,muy  grandea.se  {KSt 
caban  muy  adcmro  en  el  mar,  qoc/cra  prolundo,  y las  pet 
queñas  mas  acia  las  costas  de  la  (ierra.,  Mo  empero 'pudie- 
ron ios  nuestros  hacer  la  pesca  dellas,  porque  cuando  aili  lle- 
garon no  era  el  tiempo  en  que  las  suelen  pescar,  ü segund  diT 
cen  en  aquellas  partes  vieron  una  ostra  ó,  concha  de  aquellas 
en  que  nascen  y se  crian  las  perlas  dti  tanta  grandeaa^que  «1 
pescado  que  del  la  se  sacó  pesaba  sobre  cuarenta  y siete  Ubrast 
se  donde  fácilmente  se  puede  congcturar  y creer  haber  por 
alli  perlas  tan  graddes  como  arriba  se-ha  dicho  > pues  está  cla- 
ro y sabemos  que  las  perlas  nascen  en  aquellas  oí  ti  as»  y oue 
cuanto  mayores  son  las  ostras  tanto  mayoriis  perlas  se  hallai) 
en  ellas.  £ porque  no  es  razón  que  lo  pasa<e,en  isilcncip,  digq 
que  los  nuestros  afuman  que  Ips  Indios  de  a}li,’Ías  cerpftcaroa 
que  el  Rey  de  Pornd  tenia  dos  perlas  en  sq,  corona  que  cada 
una  dellas  era, tan  grande  como-pn.  huevo  do  ansor.  Pasando 
iKlclatfie  de  la  isja  de  6o|p  llcgaioni  ptra  isla  llamada  GiIona« 
adonde  vieron  qqe  los  moradores  delia ,. teman  tan  grandes 
orejas  qué  les.  co,lgabair  hasta,  Ic^  hmnbros,  6 como. los  npe^ro» 

fi^  rua/avijlji?en  i^;ve/  p«ja$  dé  laníé.Iohgqrastlst.diicrop. 

oatu/áles  qiia  no  muy  ¡ajos  de  alli  habiH|  otra  islg,  á donde  no 
Lolamente  las-tanian  tan  luengas  y colgadas  como  ellos,  maa 
que  eran  tan  anchas  y largas  Us  dn  los  qtrof^i^^ue  tenia  n por 
^stumbre  de  se  cobrir  toda  .la  .cabeza  con  la  una  dellas.  £ 
Cpmo.el  intento  de  nuestros  eipahoUs  era  burear  especería  y. 
9.0  coste  nipnsfrnoras  no  curaron  de  jíeganr  sL  la  otra  «la,  sino 
prosiguieron  su  viage  dercchameBtQ.para  las  MolucaSr^.dond*: 
era,  su,  principal  motivo  de  llegar»  V , Lji  r> 

• *¡  .J  ■-  • • - «b.u'  . . ' . . . vt.'íi 

Pasados  ocboi  meses  después  qup  el  cípitan  Hernando  XíaH 
gallaes  fue  (;como  de/stisp  sadijo]  muerto  en  lafisla  de  Mais-} 
than,  dcscúbrie/OD.los  nuesuros,  y haUaron  en  el  «es  de  No- 
viembre del  ado.dcl, Señor  de.  lyz-i  las  islas.^olucas,  donde; 
es  el  propio  nascijAienro  de  ,1a  especiería  , por  pilos  muy  de- 
seadas, que  con  tan  Urgu  nevfgeoion  y trabajo,,  y cotí  mtler-i 
te  y pérdida  de¡. SUS' dos  capitanes.  MygaUaes  y Juan  ScrranOi 
)fdu'muc.hp>,.dc  aus  qtjnp^eccis.Jtabiaa, buscado; en  aquellas, 
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extiraSas  mares>  por  discrimen  y discurso  de  tantos  peligros; 
Llegados  pues  af'  sirio  de  las  Molucas  descubrieron  cinco  islas, 
cuyos  nombres  son  utos  i Taranta , Mutil , Thedori  ^ Mai-^ 
thun  y Bawdan,  parte  de  las  cuales  están  un  poco  adelante 
de  la  equinoccial , y algunas  nn  poco  desta  parte  del  equinoo 
ciq,  y parte  dellas  debajo  de  la  misma  equinoccial,  y todas 
ellas  son  islas  pequeras,  y no  muy  lejos  las  unas  de  las  otras. 
Bn  Tarante,  Thedori  y Maithien  nascen  y se  cogen  los  clavos, 
y eiv  Mutil  la  canela  y en  Bandan  las  nueces  moscadas.  Los 
Reyes  de*  aquestas  islas  Molucas  comenzaron  de  pocos  años  i 
esta  parte  á creer  que  las  ánimas  de  los  hombres  son  inmorta<< 
les  y’ no  perecen  con  los  cuerpos  como  antes  creían,  ca  decian 

3ue  no  había  mas  dé  nascer  y morir , 6 el  argumento  por  don- 
e en  este  conoscimiénto  vinieron  no  fue  otro  sino  el  de  unas 
avecillas,  á quien  pusieron  por  nombre  Manucodiata  que  por 
aquellas  Islas  andan  volando,  sin  que  jamás  las  viese  persona 
alguna  asentar  en  tierra^  ni  en  árbol,  ni  en  otra  cosa  que  en 
la  tierra  sea , y ansí  andbn  volando  siempre  por  el  airé  sin  po- 
sar en  parte  algqna,  hasta  que  cansadas  desfalleciendo  caen 
en  tierra  muértas,  y no  las  toman  vivas.  Pues  como  los  moros 
mercaderes  que  tienen  trato  de  ir  á comprar  especiería  i las 
dichas  Islas  Molucas , hablando  con  los  Reyes  molucenses  sobre 
aquellas  aves  manucodiatas  les  dijesen  que  se  criaban  en  el  pa- 
raíso terrenal,  y que  de  allá  venían?  y los  Reyes  pregunta- 
sen á los  moros  que  qudcosa  era  el  paraíso  terrenal,  y los  mo- 
ros les  respondiesen  qüe  era  el  lugar  donde  iban  á parar  y des- 
cansar las  ánimas  después  de  muertos  los  hombres,  las  cua- 
les eran  Inmortales  y los  Informasen  de  las  cesas  maravillo- 
sas del  paraíso  terrenal , segund  su  creencia  mahomética , con- 
virtiéronlos á su  seta  y desde  entonces  acá^que  no  há  muchos 
oftos)  comentaron  á creer  los  dichos  Reyes  molucenses  ser  las 
ánimas  inmortales  E pusieron  por  nombre  Maniteodiata  i 
aquellas  aves  que  quiere  en, su-  lengua  decir  Ave  de  í)los,  K 
son  tenidas  en  tanta  veneración  estas  aves  por  los  dichos<  Reyes 
que  como  cosa  celestial  las  reverencian  y tieneh  en  reliquias, 
creyendo  en  todo  por  suceso  que  teniendo  consigo  alguna  de 
aquellas  avas  no  hay  nadie  que  les  pueda  empecer  ni  hecer  mal. 
Bdósta  cabsa,  cuando  les  acaesce  tener  algunas  guerras  d dl- 
ferenbiaf'v’vndo  contra  su*  enemigos llevan  consigo  aquella* 
aves,  y piensan  qné  en  nljigUna  manera  los-  pueden  herir  ni 
hacer  daño  suv  contrarios  aunque  ie  pongan  en  la  delantera  y 
en  el  mayor  peligro  de  la  batalla-,  como-lo  tienen  de  eostum»' 
bre  los  Reyes  de  aquellas  partes , segun  ;de  suso  so  dijo.  Los- 
plebeyos  y gente  común  todos  son  gentiles  al  modo  de  lo* 
Indios  d#  la  isU  de  Porné  que  no  tlenW'esfa  creencia  d#  - 1*1 
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ItunorUlidAd  de  las  ánimas,  antes  creen  qtK  lio  4iay'taas  da 
tiascer  y moiir.  Los  naturales  destas  Islas  Moltteas  es  gente 
paupérrima  porque  carecen  cuasi  de  todas  las  cosas itieceSarial 
para  sustentación  de  la  vida  humana , salvo  de  la  especiería 
que  tienen  en  grand  abundancia,  la  cual  dan  i los  mercade* 
res  que  la  van  á contratar  á trueco  de  Ueneos » porque  se  vil~ 
ten  dellos>  y 4 trueco  de  cosas  venenosas,  ansi  como  es  arsé- 
nico que  vulgarmente  se  llama  oroplmentc  y mefeurio  subli- 
mato:  no  empero  saben  decir  los  nuestros  en  qué  cosas  usan 
de  las  dichas  cosas  venenosas  ó para  qué  lat  quieren  aquellos 
indios:  Sus  mantenimientos  son  sagú  que  es  pan  hecho  de  ral*> 
ces  y de  troncos  de  árboles,  del  cual  pah  se  ha  ya  dicho  de 
•uso,  tratando  de  la  isla  de  Subuth , y pescados,  y algunas  Ve- 
ces comen  carne  de  papagayos.  Las  casas  qUe  tienen  soii  como 
unas  chozuelas  muy  bajas  y pobres,  é por  no  me  detener  en 
todas  las  particularidades  de  su  pobreza,  dicen  los  nuestros 
que  todas  las  cosas  destos  Indios  de  las  islas  Molücas  son  muy 
humildes  y de  grand  bajeza , y la  gente  muy  puerca  é sucia, 
sin  ninguna  crianza  ni  policía,  y que  solas  dos  cosas  hay  no- 
tables entre  ellos,  conviene  á saMr,  grandísima  paz  y quietud 
y mucha  abundancia  de  especiería  , la  Una  de  las  cuales  (que 
es  la  paz  y quietud , y el  mayor  y mas  saludable  bien  de  to- 
dos los  que  en  este  mundo  hallarse  pueden)  ha  dastefredo  des- 
tas nuestras  partes  la  grandísima  maldad  de  los  mortales  echán- 
dola en  aquellas  Molucas  de  que  aquella  gente  pacífica  usa.  La 
otra  empero  que  eS  la  especiería  nos  costrihe  lo  uno  por  la 
grandísima  avaricia  que  tenemos , y lo  otro  por  nuestra  insa- 
ciable gula  á que  hayamos  de  la  ir  á buscar  en  aqUel  incógni- 
to y nuevo  mundo^  pasando  por  tantos  peligros  y discrímenes 
de  la  vida.  Conoscido  pues  pof  los  nuestros  él  sitio  de  las  islas 
Molucas , y con  diligencia  visto  y examinado , y la  etpeciesúl 
que  en  ellas  había,  y las  costumbres  y manera  de  ios  Reyes 
y Seftores  dellas,  determinaron  de  parar  en  la  isla  de  Thedo- 
ri,  porque  conoscleron  y vieron  que  aqtella  er|  fa  mas  rica, 
especialmente  de  clavos,  que  es  la  especiería  de  mas  precio, 
y supieron  que  el  Réy  de  allí  era  de  mas  prudencia  y núma- 
nidad  que  ninguno  de  todos  los  otros  Reyes  moluceoses.  Sa- 
liendo pues  algunos  de  los  nuestros  á tierra  hablaron  al  Rey 
de  Thedori,  y díétonle  ciertos  dones  diciendo  que  se  los  en- 
viaba el  grand  emperador  y Rey  de  las  Bspañas,  é como  él 
los  rescibiese  alzó  los  ojos  al  cielo  y dijos  hágoot  saber  que 
há  ya  dos  años  que  por  el  curso  de  tas  estrellas  tuve  conoscl- 
flilento  y supe  desta  vuestra  venida,  y que  os  enviaba  aqOel 
que  es  el  mayor  de  todos  ios  Reyes  á buscar  estas  nuestras 
tierras  que  »cá-  de  yus»  de  Jm  de  su  señorío  está»,  y desM 
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oabsa  ttiuÁ  mas  alegre  y focdnda  me  es  vuestra  tenida  tWíii- 
to  por  (a  sig;nlflcadon  de  lós'cielos  mas  tiempo  há  <jue  lo-supé 
y conostíú  íf  porque  yo  té  muy  bien' que  ninguna  cosa  me 
puede, venir  en  esta  manerB  'de  que  yo  no  haya  tenido  conos- 
cimiento  muchos  tiempos  há.por' la  signiticacion  de  ioS  hados 
y estrelláis  por  tanto  y de  mi  propia  voluntad  quiero  dejar  dé 
aquí  adidatlte  eí  Aiteea  Real  de  mi  señorío', y Mamarme  de  hoy 
tnas  prócoradoT  de-vuesiro  Rey  , y en  su  nombre  tener  la  gó* 
bernacioo  desta  tierra.  E pues  que  ansi  er^  Megad  vueeteas  ilabi 
al  puerto  y mandad  qne  salten  y desciendan  seguramente  eq 
tierra  los  otros  vuestros  compaftetos  que  en  ellas  están , por- 
que podáis  ñnélmente  goaor  de-  todo  lo  que  en  estas  partes 
hay,  y recrearo*-y  curar  de  vuestras  pérsonas  y descansar  dé 
tan>  largas  navegaciones  y -dé  -peligros:  dé  tan  diversa*  cosai 
como  sort  las'  por  donde  habéis  pasado,  y no  tengáis  pensa- 
miento'que  habéis  llegado  sino  á 'reino  que’  fuese  de  vuestro 
propio'Rey.  Atóbandoscl  Rey  deThedori  de  decir  estas  cosas 
quitóse  la  corona  que  tenia  en  su  cabeza,  y abrazó  con  mu- 
cho amor  y olegría  á cada  uno  de  los  nuestros,  y mandóles 
^uegodar  de  los  mantenimientos  de  que  en  aquella  •tierra  usan’. 
Muy  alegres  los  nuestros  con  las  cosas  que  al  Rey  de  Thedo- 
ri  habían  oidó,  se  fueron  luego  á las  naos  y -reoontaron  á sus 
compañeros  por  orden  todo  lo  que  Ies>habia  con  el  Rey  acaes* 
cido,  los  cuales  con  incomparable  alegría  de  oír  y ver  la  hu- 
manidad y benivoletioia  dé'  aquel  Rey  extraño,  saltaron  en 
tierra  y gozaran  largamente  á su  voluntad  de  todo  lo  que  ért 
la  Isla  habla.  Poes  como  hobiesen  estado  alli  recreándose  pdr 
algunos  dias'/  haciéndoles  aquel  Rey  mili  honras  y place-' 
res,  enviaron  sos  mensageros  á las  otras  islas  comarcanas  para 
explorar  y saber  io  que  en  ellas  habla,  y piara  aplacar  las  vo- 

kintades  de  los  Reyes  dellas  y los  atraer  á SU  amistad, 
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-c. Curca  dé  la  susodicha  isla  de  Thedor!  está  la  i<ta  de  Ta-*' 
rajéto'que  es  muy  pequeña,  la  cual  no  tiene -mas  de  seis  millai 
inÜenas  en  contórno,  y cerca  delta  está  la  isla  de  Maiihien 
que  ansi  mismo  es  piequefla.  En  estas  tres  isfás  susodíchiis  de 
Tiiedorl,  Tarante  y Maíihten  hby^grand  abundancia  de  cla- 
Yosi  y aunque  cada  áño  llevan  Ibs  árboles  en  que  -nascen  lo* 
clavos  mucha  copia  dellos,  cargan  empera  tanto  de  cuatro  en 
cuatro  «ños  que  cada  cuarto  año  es  cosa  espantosa  el  clavo 
queideilos  se  eoge.  Nasoen  y críaose  estos  árooles  de  los  cía-' 
vos  entre  - los > peñascos  yitierm  iriigasav  y hay  tannresp>eiattf 
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dellos  que  hacen  grandes  selvas  y montañas.  £ es  el  árbol  de 
los  clavos  muy  semejante  al  laurel  ansí  en  las  hojas  como  en 
sus  ramos,  gordor  y anchura.  Los  clavos  nascen  en  las  puntas 
y cogollos  de  todos  los  ramos  en  esra  manera.  Hácese  prime- 
ramente una  coronita  en  la  punta  de  cada  ramito , y luego 
nasce  uua  ñor  ansí  como  ñor  de  manzano,  y va  cresciendo  el 
clavo  poco  á poco  hasta  que  se  hace  puntiagudo  de  la  ma- 
nera que  vemos  que  es.  Cuando  nascen  los  clavos  están  pri- 
meramente colorados  y después  válos  cnnegriendo  el  sol.  Tie- 
nen los  naturales  destas  islas  partidas  entre  si  las  selvas  y 
montes  destos  árboles  donde  nascen  los  clavos  •,  ansí  como  en 
estas  partes  están  divididos  y {partidos  los  olivares  y viñas; 
desque  viene  el  tiempo  de  coger  los  clavos,  oógenlos  y guar- 
dánlos  en  seras  hasta  que  vienen  mercaderes' de  otras  partes  á 
se  los  comprar.  En  la  cuarta  isla  llamada  Muthil  (que  es  Isla 
pequeña  ansi  como  las  otras)  nasce  la  canela*.  Los  arboles  de 
que  se  coge  son  surculosos  yen  alguna  manera  estériles  y muy 
amigos  de  sequedad.  Son  muy  Semejantes  á los  árboles  de  mem-' 
brillares.  Entreábrese  con  el  calor  del  sol  la  corteza  destos  ár^ 
boles,  y váse  arrancando  dc'Suya  y secando,  y ansi  se  con-*: 
vierte  aquella  corteza  y se  torna  en  canela  desque  estó  bien 
seca.  Cerca  de  la  susodicha  isla  de  Muthil  está  la  isla  de  Ban- 
dan,  que  es  la  mayor  y mas  ancha  isla  de  todas  lasdslas  Mo- 
lucas,  en  la  cual  nascen  las  nueces  moscadas.  Son  los  árboles 
de  las  nueces  moscadas  muy  grandes  y miiy>  anchos,  y muy 
semejantes  á los  nogales  destas  nocstras~  partes.  £ de.la  misma 
manera  que  acá  vemos  que  nascenulas^nueces  en  los  nogales, 
ansi  nascen  en  sus  árboles ' las  nueces  moscadas  con* su  cáscara 
verde  encima  y después  la  ciscara  dora,  y, entre  cáscaMi  y- 
cáscara  hay  una  tela  delgada  como  de.'pergámmoy’  y aquel 
hollejo  6 tela  questá  por*dma  de  roda  da  ttáscara  dura' es' la 

rreciosa  . y muy  salndable:  especia  que  ae  llama  ñor  moscada, 
quien  en  nuestra  España  llaman  por  mas  común  vocablo 
maclas,  y el  meollo  y núcleo  que  «tá  denllo  de^  la  cáscara 
dura  es  la  especia' llamada  nuez  moscada.  El  gengibre  nasce 
comunmente  en  todas  las  islas  de  aqliel'  atblpiélago  qu^  de  suso 
dijimos,  y hay  dos  maneras  detlo  únoBueno  y onró''mejor.’Lo' 
que  no  es  tan  bueno  es  laomesino'que  se  nasce  ptortios'  cam- 
pos de  suyo  sin  io  sembrar  nUcurar-dello.  E jo  que  es  may 
bueno  siémbranlo  y curan  delloj 'La  yerba  dello'es  como  yer-' 
ba  de  azafranales,  y las  rakes  de  aquella  yerba  que  están  de- 
bajo d«j  la  tierra  es  el  gengibre.  ñ 
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Yendo  (como  de  suso  se  dijo)  los  mensageros  que  nuestros 
españoles  enviaron  desde  la  isla  de  Thedori  á los  Reyes  de  las 
otras  islas  comarcanas , todos  ellos  i ejemplo  del  Rey  de  The* 
dori  rescibieron  con  mocha  benivolencia^d  los  nuestros  y de 
muy  buena  voluntad  se  sometieron  aL  señorío  y imperio  del- 
emperador  nuestro  señor  reconosciéadolo  por  señor  y superior. 
Pues  como  los  nuestros  viesen  tanta  sujeción  y buena  voluo'- 
tad  en  todos  los  Reyes  de  aquellas  islas , teman  pena  por  no 
tener  alli  una  grand  flota  que  poder  cargar  de  espacieriit,  mas 
como  no  tuviesen  sino  solas  dos  naos  que  les  hablan  quedado 
de  las  cinco  que  de  España  tacaron , acondarOn  de  las  cargar 
de  todas  las  cosas  que  en  aquellas  partes  habia.  £ porque  la 
odsn  de  mas  precio  que  de  allá  podian  traer  y la  de  que  mas 
copia  las  pooian  cargar  erada  clavos  que  ocupan  menos  que 
otra  especiería  y y aun  porque  había  aquel  año  grand  abun- 
dancia dellos ) cargáronlas  principalmente  de  clavos.  Cargadas 
pues  sus  dos  naos  á su  placer  y\  tomadas,  las  cartas  de  aquellos 
dos  Reyes  que  escribieron  ál  emperador  4 y;  ciertos  dones  que 
le  enviaron,  aparejaron  su  partida!.  Loqueen  las  cartas  venia 
eran ' miltdias  observancias  y cortesías  y ^erfas  de  fidelidad. 
Los  dones  fueron  .ciertas-espadas  indianas  ; y otras  cosas  seme- 
jantes de  armas , ¿ lo  que  prinoipalmeote  enviaron  fueron  cin- 
co.ates' de  aquellas  manuó^diatas  (qoe.de  soso  dije ) que  tie- 
nen por  cota  oelcstial  t'.y  ¡áunque  están  muertas  jamás  se  cor- 
rompen ni  huelco  mal , y son.  en  el  plumaje  de  di  versos  colorea 
y muy.  hermosas,- y dotámaño  de  tortolUlas,  y tienen  la  cola 
larga  harto  y y. si  íes  pelan,  usa  plumados  nace  otra  aunque 
caten  muertas-,  las,  cuales  llevan  los  BLeycs  cuando  van  á pelear 
c,onsvs  ocnararrosfly  tieiiqn  por  cicrtb'quai .teniéndolas. coroi- 
gO  éstan  seguros  enría -ImiaUa,  .y, qué; no  poeden  ser  vencidos 
de  sos  cnmnigos.  ,Une:déstas  aves ,manucod iotas  alcancé  del  ca- 
pitán dcstfii  tmo  qüe  iás-trojo,  y la  envió. a.Vtra.  Sría.  Rma., 
DO  pará,  que'  pleiisé  Vita.  rSríáv  'qne  • teniéndola  consÍM’  lo  ha 
dclhacér  do  ks -tsechahaaA  y trticioiies  y peligros  de 

hierro  y armas  derrsus  eomigot , como^astn  aquellos  Reyes 
bárbaros,  sino  pála.qOe.-V'tmc.Rmai.iStía.  vea  ave  que  nunca' 
vid,  y se  huelgue  en  k»*w-Stt,hcimosuira.  También  envió  á 
V.  Sría.  alguna, cosa  daia  canela,  y nueces  moscadas,  macías 
y clavos  para  que  conozca  qne.utiesom  'especiería , no  sola- 
mente no  es  peor  que  la  que  los  venecianos  y portugueses 
traen  de  Calicut , mas  muy  mejor  sin  comparación , y esto  es 
por  ser  mas  fresca  que  la  deilos. 
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Aparejadas  todas  las  cosas  por  nuestros  españoles  alzaron 
▼elas  y partiéronse  de  la  Jsla  de  Thedorí  para  dar  vuelta  en 
España,  y como  se  hobiesen  apartádo  algún  tanto  del  puerto 
oomenzd  la  una  de  las  dos  naos,  que  era  la  mayor,  á hacer 
kgua  por  algunas  aberturas  que  del  largo  viage  se  le  habian 
hecho  en  tal  manera  que  no  osaron  pasar  adelante , y ansí  se 
hobieron  de  tornar  entrambas  naos  al  puerto-  de  Tbáiori  para 
la  remediar  y calafatear.  Pues  como  viesen  quel  remedio  de 
aquella  nao  no  se  podía  hacer  en  pacos  dias,  concertáronse  to- 
dos los  nuestros  en  que  la  nao  que  estaba  buena  para  nave«r 
se  viniese  luego  en  buen  hora  con  la  gente  que  encella  estara, 
y que  la  otra  se  quedase  con  su  gente  alli  en  Thedorí , hasta 
que  estuviese  bien  aderezada  y calafateada : é que  a<|oella  que 
se  habia  de. partir  luego  no  volviese  por  la  via  de  arcipiélago  y 
escrecho  por  donde  habían  ido,  sino  que  tirase  la  via  oriental 
bicia  el  cabo  del  Catigarán-,  y que  hallado  el  Catinrán  se  en- 
golfasen y aparcasen  cuanto  ouenamento  pndiesen  de  las  ribe<* 
ras  y costas  del  viage  que  los  portugueses  llevan  para  aquellas 
partes  de  Callcut hasta  que  hallasen  yi  aportasen  al  cabo  y 
promontorio  de  Africa  que. ae  llama  el  ca^l  de  Buena  Eape- 
ranza  , que  está  de  aquella  parte  de  la  linea  equinoCial  adelan^ 
te  del  trráico  de  capriconiio , y que  hasta;  Uegát  á:'V¡$ta  dcá 
cabo  de  Buena. Espetásza  era  la.mayDr,dififitiltad  de  su  nave- 
gación, porque  de  alli  adelante^sin  pena  podían  enderesar  su 
viage  paca  &paña.  E qufij  la  otra  , nao  que  se  quedsba  ado- 
bando desque. estuviese  bie*  reparada  se  partiesen  coa  j ella  y 
endereaaseo  tu  viage,  no  por  dónde  estptra ibabia.  de  veiúr  ti- 
no por  el  arcipiélilgQ  por  donde  hablan  édo  y por  ¡el  ,evrecho 
de  ja  tierra  firme  por^dbnde  ihahitn  pasado.  Hecho  el  coocier- 
to  susodlcho  éntralas  dos; niras,  torñoserá y.á.blaaT  sus 
velas  del  puerto  de  la  dkhalMáideThedorl^  Ja  .una  dallas;  qne 
es  esta  que  agora,  vino  por  latría  ortenral,  la  cual,  Se  partid  en 
el  mes  de  Noviembre  del  año  del  Señor  dtH  1511.  £ sigúieoda 
el  corso  de  su  viage  llegaron  ai  cabo  del  ^tígarán,  y hallaron 
qne  estaba  > 2°  desta  parte  ;de.  la' Hdea 'eqginpeihl)  el  cMl 
cabo  y promontorio,  peDsd,clrToloMeo',.segund  escribe  en, ¡soa 
cosmografías,  qUe  estaba  muy  Icios,  de  aquella  parte  de  la 
equinocial,:  d habiendo  oalsegado  los,  nuestros  grandes  golfos  y 
espacios  da  aquellos,  mates.,. aportaron  .al  oaw  de  Buena  Es- 
Mranza  , y prosiguiendo  su  viage  llegaron  i las  islas  de  .Cabo 
Verde  , que  son  del  Rey  de  Portugal.  Pues  como  esta  nao  por 
cabsa  del  curso  de  su  larga  navegación  viniese  algo  destrozada 
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y hiciese  agua  y los  españoles  que  en  ella  vinian  estuviesen  en 
gran  fatiga  por  la  falta  q^ue  ténian  ya  de  las  cosas  necesarias, 
y por  tan  prolijo  viage , fuéles  necesario  y forzoso  de  se  ha- 
ber de  llegar  á una  de  aquellas  islas  de  Cabo  Verde,  que  se 
dice  la  isla  de  Santiago.  Saliendo,  pues,  á tierra  en  aquella  isla 
trece  españoles  como  quisiesen  comprar  ciertos  esclavos  y no 
tuviesen  dineros  para  los  pagara  di)eron  i los  que  se  los  ven- 
dián  que  les  darían  por  ellos  de  la  especiería  que  traian  en 
aqiiella  nao,  como  es  costumbre  de  marineros  de  dar  de  lo 
que  traen  cuando  les  faltan  dineros.  Pues  como  la  justicia  que 
para  la  gobernación  de  aquella  isla  tiene  allí  puesta  el  Rey  de 
Portugal  supiese  que  la  nao  venia  cargada  de  especiería , y 
como,  el  Rey  de  Portugal  tiene  puestas  grandes  penas  contra 
los  que  fuera  de  su  mandado  se  atrevieren  á traer  ni  cargar  es- 
peciería, echáronles  mano  y prendiéronlos  á todos  trece,  lo 
cual  sabido  por  los  diez  y ocho  españoles  que  en  la  nao  que- 
daban , porque  en  toda  la  nao  no  venian  sino  treinta  y uno, 
viendo  caso  de  tanta  novedad  hobieron  temor  de  ser  también 
ellos  presos,  y'ansi  alzaron  luego  .velas,  y dejando  presos  en 
aqdeila  isla  de  Santiago  á sus  trece  compañeros,  prosiguieron 
su  viage  para  España;  y pasados  ya  diez  meses  después  que 
de  las  Molucas  de  la  isla ide Thedorí  partieron,  arribaron  en 
salvamento  por  el  discrimen  de  tantos  y tan  diversos  peligros 
al  puerto  de  mar  mas  cercano  de  la  cibdad  de  Sevilla , .4  diez 
dias  del  mes  de  Setiembre  del  año  del  Señor  de  mil  quinientos 
veinte  dos  años.  Son  por  cierto  estos  diez  y ocho' marineros 
que'^con  esta  nao  aportaron  4 Sevilla  mas  dignos  de  ser  puestos 
en  inmortal  memoria,  que  aquellos  argonáutes  que  con  Jason 
navegaron  y fueron  á Colchides,  de  quien  los  antiguos  poetas 
hacen  tanta  celebridad.  E mucha  mas  digna  cosa  es  por  cier- 
to , que  esta  nuestra  nao  sea  colocada  y ensalzada  entre  las  es- 
trellas que  la^en  que  navegd  aquel  griego;  pues  que  aquella 
navegó  desde  Grecia  solamente  por  la  mar  del  Ponto,  y esta 
partiendo  de  Sevilla  contra  el  mediodía,  y dando  de  alli  vuel- 
ta contra  el  occidente',  y pasando  por  de  yuso  deste  nuestro 
hemisferio  penetró  hasta  las -partes  orientales  , desde  las  cuales 
tornando  contra  el  occidente,  dando  vuelta  con  diversas  refle- 
xiones á todo  el 'globo  é orbe  do  la  tierra  6 agua , volvió  á Se- 
villa de  donde  pritnero.habiapartidñ.  E con  tanto  humilde- 
mente me  recomiendo  en  vuestra  Reverendisima  Señoría.  De 
Vaíladolid  4 cinco  deOtubre  de  mil  quinientos  veinte  y dos 
años.  MaKimiliamus  Transilvanus  ^ á Stcrctis  Cesarte  Majet~ 
’áiif.  ! -il 
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Declaraciones  que  el  Alcalde  Leguizamo  tomó  al  capitán, 

maestre  y compañeros  de  la  nao  Victoria.  (Arch.  de  Ind. 

en  Sevilla.) 

Las  preguntas  p6r  donde  han  de  ser  preguntados  el  capi- 
tán , maestre  y compañeros  <jue  han  venido  en  esta  nao  Vito- 
fia  , son  las  siguientes : 

• I.*  Primeramente,  (jtíd  fue  la  cansa  porque  hobiefon  dis- 
cordia Fernando  de  Magallanes  y Juan  de  Cartagena  y loS 
otros  capitanes  y personas  de  la  armada. 

2.*  Item : Por  qué  cansa  mandd  prénder  el  capkan  á Luis 
de  Mendosa  y matar,  no  le  podiendo  prender;  y si  prometió 
algo  al  alguacil  Espinosa  porque  le  matase.  < 

•.  3.*  ' Otrosí:  Qué  fue  la  causa  porque  el  dicho  Hernando  de 
Magallanes  desterró  á Juan  de  Cartagena  y al  clérigo  con  él, 
y hizo  justicia  de  Quesada  y Mendosa , y otras  personas. 

4.*  Item  i Si  las  dichas  justicias  y destierro  que  hizo  fue 
causa  de  hacer  capitanes  á los  otros  portugueses  que  consigo 
llevaba , qUe  eran  sUs  parientes ; ó por  qué. 

Item:  A qué  causa  se  detuvo  Fernando  de  Magallanes 
unto  tiempo  ert  los  puertos  que  entraba : que  estuvo  en  el  uno 
ocho  ó nueve  meses  gastando  los  mantenimientos , y en  el  otro 
Cuatro  ó cinco,  sin  hacer  ningún  rescate,  ni  provisión,  y perdía 
el  tiempo  de  la  navegación. 

6. *  Item : En  las  islas  y tierras  que  estuvieron , dd  dicen 
habia  y vieron  tanto  oro , y que  con  arneros  vieron  ahechar, 
y daban  por  una  hacha  diez  ó doce  pesos  de  oro,  y por  un 
cristalino  dos  y tres,  y por  un  poco  de  fierro  tres  y cUatro 
pesos  de  oro;  qué  fue  la  causa  porque  no  rescataron  suma  de 
oro  de  las  mercaderías  del  armazón , pues  llevaban  demasía- 
mente  de  ellas,  y $1  alguno  rescató  en  estas  tierras  é islas  aleo 
de  ello. 

7. *  Item:  Los  juncos  que  tornaron  de  la  China  qué  merca- 
derías traían,  y lo  que  de  ellos  tomaron  qué  fue,  y si  se  asen- 
tó en  el  libro  del  armazón , conforme  al  regimiento. 

8. *  Item  : Se  dice  que  uno  de  los  juncos  que  tomaroní , el] 
que  iba  un  Rey,  el  cual,  dicen  , se  rescató  pOr  ciertas  coro- 
nas de  oro , de  las  qne  ponen  sobre  la  cabeza  y otras  joyas  de 
oro , y oro  en  barras  que  dicen  dió  en  mucha  cantidad  i tin 
Juan  Caraballo  y á otros,  porque  le  alargasen  á él  ^ y loa 
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otros  juncos  que  con  el  iban:  cómo  no  vino  acá  ninguna  cosa 
de  elloi  ni  dan  razón  de  ello? 

9.*  Item:  Los  rescates  que  se  hicieron  de  qué  manera  se 
hicieron,  y si  se  asentaba  todo  en  el  libro  con  verdad;  V que 
recaudo  habia  en  esto  después  que  murieron  los  oficiales  del 
Rey , y quien  .nombró  oficiales.  , 

ro  Item;  Si  cargaron  el  clavo  por  peso,  y'  allá  fue  bien 
pesado,  como  se  acostumbra  de  recioir  los  que  reciben  y han  de 
dar  por  peso  , y acá  escribieron  traian  mas  de  600  quintales; 

Íde  razón  con  la  humidad  de  la  mar  y largo  peso  que  reci- 
irian  habia  de  sobrar  mucho:  jcómo  faltó  tanto  en  ello^ 

II  Item  : Que  cantidad  de  clavo  sacaron  en  el  Cabo  Ver- 
de, y si  tomaron  en  otra  parte  tierra  , , adonde  dejasen  algún 
clavo , ó en  Sanlúcar , ó subiendo  la  ribera  de  Sevilla  ,,  ti  oes- 
cargaron  algo  de  noche  de  secreto. 

,12  Item;  Al  espitan  Magallanes  cómo  le  mataron  los  in- 
dios ; porque  algunos  de  los  que  allá  quedan , y en  esta  nao 
vienen , dicen  fue  muerto,  de  otra  manera. 

13  Item*.  Los  que  quedaron  á dó  mataron  á Magallanes  y 
los  pudieran  salvar , según  de  allá  los  que  quedan  escriben , y 
algunos  de  los  que  en  esta  nao  vienen  , dicen,  pudiéndolos 
salvar  ¿por  qué  los  dejairoQ  padecer,  y quiénes  eran?< 

En  la  noble  villa  de  Valladolid  á i8  días  del  mes  de  Oc- 
tubre año  de  i;az  años,  este  dicho  dia  el  bachiller  Santia- 
go Diaz  de  Leguizamo  , del  Consejo  de  SS.  MM.  , é alcalde 
en  la  casa  y corte , y en,  presencia  de  mí  Joan  de  Garibay , es- 
cribano de  SS.  MM.  , el  dicho  bachiller  , alcalde , tomó  y 
recibió  juramento  en  forma  debida  de  derecho  de  Joan  de  Se- 
bastian Delcano , capitán,  é á Francisco  Albo,  é Fernando  de 
Bustamante  , é ansí  recibidos  dol  dicho  bachiller  el  dicho 
juramento,  y siendo  preguntados  y examinados'  pior  el  dicho 
bachiller^,  siendo  preguntados  por  las  preguntas  susodichas , di- 
jeron,é  depusieron  lo  siguiente  ; . . 

I.*  ■ Este  dicho  Joan  Sebastian  Delcano  , capitán,  siendo 
preguntado  por  la  primera  pregunta,  respondió  o dijo : que  la 
causa  de  la  discordia  entre  los  dichos  Magallanes  éCartagena  fue 
porque  Joan  de,  Cartagena , como  Iba  por  veedor  general  écapltan 
de  una  nao,  é conjunta.persooa  con  Fernando  de  Magallanes 
en  lugar  de  Rui  Palero,  capitán , é decia  á el  dicho  Fernando 
de  Magallanes  que  él  venia, por  conjunta  persona  con  el  dicho 
Fernando  de  Magallanes  por  mandado  de  S.  M. , é recibido 
por  el  dicho  Fernando  de  Magallanes  por  tal  conjunta  perso- 
na , por  cédula  suya , y que  no  había  de  proveer  cosa  ^sin  el 
dicho  Joan  de  Cartagena , y entrambos  junumente  habían  de 
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proveer  en  todas  las  cosas  que  fuesen  necesarias ; é que  el  di- 
cho Fernando  de  Magallanes  le  decía , que  no  se  habia  en 
aquello  proveído  bien,  ni  él  lo  entendía;  y que  esto  fue  en  la 
costa  de  Guinea , sobre  la  prisión  de  un  maestro  que  habían 
prendido  allí  por  sodomdtico;  y prendid  luego  el  mismo  día 
el  dicho  Magallanes  al  dicho  Joan  de  Cartagena  por  ello^  é le 
privd  de  la  capitanía  é veeduría  , ¿ quísole  echar  desterrado  en 
la  costa  de  Brasil,  ^ por  ruego  de  los  otros  capitanes  no  le 
echd  entonces , é dtófe  preso  á Gaspar  de  Quesada  sobre  su 
pleito  homenaje  para  que  le  tuviese  preso.  E de  la  nao  de 
donde  era  capttan  Joan  de  Cartagena,  hiao  capitán  í Alvaro 
de  Mezquita,*  su  primo  ; é que  después  echd  al  dicho  Joan  de 
Cartagena  é á un  clérigo  en  tierra  de  los  patagones;  é que  los 
otros  capitanes , juntamente  con  el  dicho  Cartagena , reque- 
rían al  dicho  Magallanes  que  tomase  consejo  con  sus  oñeia- 
les  , é que  diese  la  derrota  á ddnde  qUeria  ir , é que  no 
anduviese  ansí  perdido , é que  no  tomate  puerto  donde  in- 
vernasen é comiesen  los  bastimentos  * é que  caminasen  hasr 
ta  donde  podiesen  sufrir  el  frío  para  que  si  hubiese  lugar 
pasasen  adelante;  é que  como  al  dicho  Joan  de  Cartage- 
na tenia  preso  el  dicho  Fernando  de  Magallanes  , todos  loi 
capitanes  e la  otra  gente  tenían  miedo  que  los  tomaría  presos 
por  los  muchos  portugueses  é gente  de  muchas  naciones  que 
nabra  en  la  armada ; é para  ello  requirieron  á este  testigo,  co- 
mo maestre*»  Juan  de  Cartagena  é Gaspar  de  Quesada  que 
obedeciese  á los  mandamientos  del  Rey , é les  diese  favor  y 
ayuda  para  ^ue  hiciesen  cumplir  los  mandamientos  del  Rey, 
como  en  sus  instrucciones  lo  mandaba.  Y este  testigo  dijo,  que 
obedecía  , é que  está  presto  para  faCerle  cumplir  é requerir 
con  aquello  al  dicho  Fernando  de  Magallanes.  E que  los  di- 
chos capitanes  dijeron  á este  testigo,  é á toda  la  otra  gente  de 
la  nao,  que  con  el  batel  querían  ir  á la  nao  S.  Antonio  para 
prender  al  dicho  Alvaro  de  la  Mezquita  , porque  no  se  revol- 
viese la  armada ; é que  con  aquel  requirimiento  requiririan  sin 
revuelta  ninguna  al  dicho  F^ernando  de  Magallanes;  y qu« 
fueron  y prendieron  al  dicho  Alvaro  de  la  Mezquita,  y en- 
viaron al  dicho  Fernando  de  Magallanes,  con  un  escribano  y 
con  el  alguacil  de  la  armada,  á le  requerir  que  tomase  consejo 
con  sus  oficiales  para  en  todo  lo  que  se  habia  de  hacer;  y el 
dicho  Magallanes  dijo  que  no  quería  obedescer  á sus  requeri- 
mientos, ni  quería  cumplir  las  instrucciones  que  S.  M.  man- 
daba. ' 

A la  Mgunda  pregunta , siendo  preguntado  por  ella, 
respondió  é dijo : que  la  causa  porque  el  dicho  Fernando  de 
Magallanes  mandó  prender  á Luis  de  Mendoza  fue  porque  le 
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hacían  ios  dichos  requerimientos  por  su  consejo;  ¿ ansí  ¡nvid 
el  dicho  capitán  cinco  hombres  con  el  dicho  alguacil  Espinosa 
para  que  le  prendiesen.  £ en  diciendo  se  dé  preso , el  dicho 
Espinosa  le  dló  de  puñaladas  ¿ le  mató:  ó que  por  ello  el  di» 
cho  capitán  dio  al  dicho  Espinosa  doce  ducados,  ¿ á los  otros 
cada  seis  ducados  de  la  hacienda  de  Mendoza  é de  Quesada. 
Fue  preguntado  cómo  sabe  lo  susodicho^,  dijo:  que  porque  lo 
vid  ó se  halló  presente  á ello. 

A la  tercera  pregunta  dijo : que  la  causa  porque  pren- 
dió á Joan  de  Cartagena  é al  clérigo,  é los  desterró  6 justició  á 
Quesada  y Mendoza  fue  por  lo  que  dicho  ha  en  la  primera 
pregunta , é porque  decía  el  dicho  capitán  Magallanes  que  los 
susodichos  le  revolvían  la  gente  , é le  hacían  los  dichos  reque- 
rimientos, é por  hacer  capitanes  á Alvaro  Mezquita  é Duarte 
Barbosa , porque  continuamente  Alvaro  Mezquita  é Duarte 
Barbosa  tenían  cuesdon  con  Magallanes  porque  no  quitaba  á ■ 
los  otros  é hacia  capitanes  á ellos , porque  teniendo  capitanes 
portugueses  ternia  toda. la  gente  á su  mano,. ó haría  todo  lo 
que  quisiese  , é ansí  después  que  tuvo  á ellos  por  capitanes 
maltrataban  é daban  de  palos  á los  castellanos  cpntra  la  ins-  ‘ 
truccion  de  S.  M.  Fue  el  dicho  Magallanes  de  la  isla  de  Zubu 
á la  isla  de  Bhol , é á la  isla  de  Matan,  é invió  á los  bateles  á 
guerrear  con  toda  la  gente  para  que  los  de  las  otras  islas  obe-,, 
desciesen  al  Rey  de  Zubu;  y ellos  decían,  que  obedecerían^ 
al  Rey  nuestro  Señor , é le  darían  parias;  pero  que  al  Rey  de^ 
Zubu  no  le  hablan  de.  obedescer , porque  eran  tan  buenos  co- 
mo ¿1;  ¿ que  dacian  joyas  de  oro  para  el  Rey  nuestro  Señor. 

* 4.*  A la  cuarta  pregunta  dijo : que  se  reñere  á lo  que  de- 
ne  dicho  de  suso,  é en  ello  se  afirma.  |, 

5. *  A la  quinta  pregunta  dijo  : que  porque  se  detuvo  el 
tiempo  contenido  en  la  pregunta  de  lo  que  dicho  há,  é por 
facer  á sus  parientes  capitanes,  4 facer  de  la  armada  lo  que 
quisiese. 

6. *  A la  sexta  pregunta  dijo  ; que  el  dicho  Fernando  dey. 
Magallanes  manió  cuando  llegaron  á las  islas  de  oro,  que  nin-' 
guno  fuese  osado,  só  pena  de  muerte  de  rescatar  oro,  ni  to- 
mar oro  , porque  quería  despreciar  el  oro ; 4 después  de  la 
muerte  de  Magallanes  huyeron  de  aquella  isla,  porque  les  ma-  ' 
taron  veinte  y siete  hombres  con  tres  capitanes,  por  una  trai- 
ción que  hiao  un  esclavo  de  Fernando  de  Magallanes,  é te  fue- 
ron á las  otras  islas,  donde  no  hallaron  oro;  é que. la  causa 
porque  el  esclavo  hizo  la  traición  fue  porque  Duarte  Barbosa 
Itf  llamó  perro ; 4 que  non  sabe. que  ninguno  rescatase  allí  nin>  s 
gun  oro. 

7. *  A la  séptima  pregunta  dijo  1.  que  las  mercaderías  que' 
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■tnrian  1m'' ja  ricos  de  la  China  eran  paños  de  afgodon  <6  seda,  ¿ 
achas,  é cuchillos,  é porcelanas,  é que  están  asentadas  en  el 
libro  de  armazón  del  contador  6 tesorero ; y en  l6  que  se  ha 
gastado  é de  lo  que  de  ello  se  ha  fecho. 

• 8.*  A la  octava  pregunta  dijo;  que  oyó  decir-i  las  gentes 

de  las  naos  que  Juan  Caraballo,  portugués,  recibió  cierto  res-^ 
cate  dé  aquel  Rey  en  oro  , pero  que  este  testigo  no-sabe  locjue 
recibió,  ni  lo  que  pasó  , porque  á la  sazón  estaba  éste  tésfigo 
«n  la  dudad  de  Burney;  y que  en  la  canoa  donde  este  testigo 
orino,  adonde  estaba  la  armada^  lé  invió  el  dicho  Caraballo 
al  dicho  Rey,  en  la  pregunta  contenido,  en  tierra. 
i $.*  A la  novena  pregunta  dijo  : que  tos  rescates  se  asenta- 
ban todos  en  el  libro  del  contador  é tesorero  ¿ después  que  esté 
testigo  fue  capitán  é tesorero  , é daéá  cuenta  de  ello;  é de  lo 
de  antes  no  sal>e  nada , que  Magallanes  é Caraballo  hadan  Íó 
-que  querían  cada  uno  en  su  tiempo ; é que  después  de  muerto 
el  dicho  Magallanes,  Juan  Caraballo  hada  lo  que'queria,  6 
tdespues  se  hizo  proceso  contra  Caraballo , é le  privaron  de  lé 
•capitanía  por  los  desaguisados  y deservicios  que  contra  S;  Mi 
:hacia,  según  parescerá  por  el  proceso  qUe  este’testigo" tiene;  !tí 
-ansi  eligieron  por  capitán  á este  testigo  , é dróla  derrota  para 
das  islas  de  Maluco , como  parcsce  por  los  libros'de  los  regimien* 
•tos.  E que  el  dicho  Magallanes  é Juan  Caraballo  inunéá  qui- 
-sieron  dar  aquella  derrota,  aunque  fueron  requeridos  paré  elló} 
porque  este  testigo  siendo  piloto  en  su  nao  lo  vió,  • 

10  A las  diez  preguntas  dijo;  que  rescibieron  -alli  e4  claró 
•por  peso  de  los  -moros,  é alta  fue  bien  petado,  coriio  acostum-^ 
:bran  de  recibir  ios  que  han  de  recibir  y dar  por  pero,  é’  eí  pesó 
rde  alli  trajo  á Sevilla  para  que  losohdales  de  S.  M.  cotejasen 
el  peso  de  acá  con  el  peso  de  allá,  é que  escribieron  que  traian 
■la  nao  cargada  de  clavo  , ó la  cantidad  qne  vi  que  está  aSen- 
rtadp  en  el  libro  del  tesorero  6 contador.  Euéle  pr^untado  quq 
cómo  traen  de  menos  de  lo  que  escribieron  que  traían  j pues 
con  la  humidad  de  la  mar  é largo  peso  que  rescibieron  habla 
de  pesar  mas  y pesó  menos.  Respondió  é 'dijo  / que  a'IH  reci- 
bieron clavo  nuevo  del  árbol,  é que  oón-él  largo  tiempo  árités 
se  ha  enjugado  que  no  enmodecido,  é~que  ha  vcnidó  secó  é 
-bien  trataoo  ; é que  si  alguna  merma  hay. seria  por  esto,  ¿;qqe 
•ia  humidad  de  la- mar  no  humedeced  clavo porqué 'és  éal^- 
coso  é caliente  el  clavo.  E que  de  esta  nao  no  K'ha  sacádo  sino 
é'res  quíntales  en  las  islas  de  Cabo  Verde  para  comprar  las  vi-l- 
'tuallas  é mantenimientos  qne  no  tenían  nada. 

11  A las  once  preguntas  dijo : que  dice  lo  que  dicho  ha  en 
la  pregunta  antes  de  esta , é que  no  sacaron  clavo  en  otra  par- 
te de  noche  ni  de  dia  hasta  &villa,  sino  donde  dicho  tiene. 
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b A"l^:4oce  .pregcimcfi  dijol  qkic  el  dicho  MagcUimes 
fue  4 ’gtXfrear.  y quemar  las  casatá  la  villa  ,de  Matan  para  que 
.el  Cley.  de  Matan  besase  las  manos  al  Rey  de  Zubú,  é pbr-r 
que  no  le'  inviaba  por  .bien  uná  hanega  de  arroa  é una  cabra 
pop  tributo,  é porque  le?  invid  >á  decir  el  Rey  de  Matan  que 
allá  le  espera  'en  Matan , 4 ans\  al, dicho  Magallanes  fue  é nu*' 
tarpa-  -4Á  otros  aiete , i vinkrcio.  heridos  vente  y seis. 

„ ;i3  i Alas  trece  preguntas. di jp:  que  fio  lasisabe,  porque  al 
pleito  «fija  pregunta  contenido,  este,  testigo  tsta^  ótalo,  é 
no. fue  alláy  é que  los  que  fueron  allá  dirán  la>  qae  saben, cerca 

de  esto.  , ‘i'»  i:  I , /■//  ' . j 

.;tr£ue  preguntado  de  oácio  qne  diga  é declare  todo  lo  que  se 
Ida^«o,ei  dicho  yíage  en  deservicio  de  .5>.  M.  y en,  fraude  de  su 
ngerenda  d de  k armada.  Respondió d dijo:  que. mientras  fue 
vivo  Remando  de  Magallanes  este  testigo,  ao  ha  escrito  cosa 
ningún»,  no  osaba;  6 después  que  á,etc  testigo  elh- 

giqriem-,pop  capitaa  é.  tesorero  Jo.  que  páSQ  tieah  escrito , 6 par- 
le de  eilb  tiene  4ado  i Sanano r é parte  de  elloutiene  en  su 
nodprvd'qne  lo  que  ol  peeaenre  se  le  acuerda*  es;qae  el  dicho 
MqgaÚanes'bacra  lo  qne  4icho  ticae.en  las  preguntas  antes  *de 
esta-en  deservicio  de.iC  M.  y en  perjuicio  de  sn  armada,  y des- 
amoraba la  armada  come  dicho  tiene ; y que  dfd  Jos  pañe» 
dq  & M.  ;á  la  gente ; ¿ que !no  sabe: si  aquello  está  asentado, 
quien , ni  como  lo  daba ; é qae  vid  que  d dicho  Caraba- 
lio  inviaba  rescates  á sn  hijo  de  la  mercadería  de  S.  M.  con  un 
pijmo  ^uyO)  á 1ÍA  ciudad  de.  Burney  r lo&.cvel«  $e.^qtiedáron  allá, 
e que  no  sabe  eQ<qu¿  cooddad  iuvió,  ó que  ca  el  proceso  de 
Carahaik), se  verán  mas  largamente  oteas  cosas  que  hk<w£  que 
flespnesque  este  Kestigo  es  capicanfy  tesorero,,  él  dará. razón 
y.cufnin  da<^>do  lo  que,  se, ha 'fecho;  é que  si  algún  mal  ba 
tMho , lo»  testigo»  lo  diráU:;  éqUe  esto  es  loque  sabe  é ai  pre- 
sente, pie  le  acuerda  , [didrmdlo  de. m nombre,  a: Capitán  Joan 
Sebastian  Pelcano. . - i ’-,  ^ o r,¡  -.l,  í>i,  nvíti  otalu 


. dicho iVaneshra. .<47^0 ,. vecino  de  Rodatr  piloto  de 

lat nao r victoria  de  S..M. , .habiendo  jurado  en  forma  , di»é^ 
yendo  preguntado  por  la  primera  pregunta  dijo:  .a 

I.*  Que  eLdicho  Juan  de  Cartagena  dijo  al  dicho  Fernan- 
do de  Magallanes  yendo  por^k  mar  de*  Canarky  que  leidiéteb 
la  derrota  para  donde  iban , y Fernando  de  Magallanes  le<  xear- 
pondió  que  no  se  corase  de  aquello.  £ sobre  esio.estaban  -di»- 
ferentes  entre  ellos;  é que  después  el  dicho  Magallanes  hizo 
prender  ah  dichoJaan.de  Cartagena  ,¿  que  por  esta  nisma  cansa 
.tenian  los  capitanes  diferencia'con  el  dicho  Magallanes ; 6 qué 
tojáávía  iban.de$cnbf  ¡codo  Ja.  cosu d ..  fueron,  á no  .puerto  que 

. > .VI  c.'-l 


Digili,  t:;i  by  Googli 


DOCUMENTOS  DE  MAGALLANES.  ’l^t 

«e.dice  de  S.  Julián  , é alti  estuvieron  ¡ciertos  diW,‘yenf<)ncea 
los  capitanes  entre  ellos  concertaron  que  querían' facer  una  su- 
plicación que  les  donase  derrota  del'caAino  por  donde  hal^fian 
de  navegar  , 6 que  según  la  ^enie  decia  una  noche  se  alearon 
tres  naos,  diciendo  que  querían  pedir  al  Magallanes  de  |^rté 
de  S.  M.  que  les  diese  la  derrota;  y en  esto  Magallanes’invid 
nn  esquife  con  su  servicio  ¿ alguacil  con  una  carta  suyaá  ellos, 
dici¿ndoles  por  qué  se  levantaban  dé  aquella  manera  el 
Luis  de  Mendoza’  recpondid  otra  carta  al  dicho  Fernando  de 
Magallanes , y en  esto  el  Magallanes  invió  á’Eapinosa  alguacil 
con  cinco  hombres  á prender  al  dicho  Luis  de  Mendoza  , capi- 
tán , y en  prendiéndole  el  dicho  Espinosa;  le  did  de  puliaia- 
das ; é que  por  ello , 6 porque  lo  que  el  Espinosa  había  fecho] 
decia  el  dicho  Magallanes  que  era  servicio  de  S.  M.  dio  al  di-^ 
cho  Espinosa,  é á los  otros  que  con  él  fueron  cierta  caEtidtfd 
de  dineros;  é que  después  de  muerto  el  dicho  Luis  de.  Men- 
doza tomaron  la  nao  , é pusieron  la  nao  del  dicho  Luis  de 
Mendoza  cabe  el  bordo  de  la  nao  capitana,  é á la  sazón  esta- 
ban alzadas  contra  el  dicho  Magallanes  la  nao  de  JoandeCar- 
tagena  é de  Quesada,  é no  se  quisieron  rendir  en  todo  aquel 
dia,  é después  la  noche  siguiente  vino  la  nao  de  Sant  Anron^ 
donde  estaba  el  capitán  Quesada,  é garró  las  áticoras  , é vino 
á dar  encinta  de  la  nao  de  Fernando  de  Magallanes  ; é enton- 
' ces  saltaron  los  de  la  nao  de  Fernando  de  Magallanes  é los  de 
la  nao  Vitoria , é tomaron  la  dicha  nao  de  Quesada  , é pren- 
dieron al  dicho  Quesada;  é después  invió  el  dicho  Ferrtando 
de  Magallanes  su  batel  á la  nao  donde  estaba  el  dicho  Carta- 
gena á que  se  rindiese , é el  dicho  Cartagena  se  rindió  ; é el 
dicho  Magallanes  le  prendió  , é puso  los  presos  en  su  nao  , ¿ 
dió  las  capitanías  de  tas  naos  á otros ; é que  dende  á ciertos, 
dias  hizo  justicia  de  Quesada  , é al  dicho  Cartagena  después^ 
dende  á ciertos  dias  lo  desterró  , é á un  clérigo  con  él , .por- 
que se  querían  tornar  á alzar  otra  vez  , é los  echó  eo  tierra  dé- 
los patagones. 

- 2.*  y 3.*  Se  refiere  en  estas  dos  preguntas  á lo  que  tiene 
dicho  en  la  primera. 

4.*  No  sabe  mas  de  lo  que  tiene  dicho  de  suso;  y solo  sí 
que  Mezquita  y otros  portugueses  aconsejaban  á Magallanes  lo 
que  había  de  hacer,  - 

{.*  Que  no  sabe  la  causa  por  qué  Magallanes  se  detuvo  e» 
los  puercos ; pero  le  oyó  decir  que  no  podía  navegar  pór  ser 
invierno. 

6.*  Dijo  que  es  verdad  que  entre  las  dichas  islas  había  mu- 
cho oro  , y que  los  gentiles  les  daban  oro  por  rescate  de  hier- 
ro, hachas  y otras  ropas,  y que  no  hicieron  ningún  rescata 
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•ui  porque.  Magallanes  puso  pena  de  mucne  t qUeno  se  : 

tase  ningún  orok  ' '!•" • -í'Sbi 

7.*¡l  Dijo  que  sabe  y vid  que  después  de  muerto  Femando 
de  Magallanes  tomaron  los  dichos  juncos  de  la  China , y que 
lo- que  en  ellos  venia  se  puso  por  escrito  en  el  libro  del  conta* 
dor  érdel  servido,  é cierta  ropa  que  venia  en  los  juncos  se 
partió  entre  la  gente , é apartaron  su  parte  para  S.  hL  , s^un 
tas  instrucciones  de  S.  M.  lo  mandan.  , «jk-Li.Std- 


■ 8^^  Dijo;  que  es  verdad  que  al  tiempo  que  tomaron  los  di- 
chos juncos,  en  uno  de  ellos  tomaron  á un  hijo  de  un  rey  , é 
muchos  caballeros  con  ¿1 ; é que  después  le  soltó  Joan  Caraba* 
lio./ capitán  que  era  á..la  sazón  , sin  tomar  consejo  de  ningu- 
no', é se  dijo  públijcaknente  que  el  hijo  del  dicho  rey  le  hacia 
dado  un  costalejo  de  algodón , lleno  de  cosas  , que  no  sabe  ni 
oyó  decir ide  que  fuese  lleno;  6 que  lo  demas  en  la  pregunta 
contenido,  que  no  lo  sabe.  ■ :*\ír  f *, 

9.*  Dijo:  que  el  dicho  Joan  Caraballo  mientras  fue  capi- 
tán DO  hizo  tesorero,  ni  capitán , ni  contador , ni  sabe  lo  que 
hacia  de  ios  rescates  , porque  ¿1  lo  hacia  sin  dar  parte  á nin- 
guno ; <y  porque  el  dicho  Joan  Caraballo  no  bada  las  cosas 
en- provecho  de  S.  M. , d no  daba  parte  de  ellas  á ninguno,' la 
gente  eligió  por  capitanes  á Juan  Sebastian,  6 á Joan  de  £s-r 
pinosa,  e por  tesorero  é contador  de  todas  las  mercaderías  al 
dicho  Joan  Sebastian  , é por  contador  á un  Martin  Mendez, 
vecino  de  Sevilla  y escribano  de  la  nao  Vitoria.  - 1. 

I 10.  Dijo;  que  sabe  é vió  que  el  dicho  clavo  cargaron  por 
peso, y lo  resdbieron  bien  pesado,  como  los  qne  re‘ciben  por 
peso  , é han  de  dar  por  peso  , é al  tiempo  qne  resdbieron  el 
clavo  lo  resdbieron  con  cierto  peso  de  palo,  y que  no -sabe 
este  testigo  si  faltó  ó no  faltó  algo  del  dicho  clavo;  é qne  es-, 
to  es  i cargo  de  los  oficíales  que  han  de  dar  cuenta  de  ello. 

^ii.  Di|o:  que  en  las  islas  de  Caboverde,  el  capitán  porque 
Ies  faltaron  las  vituallas  invió  al  contador  í vender  derta 
cantidad  de  clavo , é lo  vendió ; pero  que  no  sabe  hasta  cuan- 
to vendió , ó que  non  desembarcaron  en  otra  parte  basta  Sevi- 
lla, ni  sabe  mas  de  lo  contenido  en  la  pregunta.  i 

i xi.  Dijo:  que  llegaron  en  una  isla  que  se  llama  Zubu  , i 
con  aquel  rey  de  aquella  isla  se  concertaron  el  capitán  gene- 
ral é la  gente , porque  aquel  rey  se  hizo  cristiano , 6 mucha 
gente  suya;  é á otro  ñy  de  otra  isla,  que  se  dice  Matan,  fue 
el  dicho  Magallanes  á facerle  sojuzgar  é obedescer  al  otro  rey 
por  fuerza  de  armas,  ¿ allá  le  mataron  á ¿1,  é á otros  con  él; 

Leste  testigo  se  halló. presente  á ello,  é que  serian  los  que  se 
liaron  en  tietra  con  el  dicho  Magallanes  basta  treinta  y ocho 
ó tttiata  y nueve  hombres  p<»  todos  ; é vinieron  mas  de  doa 
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•mii  <k  los 'del' rey. sobre  ellos,  é de  sqjtieU*  TSelM  volvieron 
,los  mas  cristianos  heridos^  Despnes  de  ya  muerto  el  dicho  Fer- 
nando de  Magallanes,  se  retiraron  todos , é se  volvieron  á.süs 
naos , é que  non  pudieron  ,iacer  mas  en  ello  , ni  le  pudieron 
salvar.  ' 

. 13.  Dijo  lo  que  dicho  ha.  Fue  preguntado  qué  cosas  en 
este  viage  se  han  fecho  en  deservicio  de  S.  M. , ¿ en  fraude  de  su 
hacienda.  Respondió  6 dijo  que  en  tiempo  de  Caraballo.  dés- 
pendia  mas  la  mercadería  é ropa  d»  S.  M.  ,•  é otras  cosas  que 
nacía  en  deservicio  de  S.  M. , según  parescerá  porel  proceso  que 
contra  él  está  fecho  , al  cual  se  remite.  £ firmólo  de  su  nom- 
bre, ss  Francisco  Albo.  . , 

Testigo  el  dicho  Fernando  de  Bustamante , vecino  de  Mó- 
rida  , barbero  de  la  nao  Vitoria  , habiendo  jurado  en  forma, 
é siendo  preguntado,  por  la  primera  pregunta  , 

I-*  Dijo  : que  no  la  sabe , porque  al  tiempo  que  pasó  no 
estaba  este  testigo  con  ellos ; pero  que  oyó  decir  que  el  dicho 
Magallanes  é Cartagena  haÚan  habido  palabras  sobre  las  der- 
rotas , é sobre  que  el  Cartagena  habia  dicho  á Magallanes  si 
los  llevaba  á vender  á tierra  de  moros. 

2.*  Dijo : que  la  causa  por  qué  el  dicho  capitán  mandó 
prender  al  dicho  Luis  de  Mendoza  , fue  porque  estaba  en  la 
nao , é respondió  que  no  podia  ir  donde  el  capitán  le  manda- 
ba, é que  esto  lo  oyó  decir  á la  gente , á personas  que  no  se 
acuerda;  é que  el  dicho  Espinosa,  después  que  le  prendió,  le 
mató , é que  después  oyó  decir  , que  al  Espinosa  , é á los  que 
con  él  fueron  les  había  dado  el  dicho  capitán  cierta  suma  de 
maravedís  de  lo  de  S.  M. ; é lo  demas  <^ue  So  lo  sabe. 

3:*  Dijo : que  la  causa  por  qué  el  dicho  capitán  desterró  á 
Joan  de  Cartagena , é al  clérigo  , y hizo  justicia  de  Quesada 
é Mendoza  y otros,  fue  porque  le  demandaban  derrotas,  y 
que  no  quería  tomar  consejo  con  los  capitanes  é.  oficiales  del 
rey  , como  el  rey  lo  mandaba , é porque  decía  á los  escriba- 
nos que  no  diesen  fe  de  lo  q^ue  le  pidiesen , y iba  por  la  cos- 
ta perdiendo  amarras  é anclas ; é él  queriendo  envernar  allí, 
los  capitanes  le  decían  é requerían  que  no  envernase  allí , sino 
que  fuesen  hasta  5 5 ó 60  grados , é si  hallasen  cabo  ó estrecho 
que  fuesen  su- viage  luego,. ó donde  no  le  hallasen  que  se  vol- 
viesen á Castilla ; é porque  hadan  esto , los  capitanes  dijeron 
i la  gente,  que  les  ayudase  é favoresciese , como  S.M.  lo  man- 
daba ; é porque  un  su  primo  de  Magallanes  , que  se  llama  Al- 
varo de  Mezquita,  y era  capitán  de  la  nao  Sant  Antón,  don- 
de iba  Cartagena,  é que  lo  prendiese  porque  era  portugués,  é- 
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no  iiobiest  detconcordit  en  el  armada.  £ los  dichos  capitanes 
faeron  6 prendieron  al  dicho  Alvaro  de  Mezquita ; é preso, 
invió  el  dicho  Magallanes  á saber  por  qué  causa  ha  sido  aque- 
lla prisiou.  £ los  capitanes  le  invlaroa  á decir  que  porque' no 
hacia  lo  que  el  rey  mandaba ; é que  esta  fue  la  causa  que 
el  dicho  capitán  hizo  contador' y' tesorero  , é degolló  i Gas- 
par de  Quesada , é desterró  á Jfoan  de  CWiagena  4 al  cié* 
figo,  ^ •'  ' ■ . ,í 

' 4.*  Dijo  : que  ao  la  sabe.  ' ‘ » 

{.*  Dijo:  que  la  causa  por  qué  el  dicho  Fernando  de  Ma- 
gallanes estuvo  en  los  dichos  puertos  el  tiempo  en  la  pregun- 
ta cootenido , es  porque  era  iturieroo;  y él  decía , que  lo  hacia 
á la  aquella  ñn,  é que  por  esto  le  hicieron  el  dicfao  requeri- 
miento los  dichos  capitanes. 

6.^  Dijo : que  la  causa  por  qué  no  rescatanoa  el  dicho  oro 
fue  porque  el  dicho  Magallanes  puso  pena  de  muerte  que  nin- 
guno so  pena  de  nauerte  rescamse  el  dicho  or<v  £ que  ansí  cum- 
plieron todos  su  mandamiento. 

' 7.*  Dijo:  que  sabe  é vió  que  las  mercaderías  que  se  halla- 
ron en  los  dichos  juncos  se  asentó  en  los  libros  de  o.  ML«  é con 
los  rescates  que  tomaron  en  los  dichos  juncos  rescataron  los 
bastimentos  é mucha  especería  que  traen  para  S.  M. 

' 8.*  Dijo : que  no  la  sabe  , mas  de  cuanto  el  dicho  Joan 
Caraballo  soltó  al  dicho  rey  sin  dar  parte  á ninguno  de  los  de 
•u  nao,  ni  de  otra  nao.  ; 

9. *  Dijo : que  de  los  rescates  que  se  hicieron,  que  los  ofi-^ 

cíales  los  resciÚeron ; é darán  cuenta  de  ello  ; é que  después 
que  los  oficiales  del  rey  murieton  , tres  ó cuatro  hombres  hi- 
cieron capitán  á Joan  Caraballo ; é después  porque  era  mal 
hombre , é se  averiguó  por  un  proceso  por  tal , le  quitaron  de 
capitán.  £ hicieron  capitanes  toda  la  gente  á les  que  aho- 
ra SOQ.  . ' " j 

10.  Dijo:  que  sabe  é vió,  que  reseibieron  el  dicho  clavo 

por  peso,  é fue  bien  pesado,  como  el  que  rescibe  é vende;  é 
que  lo  demas  no  lo  sabe.  ; 

1 1.  Dijo  : que  en  el  puerto  de  Santiago  en  las  islas  de  Cat 

boverde  vido  sacar  dos  quintales  de  clavo  para  rescatar  escU'^ 
vos  para  dar  á la  bomba , que  estaba  la  gente  mala , é que  otro 
grano  no  vido  sacar,  al  sabe  mas  de  lo  contenido  en  la  pre- 
gunta. ' 

12.  Dijo:  que  mataron  al  dicho  Magallanes  en  un  puerto 
que  dicen  Matan , porque  los  del  reino  de  Matan  querían  obe- 
wcer  al  rey  de  Castilla,  y el  dicho  Fernando  de  Magallanes 
dijo  que  habían  de  besar  la  mano  al  rey  de  Zubú  , é ellos  no 
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JÜedaiH  besar  la  niaoo.  al  dicho  xzj.  de  Zubú)'  i sobre  esto  el 
icho  Magallanes  fué  allá  i mataron  al  dicho  capitán  ¿<otrbs 
siete  hombres , 6 hirieron  otras  personas.  > 

.1.(1  Fue  preguntado,  qud  cosas  en  este  vtage  se  han  1 fecho  en 
deservicio  de  S.  M.  é>en  fraude  de  su  hacienda,. dijo  oue  no 
sabe  mas  de  loque  tiene  dicho.  £ firmóla  de  su  nomore.aa 
■Bustamante.  . 1'  l í 

I'  Rúbrica  del  juea,,la  que  también  está  al  fin.-de  cadá  nna 
de  las  otras  dos  declaraciones.  Y acaba  esto  coa  la  firma)  que 
idice  asi. sPasó>ante  mí. sGuribáy , escribano^  , 
yV  ■■  j El'  : (I  -1  • ti  " 

Ndii.  xxvi. 

, ?r:-*  ' •»!/  »i  i . 


Carta  d$  Antonio  de  Srito  sobre  los  auxilios  que  etfoiaba 
á tiHa  nao  que  llegaba  'd  la  India  en  disposición  de  m 
poder  continuar  su  viage  (Colee,  de  Muñoz). 

Seábr  £ Antea,  que  .chegase  Bartolameu  Sanches  soube  qtle  i5aa. 
heres  ahi  cheguado  con  esa  nao,  ¿ k>guo  neo  mesmo  dia  man>  de  Qct. 
dei  dous  navibs  d-.bua  fusta  en  vosa  busca:  é oye  que  chegoU  ' ■ .—  a 

^rtolameu  Sanches  que  me  den  vosas  cartas,  é que  nelas  me 
■requeirer  que  mandase  por  esa  nao  que  ha  nao  podres  navegar, 

, fia  pasar  esa  coracora  en  que  Vai  bo  Reguedor  de  Tarnaie  , é 
d)0  Alcaide  mayor  des»  rartaleaa  con  vente  homes  portugue- 
■pts  on  que  vad  marinebros' que  ha  tria'gaó,  é asi  .vai  bu  ' ~ 

>.  ■ f ' da  -I  . cOn  fazenda  para  ibantimentoa , viner  vos, 

Bíñor  loguó}  que  vos  fraraó'á  nao,  6 os  navios  seraó  loguo 
coa  vosco  que  daraó  m’aes  gente  á tfao  se  Ihe  foi  (ó  for)  ne- 
bQsaria.  Encomendóme  en  vosa  m'eme.Oye  vénte  hu  dias  d'ou- 
-Uibro  de  522.  ae Antonio  de  firito£ 

.'’r'-  ;i;ji  .r<i  • 1.  /•.  1 j .....  

rur  y-iv-  ■•^Núm:''XXVÍÍ; 


• i . . i ^ . 

■ Éxtraeto  hecho  por  J).  J.-É.  Muñot  de  las  paces  luchas 
E "por  los  castellanos  con  los  reyes  6 seitores  de  las  islas 
*'•  de -Maluco.  (Oríjginal  en  el  Archivo  de  Indias  en 

1.  ■;‘&yilla)i  , , j-  • _ 


r r 

.>  .•  ■El'llbro  que  trajo  la  nao  Vitoria  de  las  amistades  que  .se  i’3ar. 
(hitaron  con  los  reyes  de  Maluco  año  de  at  (Maluco),  Hiele-  --  - ■ ■ 

,roq  estas  paces  y amistades  con  reyes  y señorea  siendo  los  ca* 
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pitanes  Gonzalo  Gómez  de  Espinosa  , y Juan  Sebastian  del 
Cano,  é el  maestre  Juan  Batista,,  gobernadores  del  armada, 
¿ JO  Martin  Mendez  , contador  della.  Con  el  señof  de  Poluan, 
moro,  en  lunes  30  Setiembre  ai  en  la  nao  Vitoria,  teniendo 
captivos  i dicho  señor  de  dicha  isla,  y á lin  hermano  é hijo 
SUJO,  y otros  que  con  ellos  venían  en  un  junco  de  la  ciudad 
de  Burney  para  dicha  isla  de  Poluan.  Llamábase  el  señor  Tuan 
Mahamud , vasalk)  del  rey  de  Burney,  con  ^uien  se  hicieron 
paces  estando  la  Trinidad  y Vitoria  surtas  en  la  canal  de 
Burney , y después  envió  armada  de  juncos  y canoas  contra 
ellos,  por  lo  que  las  tomaron  de  buena  guerra.  Que  si  quiere 
el  amistad  del  Emperador  de  Castilla,  -se  le  daria  carta  de  se- 
guro, que  ningunas  naos  de  Castilla  lé  harían  daño  , y di  ha- 
bía de  darles  oastimentos  á trueque  de  dineros  ó mercaderías . 
Coriviqo  en  ser  anii^o  y sejrVidor  del  rey,  dio  cuatrocientas 
medidas  de  arroz,  veinte  cabras,  veinte  puercos,  cientq  y cin- 
cuenta gallinas  dentro  de  ocho  dias.  Tratóse  por  lengua  de  un 
inoro  que  Se  tomó  en  la  isla  del  rey  de  Lozon  que  entendía 
algo  el  castellano.  Llamábase  el  hermano  senorGuantail , el  hijo 
Tuan  Mahamcd,  de  diez  y ocho  años  poco  mas  ó menos. 

En  I.®  Octubre  juran  de  guardar  las  paces  los  dichos  espa- 
ñoles tomando  un  crucilijo  en  las  manos  por  Dios  6 Santa  Ma- 
ría 6 la  señal  de  la  cruz:  Tuan  Mahamuay  su  hermano d hijo, 
•poniendo  el  dedo  en  la  boca , d luego  en  la  cabeza.  Se  les  vol- 
vió el  junco  d los  ochenta  y ocho  hombres  que  en  di  venían, 
se  recibieron  los  bastimentos  en 7 Octubre,  y una  carta  del  se- 
ñor para  el  Emperador.  Se  le  volvieron  unas  lombardetas  dé 
•bronce  que  se  le  hablan  tomado  en  el  junco,  porque  decía  ne- 
cesitarlas para  los  cafres  de  dicha  isla  y comarcanas,  se  le  die- 
ron algunas  ropas  de  seda  , paño  &c. 

En  8 Noviembre  21  siguieron  con  la  Trinidad  y Victoria 
en  TIdori,  isla  de  Maluco,  donde  hay  el  clavo  d giroflé  : vi- 
nieron luego  dos  criados  del  rey  á saber  quien  eran.  Respon- 
dieron que  eran  enviados  del  Emperador  a hacer  paz,  y tratar 
las  mercaderías  de  Castilla  con  el  clavo  y giroflé,  y otras  mer- 
caderías de  la  tierra.  Sabido  por  el  rey  Ies  envia  á dar  la  bien- 
venida , que  ya  tenia  noticia  .de  su  grandeza,  y liolgara  ser 
su  amigo  Eldia  siguiente,  precediendo  recado,  vino  el  rey  á 
•las  naos  con  muchos  principales  e^  canoas:  repicó  saber  la 
grandeza  del  Emperador,  y que  y.á  había  dos  años  que  sonó 
destas  naos  que  venían  á su  isla.  Dichos  capitanes  y contador 
le  hicieron  un  presente  en  nombre  del  Emperador,  de  ropas, 
cosas  de  seda  y otras,  y asimismo  á otros  de  los  principales. 
Hizo  el  rey  muchas  ofertas.  El  10  el  contador  y el  piloto 
Juan  de  Garavallo,  que  entendía  algo  la  lengua,  saltaron  en 
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tierra;  fueron  al  rey,  el  cual  confirmd  la’paz;  ófréci<5  ibílti-  i5ai. 
memos  y cuaúto  hubiese  en  la  isla ; que  aUnque  al  presetne  no  — 

había  clavo,  lo  buscarla  de  otras  para  cargar*  las- naos.  Llama- 
base  el  rey  Zuratan  Manzor.  El  13  fueron  á su  casa  Cano  y 
Mendez,  y Caravallo  que  hacia  de  lengua,  por  la  que  se  refi- 
rió al  rey  como  la  armada,  vinicndd  en  busca  de  las  islas  de 
Maluco,  aportó  á la  de  Zubu , donde  el  general  y otros  fue- 
ron muertos  por  tiisieioii  que  «Jn  la  dicha  illa  Ies  Hicieron  por 
cuanto  el  geneijal  había  hecho,  paz  con  el  rey:,  muerta  dicha 
gente  salieroñ  con  trqs  naos  de  la  isla  de.  ?ubu , y pqr.  sír  j>p 
cá  la  gente,;  d^hijcieron  uoa  nao  , y vinierou; por  la: ida  de 
Qospit  {'ó  Qúipiíy  cá  busca  dé  piloto  pá'rá  /las  de  Matúcq  í é 
después  fueron  hasta  Burney,  hicieron  páz  cort  éí  fcpf  y He- 
cha salieron  de  Burney  muchas  canoas  y paraos  para  tomar 
las  nao*  si  pudiesen.  Porqué  la  gente  estaba  doliente,  y no-^a- 
ra  pelear,  Hicieron  vela , é de  cinco  juncos  queéstabanen  la  *ca^  - ■ - ■ 
nal  de  Burney,  tomaron  un  junco  y un  parao,  y'otró^dia 
otro  junco,  en  el  qufc  venia  el  hijo  del  rey  dé  Lozon  , dé  los 
cuales  traen  en  la  Vitoria  ciertos  hombres  para'el  Emperadof^ 

?ue  vean  las  cosas  de  Castilla.....  Luégo  viniéndo  4 lá  islé  de 
oluan^  tomaron  otro  junco  con  el  señor  della',  cón  quién  sé' 
hizo  paz  &c.  De  Poluan  partimos  para  Mendanao  , db.diio  un 
moro  que  hallaríamos  piloto  para  Maluco.  Yetidó  nuestro  ca7 
mino  junto  á la  isla  de  Quepit,  topamos  un  parao  qué  toma-^'- 
mos  con  veinte  hombres  , y por  tomarlo  se  quemaron  y mu- 
rieron doyxle  las  naos.  Úrio  de  los"  tomados  dijo  que  sabia'' las 
islas  de  Maluco , y Ies  llcVé  á las  de  Gadingar  yl  Zarfagan  do. 
tomaron  dos  pilotos  para  Tidori;  el  uno  se  huyo  con'doshqtti-í 
hres  de  la  isla  de  S.  Gil,  el  otro  les  trufp  S do  testan.  Qué  todo, 
esto  hicieron  por  llegar  alli,  no  por  maltratar  i hadie;  quéihl- 
vo  tres  hombres  de  Mendanao  que  quiereft  llevar  i'  Cásffilfa,” 
los  demás  , y tres  mugeres  que  tomaron  én  él  íunéo'dc!' r^'dé 
Lozoii  cabe  Butney , y el  piloto  de'Zarraígan",  sé  fóé  ^é^ntti 
en  nombre  del  Emperador.  , ' ' ' ’ 

Respondió  dando  gracias , tjue  vela  q^pé  aquéflq  /ra  tdía'  de 
Dios,  y sería  grande  ami^o  de  S.  A.,  al  que  y Su  gfehte  tenia 
en  su  corazón;  que  quería  ir  4 las  islas  dé.M^aquian  é Mótil 
para  hacer  venit  clavo  cóh-que-sb  cargasetí  las  naos,  porqué  éP 
no  tenia  todo  el  que'era^menestér.  Jura  Jüego  la  paz  pomérido 
la  mano  encima  del' Alcorán  &c.  ‘ '"i.!' 

Siguen  las  paces  con  el  rey  de  Gilolo  eri  6 Nóviembféí  feT 
que  vino  alli  á ofrecerse  al  rey  dé  Castilla.  trCop  el.  dé  Ma-’ 
quian  en  19^  Noviembre.  = En  n Noviémpre  vino  tin  hermanó' 
del  rey  de  Terrenate  á Tidori;  luego  otros  hermano;,  y.'ha-' 
cen  la  paz  en  17  Diciembre.  ' 

TOMO  IV.  n 
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. dé  la  ¿e  Bachan  vino  á Tidoiri,  el  cual  estaba 
.^mal  con  portugueses , y había  muerto  algunos  dellos , y se  fir- ' 
ma  paz  con  ¿1  en  17  Diciembre.  , m r 'i..i 
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Discurso  presentado  al  Rey  1 por  Diego  dr  Barbosa  sobre'- 
algunos  suc esos  ^ del  viage  de  Magallaius , y hs  medios 
‘de  hacer  el  comercio  de  la  especería  cok  mayor  ventaja.  '• 
(Arch.  de  Ind.  en  Sevilla,  leg.  i.%  Pao.  del  Maluco  , 

4 IS470  ' - 


itr  • 


■Comienza Barbosa  insertando  literalmente  el  discurso  qteo.  I 
. Magullones  dejó  al  Rey  al  tiempo  de  partir  para  su  viage^ ' 
'y  es  el  número  XIX  de  éste  Apéndice , y hugo  continúa  asii 
Y porque , muy  poderoso  Señor , creo  que  es  venido  el  timo*- ' 
p9  en  que  será  menester  que  esto  se  averigüe,  parecidme  raxon  > 
dar  esta  memoria  á V.  M.  para  que  encías  derrotas  no  pueda > 
ser  engañado , ni  menos  querría  que  lo  fuesen  es  laa  cotas  de : 
negociación  que  tienen  entre  manos,  pues  qu.e  con  tanto  ga»>  1 
to  y trabajo  y muerte  de  Fernán  de  Magallanes,  qne  haya  1 
gloria,  se  descubrió.  • . ( < • 1 

. Para  lo  cual,  muy  poderoso  señor,  á'mí  me  parece  que-' 
erraría  al  servicio  que  á V.M.  se  debe;  si  no  dijese  lo  queoet^ 
ea  de  ello  me  parece  si  algo  aprovechare,  y si  no  yo  satisfaga  1 
á mis.  deseos.  • r , 

Yo  Señor  veo  t^ue  después  que  esta  Armada  de  Fernán  de' 
Magallanes  se  trato , siempre  tuvo  tantos  estorbos  y embara- 
zos para,' que  no  se  hiciese,  cuantas  malas  voluntades  para 
ello  algunos  .mostrarpn,  en.  lo^cual  bobo  harto. aparco,  paral 

r|e  ól  la  podiera.dejar  .mny  á su  provecho,  y no  ofendiendo' 
su  honra  ; mas  como  ¿1  veia  que  aquello  np  emanaba  del 
4nimo.de  V.  M. , salvo  de  la.  malicia  de  aquellos, 'IK>  quiso 
que  el  servicio  de  V,  M.  pagase  las  malas  voluntades  agenas,! 
y sobre  esto  se  podrían  decir  imuphas  cosas,  y,proballas  por. 
cartas  y.  testigos  .si.  menestef  ^gf/^,tnas  ppt  uo  hacer  larga 
escritura,  de^  para  lo  decir  cuAn4o,y^^  t • 

£s  muy  gran  espirienciá  para  Ip  ^ue  tengo  dicho  lo  que. 
en  el  viage  le  Mcedió  cpn  los  que  consigo  llevabay  ense  lO-ie- 
vahur.  con  tres  naos  de  las  mas.princÍMles,  sobre  lo  cnal  hizo 
la  poca  justicia  que. hizo,. podándola  hacer  mucbe^-y  no  per-, 
donar  i tantM  .que  después  le  fueron  ipuy  ingratos  al  beneficio 
qué  Ies  hizo."  ' .-.vt, , i ■;«  I - 1 r-  ■!  ■ 

• V » \i  * 
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Asimesmo  paredá  daro- por  4a  maldad  que  le  hicieron  ios 
que  se  volvieron  con  la  principal  nao  que  en  lu  compañía  lle- 
vaba al  tiempo  que  mas  necesidad  tenia  de  ella,  y le  prendie- 
ron y lirieron  el  capitán  de  la  dicha  nao , por  querer  seguir  i 
su  capitán  general  y el  servicio  de  V.  M.,  sin  traer  ningún 
aviso  ni  provecho  de  que  V.  M.  pudiese  ser  servido,  los  cua- 
les acá  fueron  muy  bien  recibidos  y tratados  í costa  de  V«  M.; 
y el  capitán. y algunos  otros  que  quisieron  seguir  lo  que  com- 
pila á servicio  de  V.  M.  fueron  presos  y desamparados  de  toda 
la  justida  que  en  tal  caso  fuera  razón  que  se  les  hiciera;  ansi 
en  no  les  dar  ningún  favor  ni  remedio  para  su  libertad , mas 
antes  d dicho  capitán  estuvo  preso,  asi  en  la  ciudad  de  Sevi- 
lla como  después  en  Búrgos,  hasta  el  tiempo  que  V.  M.  llegó 
á España,  sin  nunca  le'querer  Oir  ni  guardar  justicial 'antes 
agora  después  do  V.  M.  estar  en  esta  villa,  le  tornó  á mandar 
prender;  por  indicios  de  quien  le  quiere  hacer  mal,  sin  haber 
causa  ni  razón  para  ello;  de  lo  cual  resultan  tan  malos  ejem- 
plos que  quiebra  d ánimo  á los  que  desean  hacer  lo  que  deben, 
y lo  aumenta  á los  que  hacen  al  contrario:  de  donde  digo 
que.no' se  qué  razón'  habrá , dejadas  rodaSilas  otras "Cosa^ 'que 
oe  jnsticia  se  debiera  hacer,  para  que  V.  M.  perdiese  el  in- 
terese y servicio  que  de  esta  nao  pudiera  recibir  no  se'lvoíí' 
viendo;  lo  cual;  según  lo  que  ella  llevaba  de  mercadería , y asi 
de  las  otras  calidades  de  ella,  V.  M.  pudiera  ser  de  dlio-moy' 
servido,  pero  digo  que  ya  que  V.  M.  quiera  disimular  sn* 
propio-interese,  no  sé  qué:  razón  hay  piara  qua-no  josti- 
OB  á los  que  la  pretendén,  como  es  ni  capitán  y 'maestre  ^ 
otras  personas  que  en  k dicha  nao  vinieron  forzados  ^ y que 
querían  seguir  lo  que  debían,  y asimesmo  lo  del’capitan  ge- 
neral Hernando  de  Magallanes , que  conitanto  trabajo,  y coStÉ 
deseaba  complir  este  viage,  que  btcntdebiera  bastar  bl  daño 
a<k  ¿ráecibióien  morir.  .Por  falta  de  la  gente  que  vino  en  ía 
oicba  nao.no.  es  r8zon>qne  se  pieída  el  interese  que  él  de  elta 
pudiera I haber,  á lo  menos  para  complir  bs  deudas  quO’él  do- 
ló, y también  para  so  k hacer  bien  por  su  ánima,  lo  cotí 
fuera  sazón  que- V.  M.  tomara  .4  cargo  de  hacef-  para  acre- 
centar el  ánimo  á los.  que'deseasen:  so  servicio,  porque  como 
todos  venimos.  p6r-e¡emploi;,lot’qué/éraudc9'servicio$  hacen; 
grandes  meroédes  é mdmorta^debe  de  haber  de  ellos.  ■ 
a.  ' Dejo  lagora  todo  estóbomó  qnien-qulere'  opuntar  las’Oosds 
y.nocomo  quien  acaba.de  decirlo  qué  quiere:  édigo  qfle  eíi  él; 
plinto  en- que  agora  están  las  cosas,  V.  M.  debe  de 'creer  que 
este  juego  que  iiene^entre  manos  de  esta : nego<iaolotv,'  es 
maño  ouanto  V.  M.  íe  quisiere  háccr;-pero  ^s  menetter  qü  eée 
sepa  bien'pugar,  porquetcii  estós-primeloíprtedplof  eáá  élbieh 
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>e  ello  donde  di^o  qne  «ates  de  todas  cosas,  V • M.  debe  en  este 
caso  dar  tales  ejemplos  á los  que  han  de  ir  en  esta  armada  qne 
V;  M.  espera  mandar  hacer , con  que  los  que  han  ir , no  vayan 
vendidos  de  los  que, con  ¿l  fueren  como  lo  fue  el  pasado,  y 
que  elicapitan  geoeral  que  V.  M.  espera  enviar  sea  tai  que 
sepa  muy  bien  lo  que  ha  de. hacer,  y los  que  fueren  coa  él 
y^yan.tan  doctrinados  que  despUes  de  decille  lo  que  les  pare- 
ce no  tengan  osadía  de  lile  á la  mano  en  lo  que  él  bobiere  de 
hacer , porque  donde  hay  confusión  alli  es  todo  el  yerro. 
nniAsimesmo  digo,  que  es  muy  necesario  que  agora  vaya  la 
mayor  flota  que  ser  pueda , asi  para  castigar  é destruir  aque- 
llos donde  murió  el  capitán  Fernán  de  i^lagallanes,  como  pa- 
ra que  fie  hagan  fortalezas  ó casas  fuertes  donde  se  asiente,  y 
qu^e  asentada  la  casa  de  factoría  de  V.  M.  para  que  loe  que 

Quedaren  qtieden  seguros  y á buen  recaudo , para  que  no  reciban 
año  de  los  de  la  tierra ; porque  es  gente  que  con  temor  harán 
de  ellos  lo  que  quisieren , y si  vieren  aparejo  para  mal  luego 
le  ponen  en  obra , que  es  gente  muy  desleal. 

Asi  digo , que  si  vieren  el  contrario  de  lo  que  digo , y vie- 
ron que  no  hay  castigo  de  lo  hecho,  ni  fuerzas  para  la  pre- 
sente y porvenir^  que  no  es  nada  lo  que  han  hecho  para  lo 
qoe  harán.  ^ . 

Otros!  digo  , que  después  de  hecho  esto , cumple  al  servicio 
de  V.  M.  que  este  ttato  no  salga  de  sus  manos,  porque  lo  que 
fuere  por  vía  de  mercaderes,  como  quiera  que  ellos  no  tengan 
respeto  sino <á  su < propio  interese,  en  caso  que  todo  le  luce- 
diese;como  ellos  quisiesen,  lo  cual  íeria  imposible,  el  trato 
se  pterderia  totalmente , asi  por  poner  las  mercaderías  que  lle- 
vasen eti  menos  precio , como  por  poner  las  de  alia  en  mas 
por  despacharse  presto,  porque  donde  se  podría  ganar  ico 
por  TOO  y mas,  se  contentarían  ganar  30  ó 40  por  100  por 
abreviarse  presto:  lo  cual  no  cumple  á servicio  de  V.  M., 
porque  lo  bueno  será  hacer  el  dicho  trato  perpetuo  para  siem- 
pre, que  no  por  los  primeros  dos  ó tres  viages;  y ora  sea  de 
una  manera  o de  otra , paréceme  que  es  menester  que  lo  da 
allá  ande  todo  por  una  mano,  asi  las  véndidas  de  las  merca- 
derías de  acá,  como  la  compra  de  las  de  allá,  y que  esto  sea 
por  mano  del  fator  que  V*  M.  para  ello  enviare.  . 

Aprovecha  mucho  lo  que  tengo  dicho  para  lo  que  sé  que 
de  Portugal  se  trata , porque  si  el  Rey  de  Portugal  tiene  la 
parte  en  las  Indias  qtie  tiene,  es' porque  siempre'  procuró  de^ 
mostrar  allá  su  podét , mandando  todos  los  años  del  mundo  la 
mas  flota  que  podia ; por  donde  no  solamente  señoreaba  las 
líerras  con  amor  y buenas  obras , mas  lo  mas  cierto  era  con 
-temor , é sbatgunos  en  algo  erralñn  los  castigaban,  de  manera 
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yft  el'tíiwór  to»coovertia  en 'amor,  y agora-soy  informo- 
o qiie  envia  allá  16  naos  cate  aho,  y aunque  no  se  crea  q'ue 
sean  para  ofender  i las  que  de  acá  ñieren , es  de  creer  que  será 

fara  mostrar  allá  mas  poder  aporque  cuando  Vieren  que  lo  de 
ortugal  permanece  y sobra  á lo  que  de  acá  fuere,  la  gente 
de  la  tierra,  no  digo  la  de  allá»  mas  aun  la  de  1a^ conquista  de 
^á  , les>aesa  el  ánimo  pera  que  ofendan  á los' de  acá,  y se  jun- 
ten y traten  antes  con  ellos  que  con  otros. 

Podráse  decir  por  parte  de  V.  M.  que  según  el  tiempo d 
necesidad  que  agora  tiene,  que  no  puede  excusar  de  meter  én 
esta  armada  que  agora  se  espera  hacer  á los  mercaderes , por- 
que ayuden«cOn  sus  dineros  á hacella  flo  cual  yo  creo  que 
será  asi,  pero  á mí  me  parece  que  en  caso  qud^esto  sea  asi, 
que  V.  M.  debe  meter  toda  la  parte  qué  pudiere,  porque  lo 
uno  y lo  otro  taya  por  su  mano,  y que  antes  dcw  de  ha- 
cer mucha  merced  <y  gracia  á lOs  tales  mercaderes,  soltándo- 
le algo  de  sus  deretmos,  que  no  que  la  armada  vaya  flaca,  é 
que  todavía  la:véndida  de  las  mercadeiiai  de  acá  y la  com- 
pra de  las  de  allá  se  hagan  por  mano  de  su  fator  y no  de  otro. 
•>  En  caso,  muy  poderoso  señor,  ique  yo  sé  que  de  mi  flaco 
paMcer  no  tiene  necesidad , yo  por  complir  con  lo^ue  debo, 
según  mi  entender  he  dicho  en  lo  roas  corto  que  he  podido, 
lo  que  me  parece  que  á'SU  servicio  debo,  lo  cual  reciba  según 
;mi  vo|uotad , y no  según  lo  que  fuere  errado.s:Diego  de  Barbosa. 
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Instruiñon  que  diá  el  Rey  al  Dr.  Cab^etb  y aJ^^protono- 
tark , Barroso  sus  etnhajador^es  para  frutar  ton  el  Rey 
de  Portugal  sobre  la  capitulación  del  año  y~.da 

la  coHtrataciom  de  la  especería.  (Arch.l  de  Ind.  en  Se- 

- yilla',  leg.  i.°del  Maluco,  1519  á • 

J, 

- El  Rey.=Lo  que  vosotros  el  doctor  Cabrero  del  mí  Con- 
sejo y protonotario  Barroso , mis  embajadores,  hábeis  de  dedr 
y tratar  y platicar  con  el  Serenísimo  Rey  de  Portugal  y otras 
personas  de  su  corte,  que  á vosotros  pareciere  que  conviene 
cerca  de  lo  tocante  á lo  de  la  contratación  de  la  especería,  es 
k)  siguiente.  • 

Prílttéraménte , qué'  los  medios  qhe  enviamos  á vos  él  di- 
tbo  protoDotario  Bartoso  en  respuesta  de  lo  qoe  nos  cscribis- 
tes  que  cerca  de  esta  contratación  vos  Babia  hablado  el  duque 
®*'fg***®  > iws  parecieron  y agora  parecen  buenos  et  igná- 
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-leit  pues  por  ellos  en  efeqco  ded&caiiH>s . ser  nuestra'  íntencioa 
y voluntad  de  tener  y guardar  al  dicho  serenísimo  Rey  ente- 
ramente el  asiento  que  entre,  los  católicos.  Reyes  mil  Señores 
y abuelos , é Rey  D.  Juan  de  Rortugal,  se  tomó  sobre  la  par- 
■^ticion  y demarcación  de  las  mares,  y asimismo  se  da  orden 
^cpmo  se.  pueda  saber  brevemente  lo  que  es  de  nuestra  coaquis- 
.ta;,  6 por  dó  van  lps  límites  de  nuestra  demarcación, <¿,1qs  de 
la  del  dicho  serenísimo  Rey  de  Portogal , 6 forma  por  donde 
lo,  que  Yo  tuviere  tomado  y eptrado  de  lo  perteneciente  al 
dicho  Serenísimo  Rey  se  le  torne  .é  vuelva  con  los  frutos  que 
hobiere  llevado,  ó lo  inismq  haga  ¿1  con  nuestra  corona  Real 
po/ lo  que  le  hobiere  tomado  y entrado^  y frutos,  y rentas 
,qu¿,4?  ejlo. hobiere Jje.Yídp>,,  luq  .m  í;„  ..  ..  i . . 

. Que, creemos  que  uo  haber  seido  el  dicho  SerenísintO  Rey 
entera  y cumplidamente  jnformado  de  Iqs  dichos  medios,  et 
de,  como  nuestra,  ¡punción  ó.  voluntad  ha  seido  y es  de  le 
tener  y guardar  ep  todo  y por  todo  el  dicho  asiento,  y con- 
.servar  y acrecepcar  con,  buenas  obras  por  loqite  á nos  tocare 
el  debdo  y amor  que  al  dicho  Serenísimo  Rey  tenemos ha 
seido, causa  para. que  no  los  aceptase ¿ con  VQSiel,  diebo  proto- 
notario.  Barroso  nos  envíasela  respuesta  que  al  presente  epvió, 
que  por  esto  le,  pedimos  y rogamos  afectuosamente  avaude.veer 
,lps  dichos  medios,  ¿ hablar  é platicar, sobre  ellos  6 sobre  cada 
jinp;  dcieJlos  parthiujarmente ,.  ó respondernos  á ellos  yj meada 
uno  de  ellos  lo  que  le  pareciere  que  tiene  de  inconveniente  ó 
agravio  contra  derecho  para  éj,  que  Noj  por  el  mucho  amor  que 
le  tenemos  y gran  deseó  klé  acraceolaf  aquel , luego  mandare- 
mos vello  y pTaticallo  á los  del  nuestro  Consejo  delante  nues- 
tra Real  Persona  é mqn^ai^c^os,  pfpveer.j^cotpo  to^  Jq.qije 
Tuere  icíjuUb  se  temi^ié,  y crdicho'SeVcnisimÓ Rey  ño  rwi- 
ba'en'cbiia  ñih'guhá' agi^vio  cpntra  IÓ'4d¿  de  derecho  f¿;í>er- 

‘Oitnectefe»  vtl,  ixj'i.wív.u  4.'.  ' . ; \ 

Yjv.MolroS/  icd,díci^$'. nuestros)  embajadores, 'ió  mas  -sabia 
y prudenreinénte^qu^  pqcy4fC,d«S!¿ptirtidníei<.CP%*l  dÚlhdrSe- 
renísimo  Rey  y otras  personas  que  vos  parecieren  para  que 
medios,^  ^qau,  y spbrajftUp-  se  platíqite,-,^  avisar- 
nosqh«,s  ,cpp.4'ligenqj.a,d^pq!íp,4,cUo  se,reopoñdier«|é  deilps 

dj^9»utf[¿ltt.qM9  «Jes  pusj.efpt  ippraq?  á.tpdp.ps  ppdapaos  lue- 
^¡r¿pond«  comp.qpnví/epa.pr  ■ . j|>  n •'  .> 

Sj  co«,.fuer^Jlue,co!P;eí. dicho  SeranísÍHap,PLcy,,po  ,pudió- 
redes  acabar  que  torne  á ver  los  dichos  medios,  dipiepdo  que 
ya  los  ^iene  =v¿stos.  y qpe  coq  ,yps  eJi  digho,  ptoíPAO^jo  Bar- 
_¿p^,  ^qs  ,eftv¡4¿Jd^  que  p^Je  satUtiwWsWfi^<¡P“i“'^'®«P'" 

íoijsfapLa.p,  ,y,qpq  Jo 
qóe  ’qll  ^adaiMpO;»»?*-- 
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Teltts-para  hacer  la  d»¿ha''<íétnarcíci6tí,  y qüfe  entro  "tanto  ni 
yó  ni  ¿l  enviásemos  ifttótras  armadas  á Maluco  j habeiste  dé 
decir  i que  en  cuanto  toca  á enviar  las  dichas  caravelaS  para 
hacer  la  dicha  demarcación , nos  paresce  bien  y somos  de  ello 
contentos  i pties  es  conforme  al  dicho  asiento,  et  que  asi  se 
cumplirá  de  nuestra  parté  é Vosotros  platicareis  con  él,  y con 
Us  personas  que  para  ello  vos  señalare  la  orden  que<  se  ha  de 
tener  en  ell¿ , las  toneladas  que  han  de  ser  las  dichas  carávelas',' 
los  astrólogos , cosmógrafos,  escribanos  é pilotos  y otras  per- 
sonas que  en  cada  una  de  ellas  han  de  ir,  é como  han  dé  ir 
armadas,  é por  cuánto  tiempo  abitnalladás  é bastecidas,  y 
que  vayan  en  las  dichas  sus  caravelas  algunas  personas  natu- 
rales nuestros  , y en  las  nuestras  otras  tantas  personas  sus  na- 
turales , quienes  por  la  Una  párte  y por  la  'btra  fueién  nom- 
bradas, porque  te  pueda  hacer  é medir  con  mas  igualdad  é 
conformidad,  é que  todos  los  abtos,  é medidas  é pruebas  que 
para  verilicacion  de  Id  susodicho  se  hobiere  de  hacer , sea  ante 
los  escribanos  que  cada  uno  de  nos  enviaremos  en  las  dichas 
caravelas,  é por  ante  los  que  de  ellos  se' hallaren  presentes; 
de  manera  qué  dé  cadá  parte  esté  siempre  uno  de  los  escriba-' 
nos  de  ella , é otros  dos  fírmen  los  dichos  abtos , é no  yendo 
fírmado  de  ellos  como  dicho  es  no  valgan:  é de  todo  lo  demas 
que  convenga  para  que  la  navegación  sea  igual  y la  demarca- 
ción se  haga  conforme  al  dicho  asiento  brevemente,  y que  en 
las  personas  que  en  las  dichas  chávelas  fueren  haya  entera 
voluntad  de  saber  <y  afctarar  la  verdad , consultándonos  prir 
mero  de  rodo  lo  que  habláredes  é platicáredes  antes  que  con- 
cluyáis nada,  pero  en  cuanto  toca  á decir  que  durante  el  tiem-^ 

Ío  que  se  tardare  en  hacer  la  dicha  demarcación,  que  ninguno 
e nosotros  pueda  enviar  sus  armadas  á las  islas  de  Maluco 
á esto  le  responderéis,-  que  ya  el  dicho  Serenísimo  Rey  yee 
que  no  es  justo  ni  razonable  de  pedírseme  á mí,  porque  el 
asiento  y capitulación  no  lo  prohíbe  ni  veda,  y porque  esto 
serla  en  perjuicio  y pérdida  de  la  posesión  natural  y cevil 
que  Yo  tengo  en  las  dichas  islas  de  Maluco,  yen  las  otras  is- 
las é tierra  que  durante  el  tiempo  que  se  tardare  de  hacer  la 
dicha  demarcación  por  mis  armadas  se  descubrirán,  que  él 
sabe  que  Yo  estoy  recibido  y obedecido  por  Rey  y señor  de 
aquellas  islas  de  Maluco,  y los  que  hasta  aquí  las  tenian  y 
poseían  dádome  la  obediencia  como  á Rey  y señor  natural,  y 
constituidos  en  mi  nombre  por  mis  gobernadores  y tenedores 
de  la  dicha  tierra , que  mis  gentes  con  mucha  parte  de  la  mer- 
cadería que  llevó  mi  armada  están  por  mi  al  presente  en  ellas 
y que  por  esto  no  es  cosa  razonaole  pedir  que  no  continúe 
yo  mi  posesión  durante  el  tiempo  de  la  demarcación , especial- 
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qae  «¡Micho  Sierf«4i!B«,Rfly  ,nft;feB,t*fii4ei^  ,ti««e.p||rr 
sefion  alguna  «0;  latí  d}pb»s  ;i$la<  ^ Maluc»,  ni;eii;l«i  ofiaa 
por  mi  has^a  ago«a  ,4eccuhicrta$>.  ni  armada  tuya  ha  jdo  oí 
piado, en  «lias.  . I -¡ -.•.  r?  - ro!:rf 

, Qua  ppr  jiq  lc  ihfihet  Yo  p«di4ftiqqft.deje^  de  jcont¡Duar,-¡«a 

pqspiopicndn  q^e  tpca  á Malaca  partes  ^a¡ti«ií  daiTi 
cnbi«|rtas,  aHnqne  muchas  ,y, di veiaaa  Tepes  ,y;^ri^uchas  y. 
dÍTpsa^  perdonas  dpc^s  y aaiüas,,y  mud^«  de  dla$  naiíBrfr>r 
(es  del:feino  de  Portugal , h«  «pido  uprtjticado  qpe>  pertenecea 
á mí,y,á;la  ñii, corona  de, esto^  reinps,,por  ser  como  me,  dicen 
y c¿rci/icanque  son  y están  dentro  de,,nuesVo$  iím¡iea;y  der¡ 
mafcaoion»' conocerá  y verá  • claramente  cqan  ;ihiustp/p  pe>> 
dirme  dl  á mí-qu.^yo  .deic.  de  conunqar  mi  armada  paré  Ma-* 
lupo  y otrast  tiei^ras  donde  tengo  ja  posesión  cevil,,y  natorai^ 
y soy  ohidecidpi y ^tenido  por  señor  legítimo  de  ellas,  como: 
dichoeS.i;  I ■.  j , ■ m.  ,|j;j  , ,b:’  "01(1' >f O 

, , $i,.el  ,dichoi  serenísimo  Rey  vos  moviere  que  seri»  medio 
igual  á entrambos  qee.  durante  .«:)  itiempo  de  la  demarcación, 
pues  nos-ipretendernos  que  Maiaca;y  muchas  otras  jsias  por  di 
coHtrataaafl  son  dentro  de  nuestros  límites^  y^demarqacion  y 
nos,  pe(t4nec.en,ycsobreserá  en,ienvior  su«  naos  y armadas  á 
aqoeibis ¡psrtes  .durante ^el  tiempo  de  la, demarcación,, con  que 
otro  tanto  haga  yo  cuanto  dj  las  jslas  de  Maluco , ¡y  :Ol«as  islea 
por  mi  descubiertas  en  aquoUas  partos;  que  él,  pretende  estuc 
dem^q  dé  su  demarcación,  %0tro  cualquier, medio,  ó novedad 
que  no„'está  en  «sta  cspritar.a  ajuc  os  musva,  podr<íi>le  rpponY 
dér,  que  estej  medio  fis  nuei^o.,y  dn  -qne  jOo.'ftsnemos,  noticia , .y. 

que  por/eso  dcrpcdís  que,  os  determine  (uira  ,podelle'OOn«oi-> 
tar,coomÍ90>>.y  despucsfde  babejlo  allá  platinado  aTisameehei» 
de>#|ltM[  'jh  .,11  í(  :i  ' i.l  ‘)'j 

' sv^^titroa  pues  conocéis  de  mí  eluamor  que  siempre  he  «e-. 
liidoiy.  tengo  al  dioho  rserefiíílmo  R.ey^,.  iy¡,YQUuU)adjy.igan» 
de  copservarr  su  debdo  y acreoentar  aquella  jO(>a  Isuenm  owas,: 
np^  iserftidinarfido  á mí  nijá  la  c0ro0a.de, estos, reiuoS'fn  , su  de~ 
recho. d^B  posesión  y, propiedad»  ni  en  la  oontinuacion  de  mlf 
armadÍM  eilicosa  alguna , tratad  y platicó  esta, ne^pciacioo  coa 
e4 dÍoh° ^ petsona&ide  su  , corte  que.Nos,  pal^, 
9ÍCFe».ifiy>n/muCha.  pfudehc¡n,y  cordura  lojmas  dulce^y  gracib-; 
sameateiqúe  pudiéredeslen  tiempos  acebtOs!  y convenibles  pont; 
la  dip^n  negocincion,  i(o  dando  ocásion  aiiogunai al,  dicho  aé» 
sñú^mo^cy  efl  hecho  ni  en  palabra  para,  se:aspefear  ó;dub>> 
dat'fdel  amor-y  voluntadique  le  tenemos,  certi(icándola,siem-^ 
(»«;  i de,  nuestra,  ^ttei  que,  á todo  medio.  < justo,  y taxonablé  et 
Igual  »ique,sea  i^in  .perjuicio  jtuesiroid  de  nuestra, corona  ytijpor 
setvnnion,  y><moMMafi¡ou.dcr,numiu^ajpo»eHon»;«Mfiefdiano( 
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le  mucha  voluntad,  teniendo  siempre  por  aviso  que  no  con- 
cluyáis ni  asentéis  cosa  ninguna  sin  nos  lo  consultar  primero^ 
haciéndonos  larga  y particular  relación  de  ello,  porque  «Infor- 
mados de  vosotros  cumplidamente  de  todo , vos  podamos  es- 
cribir resolutamente  lo  que  fuere  nuestro  servicio.  • 

. £n  la  dicha  contratación  habéis  de  entender  entrambos 
juntamente  é no  el  uno  sin  el  otrot  enrre  vosotros  ha  de  htaber 
tanta  concordia  é conformidad  que  ninguno  dewosotros  ha- 
ble, ni  diga,  ni  trate  sino  aquello  que  por  entrombos  jnnta- 
tamente  fuere  acordado  que  se  diga,  hable  y platique.  Fecha 
en  Valladolid  á 4 de  Hebrert)  de  523  aftos.  = Yo  el  Rey.= 
Refrendada  del  secretario  Cobos.  sSeñalada  del  Canciller. 

/ ■ ' i 


Núm.  XXX. 


. -Kr  o; 


Carta  de  Antonio  Brito  al  Rey  de  Portugal  sobre  algu- 
nos sucesos  en  la  India  y los  del  viage  de  Magallanes. 
0xtracto  hecho  por  D.  J.  B.  Muñoz  del  original  en  la 
Torre  do  Tombo,  Gav.  18,  Maz.  2,  núm.  25.)' 


Ya  escribí  desde  Bandá  las  nuevas  que  allí  hallé  de  los 
castellanos  y envié  las  cartas  de  un  Pedro  de  Lorossa  que  se 
fue  con  ellos.  Partí  de  Band.i  á 2 de  Mayo  52a , á ver  si  po- 
dia  tomarles  la  nao  que  partid  postrera , que  la  otra  ya  era 
partida  hacia  tres  meses.  Llegué  á Tidor  el  13  Máyo  'Jri; 
alli  estuvieron  los  castellanos  y cargaron  dos  de  fas  cinco  naos 
que  salieron  de  Castilla,  y supe  que  la  primei'a  era  ida  cuatro 
meses  antes,  la  segunda  mes  y medio.  No  fue  con  la¡  otra  por 
un  agua  que  abría  estando  ya  á punto  de  partir  1 se  descargó 
y compuesta  fuese.  Haííé'Cinco  castellanos  ¿l  uno  factor,  con 
mercadería,  otro  lombardero.  Mandé  con  ebftCtOpRurGflgUo 
recado  al  Re^  que  me  entregara  los  castellanos-,  artillería  y 
hacienda,  y a decir  que  cómo  siendo  aquello  tanto  tiempo  an- 
tes descubierto  por  portugueses,  admitía  castellanos.  Resp.  qne 
los  admitid' como  mercaderes  y más  por  temor  que  por  volun- 
tad. A otro  dia  me  mandó  tres  castellanos  y una  pota  hacien- 
dan Otro  ya  le  tenia  conmigo  desde  que-  salí  de  Bandá  á dó 
había  ido  á tomar  conocimiento  de  la  tierra  y trato.  B1  óltimo 
estaba  ausente  en  la  isla  Moro,  óo  leguas  de  Maluco.  El  dia 
siguiente  vino  X verme  el  Reyj  dióse  por  buen  vasallo^le  V.  A. 
y se  escusó  del  hecha,  todo  en  prueba  de  los  mismos  castella- 
nos. Se  lo  hice  dar  por  escrito  para  en  todo  tiempo  obiigarle, 
porque  le  certifico  que  se  entregaron  estos  castellanps  i su 
TOMO  IV.  QQ 
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poder,  como  si  Tuerta  cristianos  y naturales  suyos.  Hallé  to> 
da  la  tierra  llena  de  cruces  de  estaño,  algunas  de  plata , con 
un  crucifijo  de  la  una  parte  y nuestra  Señora  de  la  otra.  Ven- 
dían bombardas,  espingardas,  ballestas  , espadas  , dardos  y 
pólvora.  Estas  cruces  que  arriba  digo  á V.  A.  las  compré  yo 
todas,  y ellos  las  vendian  con  conocimiento  de  lo  que  eran. 

Estando  alli  dos  dias  vino  un  hijo  bastardo  del  Rey  de 
Ternate  para  llevarme  á su  isla : él  es  quien  la  gobierna  á nom- 
bre <del  heredero  niño  de  ocho  á nueve  años  y su  padre  mu- 
rió siete  ú ocho  meses  antes  de  mi  llegada.  Esta  isla  es  la  ma- 
yor y prindpal  de  Maluco,  dó Francisco  Serrano  estuvo  siem- 
pre y D.  Tristan  , cuando  .acá  vino.  Luego  vino  su  madre 
que  es  la  que  mas  manda:  dierónse  por  vasallos  de  V.  A.; 
no  hablé  de  fortaleza  por  ver  primero  todas  las  islas ; vistas 
pareció  deberse  hacer  en  ella  por  mas  grande  y no  haber  puer- 
to en  Tidor. 

Estando  en  tierra  adolesció  la  gente , y á dos  meses  de  aoo 
hombres  que  traje  quedé  con  50  sanos:  murieron  como  50,  con 
tan  pocos  se  puso  mano  á la  fortaleza. 

A 30  Octubre  tuve  nuevas  que  andaba  una  nao  detras 
destas  blas*.  pensé  seria  de  Castellanos,  pues  trujeron  ese  ca- 
mino. Mande  tres  navios  á que  me  la  trajeran,  como  lo  hicie- 
mn , y con  ella  24  castellanos.  Dijeron  que  no  queriendo  vol- 
ver por  dó- vinieron,  por  ser  tan  largo  vlage  , resolvieron 
navegar  al  Dañen  > hallarou  vientos  escasos  porque  no  supie- 
ron tomar  el  moozon , y fueron  á los  40  grados  N.  Por  su 
cuenta  hablan  hecho  90b  Icgats  cuando  arribaron.  Al  salir  te- 
nían 44  hombres,  ák>s  40  grados  murieron  30.  Púsose  por  escrito 
la  hacienda  del  Rey  de  Castilla,  y se  tomaron  las  cartas  v as- 
Liolabios;  se  empezó  á.  descargar  la  nao  que  era  vieja  y hacia 
XDucha  agua : ¿ los  ocho  dias  se  abrió  y perdieron  40  baares 
^e  clavo.  La  madera  sirvió  para  la  fortaleza  y sus  aparejos 
para  estotros  navios. 

Pasados  diez  ó doce  días  tomé  las  declaraciones  á capitán 
y Maestre:  dijeron  que  los  armadores  de  esta  flota  fueron  el 
obispo  de  Burgos  y Cristóbal  de  Haro. 

Este  es  el  viage  que  hicieron  de  Castilla  hasta  Maluco. 

Después  que  partieron  de  Sevilla  recalaron  en  Canarias, 
y estuvieron  surtos  en  Tenerife : alli  tomaron  agua  y basti- 
mentos, y haciéndose  á la  vela  la  primera  tierra  que  tomaron 
iuc  el  caM  de  los  bajos  de  Ambas , y vinieron  lo  lar^o  de  la 
.costa  hasta  el  rio  que  se  llama  Janeiro  , donde  estuvieron  i ^ 
ó 16  dias.  De  alli  partieron  costeando  , y vinieron  basta  el 
jrio  que  se  .llama  de  Solís,  donde  Fernando  Magallanes  creyó 
hallar  posage:  alli  se  detuvo  cuarenta  dias,  y mandó  que  el 
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navio  Santiago  se  adelantara  como  fo  leguas  para  ver  si  ha- 
bía paso ; y no  hallándolo  atravesd  el  rio  que  será  de  a j le- 
guas, y halld  la  costa  que  corre  NE.  SO.  Hasta  este  rio  tie- 
nen descubierto  los  navios  de  V.  A. ; y fueron  costeando  has- 
ta un  rio  que  llama  S.  Juan  , donde  invernaron  cuatro  me- 
ses. Aqui  comenzaron  á decirle  los  capitanes  que  ¿donde  loS 
llevaba?  Principalmente  un  Juan  de  Cartagena  que  decia  lle- 
var cédula  del  Rey  para  ser  conjunta  persona  con  él,  como 
lo  fuera  Rui  Palero  si  se  hallara  alli.  Quisieron  pues  levan- 
tarse contra  Magallanes  y matarlo , y tornarse  para  Castilla  6 
irse  á Rodas. 

Desde  aquel  punto  llegaron  al  rio  de  Santa  Cruz , donde 
quisieron  poner  por  obra  su  intención.  Y Magallanes  cuandó 
vio  el  pleito  mal  parado,  porque  decian  los  capitanes  que  ló 
matasen  6 lo  llevasen  preso,  él  mandé  armar  su  nao  y pren- 
der á Juan  de  Cartagena.  Los  otros  capitanes,  luego  que  vie- 
ron preso  al  principal , no  trataron  mas  de  proseguir  su  inten* 

' to ; pero  él  los  prendié  á rodos,  porque  la  chusma  la  mayor 
parte  estaba  en  su  favor.  A Luis  de  Mendoza  mandé  que  lo 
matara  á puñaladas  el  Merino  é'  alguacil,  porque  no  quiso 
darse  preso , y á otro  que  se  llamaba  Gaspar  Quesada , lo 
mandé  degollar.  A Juan  de  Cartagena  , al  tiempo  de  hacerse 
á la  vela , lo  dejé  en  tierra  y con  él  á un  clérigo , en  tierra 
donde  no  babia  habitante  ninguno. 

Después  de  esto  invernaron  tres  meses  mas , y Magallanes 
mandó  de  nuevo  el  navio  Santiago  que  fuera  adelante  á des- 
cubrir. El  navio  se  perdió,  pero  se  salvé  toda  la  gente. 

De  alli  partieron  á 10  de  Octubre  de  1520,  y fueron  i 
dar  en  un  estrecho  que  no  sabian  lo  que  era.  La  entrada  del 
estrecho  tendrá  ly  leguas,  y después  que  comenzaron  á en- 
trar les  pareció  que  era  todo  cerrado ; por  lo  cual  surgieron 
allL  Magallanes  mandé  á un  piloto  portuenes,  qtie  éfe  llamaba 
Juan  Carballo,  que  saliese  á tierra  j súbase  á un  monte  para 
ver  si  habia  salida.  Carballo  volvió  diciendo  que  le  parecía 
estar  cerrado.  Entonces  mandé  que  las  naves  S.  Amonio  y 
Concepción  se  adelantasen  á reconocer  el  estrecho;  y habien- 
do andado  obra  de  30  leguas  volvieron  á decir  i Magallanes 
que  el  rio  pasaba  adelante , pero  que  no  sabian  hasta  adonde 
podria  llegar.  Visto  esto  zarpé  con  todas  tres  naos,  y caminó 
por  el  estrecho  hasta  donde  las  otras  habian  descubierto , y 
mandé  que  la  S.  Antonio,  de  que  era  capitán  Alvaro  deMez- 
quita,  primo  suyo,  y piloto  Esteban  Gómez,  portugués,  pá- 
sase á descubrir  por  una  abertura  que  hacia  el  estrecho  al  sur. 
Esta  nao  no  volvió  á las  otras , ni  se  sabe  si  tomé  i Castilla 
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0 si  se  perdió.  Magallanes  pasó  adelante  con  las  naos  qne  le 
quedaban  hasta  hallar  salida. 

_ Este  estrecho  está  en. 51  grados  largos  y tiene  10  leguas  de 
ancho  cumplidas,  y corre  NS,  la  mayor  parte  de  éU  A lo  largo 
hay  lugares  á cinco  leguas , á una  legua , á media  legua  y á un 
cuarto  de  legua.  Luego  que  se  vieron  fuera  enancha  mar  gober- 
naron derechamente  á la^ linea  á causa  de  los  grandísimos  fríos 
que  experimentaban  , y cuando  estuvieron  á 33  grados  toma- 
jón la  via  del  oes-noroeste ; por  cuyo  rumbo  anduvieron  1600 
leguas.  Aqui  hallaron  dos  islas  despobladas , 200  leguas  una 
de  la  otra ; y por  el  mismo  rumbo  atravesaron  la.  línea  y fue- 
ron 12  grados  de  la  banda  del  norte.  De  alli  gobernaron  al 
oeste^po  leguas  y dieron  cu  unas  islas  en  que  hallaron  mucha 
gente  saivage,  de  la  cual  entraron. tantos  en  las  naos,  que 
cuando  quisieron  volver  sobre  si  ya  no  los  podian  echar  fue- 
ra de  ellas  sino  alanceándolos.  Mataron  muchos  salvages , y 
ellos  se  reian  creyendo  que  era  cosa  de  holganza.  Siguieron 
su  ruta  siempre  af  oeste  , sinp  cuando  qnerian  altura  que  en-* 
ronces  gobernaban  una  cuarta  fuera  d.e  dicho  camino  para  sa- 
ber donde  estaban , hasta  que  llegaron  á una  isla  que  llamaron 
primera.  Está  12  grados  de  la  banda  del  N. 

En  seguida,  por  entre  muchas  islas,  vinieron  á dar  á una 
que  se  llamaba  Mazaba  que  está  en  9 grados.  Ei  Rey  de  Mazaba 
los  llevó  á otra  isla  llamada  Zubó  que  era  grande,  donde  es- 
tuvo cerca  de. un  mes , y á la  mayor  parte  de  la  gente  y al 
Rey  los  hizo  cristianos.  Mandaba  el  Rey  de  Zubó  que  vinie- 
sen á él  los  Reyes  de  las  otras  islas,  y no  habiendo  querido 
venir  dos  de  ellos,  luego  que  Magallanes  lo  supo,  se  deter- 
minó á ir  á pelear  con  ellos,  y se  dirigió  á una  isla  llamada 
Mathá.  Puso  fuego  4 una  aldea  ,.y  no  contento  con  esto  se 
encaminó  á una  población  grande,  donde  peleando  con  los  sal- 
vages le  mataron  á él,  á un  criado  suyo  y cinco  castellanos: 
4, os  demas  viendo  itiuertP  al  capitán  se  recogieron  á las  em- 
barcaciones. 

Luego  que  la  gente  llegó  á las  naos,  que  estarían  dos  le- 
guas del  sitio  donde  mataron  á Magallanes,  determinaron  to- 
dos nombrar  dos  capitanes : á saber,  Duarte  Barbosa , portu- 
gués, cuñado  de  Magallanes,  por  la  muger  con  quien  casó  en 
Castilla,  y Juan  Serrano,  castellano.  Este  Juan  Serrano  fue 
capitán  de  la  nave  que  se  perdió,  y después  que  Magallanes 
cortó  la  cabeza  á Gaspar  Quesada , lo  hizo  capitán  de  la  nao 
.Concepción.  A poco  tiempo  de  haberlos  armado  capitanes, 

. les  dijo  el  Rey  que  holgaría  mucho  de  que  saliesen  en  tierra 
comer  con  él  según  su  .costumbre , y ellos  aceptaron  el 
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convite.  Cinco  dias  después  de  la  muerte  de  Mágallarfes.,  sal- 
taron en  tierra  con  la  mayor  parte  de  la, gente,  en  la  cual 
habia  algunos  que  salieron  heridos  en  la  ret riega  con  Maga- 
llanes. Los  salvages  tenian  determinado  matar  a todos  jr  apo- 
derarse de  las  naos:  y en  efecto,  estando  ya  en  el  festín,  dio 
sobre  ellos  una  muchedumbre  de  bárbaros  y mataron  á Duar- 
te  Barbosa  y á Luis  Alfonso  ¿ que  era  capitán  de  una  de  las 
naves,  y con  ellos  135  ¿36  hombres.  Luego  que  los  que  es- 
taban en  las  naves  vieron  aquella  matanza,  levaron  ancbs  y 
trataron  de  hacerse  á la  vela  y volver  á Burneo  ; á cuya  sa- 
zón los  salvages  trajeron  á Juan  Serrano,  uno  de  ellos  que 
querían  rescatar,  y pedían  por  él  dos  bombardas  y dos  bares  f 
de  cobre,  y algunas  bretañas  ó telas  de. lienzo- de  las  que  lle- 
vaban en  las  naves  como  mercaderías  de  trato  y rescate.  Serrad- 
no  decía  que  lo  llevasen  á la  nave  y les  daría  lo  que  pedían; 
y ellos  por  el  contrario  insistían  en  que  saliesen  á tierra ; pero 
recelándose  de  otra  traición  como  la  pasada , se  hicieron  á la 
* vela  dejando  alli  aquel  hombre  sin  saber  mas  de  él. 

A las  toó  12  leguas  de  la  última  isla  quemaron  la  nave 
Concepción  por  no  poder  ya  navegar  con  ella , é hicieron  ca- 

f litan  á Juan  Carballo,  piloto  portugués,  y la  capitanía  de 
a otra  nave  la  dieron  á Gonzalo  Gómez , alguacil  de  la  ar- 
mada. 

De  alli  vinieron  hasta  una  isla  llamada  Mindanao,  que  está 
en  8 grados  escasos  de  la  banda  del  N.  Plablaron  con  el  Rey 
de  la  isla  que  les  informó  donde  estaba  Borneo , con  cuyas 
noticias  gobernaron  de  nuevo  y llegaron  á otra  isla  llamada 
Fuluan,  leguas  de  la  de  Burneo.  Está  en  9 grados,  y alli 
se  detuvieron  un  mes  : es  tierra  abundante : aquí  supieron 
nuevas  señas  de  Burneo , y tomaron  dos  hombres  que  los  lle- 
varon allá. 

Con  efecto  partieron  de  alli  y llegaron  al  puerto  de  Bur- 
neo que  está  en  5 grados:  la  otra  punta  de  la  banda  del  nor- 
deste está  en  7 grados.  Córrese  la  costa  nordeste  suduet- 
te  de  los  7 grados  hasta  los  5 que  está  el  puerto.  Apenas  sur- 
gieron divisaron  muchos  paraos,  y los  nabitantes  creyen- 
do que  eran  embarcaciones  portuguesas  salieron  con  gran.^ 
des  presentes  de  vituallas  y refrescos:  los  de  la  armada  man- 
daron á tierra  los  dos  hombres  que  habían  tomado  en  Fn- 
luan,  y un  castellano  con  ellos;  y cuando  los  naturales  oye- 
ron que  no  eran  portugueses  sino  castellanos , 110  lo  querían 

I Bar  medida  que  se  asaba  en  la  India  , y cAda  fiar  tenia  cineo 
quintales  largos  de  los  nuestros  , según  Fuente  en  su  comp.  de  la 
India , cap.  14. 
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creer.  A los  siete  d ocho  días  el  Gonzalo  Gómez  de  Espinosai 
capitán  de  la  nao,  llevó  un  presente  al  Rey  de  la  isla  en  que 
entraba  una  silla  guarnecida  de  terciopelo;  y una  ropa  tam- 
bién de  terciopelo  carmes!.  Al  presentarle  el  regalo  el  Rey  les 
preguntó  que  gente  eran  , y con  qué  propósito  iban  allí,  re- 
celándose de  que  fueran  como  la  armada  de  Malaca  i reco- 
nocer el  puerto  y levantar  en  él  alguna  fortaleza.  Contestá- 
ronle que  eran  castellanos  y venian  en  busca  del  Maluco , ro- 
gándole se  sirviese  darles  pilotos  que  los  llevaran  allá.  El  Rey 
les  dijo  que  se  los  daria  hasta  Mindanao,  de  la  otra  banda 
por  donde  ellos  no  habian  venido , para  que  los  llevasen  allá. 

Es  Mindanao  isla  muy  grande  y feraz. 

Estando  en  aquel  puerto  habla  ya  un  mes  y prontos  á 
partir , se  les  escaparon  dos  griegos  para  hacerse  moros.  Otro 
día  por  la  mañana  enviaron  á tierra  tres  hombres,  uno  de 
ellos  un  hijo  de  Juan  Carballo;  y en  esto  vieron  venir  ma- 
chos paraos;  y como  andaban  recelosos  de  otra  traición  cre- 
yeron que  venian  con  designio  de  cogerlos  instigados  por  los  * 
griegos.  En  consecuencia  se  hicieron  luego  á la  vela  sin  espe- 
rar por  los  otros  tres ; y á dos  ó tres  juncos  que  estaban  en  el 
puerto  los  robaron  é incendiaron  dentro  dél.  Llegaron  á Min- 
danao donde  cogieron  hombres  que  los  llevaron  al  Maluco  y 
alli  pasó  todo  lo  que  arriba  tengo  referido  á V.  A. 

La  hacienda  que  restaba  enTidor  á los  castellanos  era  1125 
quintales  y p libras  de  cobre  y 2000  libras  de  azogue,  y dos 
quintales  de  hierro  y tres  bombardas  de  cepo  de  hierro,  uno  es 
pasamuro  y dos  roqueiras,  é 14  versos  de  hierro  , sin  ninguna 
cámara,  y tres  anclas  de  hierro,  en  que  entra  un  fugareo  y 
otra  grande  y una  quebrada , 9 ballestas,  12  espingardas,  32 
petos,  11  servilheiras,  3 cascos , 4 anclas , 53  barras  de  hierro, 

6 versos  de  hierro , 2 falconetes  de  hierro , 2 bombardas  gru^ 
sas  de  hierro  coh  cuatro  cámaras  y 1 27 ) quintales  de  clavo. 

La  gente  de  Malaca  para  acá  usan  de  un  peso  llamado  dalr 
din,  y pesan  con  el  hasta  un  bar,  y tiene  por  los  pesos  que  vie- 
nen de  roítugal  4I  quintales  (pero  se  da  por  cuatro  quinta- 
les) según  los  asientos  que  he  hecho  con  estas  gentes  viene  á 
salir  el  quintal  de  clavo  á 250  reis,  ^rque  serán  hasta  mil  reis 
el  bar.  Esto  se  entiende  que  sale  asi  en  las  permutaciones  de 
varios  géneros  de  ropas  conforme  al  trato.  Por  otro  trato  en 
Ternate  sale  á 200  reis,  y aun  permutación  habrá  en  que  sal- 
ga á too. 

La  pimienta  está  asentada  en  Cochim  á 1015  reis  el  quin- 
tal. Sino  fuera  por  estos  castellanos  que  pagaron  á cinco  y á 
seis  cruzados  el  quintal  Je  clavo,  aun  hubiera  yo  ajustado 
aquí  el  clavo  á menos  de  200.  . < 
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Con  D.Garcia  envi¿  diez  y siete  castellanos  para  que  pa- 
guen lo  que  deben  á Jorge  de  A Iburquerque , para  que  de  alli  ios 
envie  al  capitán  mayor  de  la  India,  según  V.  A.  me  mandó 
en  la  instrucción  :sonGonzaloGomez  de  Espinosa  , capitán,  Juan 
de  Campos  (factor  que  quedó  con  la  hacienda  enTidbre,  Alfon- 
«o  de  Costa  que  iba  á ver  el  trato  de  Banda,  Luis  del  Molino, 

Piego  Diaz,  Diego  Martin,  León  Pancaldo,  piloto  de  la  nao, 

jíaan  Roiz,  Ginés  de  Mafra , Juan  Novoro  , S.  Remo,  Ama- 
o,  Francisco  de  Ayamonte  , Luis  de  Veas,  Segredo,  Maestre 
Otans,  Antón  Moreno. 

Cuatro  dejé  aqois  i.®  ei  maestro  de  la  nao  llamado  Juan 
Bautista , ques  el  mas  hábil  de  todos , y navegó  en  naos  de 
V.  A.:  él  es  quien  gobernó  y á quien  después  de  la  muerte  de  ; i 
Magallanes  se  debe  haber  llegado  su  armada  á Maluco : 2.°  Hl d: 

escribano,  buen  marinero  y piloto:  3.® El  contramaestre;  é 

Dn  carpintero  y necesario  para  componer  este  navio  en  qne 
agora  les  envió  por  Burneo , y no  me  queda  ninguno  de  los 

3ue  traje.  Intento  qne  en  este  viage  se  descubra  este  camino 
e Maluco  á Malaca  por  Burneo,  de  do  á Malaca  hay  100  le- 
guas, y siempre  van  muchos  juncos.  Por  Bandá  es  menester 
esperar  monzones,  y para  llevar  y traer  un  recado  se  necesita 
año  y medio.  Por  estotro  camino  podrán  venir  de  Malaca  acá 
en  un  mes.  Fuera  desto,  Burneo  es  una  de  las  mas  ricas  islas 
que  hay  en  estas  partes  , donde  hay  mucho  oro , canfar  y 

muy  grande  trato  para  muchas  partes.. Va  por  capitán 

( del  navio)  Simón  de  Abras. 

En  lo  que  toca  al  maestre , al  escribano  y piloto  yo  escri- 
bo al  capitán  mayor,  que  será  mas  servicio  de  V.  A.  man^ 
darles  cortar  las  cabezas  que  enviarlos  allá.  Detúvelos  en  Ma- 
luco, ^rque  es  tierra  enferma,  con  intención  de  que  murie- 
ran allí,  no  atreviéndome  á mandárselas  cortar  porque  igiK>- 
raba  si  daria  á V.  A.  gusto  en  ello.  Escribo  á Jorge  de  Air 
bnrquerque  que  los  detenga  en  Malaca , que  tampoco  es  tier- 
ra muy  saludable.  En  este  navio  mando  á García  Chainho 
250  quintales  de  clavo. 

En  esus  islas  de  Maluco  podré  juntar  un  año  con  otro  4000 
bares  de  clavo.  Del  cobre  que  tomé  á los  castellanos  hice  mo- 
neda para  pagar  gente.~...  Espero  de  acabar  bien  pronto  esta 

fortaleza Tengo  hecha  toda  la  cortina  de  la  banda  de  la 

mar  qne  es  de  27  brazas  de  largo  y 12  pies  de  ancho,  y la 
torre  de  homenage  en  dos  sobrados.....  Escribo  á Chainho  que 
me  mande  estaño  para  hacer  moneda  porque  creo  la  tomará 
esta  gente  mejor  que  la  de  cobre,  y con  ella  podrá  comprarse 
todo  el  clavo. 

- i.'-  ■ w - J."  (J 


Digitizf-1  by  Googlt 


TIAOEI  Al  MAUTCO.’ 


3** 


Núm.  XXXI. 


i¡  • _ I , . 

Carta,  del  Emperador  al  Rey  de  Portugal  quejándose  de 
que  sus  embajadores  no  hubiesen  aceptado  las  proposicio- 
< nei  que  se  les  hicieron  sobre' la  pertenencia  del  Maluco; 
'■  y otra  carta'á  D.  Juan  de  Zuáiga,  residente  en  Lis- 
boa , informándole  de  lo  ocurrido  en  esta  negociación. 
(Arch.  de  Ind.  en  Sevilla,  leg.  5^®.  de  Patronato  Real.) 


i5a3  ’ -D.  Carlos,  &c.  = Serenísimo  y muy  excelente  Rey,  nues- 
18  dcDic.  tro  muy  caro  y muy  amado  primo:  ya  por  letras  de  voestaÁ 
■ - embajadores  creemos  habréis  sabido  la  entera  voluntad  que  en 

Nos  han  hallado  sobre  la  negociación  de  las  islas  de  Maluco  á 
que- vinieron  , con  los  cuales  largamente  habernos  hablado,  y 
puesto  qüe  por' las  capitulaciones  y asientos  que  pasaron  sobre 
la  partieron  y demarcación  que  por  vuestra  parte  y la  nuestra 
estaif  confirmadas^  parece  claramente  el  derecho  que  tenemos  á 
aquellas  tierras  que  por  nuestra  armada  fueron  descubiertas  y 
tomada  posesión ; por  conservar  vuestro  debdo , y que  el  amor 
y alianza  que  siempre  habernos  tenido  vaya  en. crecimiento^ 
Como  lo  deseamos  , y continuamente  lo  habernos  de  hacer: 
viendo  que  los/dichos  embajadores  no  querían  que  conforme  á 
los  dichos  capítulos  se  determinase , dándoles  otros  entendir 
micattrs;  Venidlos,  aunque  con:algund  perjuicio  de  nuestro  dere- 
cho i en  los-^edios  que  dijimos  á vuestros  embajadores:  á ellos 
no  les  ha  parecido  que  los  deben  recibir;  úi  menos  han  quena- 
do abrir  otros,  porque  de  cualquiera  que  fuese  justo  c.  igual 
holgáremos;  y asi  se  vuelven  sin  dar  en  al  negocio  ninguna 
-conclusión,  de  que  nos  bx  desplacido  porque  asi. en  esto, 
como  en  todo  os  querriambsagradar. 'Y-poeque  de  los  dichos 
embajadores  sereis  largamente  informadó  ríe  todo. lo  que  en 
esto  ha  pasado;  y también  lo  escribimos  á Juan  de  Zúñiga, 
calsaMero  de  la  orden  de  Santiago,  nuestro  criado , que  ahí  por 
‘Nos  reside , en  esta  no  tenemos  que  decir,  sino  rogaros  ateó- 
tuosamente  tengáis  por  cierto  que  nuestra  voluntad  para  todo 
do  que  os  tocare  es  y será  ia>  que  siemprelde  Nos  habéis  conos- 
'cido , y lo^quc  se  debe  á nuestro  debdo  .y ‘amistad , y que  por 
nuestra  par^  nunca  (hitará  de  hacerse  lo  que  para  crecimiento 
dello  sea  menester.  Serenísimo  y muy.  excelente  Rey  8cc. 

: ;i.  i I.  I ■ , ' .’j  V , : , r.  -j  i ,!•.  ,• 

£I  Rey.s  Juan  de  Zúñiga,  caballero  de  la  orden  de  San- 
tiago, mi  criado;  no  os  he  escrito  hasta  agora  lo  que  pasaba 
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en  la  negociación  délo  de  Maluco , á que  el  serenísimo  y muy 
ilustre  Rey  de  Portugal , mi  muy  caro  y muy  amado  primó, 
envió  sus  embajadores  creyendo  que  como  nuestro  derecho  está 
tan  claro,  se  guardara  con  Nos  la  capitulación^  ó á lo  menos 
se  tomara  con  ellos  algún  buen  medio,  lo  cual  no  han  habido 
por  bien,  aunque  por  nuestra  parte  se  han  fecho  todos  los  cum- 
plimientos posibles,  (jue  han  sido  de  los  mas  que  se  suelen  ha- 
cer entre  príncipes,  ni  deudos,  á lo  cual  Yo  he  venido  por- 
que se  conociese  con  obras  la  entera  voluntad  que  siempre  he 
tenido  y rengo  á conservar  el  deudo  y amor  que  entre  el  di- 
cho serenísimo  Rey  é Mi  ha  habido  y hay.  Háme  pesado  en 
extremo  ver  que  aquello  no  solamente  no  ha  'aprovechado, 
mas  segund  el  poco  fruto  que  se  ha  seguido  , se  puede  me- 
jor decir  que  ha  dañado,  y asi  los  dichos-  embajadores  se 
vuelven  sin  tomar  ninguna  determinación;  con  los  cuales  Yo 
escribo  al  dicho  serenísimo  Rey#  lo  que  veréis  por  el  treslado 
de  su  carta  que  irá  con  esta ; y porque  vos  esteis  informado 
de  io  que  en  ello  ha  pasado,  asi  para  que  de  nuestra  parte 
deis  cuenta  de  todo  al  dicho  serenísimo  Rey,  como  para  ha- 
blarlo en  las  partes  y donde  convenga , acordé  de  hacerosló 
saber  por  esta:  y es  que  luego  que  vinieron  los  dichos  embaja>‘ 
dores,  habiéndome  dado  las  cartas  del  dicho  serenísimo  Rey,  y 
por  virtud  de  la  creencia  dellas,  dicho  su  embajada,  me  pidie- 
ron mandase  señalar  personas  con  quien  platicasen  tas  cosas 
que  traian  para  medir  de  su  parte , lo  cual  Yo  hice  luego#  y 
nombré -para  ello  á algunos  del  mi  Consejo  que  me  pareció  que 
de  aquella  negociación  estaban  mas  informados  y sin  ningurfa 
sospecha , y ellos  juntamente  con  los  dichos. embajadores  vie- 
ron las  capitulaciones  que  traian;  que  parescian  ser  fechás  y 
otorgadas  por  el  Rey  y la  Reina  católicos , mis  íbuelos , y 
por  el  Rey  D.  Manuel#  su  padre,  de  buena  memoria,  é 
oyeron  todo  lo  que  quisieron  decir,  y todos  junros  conñriéroh 
é platicaron  en  uno  muchas  veces  , y despues , porque  los  di- 
chos embajadores- me  pidieron  qué  Yo  los  oyese,  los  oí,  es- 
tando conmigo  los  ya  dichos,  é otros  de  mi  Consejó,  que  para 
ello  hice  llamar. 

El  efecto  de  su  proposición  fue  presentarme  las  dichas  d|i- 
pitulaciones  y pedirme  que  las  mandase  gbardar , y guardá^  '' 
dolas  hiciese  luego  entregar  al  dicho  serenísimo'  Rey  de  Por- 
tugal á Maluco , á lo  cual  decían  que  eramos  obligados  por 
vir^d  de  las  dichas  capitulaciones , en  las  cuales  diz  qüe  se  con- 
tenía un  capítulo,  su  tenor  del  cual  es  este^que  se  sigue  *. 

^ t Aquí  falta  insertar  el  capítulo  que  se  cita.  Véale  la  capitula- 
ción en  la  pág.  i3o  det  tomo  it  de  esta  obra.  ' ■ 
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£ asi  «firmaba \q9c  iSKodo  hallada  Mfdoco  por  j»rte^dd 
,R«y  de  Portugal pretendíamos  ser  nuestro  por  caer 
en  los  límites  dé  nuestra  dem'atcacion ,, que  lo  habiamos  de  pe> 
dir  y recibir  dt. SU. mano,  y no  ocuparlo  por  nuestra  autori* 
dad,  y q^  el  Rey  de  Portugal , constando  ser  ansi  lo  que  ellos 
^^  negabaufol  desconfiaban  que  pudiese  sef  ^estaba  presto  y 
aparejado  luego  de  nos  lo  dar  . y entregar  al  tenor  de  la  dit 
cha  capltulaciosit  de  la  cual  en  el  dicho  nombré  quería  usar',  y 

Edlan  que  se  guardasei;  y para  ello»  cbmo  en  cosa  en  qiwse 
c¡a  y trataba  de.  buena  fe,  asi  por  respeto  de  las  personas  set 
ftan.  preeminentes , como  del  deudo  qüe  entre  ellas  habia , no  se 
queriao  aprovechar  de  otro ( derecho  .ni  alegación,  sino  sola^ 
laeote  p^r  que  l la  letra  se  guardase  lo  contenido  en  la<’d>^ 
cjiA capitulación. , -•  • -it»  ‘.sq 

¡ A lo  cual  por  algunos  del  nuestro  Conseje  que  estaban  io» 
formados  dcste  negocio,  fue  replicado  que  mi  voluntad  6 iitv 
tf ncion  siempre  habia  sido  y era  >de  guardar  las  dichas  capí» 
tulacioRot»  y de>  no  ir  ni  pasar  contra  ellas , como  en  la  ver* 
dod  ^mpce.lQ  be  ddo  y es;  ks  cuales  bien  miradas  y en« 
^nd>d.as;$^Otl  véfdadoio.entendimiento  de  razona  sehallariu 
que  becian  en  .ttoestro  favor,  y por  ellas  se  fundaba  ckramen- 
^ ancsctaiiotenaion^  mayormente  tratándose  de  buena  fe  como 
Ico,  dichos,  embajadores  deciaq  en  que  no  eral  inenester  ñno 
el  .tenor  de  la  dicha,  capitulación  y guardarlo  como  en 
«llg  se  conteoiav'y  que  se.  hallaría  que  en  el  mismo  capitulo 
ia.  que  ellos  en-'Uombre  del  dicho  serenísimo  Rey  de  Portugal 
se  fundaban  ,'«o^cia  también,  que  si  los  navios  de  Castilla  W 
liasen  alguna  tierra  d isla  en  el  mar  Océano,  y el  dicho  sere- 

físijxMI  Rey  do  ’l^ostugal  pretendiese  6 alegase  que  se  habían 
alUdorOU  LoS'  lipútea^  su  demarcación , que  fuésemos  Inem 
^ligado -i  la  dar  y entregar,  de  que  no  podía,  ni  pndo 
j>retenderse.inoiwncia  estapdo  todo  junto  en  nn  mesmo  capii> 
tplo;  por  donde  paresda  claro  que  pues  Maluco  había  sido  y 
iiie  filado  por  navios  de  Castilla  y no  de  Portugal , como 
,ellos  decíais,  que  por  la  misma  capitulación  Nos  lo  teniamos 
justamente  , á lo  menos  en  el  entretanto  qne  el  verdadero  jui- 
^ do  demarcación  fuese  fecho  y acabado,  y que  el  serenísimo 
JRw  de  Portugal  cuando  algo  quisiese,  nos  lo  habia  de  pedir 
é demaodás,^ y constando, ser  de, su  demarcación  reCebirlo  de 
■Apestra  mano ; lo  cual  dijeron  en  mi  nombre , afirmando  que  en 
toda  tiempo  que  paresciese  ser  asi,  lo  haríamos  y cumpüriamós 
ioegp  conforme  i k dicha  capitulación,  y Maluco  fuese  hallado 
y ocupado  qne  se  habia  de  dar  que  primero  lo  fue  por  navi<» 
nuestros,  pues  era  asi  notorio  en  tedo  el  mondo  como  vos 
creemos  que  lo  sabéis;  porque  nunca  se  oyó  ni  supo  otra  cosa, 
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y qae  ló  que  agora  los  dichos  embajadores  decían  era  Una 
grand  novedad  de  qne  con  razón  n<»  debíamos  maravillar  f sien* 
do  el  fecho  tan  notable  en  qne  ningano  podía  pretender  ino-^ 
rancia.  ^ 'i  ' ■ 

Y en  prueba  delio,  allende  de  io  ya  dicho ^ bastaba  la  po- 
sesión que  dello  de  presente  tenemos , la  cual  públicamente  i 
sin  contradicion  del  dicho  serenísimo  Rey  de  PortOgal  había 
aeydo  ; y era  de  nuestra  parte  continuada  con  ciencia  y pa- 
ciencia, y buena  gracia  suya;  y asirtiesmo  lo  había  sabido  y 
nítido  el  serenísimo  Rey  D.  Manuel , su  padre»  y que  agora 
era  de  maravillar  en  cosa  grave  de  tanta  importancia  á cabo 
de  tanto ' tiempo , habiéndose  consentido  por  dos  Subcesior 
n»,  quererlo  impedir  y perturbar  como  si  ágtyra  se  hubiera 
hecho  de  nuevo  } que  cuantos  lo  oyesen  creerían  <jue  se  hada 
mas  á fin  de  nos  vejar  ó molestar  en  este  tiempo  viéndo  nues- 
tras necesidades  y ocupación  tan  justa  contra  los 'tiranos  de  la 
cristiandad , que  á fin  de  alcanzar  justicia  ; pues  hasta  aqui 
pudiéramos  ser  advertidos  dello , y habérsenos  hecho  saber , y 

3ue  para  esto  hacia  por  nuestra  parte  la  buena  fe  que-  dos-di^ 
hos  embajadores  alegaban  en  la  observanda  y entendimiento 
de  la  dicha  capituladon.  • ' ' 

Y que  no  se  podia  negar  haberse  de  nuestra  parte  hallado 
y ocupado  primeramente  Maluco,  lo  cual  se  presumía  y pro- 
oaba  por  la  posesión  pacífica  é sin  interrupción  alguna  qtta 
hasta  aqui  habíamos  tenido  y teníamos , de  la  cual  no  se  pro<>‘ 
bqado  lo  contrario  legítimamente  , se  infbria  y fundaba  nues- 
tra intención  en  lo  pasado  y presente. 

t;  o . De  le  cual  se  seguía  abiertamente  que  habiendo  Nos  halla- 
do y ocupado  á Maluco,  y teniéndolo  y posey^dob  de  pre- 
sente , como  consta  que  lo  tenemos  y poseeibos , que  ti  el  di- 
cho serenísimo' Rey  de  Portugal , nuestro  hermano,  pretende 
ser  de  su  .conquista -y  ddnarcacion , nos  lo  ha  de  pedir , y prcr- 
bando  ser  antt»  i«cioirio'de  nuestra  mano,  y «séo  gnardinúdose 
:á  la  letra  ia  dicha  capituladon,  como  los  dichos  esnbajadorea 
lo  piden , y obtevttáadose  con  [a  buena  fe  que  ellos  alegra;:  C 
Y en  caso  que  desde  Maluco  se  tuviese  alguna , 6 te  supíe- 
.se  notida  de  Maluco,  ó que  algund  portugués  allí  bobiese  ido 
ó fuese  á contratár'!6  rescatar,  6 por  otra  alguna  causa  ^ k> 
qué  no  se  saben!  cree,  no  por  eso  se  sigue  ni- puede dedr, que 
-Maluco, fuese  hallado  por  navios  del  Rey  de  Portugal,  como 
la  dicha  capituladon  lo  requiere , y asi  estando  en  el  fedm 
-fuera  de  las  palabras  de  la  capitulación , estamos  fuera  de  su 
dispusidon  y de  ia  Obligación  della.  ‘ ' 

- Dedase  por  nuestra  parte-  roas,  que  aunque  con  uav^  d*l 
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)^'y  !.de  Portngal~s<  hubiese  descubierto  Maluco , lo  que  no 
const^l^  oi  parescia,  ni  podia  constar  ni  paresccft  no  por  eso 
se  podia  decir  qiK  fuese  hallado  por.  éi , ni  se  probaba  la  prio- 
ridad del  tiempo  en  que  se  fundaba,  ni  con  sus  navios ; pues 
estaba  ntanitíesto  que  hallar  reqneria  aprensión  , y no  se  de- 
cía,' Kr  hallado  lo  que  po  fue  tomado  ni  aprendido  , aunque 
fuese  visto  ó djéscubierto.  I ' ' ■ - ' r-:  . « ? u ' 

Y dejada  aparte  .la  determinación  del  derecho,  y k oomnn 
Opinión  que  estaba,  por  mi  parte,  la  cual  en  fuerza  de  razón 
natural  comprende  e liga  i los  que  no  reconosoen  superior , y 
todos  ¿ramos  y somos  obligados  á la  seguir , esto  mesmo  quiso, 
y .se  ptrueba  claramente  por  la  dicha  capitulación  en  que  nos 
fundábamos  «ntramasdas  partes  , sin  que  haya  necesidad  que 
se  traya  ab  extra  otro  derecho  ni  alegación  , porque  si  el  que 
hajló  tierra  hallóla  en  demarcación  del  otro , es  obligado  á ge  ia 
«kr  y entregar  , como  lo  reza  la  dicha  capitulación,  ckroestá 
y bien  se  sigue,  que  el  que  la  halló  la  había  de  tener  y poseer 

£rjmero , porque  no  la  teniendo  , no  la  podía  dar  ni  entregar 
jk.«tNi  parte: que  |^e  .la  pidiese,  alegando  haberse  hallado  en 
su, propia, «iemarcaaont  y si  otra, cosa  se  digicse,  era, venir 
contra  las  palabras  de  la  dicha  capitulación  , que  «x>n  efecto 
st  han  de  entender  y cumplir*  r < 

De  lo  cual  se  siguia  claramente  que  el  hallar  de  que  habla 
U dicha  capitulación,  se  ha  de  entender  y entiende  con  efec- 
to ; conviene  á saber , tomando  y aprehendiendo  lo  que  se  ha— 
y pot  consiguiente  en  njnguna  manera  se  podría  decir  que 
el  serenísimo  Rey  de  Portugal  ni  sus  navios  hobiesen  hallado 
ni  hallasen  á Maluco,  pues  no  lo  tomó  oi  aprehendió,  ni  agora 
io  tiene,  ni  po^  para  lo  poder  dar  ni  entregar  como  lo  re- 
quiere la  dicha  capitulación.  o , 'iriví 

Y por  esta  misma  razón  paresció  que  por  nnestra  parte 
y con  .nuestros  navios  fue  hallado  Maluco  , pues  en  nuestro 
.nombre  se  había  tomado  y aprendido  la  posesión  del,  te^ 
nién^lb  ó poseyóndolo , como  agora  lo  temamos  ¿ poseíamos; 
y pudiéndolo  dar  y entregar  siéndonos  pedido , y paretciendo 
que  caía  en  k:  demar«^ion  del  serenísimo  Rey  de  Portugal, 
(dé  quu  le  sigoia  que  habíamos  de  ser  demandado  por  su  parte, 
<y  ponaan<lo>'Sft<le  tu  demarcación  , recebirlo  de  nuestra  ma- 
no, y no  Nos  de  la  suya , conforme  á la  dicha  capitulación, 

3ue  entendiéndose  á la  letra,  como  lo  piden  , asi  lo  provee  y 
ispone.  • II  j fifí  ^ ni 

Especialmente,  que  de  nuestra  parte  ninguna  cosa  te  pídia 
al  Rey  de  Portugal  en  jesta  razón  , ni  queríamos  ni  debíamos 
Ideado  reo,  tnmar. partes  de  actor,  porque  si  él  algo  nos  qnl- 
*irr  ' 
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•iese,  qoe  oos  pidiere,  que  estibamos  pieV9^ 

buena  fe  todo  aquello  i que  fuésemos  obligado  por  la  dicba 

cepitulaciofw  ^ / , .1.' 

Decíase  mas  , presuponiendo  lo  que  no  es  ni  pasa, que  el 
Rey  de  Portugal  hubiese  hallado  primero  i Maluco  y preten- 
diese que  ge  lo  restituyésemos , diciendo  ser  despojado  por  ha- 
berlo Nos  ocupado  por  nuestra  autoridad , debiéndogelo  pedir 
y rescibir  de  su  mano,  6 alegando  qUe  no  le  jperturbiswos, 
ni  inquietásemos  en  la  posesión  de  lo  que  no  tiene,  ni  nunca 
turro,  como  es  dicho,  bien  se  rria  y conoscia  ^ue  este  caso  no 
estaba comprehenso  en  la  dicha  capitulación,  ni  en. ella  se  pro- 
Teia  ni  decidía,  la  cual  np  se  había  de  extender  ni  extendia-á 
mas  de  aquello  en  que  expresamente  hablaba  y disponía  , de- 
terminándolo ; antes  parescid  ser  caso  nuevo  , omiso  y no^  pro- 
veído por  ella,  el  cual  se  había  de  determinar  y decidir  por 
razón  natural  6 derecho  común.;  ^ • 

Segund  lo  cual , estando  fuera  de  la  dicha  c^itulaclon,  no 
éramos  obligado  por  ella,  ni  en  otra,  manera  de  dejar, nuew 
tro  derecho  indiscuso , ni  cabía  en  razón  ni  derecho  restituir 
luego  para  después  haber  de  pedir  , haciéndonos  contra  toda 
equidad  é buena  fe , de  reo  oreginario , actor , ó demandador, 
mayormente  siendo , como  seria  imposible  ó muy  dificultoso 
recobrar  lo  que  restituyésemos  , por  la  cual  causa  aun  la  reír 
titucion  del  despojo  notorio  se  diferia  por  derecho  hasta  ser 
dicidida  la  causa  de  la  propiedad. 

.noilCuahto  mas , que  el  derecho  de  nuestra  propiedad  y pose* 
sion  estaba  claro  para  nuestra  justa  ocupación , á lo  ménos  no 
se  podía  negar  que  tenemos  fundada  nuestra  intención  por  do- 
lecno  común,  segund  el  cual  las  islas  y tierra  nuevamente  bar 
liadas,  eran  y son  de  aquel  que  primeramente  las  ocupaba  y 
poceia.^  en- especial  ocupándolas  con  abtoridad  de  la  sede,  apos- 
tdlica  , á la  cual , d al  imperador,  segund  la  opinión  de  otros 
•e  'fOoBoede  tan  solameote  siarí.esta  facultad ; y pues  las  dichas 
•utoridada  Nfis  las;teniamos  mas  cumplidamente  que  otro  , y 
de  nuestra  ocupación  y posesión  constaba , claramente  se  ‘si- 
guia  y concluía  que  oebríamo.s  ser  amparados  en  nuestro  do- 
minio y posesión , y que  cuando  alguno  algo  quisiese  nos  lo 
habla  de  pedir  , y en  aquel  juicio  habría  lugar  de  se  examinar 
la  virtud  y ^lerza  de  los  títulos  y prioridaa,y  abtoridad  da  la 
ocupacioo  que  cada  una  denlas  partes  alegase.  ’ r-  > * 
V entre  tanto, y basta  que  constase  legítimamente  ante 
quién  ^l^tCoooo  debiese  de  otro  derecho  mejor  que  el  nuestro, 
que  tiO/tteíaiiKM  ni  sabíamos,  Nos  teníamos  fundada  nuestra 
inteodioO’por  derecho., común  , y asi  justamente  .teníamos  y 
■poseíamos  i Maludo',  pues  nuestro,  titulo  para  adquerir  domt- 
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njó  en  ¿I , era  jr  es'  justo  j bastante , 7 del  se  cansaba  y cansó 
la  buena  fe  y justa  posesión  que  tenemos ; y que  por  estas  ra- 
zones , y por  otras,  asi  por  la  dicha  capitulación  en  lo  que 
ella  dispone,  como  por  derecho  común  y razón  natural  en  lo 
^ue  es  fuera  della  , o por  todo  junto  parcscia  clara  nuestra  jus- 
ticia y buena  fe  , y los  dichos  embajadores  no  tener  razón  ni 
causa  justa  en  lo  que  pedían  , segund  que  ya  . otra  vez  en  lo 
de  la  posesión  se  habia  dado  claramente  á entender  á Silveira, 
embajador  del  serenísimo  Rey  de  Portugal , nuestro  hermano, 
que  primeramente  sobre  esto  vino;  y porque  mi  voluntad  siem- 
pre ha  sido  y es  de  conservar  el  deudo  que  entre  Mí  y el  di- 
*cho  serenísimo  Rey  hay,  y que  el  amor  y alianza  que  siempre 
hemos  tenido  vaya  en  crecimiento , como  lo  deseamos  y hemos 
de  hacer  en  esto,  y en  todo  lo  que  mas  le  tocare,  mandé  á 
los  del  nuestro  Consejo  que  lo  tornasen  á mirar  aparte  con  de- 
ligencia , y cuanto  fue  posible  les  encargué  que  segund  Dios 
y sus  conciencias  me  dijesen  su  paresccr.  Y por  ellos  otra  vez 
Tiien  visto  y platicado , se  conformaron  todos  nemine  discre- 
pante , que  j>or  lo  que  hasta  aq^ui  se  ha  visto  teníamos  derecho 
á Maluco;  y porque  como  vedes,  diciendo  todos  los  del  mi 
Consejo  una  cosa,  Yo  los  debo  creer  , y no  seria  honesto  ni  i 
razonable  apartarme  de  su  parescer,  mayormente  en  cosa  que 
por  Mí  Yo  no  podría  , ni  puedo  bien  sa^r,  mandé  que  segund 
que  es  ya  dicho  le  responjiese  su  parescer  á los  dichos  embaja- 
dores, dándoles  bien  á entender  las  causas  y razones  ya  dichas 
y otras,  las  cuales,  aunque  claras  y evidentes  , no  aceptaron, 
antes  todavía  persistieron  en  que  se  les  debía  de  entregar  Ma-  |. 
luco  , diciendo  que  teniiih  información  que  Maluco  habia  sido 
hallado  por  el  Rey  de  Portugal,  y con  sus  navios;  y como 
aquella  información  era  fecha  sin  parte  y sin  abtoridad , y en 
ella  tomados  por  testigos  sus  súbditos , á cuya  nación  veis 
cuanto  les  va  de  provecho  y honor  y crecimiento  salir  con 
esta  empresa  , córho  cOsa  fuera  de  razón,  y que  no  hacia  fe  ni 
perjudicaba  , no  se  acebtó  ver  la  dicha  información  , porque  !• 
aunque  hiciéra  contra  el  Rey  de  Portugal , no  podia  ser  apre- 
miado 1 que  estuviera  por  ella  , no  seyendo  presentada  en  jui- 
cio otdinarié,  ni  con  J^der  bastante  suyo,  y era  salir  fuera 
de  la  negociación  preneipaí , porque  los  dichos  .embajadores, 
aunque  se  les  diera  otra  información  por  mi  parte  mas  bas- 
tante que  la  suya,  hb  la  aceptaran,  ni  quisieran  estar  por  ella, 
y puesto  feomo  vedes , que  Yo  no  debía  moverme  de  la  dicha 
capitulación  que  solamente  me  era  pedido  por  los  dichos  em- 
bájadOrés;  úo  quéttendó  ellos  ca  la  verdad  guardar,  la  dió  , é 
pues  bastaba  haberse  satisfecho  á la  observancia  y guarda.  >1 
-•‘I  Pero  no  rtiifando  á ésto-rni  al  perjuicto  que  de  los  mover 
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se  nos  seguía  por  el  grand  .amor  que  tengo  al  dicha  s^jrenísimó 
Rey  de  Portugal,  mi  primo,  y por  las  causas  ya  dicnas  fue 
hablado  de  mi  parte  á los  dichos  embajadores  en  medios  en 
esta  manera  que  se  entendiese  luego  en  el  juicio  de  la  demar- 
cación ,.  y para  la  hacer  se  diputasen  personas  conforme  á la 
dicha  capitulación  y prorogacion  della , y dentro  de  un  tér- 
mino convenible , que  ni  alargase  mucho  la  expedición  de  la 
negociación  , ni  fuese  tan  breve  que  pareciese  que  no  se  podía 
en  él  concluirse  , é hiciese  la  dicha  declaración  é demarcación, 
y entre  tanto  que  se  hacia  que  él  ni  Yo  no  enviásemos  navios, 
ni  hiciésemos  otra  novedad  alguna , y que  esto  fuese  sin  per- 
juicio de  las  partes , para  que  a cada  una  dellas  no  se  haciendo 
la  demarcación  en  el  tiempo  señalado  , quedase  é.  fincase  su 
derecho  á salvo , el  cual  medio , aunque  era  muy  perjudicial 
á nuestra  posesión  clara  é pacífica  por  dejar  de  continuarla  por 
via  de  iguala , y medio  tomado  con  la  parte  que  nos  contrade- 
cía, apenas  los  dichos  embajadores  lo  quisieron  oir  , deciendo 
que  no  tenían  comisión  del  Rey  de  Portugal , su  señor  , pan^ 
hablar  en  medio  j y aunque  después  con  alguna  instancia  que 
les  fue  hecha  aceptaron  de  ge  lo  escribir,  segund  dicen  que  ge- 
lo  escribieron  , la  respuesta  que  dijeron  que  tenían  fue  refuta- 
toria. 

y no  embargante  que  se  vid  y conocid  que  no  querían  es- 
tar por  la  dicha  capitulación,  ni  llegarse  á medio,  ni  conclu- 
sión razonable , por  algunos  de  nuestro  Consejo,  á quien  lo  co- 
metí , les  fue  movido  otro  medio  para  que  en  tanto  oue  el  jui- 
cio de  la  demarcación  se  hacia  , como  es  dicho,  quedase  Har- 
tada cada  una  de  las  partes  de  enviar  sus  navios  si  quisiesen, 
porque  asi  no  podía  haber  agravio  de  su  parte,  siendo  el  me- 
dio á entrambas  partes  igual,  antes  si  algund  perjuicio  se  po- 
día seguir  era  contra  nuestro  derecho  queparescía  quede  nues- 
tra voluntad  les  permitíamos  ir,  de  que  se  siguia  perturbación 
de  nuestra  pacífica  y continuada  posesión ; y sobre  todo , aun- 
que se  les  daba  que  escogiesen  entre  los  dichos  medios  , res- 
pondieron como  primero  cerrándose  y diciendo  que  no  tenían 
comisión  , poniéndolo  Nos  todo  en  su  arbitrio  y elección,  como 
se  ponía. 

Y porque  no  quedase  nada  por  tentar , y para  acabarlos.de 
convencer  , y que  el  Rey  de  Portugal , nuestro  primo,  conos- 
cíese  abiertamente  nuestra  voluntad , les  fue  dicho  que  pues  que 
no  estaban  por  la  capitulación  en  que  se  fundaban , ni  aceptar 
los  medios  que  les  eran  movidos,  que  moviesen  ellos  otros  para 
que  si  paresciesen  ser  iguales,  como  Jo  eran  los  que  fe  les  ha- 
blan movido,  se  resolviesen ; á lo  cual  tornaron  por  tercera  afir- 
mación á decir,  que  no  tenían  comisión  para  hablar*  en  me- 
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dios,  sino' que  les  fncse  entregádo  Maluco;  y ^endo  ^ae'lM 
catñpllm ¡enros  y ofrescimientos  de  medios  que  de  mí  parte 
les  hablan'  sido  fechos,  que  eran  mas  sumisiones  que  cumpli- 
mientos , y antes  dañaban  que  aprovechaban  i la  negociacKlOy 
se  alzó  mano  delta , quedando  en  la  primera  respiwsta.  Infor- 
mad de  todo  esto  al  dicho  serenísimo  Rey  de  Pornigal>,  por- 
que esta  es  la  verdad  , y dalde  á'  entender  mi  voluntad-i 
que  es  cual  vos  tengo  dicho , y como  no  ha  quedado  por  mi 
parte  de  hacer  todo  lo  que  por  la  dicha  capitulación  dramUa 
obligado , ni  de  tomar  cualquier  medio  igual  y razonable  , y 
avisarmeheis  de  'todo  lo  que  sobre  ello  pasare.  Fecha  en  Pamplo* 
na  á i8  de  Diciembre  de  5i3.acYo  el  Rey. z Refrendada  del 
secretario  Cobos,  s Señalada  del  Canciller  i de  Carvajal.  < M 
^ I!  I,  , . víafleaJ» 


Núm.  XXXII. 


f «-J  - .rMirA 


Capitulación  hecha  entre  el  Emperador  y el  Rey  de  Ror^ 
tug al  sobre  los  limites  y posesión  del  Maluco.  (Arch. 
de  Ind,  en,  Ovilla  , leg.  i.®,  papeles  dil  Maluco 
de  1519  á 1547). 

- í > . !í 

En  el  nombre  de  Dios  Todopoderoso,  Padre,  Hijo'y>E^ 
pmto  Sancto:  Manifiesto  y notorio  sea  á todos  cuantos  este 
pfiblico  instrumento  viereis,  como  en  la  ciudad  de  Vitoria 
a 19  días  del  mes  de  Hebréro  , año  del  nacimiento  de  nuestro 
Señor  Jesuchjristo  de  1J14,  en  presencia  de  mí  Francisco  de 
Tos  Cobos', 'secretario  de  sus  Magestades-y  su  notario  público, 
y de  los  testigos  de  yuso  escritos , estando  presentes  los  señores 
Mercurinus  de  Gatinara  , Gran  Chanciller  de  S.  M. , y Don 
Hémando'de  Vega,  Comendador  mayor  deCastiMai  da-  la  or- 
den de  Santiago,  y D.  García  de  Padilla,  Comendador- ma- 
yor de  Calatrava,  y el  Doctor  Lorenzo  Galindez  de  Carvajaíj 
todos  d. -100056 jo  de  los  moy  altos  muy  poderosos  Príncipes 
D.  Carlos  por  la  divina  clemencia  Emperador  semper  augus- 
to Rey  de  Romanos,  y Doña  Juana  su  madre,  y el  mis- 
mo D.  Cáriós , su  hijo  por  la  gracia  de  Dios  Reyes  de  Cas- 
tilla, de  León,  dé  Aragón,  de  las  dos  Sicilias,  de  jemsa- 
len'&c.^  sus  Procuradores  bastantes  de  la  una  parte,  y k»  se- 
ñores Pero’Correa  de  Atubía  , señor  de  la  villa  de  Velas,  y el 
Domor*Juán  de  Faria*,  ambos  del  Consejo  del  muy  alto  y tooy 
excelente  Señor  el  Señor  D.  Joan  por  la  gracia  de  Dios , Rey  * 
PórwgalV.He  1<«  Algarbes  de-aquende  y nllende'el  mar  en  Afn- 
¿á  , Sefiór  de  Gumea?y''dé  Ih  conquista  V' navegación  y co- 
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mercio  de  Etiopia  y Arabia  y Persia , y dé  U India  &c.  , sus 
embajadores  y procuradores  biestantes,  scgund  ambas  las  dichas 
partes  lo  mostraroQ  por  laS  cartas  y poderes  y procuraciones 
de  Jos  dichos  Señores  sus  constituyentes  , su  tenor  de  las  cua-r 
les  de  verbo  ad  verbum  es  este  que  se  sigue::  D.  Carlos  por  üt 
gracia  de  Dios,  Rey  de  Romanos  Emperador  setnper  Augus- 
to, Doña  Juana,  su.  Madre , y el  mismo  D.  Cárloe  por  la  mb-s 
ma  gracia.  Reyes  de  Castilla  , de  León,  de  Aragón , de  las  dos 
Sicilias  &c.  &c.  A cuantos  esta  nuestra  carta  de  poder  y pro- 
curación vieren , hacemos  saber  que  por  cuanto  entré  el  sere- 
nísimo y muy  excelente  Rey  de  Portugal , nuestro  muy  caro 
6 muy  amado  Sobrino  y Primo  y Nos « hay  dubda  y debate 
asi  sobre  á quien  pertenece  Ja  propiedad  de. Maluco, como  so- 
bre la  posesión  de  él , y somos  acordados  que  se  vea  por  jus- 
ticia por  astrólogos , pilotos  y marineros,  y letrados  que  él  ha 
de  nombrar  y declarar  por  su  parte , y NoS  por  la  nuestra , cuyo 
es  el  dicho  Maluco,  y en  cuya  demarcación  cae,  y asi  sobre 
la  posesión  de  él , de  que  se  ha  de  hacer  asiento,  scgund  el 
modo  de  que  está  entre  Nos  concordado:  Nos  por  la  mudia 
contianza  que  tenemos  de.  Mercurinus  de  Gatinara^  nuestro 
gran  Chanciller,  y Dr  Hernandodeyega, Comendador  mayor 
de  Casulla  , y D>  García  de  Padilla  , Comendador  mayor  de* 
Calatrava,  y el  doctor. Lorenzo  Galindez  de  Carvajal , todoS: 
del  nuestro  Consejo',  por  esta  presente. Caita  líJsíhacemosi,,  óét' 
denamos  y constituimos  en  el  mejor  modo  é forma  que  debe- 
mos é podemos,  por  nUestrbs  ^uficiéntes  y abastantes  Paoc^a- 
dores  generales  y especiales.,  pata,  que  capitubn  , é asiehteh.d 
afirmen  el  dicho  asiento  dél  modo  en  que  se  vea  por  justicia 
por  las  tóbredichas  personas,  cuya  sea  la  propiedad  de  ¡Main - 
cp,,.é  asi  sobre  la  posesión  de  él,  segund.bgóraeñttc  Norijcsti 
coacordadp.que  se  héya.de  hacer , y.eft,  tal  mailera  tjoe'la  ge4. 
neralidad  no  derogue  ó la  especiajidad,  si  la  espesiaildad  ala 
generalidad  , é para  que  por  Nos  y en  nuestro, nombré;  puedan 
asentar  el  dicho  asiento.,  asicoU.el  dicho  serenísimó  ymny  e» 
calente  Rey  nuesrrp’Sobrino  y P;úno,  y enisü  preséncia^  chmd 
con  cualesquier  Procuradores  que  él  para  éllo.oédeaarb,  é qn» 
ntostraren  su  poder  é proéuracidu  sufidénie.é  basidñtn  parasél 
dicJiQicaso  por  él. -firmada  ó selUda.de  su  sello,'  é que i puedan 
cap'ttuUc  , asentar,  y concordar  , .prpmetfr.iy  jurar  eo  nÉcstró 
nombre  que  Nos  haremos , cuinpltrcmos  .¿.guardatessostodo  Id 
que  por  ellos  fuere  capitulado  y asentado  en  el  dicho  asiento 
con  las  condiciones  , pdcfos,  vínculos  y sO  4as  petaas  é firmezas 
que  por  ellos  fuere  asentado,  -conoordado  é Capitulado,  copio 
st.pot.Nps  en  persona  fuese.  hecbo^^Cttosíil  que  puedan  jurar 
en  nuestra  ánima,  que  guardaremos  y cumpHremov  realmeh- 
TOMO  lY.  SS 
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te  y con  efecto  rodo  lo > que  asi  por  elfos  en  lo  qne  dicho  es 
fuere  concordado  , asentado  y capitulado  sin  cautela,  engaño 
ni  disimulación  alguna  , 6 que  no  iremos  ni  vernemos  contra 
ello,  ni  contra  parte  alguna  dello  , so  aquellas  penas  qne  por 
los  dichos  nuestros  Procuradores  fueren  puestas  y concordadas; 
y para  todo  lo  qne  dicho  es  les  damos  y otorgamos  todo  nues- 
tro poder  cumplido  y Ubre,  é general  administración  , é pro- 
metemos y aseguramos  por  esta  presente  Carta , de  tener  y 
mantener  realmente  y con  efecto  todo  lo  que  por  los  dichos 
nuestros  Procuradores  sobre  lo  que  dicho  es  fuere  concordado, 
asentado  y capitulado , é prometido , segurado  y otorgado  , é 
jurado,  ¿de  lo  haber  por  grato,  rato,  firme  ¿ valedero,  ¿de  no  ir 
ni  venit' contra  ello,  ni  contra  parte  alguna  dello  en  tiempo  algu* 
no  ni  por  alguna  manera,  so  obligación  expresa  que  para  ello 
hacemos  de  todos  nuestros  bienes  patrimoniales,  y de  la  Co- 
rona , habidos  y por  haber  , los  cuales  todos  expresamente  pa- 
ra ello"  obligamos , y por  certenidad  de  todo  lo  sobredicho 
mandamos  hacer  esta  nuestra  Carta , firmada  de  Mí  el  Rey,  y 
sellada  con  nuestro  sello.  Dada  en  la  ciudad  de  Vitoria  á 25 
) dias  del  mes  de  Enero , año  del  nacimiento  de  nuestro  Señor 

J.esuchristo  de  1 5 24 años.  = Yo  el  Rey.  = Yo  Francisco  de  los 
Cobos,  Secretario  de  sus  cesárea  y católicas  Magestades,  la  fice 
escribir  por  su  mandado.  = Rcgistrada.  = Juan  de  Samano.  = 
Orbina , Pro-Chanciller. 

-1  A^ui  se  inserid  en  el  original  el  poder  del  Rey  de  Portu- 
gal concebido  en  iguales  términos , y continúa'. 

• 1;.  Y ■ j •••  • ■ O’  i.  ' ' •!  í;  r.  tñ;i 

(' Eduego  los  dichos  Procuradores  de  los  dichos  Señores  Re- 
yes ahrCastlUa  , de  Liottr, de  Aragón,  de  las  dos  Secilias  , de 
Jerusalen  ice.  E del  dicho  Señor  Rey  de  Portugal , de  los  Al— 
gárbes  &c.  dijeroni:' qué  flor  cuanto  entre  los  dichos 
sos  constituyentes  hay  dubda  sobre  la  posesión  de  Maluco  y 
1*  propiedad  de  él , preténdiéndo  cada  uno  de  ellos  que  cae  en 
los  límités'de  su  demarcación  , la  cual  se  ha  de  hacer  confor- 
me al  asiento I y capitulacioB  que  fue  hecha  entre  los  católiebt 
Reyes  D.'Hernéndo¿  Reyna  Doña  Isabel,  Reyes  de  Castilla, 
de  León  ^ de^  Aragón  :8tc.  é hl  muy  alto  y tnuy  'exceieiKe  Se- 
ñor ei^Seior  Rey  D.^Joatti  Rey- de  Portugal,  de  los  Algárbes^ 
Señor  de  Guinea  &c.-,  que  hayan  gloria  , por  ende  ellos  y ca- 
da uho  dé  ellos  eil'  ios  dichos  nombres,  y por  virtud  ¡deios  dlí' 
dios  poderes  desusó  incorporados, -por  hiende  paz¿  concordia,' 
y por . conservación  del  oendoy  amor  que-  entre'  los.  señordr 
sus  coflstituyeniet  hay;  Otorgaron,  consintieron  í asenfaronilo 
siguiente:  :^.;il';i’'ii^  ^ ,Mt:  i”' 
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~ . Primeramente,  que  para  la  demarcación  qnése  ha  de  na- 
cer (informe  á lá  dicha  Capitulación, .se  nombre  por  cada  tina 
.de  las  partes  .tres  astrólogos  y tres  pilotos  y marineros  f los  oda* 
les  se  hayan  de  juntar  y junten  por  todo  el  mes  de  Marzo  prt* 
mero  que  viene,  ó antes  si  ser  pudiere,  en  la  raya  de  Castilla 
6 Portugal  entre  la  ciudad  de  Badajoz  y la  ciudad  de  Yelbes, 
para  que  por  todo  el  mes  de  Mayo  primero  siguiente  de  este 
presente  año,  haciendo  ante  todas  cosas  luego  como  se  juntaren 
juramento  solemne  en  forma  debida  de  derecho  eU  ¡poder  de 
dos  notarios,  uno  puesto  por  la  una  parte,  y el  otro,  por'  la 
otra , con  auto  y testimonio  público  en  que  juren  á Dioe  y i 
Santa  María  , y i las  palabras  de  ios  santos  cuatro  Evangelios  jen 
que  pornán  las  manos,  que  pospuesto  todo  amor  y temor , o^o 
y pasión  ni- interese  alguno  , y sin  tener  respeto  á otra' cosa  al^ 
na  mas  de  hacer  justicia,  mirarán  el  derecho  de  las pattéá,' ¡de- 
terminen conforme  á la  dicha  capitulación  la  dicha  demar- 
cación, ' ’ ’j 

¡Ásimlsmo  que  se  nombren  por  cada  una  de  las  partes  tnes 
letrados,  los  cuales  dentró  del  mismo  término  y lugar,  premiso 
el  dicho  juramento  con  las  solemnidades  y de  la  manera  qué 
de  suso  se  contiene,  entiendan  en  lo  'de  la  posesión  de  Malu- 
co , y lo  determinen  recibiendo  las  probanzas,  escrlptnras,  ca- 
pitulaciones, testigos  r derechos  que  ante  ellos  hieren  ¡pre- 
aentadas , y hagan  todo  lo  que  les  pareciere  necesario  para  ha- 
cer la  dicha  declaracio-n , i como  hallaren  por  justicia  , y qué 
de  los  dichos  toes  letradas , ei 'primero' 'nombrado  .en  la  comi- 
sión tenga  cargó" de'ijuhtaf  ;á  todos  los  otros  diputados  de  su 
parte  para  que : coa  utas  cuidado' se  entienda  en  la  negodar* 
cioo.  i ! ab  tttobaTBOai']  .oj-jíiiiO  uí  iiL.  íóbol  , !r- 
*,),  Otrosí  i que  .‘dnraute'el  dicho  téniuno  hasta  en  fin  dé  dicho 
mes  ^dc’ Mayo  primero  signietite,  ninguna  de  las  parte;  nopue- 
da  enviar  á Maluco  y ni  contratar'ni  résóatar  , peroSi  antes-dél 
didió  tiééipD-se.  déterníiimire-  ett>{2c>eesion  .-ó!  propiédad>y>qtte  la 
parte  en  cuyo  fa'voí  se  declararé  el  dereriió  en  cada  uná  dé  lás 
dichas  cosas  y pueda  enviaí'y  reséatar ; y en, caso  que  se-det- 
termine  lo  de  la  propiedad  y demarcación  , se  emienda  decüa 
é absorbida  la  cuestión  de  la  poseéion  ; y si.sotamcrite  se.  deter- 
minare lo  de  la  posesión  por  ios  dichos  letrados,  sin  que  iode 
la  propiedad  se  pudiese  determinar  comoics  ebefao,  que'lii  qné 
quedare  por  -determinar  de  la  dicha  propiedad,  yr también' de 
la  po^ioD  del  dicho  Maluco,  quedé  con^me  á la  dicha  cuj>^ 
tOlaciott  en  el  estado  en  que  estaba  antes  que  se  hiciese  esté 
asiento;  lo  Cual  todo  se  ha  de  entender  y entienda  sin;  perjul- 
do  del  derecho  de  cada  una  de  lai.  partes  en  propiedad  y 
lesión  conforme  i la  dicha 'Capitulación.  ' 
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- Psro  ^i:  í lof  dichos^enaéos  prhmro' nombrados  en  lái  co- 

misiones ,'antesifDe' se -acabe  el  dicho  término  pareciere  qne 
con.  alguna  prórogacion  del  dicho  término  bebiese  apariencia 
do  se  poder  acabar  !y  determinan  lo  asentado , o ^e  les  ofreciere 
otro  camino  6 moldo  bueno  ipaca  que  este  negoció  se  pudiese 
mejor  ¡'determinar  en  un  cabo  6 otro,  conviene  á saber,  en  po- 
sesión ó propiedad;  en  cualquier  de  estos  casos  los  dichos  d0$ 
letrados  puedan  prorogar  por  el  tiempo  que  les  pareciere  con- 
venir á la  breve  determinación  de  ello,  y que  durante «t  dOttr 
po  de  la  dicha  prorogacion  puedan  ellos  y todos  los  otros  di- 
patadiósi,cada  amo  de  lellos  en  iSu  calidad,  entender  y conocer^ 
entíeridan  y conozcan , como  ii  fuese' dentro  del  término  prin^ 
dpalde  au;  comisión;  pero  que  el  dicho  tiempo  se  entieade 
■piórogado  con  las  mismas,  condidones  y calidades  de  suso  oom 
tenidas.'-;'  • ^ < --.¡i!  ! i 

-ir  Y que  todos  los  aotos  que  en  este  caso  se'faobieren  de  ha*^ 
cer  sean  firmados  por  los  dichos  dos  notarios  nombrados  por 
cada  una  de  las  partes  el  suyo , y cada  uno  escriba  los  autos 
de  su  parte ; y el  otro,  después  de  haberlos  comprobado  y co^ 
lacionado,  los  firme.  /!<«»”  •!'  s o trjtir.-.j'. 

- Iteo',  qué  cada  «ína  de  las  partes  haya  de  traer  rarificadoii 
y confirmación  detestes  capítulos  de  los  dácht»  señores  sna 
constituyentes  dentro  de  so  dias  primeros  siguientes.  * 

' Lo  cuál  todo  qué  dicho  es,  y cada  cosa  y part^^de  etkf 
los  dichos  ^iercurinos  de  Gatinara,  gran  Chanciller  de  sus 
Magestades,  y loárdichos  Di' Hernando  de  Vega,  comenda- 
dor mavor  de  Castilla^'y  D.-Garcia 'de  Padilla,  comendador 
mayor  de  Calatrava,)  y d'  Dt.'Lorenxo  OtUndez  de  Carras 
jal , todos  del  su  Consejo , procuradores  de  los  dichos  muy 
altót  é muy  poderosos  Rema  é'Réy  de  Castilla;  de  Leos,  de 
Aragón,  y de  Granada,  y de  las  Dos «Sicilias,  de'Jemsa- 
'len  &C.  ; e por:virtnd  del  idioho  su' poder  que  de  suso  va  en- 
.'¿orrorado,  Jos  dichos  Pero  Correa  de  Atubia/y'el  Df.  Tátan 
dé  Paria , procuradoi’es  y embajadores  del  dicho  muy  alto  y 
muy  excelente  Príncipe  el  Señor  Rey  D.  Juan  de  Pormgal , y 
dé  los  Algarves,  de  aquende  y allende  el  mar  en  Africa 
ñor  de  Guinea  &c. ; é por  virtud  del  dicho  su  poder  do 
suso  va'  encotporado , prónietieroB  y seguraron  • en  nombre  de 
los  dichos  sus  constituyentes,  que  ellos  y.  sus  fubcesores  y tei-i 
jios'y  señoríos  pára  siempré-jamás  rennn,  goatdarán  é cum- 
plsrin  feáltnente,  y con  efecto  i buend'fce  y sin  maí  engqño 
cesante 'lodo  favor,  cautela , engaño,  fición  é simulación  al-< 
-^ha,  todo  lo  qne  de  suso  secontietié  y es' asentado  y ooncer»* 
tado',  y lo  qne  por  los  dichos  diputados  fuere  senteociado  y 
determinado , y cada  cosa  y par^i'deello  enteranasnte,  segand 
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• y como  pór  ellos  fuere  hecho  y ordenado ^ y sentenciado,  y 
determinado,  bien  asi  y á tan  cumplidamente  como  si  por  los 
dichos  sus  constituyentes  conformes  fuese  fecho,  y determina- 
do, y concertado,  y como  juicio  dado  por  jueces  competen- 
tes; y para  que  asi  se  guarde  6 cumpla  por  virtud  de  los 
dichos  poderes  que  de  suso  van  encorporados , obligaron  á las 
dichas  sus  partes  sus  constituyentes,  y 'á  sus  bienes,  muebles 
y<raices,  y de  sus  patrimonios  y CorOnas  Reales,  y de  sus 
snbcesorcs  para  siempre  jamás,  que  ellos  ni  alguno  de  ellos 
por  sí  ni  por  interpositas  persona , direte  ni  índirete  no  irán 
ni  vernán  contra  ello , ni  contra  cosa  alguna , ni  parte  de  ello 
en  tiempo  alguno,  ni  por  alguna  manera  , pensada  6 no  pen- 
sada, que  sea  6 ser  pueda,  so  las  penas  en  la  dicha  capitula- 
ción que  de  suso  se  hace  mención  contenidas , é la  pena  paga- 
da 6 non  pagada,  6 graciosamente  remitida,  que  todavía  esta 
escritura  y asiento,  y todo  lo  que  por  virtud  de  tila  fuere 
hecho  y determinado,  quede  y finque  firme,  estable  y vale- 
dero para  siempre  jamás ; y retTunciaron  cualesquier  leyes  y 
derechos  de  que  se  puedan  aprovechar  las  dichas  partes  y ca- 
da una  de  ellas  para  ir  6 venir  contra  lo  suso  dkho,  ó contra 
alguna  cosa  d parte  de  ello,  6 por  mayor  seguridad  6 firmeza 
de  lo  susodicho,  juraron  á Dios  y á Santa  María,  y á la  señal 
de  la  Cruz  en  que  pusieron  sus  manos  derechas,  y á las  pala- 
bras de  los  santos  cuatro  Evangelios , dohde  quiet  que  mas 
largamente  son  escritos,  en  ánima  de  los  dichos  sus  partes,  que 
ellos  y cada  uno  de  ellos  tcrrwn , guardarán  é cumplirán  todo 
lo  suso  dicho,  y cada  una  cosa  y parte  de  ello  realmente  y 
con  efecto,  cesante  todo  engaño,  cautela  é simulación,  é no 
lo  contradirán  en  tiempo  alguno  ni  por  alguna  manera,  é so 
el  dicho  juramento  juraron  de  no  pedir  absolución  de  nues- 
tro muy  Samo  Padre,  ni  de  otro  legado  ni  prelado  que  gela 
pueda  dar , y aunque  de  su  propio  motuo  gela  dé,  no  usarán 
de  cllaj  y asimismo  los  dichos  procuradores  en  el  dicho  nom- 
bre se  obligaron  so  la  dicha  pena  é juramento,  que  dentro  de 
20  días  primeros  siguientes,  contados  desde  el  dia  de  la  fecha 
de  esta  capitulación , darán  la  una  jMrte  á la  otra , é la  otra  i 
la  otra  , aprobación  6 ratificación  de  esta  dicha  capitulación, 
escritas  en  pergamino  6 firmadas  de  los  nombres  de-  los  dichos 
señores  sus  constituyentes,  é selladas  con  sus  sellos  de  plomo 
pendientes,  de  lo  cual  todo  que  dicho  es  otorgaron  dos  escri- 
toras de  un  tenor , tal  la  una  como  la  otra , las  cuales  l rma- 
ron  de  !íus  nombres  , y las  otorgaron  ante  mí  el  dicho  escriba- 
no y notario  público  de  suso  escrito  y de  los  testigos  de  yuso 
escritos  para  cada  una  de  las  partes  la  suya,  é cualquier  que 
pareciere  valga,  como  si  ambas  á dos  pareciesen,  qne  fueron 
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fechas. ¿ otorgadas  en  la  dicha  ciudad  de  Vitoria  «I  dicho  dia, 
mes  7 año  susodichos.r:Testigo$  que  fueron  presentes  al  otor- 

Í (amiento  de  esta  escritura , é vieron  firmar  en  ella  á todos 
os  dichos  señores  procuradores,  y los  vieron  jurar  corporal- 
mente en  manos  de  mí  el  dicho  itecretario  Francisco  de  Va- 
Icnzuela,  caballero  de  la  orden  de  Santiago,  y Pedro  de  Sala- 
zar,  capitán  de  sus  Magestades,  y Pedro  de  isasaga.  Contino 
de  sus  Magestades,  é Gregorio  Gisgas,  é Alvaro  Mexia,  6 Se- 
bastian Fernandez,  criados  del  dicho  embajador  Pedro  Correa 
de  Atubia.=\iercurinus,  canciller.  =Hernando  de  Vega,  co- 
mendador mayor.  = El  Comendador  mayor.  = Doctor  Carva- 
jal. = Pero  Correa.  = Testigo,  Francisco  de  Valenzueía.  = Por 
testigo  Pedro  de  Ysasaga,  Coatino.  = Testigo  Alvaro  Mexia.= 
Por  testigo  Gregorio  C^sgas.= Testigo  Sebastian  Fernandez.^ 
Por  el  dicho  Salazar,  Joan  de  Samano. 

• . Núm.  XXXIU.  • ■ ■ ■ 

Cartas  dtl  Emperador'  a los  diputados  que  había  nem~ 
brado  'para  tratar  en  la  Junta  de  Badajoz  sobre  la 
pertenencia  de  los  Malucos.  (Arch.  de  Ind.  en  Sevilla, 
leg,  5.®  de  Patronato  Real).  ^ , 

£1  Rey.  =: Concejo,  josticia,  regidores,  caballeros f «sen- 
deros,, oficiales  ¿ homes  buenos  de  la  cibdad  de  Badajoz:  Yo 
envío  á esa  dicha  cibdad  á los  licenciados  de  Acuña , del  mi 
Consejo,  y al  licenciado  Pedro  Manuel,  oidor  de  la  nuestra 
audiencia  de  Valladolld , y.«l  liceaeiado  Barrientos,  del  mi 
Consejo  de  las  Ordenes , y á D.  Hernando  Colon  7 Simón  de 
Alcazaba,  7 otros  astrólogos,  pilosos,  ¿ otros  letrados  d per- 
sonas que  van  por  nuestra,  parte  pira . enteudet  en  la  demar- 
cación, con  otros  diputados  6 procuradores  del  Serenísimo  7 
muy  excelente  Rey  de  Portugal , mi  muy  caro  é muy  amado 
primo;  y por  ser  la  dicl^cabsa  de  tan  grand  calidad,  y de 
que  placiendo  á dhestro^ñor  se  espera  que  seremos  muy  ser- 
vidos y estos  na  ostros  rayaos  .hontados  7 aprovechados  um- 
versalmente, es  razan  que  sean  honrados  é bien  tratados  d 
bien  aposentados 3 1 por  ende  Yo  vos  mando  y encargo  que  í 
todos  ios  diputados  é personas  que  asi  por  nuestra  parte  van  i 
entender  eii  lo  susodicno , 7 estar  y residir  en  esa  dicha  cib- 
dad, los  recibáis  é aposentéis,  dándoles  buenas  posadas  sin 
dineros , que  00  sean  mesones  j y asimismo  les  hagais  dar  todos 
los  mantenimieBtosjd:pnntísÍ0né^f  d pttat  cosas  que  hobierca 
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menester  jiór  ^$' dineros  ,iá-^recios  justes  eomo  eodre  vosotros 
valieren  sin  gelos  encarecer  má$;’é^nb  revolváis ' con  ~ellos  nS 
con  los  suyos  ruidos  ni  (^uistiones,  antes  los  tratad  bien  é hon- 
radamente. E por  servicio  miOt  que  cuando  hobleren  de  ^erse 
con  los  embajadores  del  dicho  Serenísimo  Rey,  los  hagais 
acompañar  é dar  todo  favor  como  es  raxon  en  cota  que  tatito 
importa  i estos  reinos , que  encello  recibir¿  de  vos  agradable 
servicio.  De  Vitbrta  á 8 de  Marzo  de  ifa^.sáYo  el  Rey.s 
Por  mandado  de  sil  Magestad.rs  Francisco  de  los  Cobos.  ■ 

£1  Rey.  =:  Por  cuanto  conforme  á un  asiento  que  en  nues- 
tro nombre  y por  nuestro  mandado  tomaron  Mercurinus  de 
Gatinara,  nuestro  grand  Canciller,  y D.  Hernando  de  Vega, 
comendador  mayor  de'CáStilla  , y D.  García’  de  Padilla,  co- 
mendador mayor  de  Calatrava , y el  doctor  Lorenao  GaUndea 
de  Carvajal,  todos  del  nuestro  Consejo,  nuestros  procurado- 
res bastantes  , y Pero  Correa  de  Atnvia,' señor  de  la  villa  de 
Velas,  V el  doctor  Juan  de  Faria,  embajadores  y procurado- 
ras del  Mrenísimo  y muy  excelente  Rey  de  Portugal , mi  muy 
caro-d  muy  amado  primo,  en  la  cibdadde  Vitoria  á 19  días 
del  mes  de  Hebrero  deste  presente  año  de  1524;  sobre  la 
marcación  y partición  de  las  mares  que  se  ha  de  hacer  con- 
forirte  al  asiento  y capitulación  qué  sobre  ello'  fue  hecho  por 
los  Católicos  Reyes  nuestros  &ñorM  Padres  é Abuelos,  y el' 
Serenísimo  Rey  D.^uan  Rey'de  Portugal,  que  hayan  gloria, 
•obro  la  posesietr-^piVtpiedad  do-las  islardie  Malñco,  se  han 
de nombrar  por  cada-ond  de  Nos  tres -astrólogos,  d'trea  pikM* 
toa  é marineros,  los  cuales  hagan*  la  detfiarcacion  6 particioiF 
conforme  á la  dicha  Capitulación ; y' asi  mismo  tres  letrados* 
para  que  vean’ y' deterriimen  lo  que  toca  á la  posesión  de  las’ 
diebas  islas  de  Maluco;  los  Cuales  Modos  se  han  de  juntar  y 
estar  hiKoScii-la  raya  entre  la  cibdad  de  Badajoz  y la  cib- 
dad^  Yelvés  póf  todo  este  presente  mes  de  Marao«--ypor 
nuestra  parte  se  ha  de  nombrar  Un  escribano  ante  quien  paso 
la  dicha  cabsa  4 abtos  delta',  juntamente  non  otro  que  hn  d'¿' 
nombrar  éi  dicho  serenísimo  Rey  de ‘Portugal;  por  ende  con- 
fiando de  la  suficiencia  y fidelidad  de  vos  &rtoMmó  Rmlz  de 
CastafiCda , nuestro  Escribano,  por  la  presente  vos  notnbi*- 
mos  conforme  i la  dicha  concordia  por  escríbano'^de  UMpM' 
parte  que  juntamente  con  el  que- fúeto  nemyad»^potu«l 
dicho  Sereo&imoRey  de' Portugal;  podáis  entendUi  enrulltf  j 
ante  vcKI^ii^  tedm  looabtos,  é'sohsgan  todas  las  otras'co- 
sas  qfie^ioaiifoMgte  if  la  dieha''e0ncoi’d}a  te  han  de  b$icef^-dp^ 
cual  Vos'mandé  dar,  é di  la- presente  firmada  de  mi  Jnombfvd 
refréndfllldtedémi  lofriioiiglO'Éete^t^^  FecU%a  Bfiigtxsidi  Viv 
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de  Mano  de  i5  34«?=Yo.el  Rey .s  Por  mandado  de  *a  Ma- 
gostad. = Francisco  de  los  Cobos. 

£1  Rey.se Licenciado  Acuña*  del  nuestro  Consejo,  ¡y  Ur 
cenciado  Pedro  Manuel,  oidor  de  la  nuestra  audiencia  6 chan- 
cillerta  de  Valladoüd,  y licenciado  Barrientes,  del  , nuestro. 
Consejo  de  las  Ordenes,  nuestro*  diputados j juntamente  con 
los  diputados  del  serenísimo  é muy  excelente  Rey  de. Portu- 
gal , mi  muy  caro  é muy.  amado  primo : porque  como  veis  ese 
negocio  que  habéis  de  ver  y determinar,  es  de  tanta  calidad 
y tan  importante  á nuestro  servicio  y bien  destos  reinos , que 
conviene  que  con  mucho  cuidado  é vigilancia  se  mire,  y en  la 
determinación  dello  se  tenga  mucha  templanza,  y se  haga  con 

frand  cordura;  y porque i entre  vosotros  no  haya  diferencia, 
'o  vos  encargo  y mando  qué  antes  que  confiráis  con  los  dipu- 
tados del  dicho  serenísimo  Rey  de  Portugal , todos  hayais  en-, 
tre  vosotros  platicado, é conferido  en  la  materia  para  que  vais, 
resolutos, ¿ conformes  en  lo  que  habéis  de  responder  e allegar 
en  nuestro  favor,  ¿ por  una  boca  habléis  todos.  Fecha  en  Bur- 
gos i ai  de  Marzo  de  1524.=  Yo  el  Rey. = Por  mandado 
su  Magestad.z=  Francisco  de  lo*  Cobos.  1,  i. 

I ■ ' - ii  ' - I ' i I 

1 El  Rev.,asI>on  Hernando  Colon,  ¿ Simón  de  A.lca7aba > 
doctor.  Salaya,  astrólogos;  y.  Pero  Ruiz  de  Villegas,  y fray 
Tomás  Duran,  y capitán  Juaft,Sebastja^,  nuestros  astrólogos 
¿ pilotos,  diputados  juotamenre  con  los  diputados  del, serení-^ 
simo f y muy. excelente  Rey  de, Portugal,  nu^tro  muy  caro  ¿, 
muy  amado  primo:  porque,! como  veis,,  ese  negocio, que  har 
beis  de  ver,  y determinar  , 45  de  tanta  calidad  y tan  m^por- 
tante  ,á  uuestro;$ervicio  y bien  destos  reinos , que,  conviene  que 
conmucho  cuidado  é vigilancia  se  mire,  y en  la  determina- 
ción déIloj.se.ieng8.  mucha  templanaa,  y.iSft.haga  ,cuH  graa 
cordura;  , y,  porque  entre,  vosotros  no  haya  diferencia^  Yo  vos 
encargo, !y  mando  qiue  antesi  qué  (Confiráis  com  los,  diputados 
dél  dicho  serenísimo  Rey  de  Portugal , todos  hayais  entre  vo- 
tros,  platicado  y, conferido  en  la  materia',  pata  que, vais  resolu- 
tos y.iOénformes  en  lo  que , habéis  de  responder  ¿ alqgar  en 
nuestro > favor,  é por  una  boca  jiableis  todos;  y para  que me-í 
jof! podáis  ser  .ioformados»  ¡oigáis  siempre  los.  pareceres  y ar-, 
gumeatoi.dé  los  astrólogos,  y pilotos  nuestros,  y,ottas^per- 
sptjaSi  qite  COR; , vosotros  pqt  nuestro  mandado  dieren  para 
iniartnacide  nuestro, derecho,  para  ,q.ue  todo,  se  tuga,  como 
eSnvenga,  y!  ssti.bien  que,  las  m4S;,tiiqcqs  que  pudleíde*  pféti-. 
queis[nn>el  dicho  negocio  con  los-licenplaclos  de  Acuña ,¿  Fe-j 
^0  Manntld  é-eblh^ciado  Hernando  de  Barrítrntos/naesuos. 
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diputados  para  que  mejor  y con  mas  acuerdo  ie  baga'  ló  que 
convenga  á nuestro^  servicio  é bien  del  dicho  négotío.  De  Bur- 
gos á 21  de  Marzo  de  i524.=:Yoel  ReyazPor  maqdado  de 
su  Magestad.  = Francisco  de  los  Cobos. 

, . iií  . : 'i>' 

- El  Rey. :z Licenciado  Acuña,  detmi  consejo,  y iicencíadb 
Pedro  Manuel , nuestro  oidor,  de  la  chancillería  deValladl6*i 
Hd,  y licenciado.  Hernando  dfc  Barrientes , def  bi»  ¿onsejo  de 
las  Ordene»:  por  parte  de  los^  embajadores  del  serenísimo  f 
muy  excelente  Rey  de  Portugal,  mi  muy  caro  y muy  aiqado 

Krimo,  nos  ha  seido  hecha  relación  que  él  ;dlcíto  serenísimo 
.ey  tiene  por  inconveniente  que  se  haya  nombrado  por  niresf 
tra  parte  por  uno  de  nuestros  diputado»  astrólogos  Simón  ^dte 
Alcazaba  por  haber  seido  su  vasallo  y natural  de  aquel  reinoj 
y dice  que  se  vino  contra  su  voluntad,  y que  por  esto  le  tie- 
ne por  sospechoso , rogándome  mandase  quitar  al  dicho  Sjmort 
de  Alcazaba,  y nombrar  en  su  lugar  otra  persona:  y como 
quiera  que  soy  dertiticado  de  que.  el  díehó  Simón  de  Alcazá- 
ba  vino  con  licencia  y buena  gracia  del  dicho  serenísimo  Rey^ 
por  lo  cual,  y por  haberle  Yo  recebido  en  mi  servicia,  pddo 
ser  justamente  nombrado  sin  quel  dicho  serenísimo  Rey  se  pu- 
diese agraviar  dcllo;  pero  porque  no  haya  cabsa  que  pueda 
estorbar  á que  este  negocio  se  vea  y aclare  como  está  asenta- 
do, y por  complacer  al  dicho  serenísimo  Rey  de  Portugaf, 
Yo  lou he  habido  por  bien,  y he  nombrad’ó’ éti'Mi  Jug^r  af 
maestro  Alcaraz,  como  vereis  por  la  provisión  que  don  está 
va,  porque  me  han  ofrecido  que  lo  mismo  Se  hará  de  su  parte,' 
que  se  quitarán  otras  cualesquier  personas  natúrartes-'dgsros 
reinos  que  vengan  nombrados  ■por  sús  diputados,  pmrque  acá* 
te  ha  dicho  que  eiitre  los  diputados  del  dicho  rerertísimó  Réy 
de  Portugal  vicnon  nombrados  un  bachiller  Maldónado  , '^üe 
como  habéis  sabido  fue  huyendo  destos  reinps  por  ecesb.  que' 
en- nuestro  deservicio  comolió,  y Bernardo  Perei,'  vccitió  de 
Noya,  del  nuestro  reino  de  Galicia,  qw  viniendo  psto.s  á 
cualquier  dellos,  no  serla  razón  que  por  nuestra  parte  sé 
tase  el  dicho  Simón  de  Alcazaba:  por  ende  Yo  vos  mando 
que  si  entre  los  diputados  del  dicho  serenísimo  Rey'  de  Por- 
tugal no  vinieren  nombrados  el  dicho  bachiller  Maídohacfo  y 
Bernaldo  Perez,  nuestro  sñbdlto  y vasallo,  ó cualquier  de- 
líos,  6 siendo  nombrados  fueren  quitados  de'  la  comisión  J y 
puestas  otras  personas  en  su  lugar  que  no  sean  nueSrros  subdi- 
tos y naturales,  hagais  llamar  al  dicho  Simón  de  Alcazajba,  y 
k deis  la  carta  que  Yo  le  escribo ; y asimismo  confon^c  á la 
provisión  que  con  esta  va , recibáis  en  su  lugar  al  drcHó  tüaes- 
tro  Alcaraz;  pero  en  caso  que  veáis  qué  =eí  dicKo  bachiller 
TOMO  IV.  TT 
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P^r^t  > ó atro  nuestro  sábdito  y nati¿> 
rat,  ó etialauic^d^Uo*  yteQeo  nofnbrados  por  diputados  como 
dicho  es  y deterpeis  la  dicha  carta  y provisión  en  vosotros^ 
y el  dicho  Simón  de  Alcaasba  use  de  lo  que  le  está  cometidoy 
hasta  que  como  dicho  es  sean  removidos  y quitados  ambos 
hss.J^sodichov,  d'^l  qiMQ  de|los  fuere  nonibrádo  ó otra  cual- 
quier pqrsooa  que  sea  nuestro  vasallo,  ó sáhdito  ó natural 
nMestro,  De  Burgos  á lo  de  Abril  de  i5t4.x:Yo  el  Reyiss 
^or  juandado  de  su  Mage$tad.= Francisco  de  los  Cobos. 


„ 51  Rey, ac Licenciado: Acuña ) del  nuestro  consejo,  y li- 
cenciadQ  Fedro  Manuel , nuestro  oidor  de  la  cbancillería  de 
Vadadoljd,  y liceaciado  Heruatxlo  de  Barrientos,  del  nues^ 
tro  consejo  de  las  Ordenes:  vi  vuestra  letra  de  seis  del  presen- 
te,.y el  metporiai  de  las  dubdas  que  allá  os  ocurrieron  des- 
pués de  la  vista  y habla  que  tovistes  con  los  dipntados  dd  se- 
feuísúuo  y,  muy  excelente  Rey  de  Portugal , nuestro  nury  ca- 
ro í tquy  ainado  primo,  y hicistes  muy  bien  en  enviarme 

correo.  soVeiio* 

Cuanto  á lo  que  decís  que  halláis  dificultad  en  el  lugar 
donde  os  habeisyde  juntar  á entender  de  la  determirucion  dese 
OegocÍQ,  porque  en  la  raya  no  hay  lugar  aparejado  para  ello; 
y porq^ue , como  habéis  visto  por  la  concordia  que  se  tomó  en 
la.  ciboad  de  Vitoria , está -remitido,  á que  se  haga  en  el  lugar 
que  entre  vosotros  y los  diputados  del  serenísimo  Rey  de  Por> 
túgal  y fuere  asentado , y asi  podéis  concertaros  como  decís 
de  estas  ahí  una' semana,  ó el  tiempo  qne  acordáredes , y otro 
tanto  en  Yelves,  posqueresteis  bien  aposentados  y juntos;  y 
hacéis  muy  bien  en  querer  que  sea  ahi  la  primera  junta,  pues 
no  eis.de creer  qne, loa  dipotados  del  serenísimo  Rey,  mi  pri- 
mo , quieran  ni  se  pongan  eq  otra  cosa , ni  vosotros  la  debeis 
consentir  en  ninguna  manera. 

Cuanto  á la  ida  de  Simón  de  Alcazaba,  ya  será  llegado, 
pues  este  correo  dio  acá  nueva  que  el  dia  que  el  le  topo  lle- 
gaiia  ahí.  Asi  que , por  él  no  se  deterná  la  negociación. 

Cuanto  á lo  que  decís  cerca  de  los  astrólogos , pilotos  y 
otras  personas  que  mandamos  ir  ahi  para  alegar  é informar  de 
nnestro  derecho  que  por  no  ir  nombrados  en  la  comisión  qne 
los  nuestros  astrólogos-  y pilotos  diputados  no  los  reciben  en 
tus  ayuntamientos  por  no  llevar  províuones  nuestras;  estoy 
maravillado  dcHo,  porque  acá  se  les  dijo  muchas  veces  que 
i,  todss  las  personas  que.  ali!  iban  por  nuestno.  mandado  á lo 
Snsodi^q;  los  habían,  de  llamar , é conferir  con  ellos  y plaxir 
cár  sobre  ía, demarcación,  porque  para  no  hacerse  asi  era  ex- 
ciúada  su  ida,aM:  Yo,  les  envío  á mandar  qne  de- aquí  ade»- 

O' •..11 
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Unte  lo  higut:  por  ende  Yo  tos  mando  que  les  deis  nliOMta 
y tengáis  cuidedío  que  todas  las  Teces  que  los  dichos  astrdlo- 
gos  y pUot«o  bobiéten  de  plaricar  y oonleris  sobre  la  masevio 
que  les  está  cometida,  llamea  á sus  ayuntamiénros  i todM  las 
personas  que  por  nuestro  maudado^  fueron  ablr  quo  él 
maestro  Alcátae,  y el  bachiller  Tarragona,  nuestro  piloto  toé- 

Í or,  y los  otros  yilotos  de  k casa  de  contra tscldif’  dé  las 
odias,  y Diego  ILrrero,  y con  ellos  condemn  y piatlqueíS 
todo  lo  que  éoirrenga  para ' su  Infbrtnadob  y aolaraelon  dé 
nuestro  derecho , ceniendo  sienspi^  ‘Cuidado  i qUé  bayo  tOda 
conformidad  entrellos  é(RHo  acá  se  oa  cnoomendd.  ' = 

En  lo  de  vuestro  aposento  Yo  envió  á mandar  al  corregi- 
dor que  baga  el  aposento  é aliarte  hs  posadas*.'  teroeis  cacado 
qne  cuando  abi  hobieren'de  venir  los  dípiicad<as>dal  tetetdsliao 
Kcy,  mi  primo,  sean' mny  bien  apQsentades>y  tratados- omho 
es  razón»  I . j '¡•'f  h n'1|ry^  '■  -iot  rv  • ojnl:  ■ y 


Loa  dsaeeos  qtse  el  fiscal  envía  á pedir,  para  pagait  tdS 
tigaa-qnc  abéíocron  lleva  este  correo',  y siendh  nl)stfesist''twas 
ae  anviaráB»'  j -»  p"  t ~ ' t > 'A  t 

, ! Zj»  bdlaáy -otras escrituras  que  ayuden  á iTúéstro  détéidtd; 
que  pedtsy  mandacé  buscar  y se  vos  eflTiarin ; y a^rttlsttíO 
cartas  de  navegar  que  decís  que  teoeis  aviso,  qué- estBrt  éa 
poder  de  Fraocisce’  de  Lerma , vecino  destu  ciMad  ,‘‘  y‘-laí  quél 
pUeto  Estéba» <jomes 'did  al  coronel  Espinosa,  .mahdará  0^ 
Wi,  y se  etmaráa  coa  otro  correo,  queport^ué  esté  ub'Sé 
detauga  no  las-ilteras». '■/  : • t-  r-'i-yy  , ltj 

'Tt.  i&'qrnslado  de- lacarta  que  decís  que  Yo'  escribí  á mi  eitf-1 
bajador  que  está-  cu  iPmtbgal,  daúdo:  lás -ma<aie&  do  nueitra 
derecho,  y satis&fciei^'wlas  que  de  parte  d^  sétenísímtí  Rey 
te.dedan,  vos  inatida  enviar  cea  la  pesenrel  * r 

eo?iBate  correo  Hevttnn'plkgo  «fe  catar  tpic  los  emba  jadores 
del  «excnísimd  d muy  excelente: iat  primo en  imi 
cpfte'treSidd&y «sciibctL  al.  lUanólwte Antón!»  é^iikcebaidtfi  sA 
deseUhbárgador-,  d ótrtr  (ka^bierss:deiemba1^ti«r  qtie 
viere'd:£n  iacibdád;.de:Y<Bl«e8'‘por'díparado  su^opp9R}««'<* 
cosa  que  toca  á esta  negociación  por  mi  serviów,' qud>Iué^ 
oue  este  correo  llegare  gelo  deis  6 enviéis  á muy  buen  reca^ 
do , y hagais  tomar  cettificacion  como  se  le' entrega',  la  cual 
mé,enviaardsi  íí  ' r.'..  í'.'y-  '.'o  ,lvrrt 


c,i,  Y»  sttims  como  acá  se  os  . mandó  y did  la  ordeii^qnc  «li 
vuestros  asuntos  habíades  de  teikr,;  y como  qsiiera  que  auúí* 
que  no- se  ds  dié  dello  ínst'mcciont,  lo  habtds  asi  gnardhdtf, 
pero  porque*  no  haya-cartsa  de'confasioii  entre  iwsotroa,  áCOO- 
dé  de.ofr  lo  escribir  aquí  y er:  que  cuándo  stivierdef  a^nta* 
miento  general  todod'iniiestros'dipiitadovy  ofi'DiaieC'qtié  ahí 
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. taistés , habéis,  de  jaseafasrast  por  la  érden  simiente':  el  Ikencli^ 
-d^.Actiáa  el  priniero»  el  iioencíado 'Pedro  -Maou«l,  e4  Heéar 
(Ciado iBarriedios^'iD»  Uemandó  C«ion.',  .Siinon  de  Aicaeabai 
M padre  fray  ToAas  Duran,  Pero  Rüizdéi Villegas,  el  capi*' 
Haa.Juan  Sebastian  del  Ganó^  i y tras  «líos  nuestro  aboga'tír^ 
el  .procurador  y las  ditas  pbrsóiias  ^ue  abi  por  Une»- 
tío  Aaqdado  fueron,  cada  uno  segund  la  calidad  de' su  pA«o> 
Í18;,  y a&i  vos  mando  ^que  se  guarde y<  eiitiéndese  que  el  4o<^ 
$ur  oalaya  se  ha  de;  sentad:  tfas.  elLpadre  fray  Tomás  Duran. 
Í>e,3íír^  lo  de  Abril,  de  *524.  í=Y,o  el  fteytsrPot  manda- 
do de  su  Magelstad«s=Praiac¡sco  dolos  Cobos.  h-  • ¡ . - . 

j i'fi!  1.  r.;.ri.  i- , '>)íí.'i)':i  < n.l 

ol.i:  £1  Ady.ssDoil  Hernando  Colon;  Simón  de  Alcazaba, 
dpctot  Sakya,  itlaestrd  fray  ■'Tomás  X)utan,  Peed  Rurz  de  Vi** 
li%p$>^capitan '(fuan  Sebastian ',dél  Caao',-mQQstror<|líp«tadoí^ 
astrólogos  y pilotos:  ya  sabéis  como  demas  de  las  persoiias‘q[tíe 
vajs  nombrados  -pw .diputados  para  la'* determinación  desé  ne- 
gocio en  ^ue  habéis  de  entender  > fueron.con  vosocros  «1  maea-^ 
tro  Alcaraz  y el  bachiller  Tarragona,  y nuestro  piloto  mayor 
y 'Ciertos  nuestro)  pilotos  para  < que 'mostrasen  y dlegasen  lo 

tqe  conviniese  en, favor  de  nuestro  deDekbo;..yi.ooi|iojaei' se 
MQ  que  todas  Jasívcceá  que  os  juntásedes  vosotros .'á  platícar 
y Coafetir.  en  é$a  negoeiacioa,  los  llamásedes,  ylcon'clloa 
confiriésédes.iy  platicásedes,'ysoy  informado  ^ue  hastá  agora 
podo  babeis;ineo|p,t.' de, que  me*  maravillo; iporque  á'ser.aiEt 
era  excusada  su  ida  allá:  por  ende  Yo  os  mando  'que  todas 
las  veces  que  os.  iu'tftacdes  entte  .vosotrosjá  entender íy-plancar 
en-esa  negociación  , -llanleás  lasldichas'lpersonas)  yican>^eÜAll 
platiquéis  y conhtais.,  y oyais  sus  votos  y párénsres , <y  des- 
pués de  oídos  todos,  comocosccstá' mandado,  llenéis  una  de-^ 
terminación  para  responder  ó:  a legar  cuando  éstovierdes  pibtr» 
con  ¡los  diputados  del  sereniaimo  y muy  excelentei'ftéy  <d4 
Pol;t^gal , . mi  priotO',  y 'escrebi  rmé  neis  la  rgá  y panicii  la  tractos 
telo  que-^siémpre-auboediere.  Derfiúpgos  á lo  tic  Abrifdó' 
i5^<^=.Yq  .el  iRey.ssPor  - mandado  de  su’ Magostada  =a Fran- 
cisco do  los  .Cobos.  • ; -ro  ; 

..  '.,1'  r;,:;  ; ! / ; • \h'.  ' —.1.  ■ ' j üC'. 

JEl  Rey.:cJ!.iceociade8  Acuña , del  mi  consejo,  y Pedro  Ma- 
nuel, oidor  de  Valladolid,  y Lie.  Barrientes,  del  mi  CbtK^ 
de  las. Ordenes,' nuestros  comisartosu^ue  estáis  en  lácibdhd  de 
Badajoa,  enténdieodo  én  lo  de  la  especiefiai  v<i -vuenra* létrá,^ 
y el  proceSoy  abtos' que  me' eaviastes'y.^qáe  «Uá  'hampasadd' 
sobre, k.  posesión  de  las^slas  de 'Maluco  ■-lár.q'uefaistes,'!  y^etl 
estado  en  que  allá  téneis  los  negocios ; y.  cl.  camino*  por 'donde! 
i'los  habéis  guiado  y platicólo  en  el  mi  consep  -de-ta)jlnd!iis,‘ 
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Í comigo  •consultado  ¡ ha  parecido  muy  bica  lo-  tqne  haMi 
echo,  y como  se  esperaba  de  vuestras  letras  y prudencia;  y 
porque  Yo  he  mandado  responder  largo  á los  apuntamientos 
sobre  que  me  consultasteis,  como  lo  vereis  por  el  memorial  ' 
que  con  esta  va,  señalada  del  mi  grand  canciller,  por  ende 
Yo  vos  mando  y encargo  que  lo  veáis,  y -conforme  aquello 
encaminéis  los  negocios,  por  manera  que  parezca  que  de  nues- 
tra parte  no  queda  que  hacer  cosa  alguna  para  cumplimiento 
de  lo  que  tenemos-asentado , lo  cual  habéis  de  hacer  con  el  se- 
creto y buena  manera  que  de  vosotros  conño,  y de  todo  ello 
daréis  parte  al  licenciado  de  Pisa  muy  secretamente. 

A los  nuestros  diputados,  astrólogos  y pilotos  escribo  en 
creencia  á vosotros  remitida,  hablalles  eis  lo  que  i ello?  toca 
coaforme-al  capítulo  del  dicho  memorial  que  habla  én  la  de- 
marcación , y en  los  apuntamientos  que  Don  Hernando  hace 
en  el  verdadert)  entendimiento  de  la  capitulación  con  la  mejor 
manera  y mas.  disimulada  que  ser  pueda.  De  Bórgos  7 de 
Mayo  de  i524.  = Yo  el  Rey.srPor  mandado  de  su  Mages- 
tad.  = Francisco  de  los  Cobos. 

El  Rey.tr  Nuestros  diputados  que  residís  en  la  cibdad  de 
Badajoz,  entendiendo  eii  la  demarcación;  vi  lo  que’ me  escre^- 
bistes  y agradczcoos  y tengo  en  servicio  todo  ló  que  decís,  que 
es  como  de  vosotros  conño;  y poique  Yo  escrihó'  largo  á'  los 
licenciados  Acuña,  y Pedro  Manuel  y Barrieñtos,  nuestros 
comisarios,  que  vos  hablen  de  mi  parte  lo  que  dellos  sabréis; 
pOr  endé  Yo  vos  mando  y encargo  que  dándoles  entera  fe  y • 
cfeencia , lo  pongáis  asi  pot  obra , y de  todo  tengáis  el  cuida- 
do que  de  vosotros  confio,  por  manera  que  la  dicha  demarca- 
ción se  haga  justa  y verdaderamente.  De  Bórges  á 7 dias  del 
mes  de  Mayo  de  15 24.=: Yo  el  Rey.srPor  mandado  de  su 
Magostad,  rs  Francisco  de  los  Cobos. 

- ti  . ■ ’ ■ ‘ i . : • ; , 

: Núra.  XXXIV.  . 

Parfcer  que  díó  D.  Hernando  Colon  en  la  junta,  de  Ba- 
dajoz sobre  la  pertenencia  de  los  Malucos.  (Ardb.  de , 
lad.  ea  Sevilla,  leg.  5.*^  de  Patronato  Real.} 

D.  Hernando  Colon  dice,  qué  el  primer  dia  que  se  ayun-  ^ 
taron  las  personas  diputadas  para  lo  tocante  á la  propiedad, 
platicando  en  el  modo  de  proceder,  su  parecer  había  sido  que  _ 
cada  cual  trújese  en  escrito  lo  que  sabia- de  este  caso,  asi  tra-i  ” 
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yendo  rutonet  y avisos  para  fundar  la  josticia  de  S.  M.  como 
para  responder  á los  argumentos  que  ex  adverso,  le  pareciese 
que  podrian  ser  opuestos,  lo  cual  como  por  los  dichos  Señores 
no  fuese  admitido , pareciéndole  á él  que  dello  no  podia  suce- 
der sino  servicio  de  S.  M. , el  sábado  próximo  pasado  dio  por 
escrito  su  parecer , mostrabdo  el  derecho  que  SS.  MM.  tenían, 
no  solamente  á los  Malucos,  pero  asimismo  a toda  Persia  y 
Arabia  ó India ; é porque  á los  señores  del  Coosejo  pareció 
que  no  obstante  que  aquel  fuese  buen  aviso,  cada  cual  debía 
escrebir  su  parecer  , presuponiendo  que  se  hobiese  de  hacer  la 
división  é marcación  que  hasta  alli  se  había  platicado  ; por 
tanto  no  se  apartando  del  dicho  parecer  antes  teniéndolor  por 
cierto  y verdadero  y deseando,  pues  no  puede  con  ciencia,  al 
menos  servir  con  ejemplo  para  que  todos  hagan  lo  mismo , y 
digan  lo  que  en  este  caso  saben  á efecto  que  entre  rodos  se 
diteum  antes  del  conferir  con  Ips  portugueses,  porque  hacién- 
dolo asi  cumpliremos  lo  que  nos  tue  mandado,  y lo  bueno  se 
aprobará  y lo  dañoso  evitaremos  * mayormente  que  el  uno  in- 
cita y despierta  el  otro , y si  hobiese  enfermedad  ó ausencia  de 
alguno  quedaría  por  saber  lo  que  el  tal  supiese  en  servicio  de 
S.  M. , y si  aquí  iv>-  tomamos  conclusión , dejaremos  aclarada 
la  verdad  para  otro  tiempo , y quien  teme  el  secreto , ó que 
otro  atribuya  asi  su  aviso  dándolo  al  señor  secretario  en  es- 
crito quedará  saneada  su  sospecha,  por  las  cuales  dichas  razo- 
nes el  dicho  D.  llernaadpj  dice  que  lo  que  el  entiende  desta 
división  é marcación,  si  ,SP  hftbiera  de  hacer,  es  lo  siguiente. 

J^rimeramente^  pomo  (a,  división  so  haya  de  hacer  del  es— 
phera  que  es  cuantidad  ¡nota , será  necesario  que  se  inquiera  y 
verijiquie  su  graudeza  , lo.  cuaí  ha  de  ser  en  una  de  dos  mane- 
ras : es  á saber , mensurando  todo  el  globo  ó cuerpo  que  se  ha 
de  diyidir,  ó.  veramente  conociendo  lo  que  una  parte  dél  cor- 
responde proporcionalmente  á otra  de  otro  cuerpo,  cuya  gran-j, 
deza  nos  sea  manitiesta  como  es  el  cielo , al  cual  dividieron  los 
sabios  en  360  partes  ó grados^ 

Cuanto  toca  á la  primera  manera  de  medir  la  tierra,  demas  |i 
de  ser  muy  dificil,  viene  también  á ser  arbitraria  sino  fuesen  i> 
sleirmre  midiendo  p^or  cordel,  ^c  dó  resulta  ser.  de  mucha  inf 
ccrtiaumbjé , porque  asi  cotpo  (Jb  cada  dia  oímos  é decimos 
tal  legua  ó leguas  son  muy  grandes',  ó hay,  otros- que  diécn  ser  • 
pequeñas,  porque  cada  canil  fuzga  segua  sii  aábirdb,!  oonside-^ 
rando  el  tiempo  y velocidad  con  que  las  anduvo ; asi  con  mu- 
cha mas  razón  podrá  habei;  mayor  diferencia. entre  los  querai-^ 
den  las  dichas  leguas  por  la  nvaf.,  á.  causa  de  tener  mas  impe- 
dimeutos  que  turoan  ó impi.deji,  su  buena. estimativa , como  son 
"las  corrientes  y mareas,  laft;de(;aldíls<iMé  Hace  la  nao  por  cao-y 
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sa  de  llevar  viento  púntero  y forzoso,  ó por  venille  la  mar  de 
través  ó dotras  partes,  demas  de  lo  cual  se  puede  engañar  por 
la  carga  y balumba  de  la  nao,  ó por  ir  un  tiempo  mas  que  otro 
despalmada  <5  sucia,  ó atoada  ó en  bronco,  ó por  llevar  la  vela 
nueva  6 vieja,  de  buen  tallo  órnalo,  enjutad  mojada , ó por  juz- 
gar la  singladura  de  popa  , ó desde  proa  ó á media  nao, y por 
otras  particularidades  que  dejo  como  son  la  groseza  ó sotileza 
de  los  vientos,  y la  diversidad  de  las  agujas  &c.t  de  lo  cual 
inñero  que  saber  la  grandeza  de  la  tierra  por  medida  de  pere- 
grinación ó navegación  es  diñcil  é incierta  , é asi  lo  tienen  To- 
Tomeo  y otros  sabios  por  averiguado. 

Cuanto  á la  segunda  manera  que  era  sabiendo  cuánta  par- 
te de  la  tierra  corresponde  á otra  manifiesta  del  cielo , esta  es 
mas  frobabile  etiam  ptr  ^emostratiomm ; pero  la  dificultad 
que  en  ella  hay  es  que  esta  prueba  ó demostración  ha  sido 
puesta  por  muchos  sabios  en  experiencia,  y entrellos  hallamos 
mucha  diversidad , según  mostré  en  el  parecer  que  di  cuando 
te  acordó  que  cada  cual  trújese  in  scriptis  las  leguas  ^ue  cor- 
respondían á cada  grado,  cuyo  traslado  es  el  que  se  sigue. 

D.  Hernando  Colon  dice  que  la  certidumbre  de  saber  cuán- 
tas leguas  castellanas  ó marineras  de  á cuatro  millas  por  legua 
corresponden  á un  grado  tiene  fundamento  en  él  experiencia, 
y como  el  esecutar  el  tal  experimento  sea  dificil,  ha  dado  cau- 
sa á que  por  ninguno  de  los  que  viven  se  haya  verificado ; y 
asi  á ninguno  no  es  con  evidencia  manifiesto , ni  puede  en  elfo 
hablar  afjirmative , salvo  por  autoridad  ó acotación  de  autor, 
y como  en  este  caso  los  autores  discuerden , queda  á elección 
del  cosmógrafo  allegarse  al  que  mas  le  pareciere  que  se  coú- 
forma  con  la  verdad ; lo  cual  puesto  por  máxima  y fundamen- 
to dice  que  no  sigue  la  opinión  del  tiempo  de  Aristótiles  que 
daba  800  estadios  á cada  grado,  de  que  viene  á contenerse  en 
el  ambitn  del  esphera  12,500  leguas:  ni  recibe  la  deEstrabo  en 
el  li^o  3.®  que  asimetmo  es  de  Ambrosio  y Teodosio  y Ma- 
crobio y Euristenes , que  daban  700  estadios  de  que  viene  al 
^hera7875.Ni  acepta  la  deMarinoy  Tolomeo  en  el  i.®y  7.® 
libro  que  dan  500  estadios,  de  que  resultan  al  ambitn  5625 
leguas;  pero  que  sigue  y tiene  por  buena  la  de  Tebit  y Al- 
meon  y Alfragano  en  la  diferencia  8.*  al  cual  siguen  algunos 
modernos  de  autoridad , como  es  Pedro  de  Aliaco  en  el  10  cap. 
dé  imagine  mundi,  y el  autor  del  esphera  en  la  división  de  los 
climas,  y Fr.  Juan  de  Pecan  en  el  4.“  cap.  del  tratado  de  su 
esphera-,  y el  primero  Almirante  de  las  Indias , como  consta  por 
muchas  escrituras  de  su  mano , los  cuales  todos  dan  á cada 
grado  56  millas  y dos  tercios  que  constituyen  14  leguas  y dos 
tercios  de  milla;  dó  se  infieré  y concluye  habtír  en  el  mayor 
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■círfario KÍol. e$phera  5100  leguas,  y.sl.en  esto  ex  adverso  mero 
voluntarte  no  vinieren , de  tuerza  se  ha  de  recurrir  á verlácallo 
por  esperiencia , la  cual  impiden  muchos  inconvenientes,  según 
que  en  su  tiempo  y.  lugar  será  esplicado.  . ..ó 

De  lo  cual  queda  manifestó  que  dado  que  ja  medida 
los  grados  sea  concluyente,  no  está  reducida  de  tal  forma  en 
^$pcricncÍ3.que  la  partea  quien  bien  estuviere  decir  que  cor- 
responden cauchas  leguas  á un  grado,  no  lo  pueda  libremente 
hacer ; por  manera  que  será  necesario  , de  acuerdo  de  amas 
partes,  elegir  personas  ¿ instrumentos  é lugar  para  hacer  la 
tal  esperiencia , para  los  cuales  cuando  estuviese  ordenado  que 
lo  pusiesen  en  obra,  seria  necesario  hacer  instrucción  é aviso , lo^ 
cuaJ,  pof  ser  cosa  larga  y,  fuera  del  presente  propósito  uo  ex- 
plico, y de  razón  si  tal  esperiencia  no  se  hace,  aquella  medida 
ó grandeza  de  grados  de  que  usan  los  autores  de  tablas  ó al- 
manaques y efemérides  debria  ser  con  mucha  razón  aceptada,  y 
parece  que  á quien  no  quisiere  ser  pertinace.  muy  concluyente, 
pues  se  experimenta  por  la  distancia  en  que  ponen  los  lugares 
proviene,  la  diversidad  de  los  aspetos  entre  los  cuerpos  $upe« 
riores.  'h..:,;:,,.  , , , :i  J • . l -U. 

Presupuesto,  que  por  la  diligencia,  y esperiencia  de  los  dt- 
phos  estuviese  verificado  las  millas  ó leguas. que  responden  á 
cada  grado , entonces  seria  necesaria  otra  mas  larga  y dihcul- 
tpsa  (^ra  que  era  diputar  personas  suhdentes  que  fuesen  á me- 
dir y á ver  cuantas  medidas  ó grados  hay  dóde  una  tierra  ó 
provincia  hasta  otra  i y asi  cuando  llegasen  á la  mitad  que  se 
na  de  comenzar  á contar  desde  la  línea  que  pasa  al  fin  de  las 
370  leguas,  allí  harían  punto^y  señal  de  lo  que  á cada  cual  de 
las  partes  compete;  pero  como  esta  forma  de. medir  los  «grados 
aunque  de  setentrion  eq  austro  és  tacil,  de  oriente  en  occiden- 
te sea  difícil , será  necesario  recurrir  á algunas  esquisitas  y so- 
tiies maneras , de  las  cuales,  aunque  tengan  todos  entera  noti- 
cia, no  dejaré  de  decir  algunas  1 que  he  podido  alcanzar  por 
dar  ocasión  á que  éstos  señores  maniñesten  las  que  yo  iñoro. 

.'La  .primera  es  caminando  ó.’Uavegando  por  ilnea  reta.qne 
no  sda  paralela  al  equinocial,jverbigratia,  partiendo  dd. lugar 
que.esta  en  30  grados  de  aiti.tu^  pot . el  poniente  y tomando 
una  cuarta  .del  maestral , . cuando  me  hallare  en  la  altura  de  31 
grado' sabré  que  estoy  mas^al,  poniente  del  lugar.  dondCi  . partí 
tantas  leguas  como  corresponden  al  dicho  grado á añadiendo  la 
proporción  que  cabe  en  haberme  desviado  de  la . ,via  dél  po- 
niente la  dicna  cuarta,  <5  por  el  consiguiente  la  que  cabe  á me- 
dio yiemo,  si  medio  ó mas  iqejtobieae  apartado;  pero' esta  ma> 
neta  es  muy  diñcultota  por  ,U.  imposibilidad  que  hay  de  ca<- 
iníaar  el  naváo-por  teta  línea  , pues,  vemos  qvé  los  tiempos  twi 


Diai:i.  -n"  Ciiivjgk 


IMCDUEMTOS  DB  MAOAUANBS.  337 

siempre  sirven,  y que  las  mares  y corrientes  estorban,  y ana 
los  mesmos  que  gobiernan  una  hora  que  otra  se  descuidan  á 
dar  lemeadas,  por  lo  cual  es  manifiesto  que  podria  venir  en 
gran  perjuicio  a alguna  de  las  partes.  o 

(’  La  otra  forma  seria  formar  un  instrnmenro  fiuente',  el  cual 
en  el  mas  largo  y determinado  espacio  de  tiempo  que  ser  pu- 
diese acabase  de  correr  asinando  en  él  sus  puntos  dtvisos  por 
sus  horas  y cuartas  é fracciones , y con  el  tal  instrumento  co- 
menaar  á caminar  desde  el  lugar  dó  comienza  la  partición  al 
punto  de  mediodia , y cuanto  caminase  mas  ál  oriente  por 
cada  quincena  parre  de  hora  que  el  mediodia  viniese  al  cami- 
nante antes  de  naber  corrido  24  horas,  diremos  que  habia  ca- 
minado un  grado  hácia  el  oriente  ó por  el  contrario  hacia  el 
occidente  , habiendo  advertencia  á una  poca  de  fraodon  que 
es  necesario  calcular  por  razón  de  la  obliquidad  del  zodiaco, 
y por  la  excenrricidaa  del  excéntrico  solar , y por  la  obliquidad 
del  horizonte  donde  es  oblico. 

Otra  manera  hay,  que  es  formando  una  rueda  casi  como  de 
aceña  en  el  navio,  en  cuyo  eje  se  pone  cierto  vaso  con  un  tati  \ 

pequeño  agujero  que  por  cada  vuetta  6 por  cada  diez  vueltas. 

3ue  la  rueda  diere  caya  una  pelotica  de  plomo,  y asi  conta- 
as  las  pelotas  y la  medida  que  la  tal  rueda  tiene  se  sabe  por 
multiplicación  los  pasos  que  la  nao  camina  , porque  según  el 
agua  que  da  en  la  rueda  del  aceña  viene  mas  veloz  é se  iiiueve 
mas  veces  la  aceña , asi  cuanto  mas  veloze  corre  la  nao , mas 
vueltas  dará  la  rueda. 

Otra  manera  hay , que  es  por  los  eclipsis  de  la  luna  de  que 
hace  memoria  Tolomeo  hablando  del  ecHpsi  visto  en  Arbilis  y; 

Arím  á diversas  horas  de  la  noche;  por  manera,  que  de  la  di- 
versidad del  hora  en  que  se  comienza  á ver  se  sacan  los  grados 
que  dista  el  un  lugar  del  otro , habiendo  con  todo  eso  respeto 
á la  latitud  de  los  tales  lugares,  porque  no  solamente  comién- 
zala noche  mas  temprano  en  un.  lugar-que  en  otrb  por  razón 
de  la  distancia  que  están  del  occidente ; pero  también  pdr  cau- 
sa de  la  latitud  mayor  que  tuvieren , y puesto  que  esté  sea  evi- 
dente modo,  el  inconveniente  está  en  la  mano  por  la  rareza  de 
eclipsis , ihayornKnte  que  demas  de  ser  periemum  in  mora  eii 
las  cosas  de  esperienda  , requiere  ser  reiterado  un  acto  para 
sanearse  y confirmarse  el  que  esperimenta. 

I Otra  forma  se  saca  del  curso  de  las  estrellas  erráticas , conl* 
firiendo  el  de  la  una  con  el  de  la  otra  , 6 de  una  errática  con 
otra  fija , especialmente  considerando- en  dos  lugares  divenois 
el  tiempo  de  su  verdadera  conjundon  , menoscabada  la  diver- 
sidad del  aspeto,  ó considerada  su  conyuncibn  longitudinal  ó 
TOMO  IV.  vv 


Digitized  by  Google 


35S  «VIAGHS  AL  MALirca. 

alguna  determinada  longitud  ó dittanda  raya , se  verá  cnao» 
tas  horas  antes  de  la  media  noche  ó dd  medio  día  acaece , y 
por  el  consiguiente  te  'verán  las  horais  que  el  un  lugar  dista  del 
otro  ; y desta  forma  se  aprovecha  también  del  cclipsi  del  std 
como  del  de  luna,  por  ver  cuantas  horas  comenzó  antes  en 
ana  parte  <^ue  en  otra , y constcjuenur  computado  dentro  de 
cierto  término  de  horas  lo  que  dista  por  su  astrolabio,  si  el 
tal  planeta  no  fuese  rctrogado  ó estacionario,  si  es  de  los  que 
padecen  estos  defectos  parecerá  que  te  ha  desviado  del  otro  que 
es  mas  tardo  ó de  la  estrella  lija  á los  que  estamos  occidema- 
les  en  mas  cantidad  que  á los  orientales ; la  cual  diferencia 
será  en  proporción  i los  grados  que  distaren  los  dichos  luga- 
res en  longitud,  lo  cual  te  veritica  ser  asi , pues  se  sabe  el  ver- 
dadero Ingai*  de  ios  planetas  en  diversos  meridianos. 

Mas  porque  la  operación  de  las  dichas  maneras  parece  y es 
diddi , será  necesario  que  de  todas  se  aprovechen , poniéndolas 
todas  en  ejecución  , pues  lo  uno  no  trae  impedimento  á lo 
otro,  y aipi  con  ellas  se  debe  conformar  la  de  la  cingladura, 
eligiendo  pilotos  de  mucha  experiencia  y juicio;  y asi  se  po- 
dran esperar  que  se  baria  partición  en  que  no  hobiete  notable 
daño  01  agravio  contra  alguna  de  las  partes,  porque  de  otra  fon> 
ma,  rehus  st/miib$ts  ut  nunCf  tengo  por  imposible  que  la  una 
parte  pueda  convencer  á la  otra  para  demostralLe  que  los  di- 
chos Malucos  caben  en  tu  término , bien  que  uno  podría  mos- 
trar conformarse  mas  con  la  equidad  y razón , por  lo  cual  po- 
dría obtener  su  intento,  si  de  los  jueces  se  tuviese  concepto 
que  determinarían  según  juicio  rigurosa  y absoluto:  y por 
tanto  por  cumplir  en  todo  aquello  á que  mis  fuerzas  alcanzan 
y por  hacer  todo  lo  que  parece  que  puede  venir  en  utilidad 
oel  propósito,  para  el  día  que  á todos  fuere  constituid  o,  trae- 
ré por  escrito  lo  que  por  indicios  y escrituras  é pinturas  so- 
bre este  caso  me  parece  que  podrá  aprovechar. 

1.  Y resumiendo , lo  que  de  lo  dicho  se  concluye,  es  que  nin- 
guna de  las  partes  podrá  convencer  á la  que  quisiere,  tergiver- 
sar; y asi  digo  que  en  este  caso  no  puede  haber  sentencia  por 
el  presente , salvo  que  sera  necesario  hacer  de  acuerdo  la  expe- 
riencia de  la  grandeza  de  los  grados , y esta  habida  habrán  de 
diputar  saos  y personas  que  por  algunas  de  los  dichas  vías  <5 
de  otras  mejores  que  hallarán  para  medir  la  longitud , vayan  á di- 
finir é señalar  el  principio  é fin  de  la  dicha  demarcación  y las 
tierras  que  en  cada  parte  ó hemisferio  se  encierra , y asi  lo  doy 
firmado  de  mi  nomore.  s=.  D.  Hernando  Colon. 

£n  la  ciudad  de  Badajoz  á trece  dias  del  mes  de  Abril  de 
mil.qulnientos  veinte  y cuatro  años , D.  Hernando  Colon  hizo 
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-presentación  de  este  parecet-ante-loe  señores  Jaeces  jr.Diputar 
dos  de  SS.  MM.= Rubricado  por  Bartolomé  Ruiz  de  CastSH- 
ñeda,  escribano  de  S.  M.  u 

. Núm.XXXV.  .. 

- ■ ‘ '•  ' ; 

P'áríder  qUf  dttrén  en  la  junta  de -Bada jet'  Ff.  Tomás 

Duran , Sebastian  Caooto  f Juan  Fespueei  sobre  la 
fer  tenencia  del  MulucOi  ^Arch.  de  Im!.  e».  Se  Villa  , le- 
gajo 5?  de  Patronato  R^.)'  X • I.’  ; j 

, . . :■  í ; '• 

Por  cuanto  í vuestras  mercedes  ba  pajeado  .pdr  alguxn  i5s4 
buenos  respetos  que  cada  uno  traya  en  escrito  so  parecer  acét>  i5de  AbrO. 
ca  de  la  demarcación  que  S.  MJ  nos  encomendd,  yo  el  maes-^  — ■ — 

tro  Fr.  Tomis  Duran,  é Sebastian  Caboto,  capitair  é piloto 
mayor  6 Joan  Vespuchi , piloto,  juntamente  acordamos  de 
poner  é manifestar  nuestro  parecer  acerca  desta  demarcación. 

Primeramenté  tenemos  de  graduar  las  leguas  é darle  menos 
le^as  que  pudiéremos  al  gradío  del  cielo,  porque  dando 
nos  leguas  menos  baberán  en  toda  la  tierra  , lo  cual  mucho 
cumple  al  servicio  de  S&  MM. ; empero  como  ya  en  otro  es- 
crito dijimos  parécenos  que  tenemos  dcTcnir  á lo  que  común- 
mente  usan  los  marineros  ansi  en  Portugal  como  en  Castilla,  que 
dan  á cada  grado  del  cielo  17  leguas  y media',  .é  aleprimtr 
rumbo  despees  del  norte  dan  18  y media,  é á el  ñor  nordeste  dan 
ao  &C.  £1  segando  fundamento  es  que  nos  conformaremos  con 
d Tolomtfb  astrólogo  gravísimo  y esperimentádo,'el  coal  es- 
cribió después  de  Pomponio  é Marino  é PHnio  é Estrabo , el 
cuál  pone  62  millas  é media  á cada  grado."  - 
. Lo  tercero  dicimos  que  hay  dos  maneras  de  proceder  eh 
ata  demarcación , ia  una  según  las  conjeturas  y experiencias 
tomadas  pot  laS  navegaciones  muchas  veces  reiteradas  por  ex- 
perimentados pilotos  , la  cual  manera  seguieroh  todos  los  que 
en  cosmografía  escribieron : otra  manera  mas  cierta  es  por  la 
altura  dél  norte  procediendo  de  norte  á sur  i la  altura  od  este 
i ueste,  ó tomando  la  longitud  de  oriente  á occidenté,  la  cual 
es  difícil,  como  estos  señores  saben,  é todos  tienen  diebo^po-  ' 

niendo  machos  modos  que  la  han  parecidé,  é tacbidolos.  t . 

Primero  diremos  desta  primera  manera , é dapues  de  la  se- 

5 onda:  cuanto  á io  primero  tenemos  de  situar  la  lineé  de  la 
emarcacion  370  leguas  desde  la  isla  de  S.  Antonio  , i las  cua- 
les leguas  corrapoiiden  S2  grados,  é cuasi 9 millas oomputan- 
do  gtMOS  de  aqticl  paralelo  i de  la  nía  du  & AntnDM  son  180 
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leguas  al  cabo  V^rde  que  se  monta  a diez  grados;  de  suerte  que 
d^e  el  cabo  Vende  á la  linca  de  la  demarcación  hay  32  gra> 
dos : estos  asi  graduados  decimos  que  en  .cualquier  manera  que 

Queramos  demarcar  caen  los  Malucos  en  término  del  Empera- 
or  nuestro  señor ; porque  si  queremos  demarcar  según  los  pa- 
drones acostumbrados*,  é 'por  donde  fasta  agora  tienen  nave- 
gado, conviene  á saber,  poniendo  del  cabodeGuardatune  fasta 
el  ca^.Comori  ^40  leguas,  é del  cabo  de  Comori  fasta  Ma- 
laca j6p  leguas,  é desde  Malaca  fasta  los  Maluco^  hay  420 
leguas,  como  siempre  se  navegó  desta  manera,  ifo  solamente 
caeil  (os  Malucos' en  la  demarcación  de  S.  M. , mas  también 
caen  Malaca  é Zamarra ; é si  por  ventura  queremos  demarcar 
por  las  cartas  nuevamente  emendadas  por  los  portugueses , las 
I cuales  quitan  mucha  cantidad  de  leguas  en  sus  lugares  ya  sobre- 
.liidA  ■ .1  dichos;  es  á saber,,  del  cabo  de  Guardafune  fasta  el  cabo  de 

— Comori,  é de  Comori  fasta  Malaca,  é de  Malaca  fasta  los 

Malucos;  aun  digo  que  los  Malucos  caen  en  la  demarcación 
del  Emperador  nuestro  Señor  , porque  según  estas  cartas  asi 
nuevamente  emendadas,  viene  la  demarcación  ó la  linea  de  la^ 
demarcación  junto  conGilolo,  que  es  una  isla  junta  con  los' 
Malucos  , é esto  en  plano  Con  su  carta;  el  cual  plano  reducido 
en  redondo,  porque  la  mar  por  donde  navegan  es  redonda,  é, 
«simesmo  van  por  paralelos  qué  no  son  del  equinocial,  cuyos 
grados  son  menores  que  no  los  de  la  equinocial,  é las  leguas 
que  .ellos  andan  é tasan  á los  grados  son  iguales;  de  suerte  que 
iniestos  de  plano  en  redondo  se  acrecientan  5 grados,  vel  cerca, 
los  cuales  tenemos  medidos  y experimentados  ansi ; resulta  por 
su  misma  carta  que  cae  la  linea  de  la  demarcación  fuera  de  ios 
Malucos,  é los  Malucos  en  el  repartimiento  del  Emperador  nues- 
tro Señor. 

Item : pongamos  por  caso  que  los  Reyes  católicos  6 Rey 
D.  Juan  de  Portugal  cuando  mandaron  demarcar  los  mares, 
diciendo  que  echasen  una  linea  desde  el  polo  ártico  fasta  el 
polo  antártico  370  leguas  de  las  islas  de  cobo  Verde  , que 
mandaran  asimismo  demarcar  por  la  parte  de  levante  , lo  cual 
á nosotros  manda  S.  M.  agora  nacer,  en  el  cual  tiempo  aun  no 
era  descubierto  ni  Persia  ni  Arabia  ni  el  cabo  de  Bueña  Espe- 
ranza ; cierto  es  que  esta  linea  de  norte  á sur  por  la  parte  de 
levante  que  había  dé  cortar  por  la  boca  del  rio  Gange ; la  ra- 
zón es  porque  el  Tolomeo  con  mucha  diligencia  describió  é 
situó  el  cabo  del  Catigara  con  mucha  experiencia  de  los  que 
navegaban  por  la  especería , como  él  trata  en  el  primero  libro 
á capítulo  14  de  su  cosmografía;  el  cual  pone  desde  las  Cana- 
rias fasta  Catigara  ó la  Metropol  de  los  cnines  en  180  grados, 
pues  sacando  3!  grados  qne  dista  la  linea  del  r^arümiento 
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mas  al  poniente,  viene  á cortar  por  la  otra  parte  por  la  Soca 
del  rio  Gange  que  cae.  en  1 50  grados  de  longitud  , é asi  que- 
dan en  la  demarcación  de  S.  M.  Malaca  y Zamatra  y Maluco. 

Item : no  se  puede  negar  que  la  isla  de  Gilolo , que  está 
.junto  con  las  islas  de  Maluco,  no  sea  el  ubo.  del  Caiigara, 
j)or  cuanto  los  que  fueron  con  Magallanes,  navegarpn  al  po- 
. diente  cuando  desembocarón  del  estrecho  oue  hallaron  en  54 
grados  de  la  parte  del  mcridion  ,•  é de  ahí  navegaron,  tanto 
háciael  poniente  é al  norueUa  que  vinieron' á teper  en  11  gra- 
dos de  la  parte  del  setentrion  donde  hallé  ciertas  islas  é una 
entrada,  c corrieron  al  sur  400  leguas,  é pasó  por  las  islas  de 
Maluco  é por  la  costa  de  la  isla  de  Gilolo,  sin  hallar  cabo  de 
ella : después  tomó  su  camino  hacia  .el  cabo  de  Buena  Espe- 
ranza para  España  , ¿ asi  que  no  puede  ser  el  cabo  del  Cati- 
gara  sino  la  dicha,  isla  de  Gilolo  con  los  Malucos. 

Item:  este  cabo  de  Catigara  pone  el  Tolomco  á la  punta 
del  sino  Magno,  después  del  sino  Gangéticoé  de  laabracrej'o- 
nensus , lo  cual  conforma  todo  con  la  descripción  agora  des- 
cubierta, de  suerte  que  la  descripción  é figura  delToTomeo,  é 
la  descripción  é padrón  nuevamente  hallado  por  los  que  vinie- 
ron de  la  especería  son  conformes , é no  solamente  son  ■ confor- 
mes en  la  figura  mas  también  en  el  nombre:  llámase  agora  aque- 
lla región  la  China,  Tolomeo  llamóla  re^io  Sinarum,  é como 
los  bárbaros  aprietan  mas  la  esf  por  decir  China  dicen  Sina,  é 
los  mesmos  portugueses  ponen,  la  China  en  este  sitio : esto  asi 
dicho  que  la  isla  de  Gilolo  é los  Malucos  son  el  Catigara,  co- 
mo de  hecho  son , viene  la  línea  de  la  demarcación  32  grados 
mas  al  poniente , 6 corta  por  la  boca  del  Gange  , é asi  cae  Za- 
matra y Malaca^  é tos  Malucos  en  nuestra  demarcación. 

Itera : en  todo  lo  que  los  portugueses  tienen  descubierto  de 
que  Tolomeo  tuvO' 'noticia  , son  conformes  en  su  navegación  6 
ponen  la  China  al  norte  de  los  Malucos  en  el  sino  Magno, 
como  lo  pone  el  Tolomeo;  é por  estas  razones  é otras  que 
otros  que  mas  saben  dirán , nos  parece  que  los  Malucos  6 Ma- 
luca é Zamatra  caen  dentro  en  la  demarcación  de  S.  M.  32 
grados,  como  arriba  habernos  dicho,  y este  es  el  parecer  de 
todos  tres  , y ansi  k>  damos , firmado  de  nuestros  nombres 
boy  quince  de  Abril,  en  la  ciudad  de  Badajoz ,,  de  mil  quinien- 
tos veinte  y cuatro  años.  = Fr.  TomásDuran,  = Se- 

bastian Caboto.=  Juan  Vespucci. 

En  la  ciudad  de  Badajoz  á quince  dias  de  Abril  de  mil 
quinientos  veinte  y cnatro  años  el  P.  Fr.  Tomas  Duran  , maes- 
tro en  sagrada  Teología  y Sebastian  Caboto,  piloto  de  SS.MM. 
y Juan  vespucci,  piloto,  me  dieron  este  parecer.  =: Rubricado 
por  Bartolomé  Ruiz  de  Castañeda , escribano  de  S.  M. 
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■Memorial  de  t>.  Hernando  Colon  á los  Diputados  Ittra^ 
dos  en  la  junta  de  Badajoz.  ^ para  qut  declaren  h r^ 
lativo  al  derecho  de  S.  M.  al  dominio  y pertenencia  del 
\ Maluco  (Orig.  en  el  Arch.  delad.  en  Sevilla,  kg. 

de  Patronato  Real.) 

i5a4  Hernando  Colon  dica  que  el  primer  espírelo  contenido 

ay  de  Abril,  en  k capitulación  asentada  entre  ios  Reyes  catdlioos,  qM  en 
- gloria  sean , y el  Rey  D.  Juan  de  Portugal , explica  cierta  di- 

visión de  mares  y tierras,  de  la  cual,  como  el  vulgo  no  re- 
viese cierta  noticia  ni  entendimiento,  ha  provenido  que  por 
toda  parte-se  haya  sembrado  por  pdblica  fama  que  hablan  di- 
vidido entre  si  el  mondo,  y desto  asimismo  resulta  que  infie- 
ran otra  conclusión  general  del  vulgo  que  es  han  dividido,  lue^^ 

E;o  ligúese  que  dividieron  por  iguales  partes;  por  manera  que 
a dicha  fama  proviene  que  en  las  personas  que  maadd  al  pre- 
sente S.  M.  entender  en  lo  tocante  á la  propiedad  esté  una  iitl¿ 
presión  tan  arraigada , que  se  persuaden  que  ert  realidad  de 
Verdad  ello  es  asi:  y puesto  caso  que  hayan  visto  ¿ leído  di- 
versas veces  la  dicha  capitulación , no  basta  para  que  en  hi 
manera  de  su  proceder  no  tengan  aquel  presupuesto  por  ver- 
dadero, especialmente  viendo  que  no  lee  fue  dicho  lo  contra- 
rio por  los  señores  del  Goasejo  de  S.  M.  allá  en  la  corte  ¡ m 
mirando  que  tampoco  lee  dijeron  entendeldo  desta  manera  6 
destotra , sino  cumplid  la  capitulación  primera  como  efi  ella 
se  oontiene , conforme  á la  nueva  capitulación  y cdmisidnea  i 
vosotros  hechas.  < '■  ^ 

Por  tanto,  como  á mi  ver  deSto  resulten  muchos  incoo- 
veiRemes  de  los  ctútiea  no  solo  viene  al  servicio  de  S.  M.  mu- 
cho daño;  pero  en  la  expedlcioo  deste  negocio  en  qué  estamoa 
proviene  gran  dilación,  a causa  que  con  el  siniestro  entendí- 
asiento  que  oa  da  lo  querría  guiar  por  indébiros  é importinoo* 
tes  medios,  y porfían  é lltigaA  no  solamente  con  los  portugue- 
ses, pero  aun  entre  si  hsesmoS  sobre  .llevar' adelante  ^alsnnaa 
cosas , que  estarla  mejor  á la  ñegoqiaci'on  qué  fuesen  por  el  con- 
trario, asi  cómo  es'que  quétrian  echar  'la  línea  de  la  marca- 
ción lo  mas  ál  occídénte  que . pudlestflU  Yo  el  dicho  D.  Her- 
nando sripHco  i vuestras  mercedes'  l6s  Añores  letrados  Acuña  é 
Maouet  y B»rf>entos , como  á'  personas' del  Consejo  de  S.  M.,y 
á los  señoks  ncenciadó  Pisa;  é dótor  'Ribera,  domo  tu  abogo-. 


Digitized  by  Googie 


lK>CVMSlPf!Dr  P8  MAOvUAAlfES.  ^3 

do  i procBndoc  fiscal',  que  oai  paracumpUtr  lo  qse  jLM.  má»- 
da , que  es  que  pidainos  su  parecer , conso  para  que  por  parte 
de  vuestras  nacrcedes  sea  cunipljdo  el  dicho  in  anda  asiento,  que 
pues  este  punto  consiste  prínci pálmente  en  derecho  y no  en 
astrologia  ni  cosmografia , que  por  escrito para  que  bien  lo  eit- 
tendamos,  nos  dJgaa  ’j  declaren  io  que  en  este  caso  debemofS 
hacer,  y el  entendimiento  .que  debemos,  dar;  por  manera  que 
los  onos  y los  otros  podamos  dar  buena  cuenta  de  lo  que  nos 
fue  mandado,  Jo  cual  deben  agdra  hacer , porque  sabernos  el 
ínteuto  de  los  portugueses,  y lo  que  quieren  ó muestran  qne<* 
ter,  y vamos  al  presente  á tomar  conclusión  con  ellos  en  al» 
ganas  cosas  , mayormciKO  que  pues  yo  moví;  esta  duda  por 
palabra  y por  «crlto  ante  vsecjtras  mercedes  pasa  ya  de  quin^ 
ceeliasi  es  dexreeriqáe  ntinráo  en  ella  bien  resolutos,  y enmo 
hagoemecun^plinMatemfúdeqnn.seii  aaeniedo  en  loa  actos  de 
k cansa. Bs  D.  Hernando CdIoqs  . ' *>! 


/O  £n  la  ciudad  de  Badajox,  mJcrooles  á minte  y siete .dks  del 
unes  de  Abril  de  asd  quiaientos  vetóte  y cuatro  años,  estando 
. juntos  tedoalos  Jueces  d, Diputados  de  SS.  MM.  «o  Ja  Iglesia 
de  S.  Josepe  de  la  dicha  ciudad  ,'£!«  Hernando  Colon  presenté 
este  parecer  ante  todos  los  dichos  Jueces  é Diputados^  ¿ leído 
los  señores  liceociado  Acute,  é Hceociado  Pedro  Manuel,  4 lir- 
pestdado  Fernandea  de  BaSrioatos,  dijeron  que  ya  el  dicho 
D.  Hernando  Colon  sabrá  lo  que  é\  é los  otros  Diputados,  de 
^ MM. , que  fueron  nombrados  para  Ja  demarcueion » ludrian 
inviado  á consultari con  S.  M.  cerca  desto  que  aqui  decía;  que 
▼enida  la  dicha  consulta , ¿ visto  lo  que  & M.  mandaba  qtie  se 
fisiese  en  ello  , sus  mercedes  estaban  prestos  de  facer  lo  que 
debiesen  conforme  á k>  que  por  S.  M.  luere  mandado , sobre  lo 
que.  el  ahcho  D.  Femauao  dicet  í yo  Bartolomé  Jlniz  de.Cas- 
tañeda,  Beaoetario  de  S6.  MM.  fui  presente. 

xxxvn.  , 

Pareeer  d«  los  astránomos  y pilotos  espacios  de  la  junta 
de  Badajot.  sobre  Id  dimáredeim  y propiedad  de  las 
rV/^j  ¿el  Maltuol' letra  de  Di  Hj  ^lon.) 

.'  • * 1 > ' I • I I ; ' r > I . 1 • , 

t Habiendo  .fie  dlfinir  4 deCerminar  la  preseiUe  cansa  de  k 
propiedad  de  los  Malacas,  primeramente  se  requiere,  é preso-  . 
pone  saber  por  dónde  ha  de  pasar  k línea  de  la  repartksoai , é ‘ 
lo. segando jaber  el  siiio  da  Jos  dubos-Malucte»  4. cuanto  á Jo 


yi- 
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primero  del  lugar  de  la  dicha  línea  los  diputados  de  sus  Ma- 
gestadcs,  decimos;  que  ya  por  muchas  razones  y causas  hubi- 
mos votado  que  habia  de  pasar  al  occidente  de  la  isla  de  Sant 
Antonio , comenzándose  desde  allí  la  medida  según  por  pala- 
bra y pintura  en  el  proceso  de  esta  cansa  lo  tenemos  mostrado, 
y asi  lo  decimos  al  presente  por  nuestro  voto  y parecer  ; y 
cuanto  á lo  segundo , decimos  que  los  Malucos  caen  con  muy. 
gran  número  cíe  grados  dentro  de  la  demarcación  de  sus  Ma- 
gestades ; y para  verificación  desto  es  de  notar  , que  habiendo 
como  hay  en  la  circunferencia  del  esphcra36o  grados, de  ñeco- 
sidad  este  número  se  hubiera  de  cumplir  con  la  distancia  que 
los  diputados  del  Señor  Rey  de  Portugal  hobieton  mostrado 
que  habia  desde  el  meridiano  de  la  isla  de  la  Sal  hasta  los  Ma- 
cucos, ayuntado  con  loque  nosotros  hubimos  dicho  que  hay  por 
la  parte  del  ooidente  hasta  los  mesmos  Malucos ; á como  este 
número  de  grados  no  solo  no  se  contenga  en  las  diclias  navega- 
ciones , mas  antes  falten  casi  50  grados , no  se  puede  otra  causa 
dar , salvo  que  proviene  de  ser  mayor  la  distancia  oriental  de 
loque  hobieron  ellos  asi  manifestado,  é que  la  falta  está  en  ^ 
que  abreviaron  el  dicho  camino  según  de  lo  siguiente  se  sospe- 
cha, y con  evidencia  se  prueba. 

Primeramente  porque  es.. indicio  evidente  ver  que  en  la  pro- 
secución desta  causa  intentaron  de  se  aprovechar  de  aquello 
que  manifiestamente  es  contra  justicia , é que  deseaban  dilatar, 
é no  venir  á conclusión , lo  cual  consta  de  los  autos  de  la  causa 
en  cuanto  luego  recusaron  A Simón  de  Alcazaba  , porque  ha-  ^ 
bia  navegado  con  los  portugueses  aquellos  mares  y tierras  , y 
sabia  la  verdad  de' sus  distancias,  é los  lugares  donde  las  estre- 
chaban , V porque  pasasen  algunos  dias  antes  que  se  pudiese 
traer  de- burgos  comisión  de  sus  Magestades  para  elegir  otro 
■juez.  Item , porque  el  sábado  23  de  Abril  votamos  nosotros  so- 
bre la  orden  del  examinar  los  trc¿  puntos  que  eran  necesarios 

tara  proseguir  esta  causa  , es  á saber  : en  qué  cuerpo  6 sugeto 
arlamos  la  demarcación  « y si  en  plano  6 en  espherico,  y en 
qué  sitio  asienta  riamos  las  islas  derCaboVerde,yde  cuáldellas 
se  comenzarían  á medir  las  trescientas  y setenta  leguasj  ^ ellos 
en  Qosa  tan' inanifiesta,^ y <en  que  habia  tan  poco  inconvtnicnte 
ni -especulación,  no  quu^iqrjOnj-jrqtat  hasta  el  miércoles.  4 de  Ma- 
yo, que- fueron  once  d'á&f  ,y,^t..di»sordar  de  aosotros  vota- 
ron qüe  fuese  primcró'sáDef  de''cilíVísla  sé  habían  de  medir  las 
trescientas  y setenta  leguas  de  la  línea , siendo  fuera  de  razón 
platicar  en  aquello  sin  ver  ó saber  primero  la  distancia  é sitio 
que  tenian  las  dichas  islas  entre  sí,  viéndolas  en  algún  sugeto 
para  entonce  poder  determinar  d'e  Cuál  dellas  se  habia  de  ha- 
cer la  tal  medida,  según  mas  ciará  lo  mostramos  por  las  razo- 
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nes  qne  en  este  proceso  fueron  asentadas  ; pero  nrsrátros  con ' 
deseo  que  fuese  veriticada  la  verdad , hobimos  por  bien  de  pro- 
seguir por  la  orden  que  ellos  elegían. 

Item  , cuando  vino  al  votar  de  cual  de  las  islas  se  medirían 
las  trescientas  y setenta  leguas , votaron  que  desde  la  isla  de  la 
Salj  y de  Bueña-vista ; lo  cual  fue  contra  derecho , por  cnanto 
se  habían  de  comenzar  á medir  desde  la  isla  de  Sant  Antonio, 
que  es  la  última  isla  ocidental  de  las  del  Cabo  Verde,  según 
consta  por  las  razones  que  para  ello  dimos;  demas  tie  las  cua- 
les, en  el  último  dia  que  en  Yelbes  nos  ayuntamos  , trujeron 
una  poma  por  su  parte  dd  estaba  por  ellos  la  línea  de  la  demar- 
cación echada  á 21  grados  y medio  ál  ocidente  de  la  dicha 
i^la  de  Sant  Antonio,  lo  cual  ellos  quisieron  deshacer,  procu- 
rando que  dello  no  diesen  testimonio  los  escribanos,  é decién- 
doles que  ellos  no  podian  dar  testimonio  de  otra  cosa  , sino 
que  vian  una  raya  colorada  según  que  habia  en  la  poma  otras 
muchas,  no  embargante  que  en  realidad  de  verdad  en  poma 
rumbada  como  aquélla  era  , en  la  cual  los  vientos  se  echan  ne- 
gros, y los  medios  vientos  verdes,  y las  cuartas  coloradas,  no 
podía  haber  cuarta  ni  raya  colorada  que  pasase  de  polo  á polo, 
especial  no  siendo  mas  de  una , é siendo  todas  las  otras  negras, 
que  estaban  en  lugar  de  viento  que  es  norte  sur  qne  corre  de 
un  polo  á otro , que  en  las  tales  pomas  se  asienta  en  lugar  de 
viento  y delinea  meridiana. 

Por  manera  que  de  lo  dicho  consta  que  aquella  habian  asen- 
tado mucho  ante  que  votasen  por  línea  de  la  demarcación,  por 
quel  esphera  mostraban  ser  hecha  muchos  dias  antes,  y que  si 
habia  otras  líneas  coloradas  que  ceñían  el  esphera,  no  pasaban 
por  los  polos  como  esta , y nadan  del  centro  de  las  agujas  que 
estaban  en  la  equinoccial , y estaban  en.  proporción  de  otras 
líneas  circulares  ; pero  esta  no  estaba  en  proporción  de  otra  al— 
gni)a,  salvo  correspondiente  al  número  de  las  trescientas  y se-^ 
tenta  leguas  contadas  desde  la  isla  de. Sant  Antonio,  según  qua 
fue  nuestro  voto  que  lo  había  de  ser ; y asi  por  la  tal  iíneg  y 
poma  se  comprueba  , que  la  dicha  línea' estaba  segum  qosotrofr 
votamos  eh  cuanto  á la  distancia  que  ha  de  distar  de  la  dicha 
isla  de  Sant  Antonio  , y en  cuanto  iba  desdel  uit  polo  á otro, 
según  que  lo  manda  la  primera  capitulación  qne  entre  los  cát<5- 
licos  Reyes,  y el  Señor  Rey,D.  Juan,  que  en  gloria) sean,  fúé 
asentada,  y no  en  lo  demasque  en  la  dicha  poma  sé: 'contuviese 
tocante  á este  punto;  y asi  resulta  de  lo 'dicho,  quellosvotarron 
contra  derecho , eon  intento  de  mostrar , (jue  era  menos  tierrs 
la  que  tenían  navegada,  y por  diferir  y discordar  en'esta  ney 
gociaclon  á causE  deste  punto;’  lo. cual  todoique  dicho  es , 
rece  y $e  verifica  por  los  autos  deste  proceso,  é sé  infiei«^clÍ9 
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3ue  no  lo  hicieran  si  ;pens«ran  ser  rcrdadera  la  poca  distancia 
e grado»  que  hobieron  expresado. 

Item , habiendo  concertado  que  trajésemos  sendas  cartas  en 
que  nosotros  mésuásemoa  nuestra  navegación  por  cL  ocidan- 
te,  y ellos  la  suya  por  el  oriente,  mostraron  una  carta  en  que 
tan  solamente  se  contenían  algunas  pumas  é cabos  príncipalea 
nuevamente  pintados,  á fin  que  no  se  supiese  su  navegación^ 
ni  se  pudiese  veriácar  por  la  tal  carta  lo  que  en  ella  la  estre-> 
chaban é como  no  era  verdad  la  dicha  distancia  de  grados 
que  decían  , lo  cual  se  pareciera  claro  si  trujeran  carta  entera, 
¿déchl  de  luengos  dias  en  que  se  comuviera  la  dicha  su  nave- 
gación , é como  no  tuviesen  justa  excusa  para  colorar  semeja- 
ble cavilación  ,. .dijeron,  que  no  se  traían  las  dichas  cartas, 
salvo  para  situar  las  islas  del  Cabo  Verde,  lo  cual  por  la  mes- 
ma  carta  se  comprobaba  ser  por  el  contrario,  é no  ser  sufí- 
ciente  excusa , pues  en  ella  no  venían  situadas  las  dichas  islas 
según  consta  por  el  proceso ; y asi  por  razón  de  todo  lo  suso- 
dicho , y porque  no  se  pudiese  después  verilicar  que  había  así 
pasado,  no  permitieron  que  se  señalase  la  dicha  carta  de  los 
es  y escribanos  de  la  causa.  Demas  de  lo  cual,  habiendo 


ues  convenido  en  que  se  situasen  las  dichas  islas  nos  con- 


. . lábamos  con  un  cuarterón  en  qoe  las  traían  situadas,  y 
por  no  ser  de  acuerdo  cerraron  el  dicho  cuarterón  no  lo  que- 
riendo mas  mostrar,  aunque  fueron  para  ello  por  nosotros  re- 
queridos ,.  y asi  dapues  votaron  en  el  sitio  de  las  dichas  islas 
contra  el  asiento  que  tenian  en  el  dicho  cuarterón , y contra  lo 
que  nosotros  sobre  el  dicho  caso  votamos ; lo  cual  hicieron  con- 
tra razón'  y derecho , como  después  se  comprobé  en  un  globo 
que  mostraron  , en  el  cual,  asi  la  isla  de  Sant  Antonio  como 
la  de  la  Sal,  estaban  puntualmente  dé  nosotros  habíamos  vota- 
do , Kguo  consta  por  los  autos  deste  proceso ; y por  el  consi- 
guieqte  .estaban;  contra  lo  queilos  hacían  dicho  é votado,  y 
osimesmo  eu  1^  dicha  poma  se  veriiicé  haber  mayor  camino  por 
la  parte  dcl  oriente  desde  la  dicha  isla  de  la  Sal  i los  Maluco^ 
de  lo 'que  primero  hobieion  dicho,  y no  estar  conforme  la 
dicha  poma  con  lá  carta' que  primero  nabian  mostrado,  ni  me^ 
nos  con  otra  poma  que  trujeron  : de  todo  lo  cual  se  saca  por 
indicios  é demostración  maniñesta  no  'ser  verdadera  la  dicha 
distancia- de.  grados. según  dijeron,  y por  tanto  deseaban  é pro- 
curaban diferir  esta  negociación,  alegando  que  cartas é pomas 
non  eran  suhdenfesiJnstruinentos  para  saberse  la  verdad  , ni 
poderse  hacer,  por  ellas  esta''demarcaoion,  y pediany  pidieron 
que  »e  buscasen  otros  medies  de  edipsis  y estrellas  hjas  , nt> 
mirando  qne  según  tenemos  dicho  son  cosas  de  gran  dilación^! 
pofbcuanto  la  consideración  de  los  tales  ecUpsis,'  y el  nioVi-' 
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miento  de  la  kins  y conjudcton  visaaidella  «on  algoné  eatrdia 
fija  , y todas. las  otras  semejables  consideraciones  matémíiticas 
00  nos  pueden  al  presente  servir  for  /erms  Mnií*do  jan:  krjtw 
ve  tiempa y como  son  dos  meses,  para  ver  y>detetniñar  esta 
causa;  por  lo  cuales  visto  no  haber  sido -la  vokmtádde  los 
señores  que  nos  eaviaeon  que  se  buscasen  ni  prosiguiesetrseme'- 
jables  medios,  por- los  caales  se  podribien  deát,  que  quieñ 
tiene  mala  prueba,  alarga  los  testigos,  y' ^or  tanto  vernéipófe 
en  lo  siguente  á mostrar  con  mas-  evidóioia  é.  McncuiaridBd, 
Ja  dicha  distancia  no  ser  la  qne  dicen  , é que  tnm  irason  y etb- 
crknráy  experiencia  esdbllo  contraríni  ..  ;< 

Primeramente  se  verifica  que  han  acoetado.  por.aK/paxae  la 
didia  coantia  de  grados  por  cuanto  en  la  navegación  .deiGnl^ 
nea  hasta  CaHcut;se  mnestra-ser  ntayor  camino  de  loiqucies-^ 
pilcaran  é diostraron  , porque  desded  ^ tiempo,  án  (qu^.foqrán 
aqnelbsaierras  descubiertas  hasta -el  presente  , siempre  Jbs  di*r 
chos  pertogneses  han  ido  acortando  y cstrediando  cí  dicha  ch4- 
tnino;  lo -cual  cotuta  porque  «1  tiempo  del  Irifiaoite  iX  Esici*- 
que  de  Pórtugal , Luis  Cadamusto- Veneciano  pasó  deade-Gid* 
aaria  ai  Cabo- Blanco  , y euonoe  sé  contaba  este  eanáob  yxHs* 
tancit  por  770  millas,  y de  alüiáCabo  Verde  ponían  420  ,y 
deralli  el  dicho  Cadatnuseo,y -AnsodietB  <xinDveS','deEcubviet- 
ron  hasta  el  Rio  grande-^  qne  puficBon: 340  op días»  ry  <itie^ 
muerto  el  Infante  D.  Ensique ,' Pedro  Zkmio,  pormgues ; ’pro- 
aimió  dende  el  ^dm  Ato  grahde  Ibiéta  la  slerca  Leona  fío 
jniHas,‘y'daliialCabo.-liinuradoF  Tfo  , y del  dicho  Cabo  se 
pusieron  ^30  leguas  hasáv  Cabo  deAnráo-Espeiañas  , tie-las 
cuales  descobtifi  Diego  Can  ^ ,desdci  Cabo  de  Catalina  iiattn:  el 
Maate>negro,  qoe :<f)itsoí'36o  leguas,  ^ en  otro  via^tdesdel 
tBeho  Monte-roeMo  pasó  d Sierra  Eartu^  -donde  miirió",  hoita 
la-loibl'püao-  aooTleanns  iydesdb  alU-descdbrióBanoiómdDiaz, 
a&p  de  88  , Jiásta  el  Cabo  del  Rey ’3^oienuas;  ydaili,atiCft- 
bo-  de  'BtKBa-^fiBperanKp  -'vyd  'legDiaqo-yjlMUp^ &:VÍBS¿o'de 
-Gartta-deseobriÓ  dtxi  legaas'habv2bfiiU;Z)^  dáBt  350  badta 
Metiode,  por  inaittra  qsécon  vntá'ranon¡ea  siirioéncioiVf}- 
4u¿aIcnsium  qao  pasó  Archangelo  Madiigxmno  de  lengua  pop- 
luguess  en  latia^  qup  fioertmpresb  año  de  tq 08,  «n  lel 
I060  se  cuentan  3800  IqjBsk  desde  lisfaonai^  Calieut,  es!áia»> 
beraia^too  millas l y^de'-'Qiliaut  ñ Zamotsaidiae/eii-ial ditimo 
cadmio  qoe  hay  tres  meses  de  caáaiLntiw  't...-.  - ■ < :L  í- • o’  q 
iv  -Item  , secpmprneba  Ja  . dicha  idisenÉidn  áecmniohoiQaya^ 
según  dijimos -OI  «unmo  algunas,  penonat  Sfoe  iimr^rihatoo  i¿ 
sutvegaron  iás  tierras  y «atetdesdeal  mar  Bjajo  nácia  ál  oáied- 
m,  y lo  cscribieiioneo^tieiBpo.nbe  hoIhnbiasQBpécha.dr.eentei- 
jable  debate  , segmrjpie  fue  sSecóiiigio-ide'.SuBtbtsham  dScooTcs 
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3ue  piKÍ  á I«s  ptrtes  de 'India  pr  Malaca  por  vía  dé  Alejand- 
ría , el  cual  en  la  carta  que  escribió  á tu  padre  el  a&o  de  1494 
dijo:  que  de  Aden  qne  está  á la  boca  del  Mar  Bermejo  hasta 
Calicnc,  navegó  en  treinta  días,  es  á saber  , desde  los  1 5 de 
Agosto  hasta  los  15  'dé  Setiembre  con  buenos  tiempos  de  nave- 
gacioD^  y asimesmó  dice  que  desde  CaUcut  i ia  isla  que  llama 
Zaumotn  navegó  en'ócbenta  y tres  dias,  yendo  de  CaUcut  á 
Ccyian  , y de  Cejlan  á Peigo , y de  Peigo  á Zaumotra , por 
manera  que  si  este  camino  se  contase  por- rota  derecha  habien- 
do respeto  á que  navegaba  en  naos  de  indios  que  aiminan  me- 
nos que  las  nuestras , rabria  desde  Aden  á Zanmotra  casi  1400 
leguas,  con  lo  cual  concuerdan  Marco  Paulo,  y Juan  deMan- 
dévilla  en  los  mesmos  viages  y peregrinaciones  qne  hicieron, 
segun'que'  rooy  difuso  por  sos-libros  parece ; y aun’á  esto  oor- 
aespoade  lo  que  % lee  en  el  tercero  libro  de  los  Reyes , de  las 
armadas  que  nacia  Irán  á intercesión  del  Rey  Salomón  en  el 
Mar ' Rubro  que  tardaban  tres  años  en  ir  y venir  i las  partea 
orientales  de  Olir  y Zetin  de  dó  traían  el  oro  para  edificar  el 
Templo,  las  cuales  tierras  todo*  los  que  escriben  sobre  ia  sa- 
cra escritora  afirman  ser  háda  lo.  mas  oriental  de  India:  de  txy- 


do  la  cual  se  infiere  qne  la  navegación  desdel  dicho  Mar  Ro- 
-bro  hasta  lo -oriental  de  Indiá,  es  mucho  mas  larga  distancia 
■de.  lo  que  los  portugueses  ia  publican.  > > ' ; 'i  - 

-otrltem,  se  tiene  por  muy  notoria  que  ios  mesmos  portugue- 
tés  confesaban  que  los  dichos  Malucos  estaban  en  tanta  distan- 
cia por  la  parte  del  oriente  que  caían  en  el  repartimiento  de 
-sBs  Magestades;  y cbmo  cosa  asi  manifiesta,  uno  de  losdiputa- 
doc  qOe  agora  son  en  esta  causa  por  parte  del  dicho  sefiorRey, 
mombrado  el  maestro  Margallol,  en  un  libro  que  compuso  de 
filoabfla, el  cual'há  pocos  días  que  anda  impreso,  mostrando  el 
,repártimieato  entre  Castilla  y I^rtugal,  prueba  que  los  dichos 
-Malocos  caben  y entran  en  ..los  límites  de  sus  Magestades  ; y 
iii  ai  tíehipo  que  fueron  desciibiertos  por  i a armadía  de  Cost^ 
Jla,  queriendo  el  Señor  Rey  de  Portngal  ser  informado. del  si^ 
tío  é término  en  que  estaban,  se  tiene  por  muy  averiguado 
-que  todos  los  que  para  ello  mandó  ayuntar,  concluyeron  qne 
-estaban  en  los  términos  de  Castilla ; y por  tanto  de  mas  del 
mucho  xecando  qne  basta  alli  se  habia  tenido  en  no  permitir 

• que. te  saaBsa<dartaa^  . Marear. fuera  de  su  reino  , entonce  se 
puso  en  ello  muy  mayor  diligencia , é se  quemaron  é rompie- 
-.iiMi , y. tomaron  mnenas  cartas , y mandaron  que  se  acortasen 
das  derrotas  en  todas  las  cartas , y aquellas  porque  se  navega* 
ba  les  dan  por  cuenta  á los  qne  han  de  ir  á la  India , para  qne 
-bu  tomen  a la  casa  de  la  hacienda,  porque  en  otras  partes  00 

• se tenga  swticia  de  la' longitud  de  mte  camiaQ..t 
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• Y 4odb  lo  sosódkltó  se  confirma  con  mas  evidenda aporque 
no  embargante  el  mucho  recaudoquo  en  Portugal  se  tente  peta 
no  dejar  saUr  cartas  fuera  del  reino , algunos  portugueses  y 
castellanos  han  sacado  y habido  algunas , de  las  cuales  noso- 
tros los  dichos  diputados  de  sis  Magestades  queriendo  ser  in- 
formados por  mejor  y,  mas  verdaderamente  poder  .psonunciar 
en  esta  causa » para  masr  saneamiento  de  nuestras  concien- 
cias , y para  tener  mas  indubitada  notieia  delto , hecimos  venir 
en  nuestra  presencia  algunos  pilotos  é hombres  experimenta- 
dos, asi  en  la  forma  del  navegar,  ccumo  en  el  hacer  cartas  y 
espheras  y mapamundis,  los  cuales  siempre  é con  mucha  dili- 
gencia han  procurado  de ' informarse  de  las  distancia»  é.  derro- 
tas del  dicho  camino , asi  de  Us  personas  que  lo  navegaban , 
como  de  las  que  pintaban  i situaban  tas  tierras  en  él  conteni- 
das; é mediante  |nramento  por  ante  ;dos  notarios  y el  secreta- 
rio desta  causa,  dijeron,  que  sabianí  de  la  dicha  navegación 
¿sitio  de  tierras  ser  de  muy  mayor  distancia  de  grados.de  lo 
que  por  losdidtos  diputados  del  Señor  Rey  de  Portugal;  te  ha- 
M dicho  y demostrado  por  stu  pomas:  ¿ dartas,  y con  tanto 
eeeso,  que  era  mánifiesio,  que  agota  babian  querido  acortar 
de  nuevo  el  dicho  camino,  con  mas  de  2;  grados  de  longitud 
de  lo  que  hasta  aquí  pdbiicaban^  t.iN*  ;:i  -A  1.  > . 

Por  manera  que  según  consta  de  la  dicha  infermacioo  de 
los  modernos  navegantes  y cosm<%rafos,  asi  portugneses  co-r 
mo  de  otras  nacionesy  y de  la  relación  de  lo|i  dichos  pilotos 
y marineros  v<se  verifiitt  manifiesto  las  dioha^isiancias  ¿ derror 
tM  que  dieron  los  dichos  diputados  del  Señor  Rey  de  Portuy 
8^  ^no.ser  justas  ni  verdaderas,  ¿.que  las  trujeron.mncho  mas 
cortaS  -de  lo  que  en  realidad  de  verdad  lo  son{de  lo  cual  $e  pue- 
de presumir  1,  que  asi  ootoo  de  cada  dia  abrevian. el  cticho  ca- 
«itno>  'que;aia  dudaJnj  dicha  falu.de  los<  f o grados  proviene 
de  la  parte  suya  oriental , y no  de  la  nuestra  occidental,. . r,r.  ■ 
■jh  ltem.>  es.de  nofhr  qué  «Un:lporil«S  diebu  «tístanctaa^  asi 

Cr  los  dichbs  pilotea  expresada»  ¡se  muestra,  que  asentándo- 
en  cuerpo  cspbérico,  según  que  se  deben  asentar,  losdidtos 
Idalncos  caen  con  mucirás  grados  en  los  Mmiceadel  Emperador 
nuestro  señw,  ¿ que  distan  por  k vía  del.SKieote  en  muy  nu*: 
Vor  nñmero  de  grados  dé  ^.ulm  de  k &1 , de  lo  que  ellos  ho- 
bieron  expresado  ^ por  cnanto  según  razón  geométrica  las  tier- 
rat  qne  ellos  tienen  por  la  dicha  vía  del  oriente  puestas  en  pla- 
oñ,  si  raaoiladas  las  leguas  ski  las  por  grados  equinociales,  no 
están  !c».na  propio  sitio  coanto.al  nfi^ro  ,é  cantidad  dé  los 
gndos^  pues  qnea  notorio  en  cosmographk,  qno  menoit.  nñnteso 
(k  leguas  por  los  paralelos  qne  ¿t.tan  desviados  delsaquinoqial 
ocupan  mayor  cantidad  de  grados,  por  manera  iqpé'asi  como 
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todas  las  tierras  que  hay  desde  las  islas  dd  Cabo  Verdehasta  los 
Mahicos  estas  por  la  mayor  parte  apartadas  dd  equibocial, 
asi  tomará  moy  mayor  námero  de  grados  pasadas  é figuradas 
en  el  cuerpo  esphérico,  y mirado  por  proporción  geométrica, 
é de  arco  y cuerda  , por  la  cual  se  pasa  ds  plano  en  redondo  á 
respeto  de  lo  qnes  menor  cada  paralelo  cuanto  mas  se  aparta 
del  equinocial , viene  á ser  esta  suma  de  gados  que  nn  las  di» 
fchos  cartas  los  dichos  pilotos  confiesan  mocho  mayor  , y por 
el  consiguiente  á caber  con  mayor  cuantidad  de  grados  en  los 
Umires  «le  sus  Magestades.  ‘ 1 . > 

Y para  vetidcacion  desto  es  necesario  recarriT  i ios  itine- 
rarios y vías  por  dd  se  camina  , y qué  angula  y cortaduras 
hacen  loscaminos  con  ios  meridianos  y paralelos  por  dó’pasan, 
que  acerda  de  los  cosmdgrafos  se  dicen  angutos yorr/innir  ',  que 
es  la  via  mas  cierta  para  atentar  las  tierras  en  coerpo  re- 
dondo , sacándolas  del  plano , según  por  lo  tiguieace  se  de- 
clara.'=*  '• 

i Priraerasaente-  e;  de  saber  que  hallamos  por  cartas  hechas 
en  Pbrfugaí  de  la  india  en  tíemrpo  que  no  había  sospecha  qüe 
se  subtraiese  tanta  cuantía  de  leguas  como  ahora  se  comprueba 
que  snbtra^roii,  que  desde  la  boca  del  Tajo^  ques  janto  á Lis- 
Dona,  á la  isla  de  la  Madera,  te  va  al  sudueste  derecho,  yla 
dicha  boca  está  en  V)  grados,  y la  isla  en  33,  y por  la  mane- 
ra geométrica  susodicha  se  aparta  al  occidente  la  dicha  asía  f 
grados  40  minutos^  y porque  el  cabor  Verde  y 1 cabo  filauooi 
y el  medio  entre  <^hOsttária'y  Tenerife  está  iodo  deba  jo-de 
un ‘meridiano  con  Ithi  de  ia -Madera,  salvo  que  esta  isla 

está  'atgo  mas  al‘Ciciáentb‘,'*peren<le  se-  canduye  quel  dicho 
cabo  Verde  , y cabo  Blanco,  y «onu  Canuria  y Tenerife  «s- 
tá  8 grados 'mas  al -odidente  que-  la  dicha  boca  deTajo-y 'oabo 
S.  Vmeute  ,-no  eiiibargante 'que  en  -él  plano  es  algo  mas  de  A 
gradosi  -"''¡í  : i «1  ju  -jit  v , í/üí  i/ieq  rí  ■ 

a Deste  cabo  Vérde  á ‘lá->isla'd«  Sant  AatDub-^jcjne  es  de 
doñde'te  han  de  contar  las- 370  legmip' para  echar  la  linea  de  la 
demarcación,  «e  corre  al  noroeste  , y. el  cabo  está  en  14  gra- 
dos y medio  de  atróra,  y la  isla  -eu  r8;  «si  que  puesto  en  re¿ 
doside , oouiO  'W  entiende  de  todo  lo  que-  dijéremiaa  ^ «ni  la  di- 
dW  isla  mas ooideUtal'^ue  sl>osbo  9 grados,  y «7  nus:quet 
cabo  de  S.- Vicente,  y sma  ocideASM  de  España, 

Detta  Isla  de  Sant  'Aatonio  ab  oahu  de  Buena-Esperanaa 
qumdi  en  34  grados  y medio  largos,  se  correal  sueste  de* 
recho‘,  yqneda  el  dicho  cabo  3 gradas  mas -oriental  quel  rom' 
bo,  asi-  que  con  eftet  -dos  grados  'está'  el  dicho  -abo-puesto  -en 
redondo  [iMai  oriental  qim  la  dicluiisiu'de  Soat  ’Anaeiiio 37  gra- 
dos 70  <iíiaUtDíi’-'®f*‘  ib  í!i:quiv 
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- Está  «I  cábéttkj  1« -Agollki  áHi’eercá  ide  grado  y meaio 
lAaS  orientíl , y efí  tnsi^  « de  altura.  • - • - 

Deste  cabo'  de  IM  Agüllát-f  qués  16  itias  alto  desta  ptMta, 
se  va  al  rio  det'Iníante,  qué  está  í 33  grados  al  leste  óiarta 
de  nordeste , apártase  eA  redondo' 1 1 grados  y medio. 

DeSte  rio  del  infante  ftl  cabo  de  las  coirriemes  que  está  en 
ai  grados',  se  va  al  nordeste  derecho, y puesto  en  redondo  es- 
tá mas  oriental  rrgrodoS. 

Dcste  cabo  dé  las  corrientes' i Moaeinbirique  qtrc  esrif  én  íj 
nados,  se  va  al  Mordeste  coarta  al  norte, y puesto  en  tedon- 
3o  se  aparta  mas  ai  oriente  6 gtttdos.' 

De  aqui'á  Melínde,  qué  está  en-  '3  grados , sé  va  al  norte, 
y no  aparta  nada.  ■ • ' 

De  Moaembinqué  al  cabo  de  Gñardafih  se  va  ai  nordeste 
coarta  al  nortea  y está  Guátdatm  I2  grados<hácia  nuestro  po- 
lo, de  manera  que  distan  ay' de  altura  , y apártanse  18  gradoS 
al  oriente.  ' i<-  1 ¡ • 

rii.íDftste  cabo  de  Guardafiñ'al  monte  Dfelí , por  cartas  pOrtO- 
gtíesaS  y fechas'en  India,  se  va  a!  este  derecho, y hay  25  gra*- 
dós  de  íohgitudl ‘ ' '' 

Deste  monte  Dcli  al  &bó  de  Comeri  hay  dós  grádós  de 
longitud.  ' --..I  -I  * 

. ' De  manera  que'  desde'  la  dicha  dsla  de  Satit  Antonio  hasta 
cate  eabo'hay  114  otados  de  longitud,  y pOrque  se  suelen-  en- 
golfar desde  Meírnde  á Angedibá  sin  bajar  á Guardafinv  y se 
Oorre  al  este  líordesté  detc'cno , está  Angédibá  en‘i-^  grádos  há- 
cii'^rtestíd  poloj'y  Méllhde' 3 grillo*  hácia  el  otro^  polo',  que 
son  tg  igrados  de  altura , y puetto  éri  redondo  se  aparta  An- 
gediba  ^ grades  a|  -dtiente;  y porque  Angediba  y^motite  Dell 
están catl  etv  líüa'itíiáfrta -longitud,  sé  prueba’ que  'la  longitud 
diebi'Cii corta,  pordne  pOt'^éstá  cuenta  engol fapdd3^‘,sllldrian 
3 gradóífAidíide  Ib  ’>  "ro  ■ ,hi  ...  ojo 

i GaB!iÉ^,'qfié'es.iiptfóJ 
apio  de  ZaMSKra  Sé'vtf  01  este 'derecho' 19 ■^ap¿ 'y 'riíWteyy 
de  allí  á Malaoa'ÍB  de  longitud' j ást  que  estaí»a 'M«aéá‘péf“lw' 
^has’  raeones  y carias  portuguesas ,‘ é siii  íOspqchaf^;  más  de 
roí^rados  distante-hácia  el  oriente  de  lá  lila  de  Sáñt  A'iiíOrtio; 

Desdc'liíalaOa  'á-las  Mas-dd-hfehico'  hay  nías'  de '*3  ¿fados 
de40itgltad,  aS^rjúe  ¿irárfah'Ibs  Máltícós  184,  gfafdói  tfc  la'hla 
dO'ÍÉíaéiAirtohlo'  mas  al  oríéhlé,'^*  16s‘feúiító'  áf'Hán  dé  añadir 
IW  grij^esS^  hay 'dé'  Id  díchá'»Ia'’aé'Siltíf- AntortíO  en  las  dil' 
b^Ms  hasta  la  Hfifeá  déMjf  detíiarfcacton.--  ' 

“u'Dé  ddnaé'páiíéée  muy  iWanlfiéstatotentc  que  ppr'  las  dicHás 
rirtai^Détt' é’OariU'poftaguesai  antiguas  y no 'tan  sospécfabsaáV 
í«é^W  «tybgaCtetf  fídrttgfaéSéi  poiíén- eit'ér  prifceso 
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por  la  parte  de  oriente  es  corta  de  uias'de  {o  grados,  y la 
nuestra  es  verdadera , asi  por  la  parte  de  oriente  como  por  la 
de  ocidente,  é que  desde  la  dicha  línea  de  la  repartición  que 
se  comienza  de  la  isla  de  Sant  Antonip  hasta  los  Malucos  por 
el  ocidente  no  hay  mas  de  los  dichos  150  grados. 

Item:  es  cosa  manitiesta  entre  cosmógrafos  en  el  situar  las 
tierras,  y entre  los  astrólogos  para  saber , las  .diferencias  de 
los  aspetos  y los  tiempos,  é horas  de  Jos  movimientos  de  los 
cuerpos  celestes,  que  cada  grado  de  la  tierra  corresponde  á 
otro  grado  del  cielo  62  millas  é media,  como  parece  por  To- 
lomeo;  el  cual  describió  y razonó  toda  su  cosmografía  á este 
respeto,  añrmando  en  el  capítulo  12  que  aquella  medida,  asi 
por  ¿1  como  por  otros  fue  muy  veriñeada;  y los  dichos  por- 
tugueses para  comprender  mayor  cantidad  de  tierra  en  menor 
número  ele  grados,  de  cierto  tiempo  áesta  parte  han  graduado 
sus  cartas  á razón  de  70  millas  por  grado,  dando  17  leguas  y 
media  por  grado,  las  Cuales  leguas  son  razonadas  á 4 millas 
por  legua,  como  se  manifiesta  por  los  troncos  de  las  millas 
de  todas  las  dichas  cartas;  por  manera  que  comprenden  mu- 
cha tierra  en  pocos  grados,  por  cuanto  en  cada  grado  por  la 
dicha  cuenta  ganarían  7 millas  y nudia,  las  cuales  multipli- 
cadas por  360  grados  hacen  2700  millas,  de  que  se  constitu- 
yen óysdeguas  marineras  que  serian  43  grados  de  Tolomeo, 
y 12  millas  y media,  la  mayor  parte  de  ios  cuales  acortan 
e cuentan  de  menos  en  la  dicha  su  navegación,  i'  ' 

Y aun  de.  razón  han  de  ser  y son  muchos  mas  grados  loa' 
que  asi, acorran  á causa  que-,laa  millas  marineras  de  que  los  por- 
tugueses„dan  70  por  graejo,  son  muy  mayores  que  las  que  usa 
Tolomeo  ique  son  de  á estelos  por  milla,  porque  verdadera 
y aensiblemente  se  que  uiú  milla  marinera  es  mayor  y 
contiene  mas  de^S  estadios,  ppf  cuanto  un  estadio  se  tenia  ser 
tanto  espacio  de  tierra , cuanto  un  hpinbre  podria  correr  sin 
resollat^que  es  ea.comu^  laf.pasqs,  y á esto  ayuda  lo  oue 
4ice  Plinio  en  el  l^b.  6»  cap.  ^3,  es  á saber:  que  Filónides, 
mensagero  de.Alexandre,  caminó  de  Sitione  hasta  Elide  en  9 
horas»,  la  cual  distancia  dice:, de  1200  estadios,  asi  que 
le  cabiapor  hora  á 133  estadios  y pn  tercio,  qqc: hacen  16  mi- 
llas matipcras.y  f^a4ip^<7MX.^ecÍ9Sv4^.cuaJ|  d')sutncia  un 
peón  fuera.'Áu^posLbl'e  qoisplamente  nueve  ho^as  arreo, 

^^o  una  sola  si  los  dir^p^j  estadios  hojúesea  derSer  tqn  gran- 
des que  B dellos  contqvie^n  una  md|a;mi^rinera;  lo  cual  aun 
hace  mas  evidente  que  si  fe  toman.. grados  de  la  descrip- 
ción de  Tolomeo  en  el  mediterráneo , no  contienen  tanto  nú- 
m'ero  de  millas  marinera , Jf^^bian  de  corresponder 

én  aquel'  paralelo,  sa|vo>j,mqeb{;f  menos,^;y  asi  te  jconpluye 
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que  en  esta  graduación  dé  leguas- los  dichos. portuguesas  enco- 
gen toda  la  cuantía  de  grados  que  dijimos  que  faltaban'i.para 
cumplirse  los  360  grados  que- habla  de  habeí  en  las  dos  uave-^ 
gaciones  que  habíamos  móstrado , es  á saber : en  la  nuestra  oc- 
cidental y en  la  suya  oriental.  , ti 

Itcn,  todo  lo  suso  dicho  se  corrobora  y verifica  con  la 
autoridad  de  jos  auiiguos  cosmógrafos  que  hacen  la  India  de 
tanta  grandaza , que  es  casi  la  tercera  paite  de  lo  habitado»  y- 
otros  que  tenga  seis  meses  de  peregrinación ; emre.lds  cuales 
Tolomeo»  como  persona  muy  curiosa  en  esta  arte',  pone  des-> 
del  ocideote  habitado  que  pasa  dos  grados  y medio  sobre  él 
cabo  de  Sant  Vicente,  hasta  lo  último  de  oriente  á él  mani- 
fiesto 180  grados,  en  los  cuales  términos  en  lo  que  fue  al  di- 
cho Tolomeo  noto,  es  á saber:  desdel  Praso,  promontorio  en 
Africa  hasta  Catigara , que  pone  por  stacio  sinarum , puesto 
que  los  muchos  años  y los  transcritores  comuten  muchos  nom- 
ores,  y aun  previertan  y alteren  algunos  sitios  de  tierra  ó par- 
te de  ellas  conforme  la  descricion  de  Tolomeo,  con  lo  que 
agora  por  los  modernos  se  halla  en  cuanto  él  pone  los  dos 
mares,  es  á saber:  el  Rubro., y el  Pérsico,  y el  fio  Nido  que 
agora  se  llama  Dio,  y el  sino  gangético  con  el  mesmo  rio  Gaa- 
ge , á que  los  indios  agora  dicen  Ganga , según  que  agora  se 
pone  en  las  cartas  que  se  hacen  de  la  navegación  de  Ips  por- 
tugueses; en  las  cuales  Combaya  se  pone  por  principal  ciudad 
cerca  de  la  boca  del  rio  Nido,  y Bengala  cerca  de  la  boca  dél 
rio  Gange,  delante  del  cual  viene  luego  el  aurea  Chersonesus, 
yes  agora  dicha  Zamatara,^egun  se  puede  conjeturar  por  razón 
de  una  ciudad  que  en  el  istmd  della  ponia  Tolomeo  que  se 
llamaba  Zamarada;  é delante  de  la  cual  viene  luego  Sino  mag- 
no con  la  tierra  en  torno  del  que  se  llamaba  estonce  Sinarum 
Risio,  por  razón  de  los  Sines  que  agora  en  nuestros  tiempos 
se  llaman  los  Chines;  y puesto  que  pór  alguno  se  quisiese  decir 
que  lo  último  de  ésta  región  no  pasa  al  Austro  Según  Tolomeo 
lo  puso,  no  es  maravilla  que  por  ser  el  último  .punto  y lo 
mas  distante  de  su  escritura , y lo  que  pone  por  tierra  incóg- 
nita en  su  tiempo,  no  se  alcanzase  á saber  el  estrecho  que  ago- 
ra se  pone  entre  lo  último  de  la  dicha  región  de  los  Sinots  y 
la  isla  de  Gilolo , por  el  cual  estrecho  agora  'pasó  el  arma- 
da de  sus  magestades»  sin  que  por  el  paralelo  del  equiuo- 
cial  con  algunos  grados  á una  parte  ni  á otra,  desdel  ocidente 
que  comenzaron  á navegar,  hallasen  tierra  alguna  que  poda- 
mos decir  que  era  el  dicho  Catigara  hasta  que  á él  llegaron ; y 
aun  mucho  antes  se  estimaba  que  lo  hobiese,  según  parece  en 
los  Tolomeos  que  fueron  impresos  en  Roma  el  año  de  .1,508 
en  la  tabla: moderna  universal,  en  la  cual  asimesmo  Malaca  se 
TOMO  IV.  TV 
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pone  á 163  grados  del  occidente  de  Tolomeo,  no  siendo  aun 
descubierta  por  los  portugueses , por  cuanto  Diego  López  de  Se- 
quera partid  de  Cochina  descubrilla  á 19  de  Agosto  de  1509, 
y asi  ella  estaba  mucho  antes  descubierta  y puesta  en  su  sitio  6 
lugar  por  Juan  Roxo  Alemán,  según  parece  5x>r  el  suplemento 
de  Tolomeo  hecho  por  Marco  Sene  ven  rano,  impreso  en  Roma 
el  año  1508;  el  cual  autor  en  este  suplemento  é cosmografía 
nueva  con  mucha  evidencia  é probabilidad  muestra  la  dicha 
navegación  oriental  ser  conforme  á lo  que  decimos,  y no  á lo 

3ue  ellos  dicen  en  cuanto  á la  longitud  della , y aun  por  la 
icha  fígura  del  dicho  Beneventano  se  demuestra  que  ponen 
los  portugueses  menos  ii  grados  en  su  navegación  de  lo  que 
en  esta  fígura  se  contiene , por  cuanto  en  ella  está  el  cabo  de 
Buena-Esperanza  en  49  grados  de  longitud  , y habria  de  estar 
en  60  y medio,  por  cuanto  en  todas  las  cartas  portuguesas 
está  en  un  mesmo  meridiano  con  Alexandría,  por  manera  que 
aqni  le  faltan  it  grados  de  longitud;  y asi  pasando  el  dicho 
cabo  y toda  la  tierra  oriental , estos  1 1 grados  y medio  mas 
al  oriente  vernia  á distar  el  cabo  de  Ganispola  del  occidente 
de  Tolomeo  175  grados;  y que  esto  haya  de  ser  asi  parécese, 
por  cuanto  en  la  dicha  fígura  Alexandria  se  puso  en  su  propio 
lugar,  según  Tolomeo,  y el  dicho  cabo  lo  pusieron,  según  la 
relación  de  los  portugueses;  lo  cual  como  agora  los  dichos  di- 
putados del  Señor  Rey  de  Portugal  viesen  que  queríamos  ve- 
rifícar  en  la  poma  que  presentaron , con  grandísima  instancia  * 
lo  procuraron  de  estorbar , y al  fín  habiéndose  tomado  la  me- 
dida , se  halló  que  ponian  en  la  dicha  p>oma  por  circulo  mayor 
desdel  cabo  de  Sant  Vicente  hasta  la  ciudad  de  Alexandria, 
en  Egipto,  31  grados  y medio;  por  manera  que  pensando 
ellos  que  no  se  mirarla  lo  que  encogían  del  mediterráneo  para 
encoger  la  grandeza  de  Africa,  acortaban  y acortan  justa- 
mente la  mitad  del  camino,  según  parece  por  los  autos  de 
esta  causa , habiendo  nosotros  en  su  presencia  tomado  la  di- 
cha medida. 

Por  manera  que  concluyendo  decimos,  que  asi  por  las  di-' 
chas  razones,  como  pot  otras  muchas  que  á ello  nos  mueven, 
hallamos  que  el  sitio  de  los  Malucos  no  está  en  la  longitud 
que  por  los  diputados  del  Señor  Rey  de  Portugal  fue  dicho, 
salvo  adonde  nosotros  dijimos  é mostramos  por  nuestra  carta 
de  marear;  y por  consiguiente  decimos  que  caen  y distan  á 
150  grados  contados  desde  la  línea  de  partición  por  lavia  del 
occidente  que  en  este  proceso  hobimos  señalado ; de  que  resul- 
ta que  desde  la  dicha  línea  á los  dichos  Malucos  hay  por  via 
de  oriente  210  grados,  y que  según  esto  la  propiedad  y se- 
ñorío de  los  Malucos  pertenece  á sus  Magestades;  y este  es 
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nuestro  voto  y parecer , y asi  decimos  y requerimos  í los  ai- 
cbos  señores  diputados  del  Señor  Rey  de  Portugal,  que  pues 
nuestro  voto  es  justo  y conforme  á dercoho  se  conformen  con 
él.  = Don  Hernando  Colon.  = Fr.  Tomás  Duran. = £1  Doctor 
Zalaya.  = Pero  Ruiz  de  Villegas.  = £1  Maestro  Alcaraz.=s 
Joan  Sebastian  del  Cano. 

He  leído  el  dicho  voto  é parecer  de  los  dichos  diputados 
de  sus  Magestades  en  presencia  de  los  diputados  del  dicho  Se- 
ñor Rey  de  Portugal : luego  los  dichos  diputados  de  sus  Ma- 
gestades dijeron  todos  6 tu  escribano  por  si  que  asi  lo  decían, 
e mandaron  á nos  los  dichos  escribanos  lo  asentásemos  en  este 
proceso.  Luego  los  dichos  diputados  del  dicho  Señor  Rey  de 
Portugal  dijeron  que  contradecían  el  dicho  voto,  é persistían 
en  el  escrito  que- ayer  presentaron,  é en  lo  que  hoy  en  esta 
junta  presentaron  antes  que  este  voto  fuese  leido , y habrán 
por  ofrecidas  otras  razones,  las  cuales  por  el  tiempo  ser  corto 
agora  aquí  no  se  ponían , é que  por  la  mañana  miércoles  pri- 
mero de  Junio  las  presentarían,  é mandaron  á nos  los  dichos 
escribanos  lo  asentásemos  asi  en  este  proceso ; é por  ser  á ello 
presentes  nos  los  dichos  escribanos  lo  asentamos  en  eSte  pro- 
ceso, é lo  firmamos  de  nuestros  nombres.  = Bartolomé  Ruiz  dé 
Castañeda. 

- Núm.  XXXVIII.' 


Extracto  hecho  por  Don  Ju^  Bautista  Muñoz  de  Ipií 
. procesos  de  posesión  y propiedad  sobre  las  islas  Moi* 
u lucas,  en  la  junta  ae  la  raya  entre  Badajoz  y JTeh 
•oes,  año  de  150.4.  ('Arch.  de  Ind.  en  Sevilla). 


...  , . , ‘ ■ 1 ■ 

Junta  sobré  Mdiuco.is  íg'ia,— Procesó  de  TosésióUm  , 

- ^ ^ ' «...  ,1  ...  ....  ¿4  V 

Abril  1 1*  .Bo;  la  Fu^th  de  Ja  vfflfte  jcsen 

la  raya  entre  Castilla  y Portugal  «thlbieron/pus  podetei 
ai  nombrados;  pasóse  este  dia  primero,  en  leer  ef  trata.dbjdl} 
Vitoria  de  19  febrero  1524:  y el  despacho  del  nombramiento 
délos  nueve  jueces  por  España.  =: La  revocación  de  Esteban 
Gómez,  que  no  entienda  en  ello  porejue  se  ha  de 
cosas  de  nuestro  servicio , y nombramiento  en 
Tomás  Duran , con  fecha  de  Burgos  20  Marzo  15243  el  nomr 
bramiento  de  los  nueve  jueces  de  Portugal,  el  nombramiento 
de  procurador  por  España,  el  de  los  dos  procuradores  por  Por- 
tugal, el  de  secretario  por  España,  el  mismo  por  Portugal.;. 

II.  Hicieron  el  solemne  juramento  de  obrar  en  Dios  y en 
coBcieocia.  ' ■ . ’ ’ ’ • , ■ • - 
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ill.  Los  peces  mandaron  ü lo»  procnradores  fiscales  de 
ambas  partes  que  alegasen  de  su  justicia  y ordenasen  este  pro> 
ceso.  * 


IV.  Altercaron  los  ñscales  sobre  quien  debia  demandar: 
cada  parte  qneria  que  la  otra:  el 'de  España  decía  que  Portu- 
gal habia  solicitado  este  negocio  y enviado  para  él  sus  emba- 
jadores: el  de  Portugal  decía  que  en  la  capitulación  nada  deso 
iiabia:  el  de  España  que  era  notorio.  Asi  pasó  el  dia. 

Abril  14.  En  dicha  Fuente  los  procuradores  fiscales  de 
Portugal  presentaron  un  requerimiento , protestando  que  no 
era  IíkIo  , decian  ser  que  el  Rey  habia  mas  de  diez  años  que 
estaba  en  posesión  de  Maluco,  y asi  el  de  España  debia  pre- 
guntar y recibir  testigos,  según  se  contenia  en  el  tratado  de 
Vitoria,  (pe  ellos  estaban  prestos  á dar  sus  probanzas. 

El  de  España  responde  insistiendo  en  que  el  Rey  de  Por- 
tugal promovió  el  negocio , y asi  debe  ser  demandante.  Cuan- 
to á lo  demas  que  la  demanda  es  obscura,  incierta  y general, 
insuficiente  para  formar  proceso  en  el  posesorio,  y dar  cierta 
sentencia , que  especifiquen  en  qué  cosa  piensan  que  no  se  les 
guarda  la  capitulación,  é intenten  el  remedio  é interdito  que 
tó  compete,  y él  responderá. 

Abril  20.  En  el  capítulo  de  la  iglesia  mayor  de  S.  Juan 
de  Badajoz.  Dice  el  procurador  'de  Portugal  que  ni  consta  en 
autos  que  su  Rey  promoviese  el  negocio , ni  cuando  constase 
podía  esto  , decirse  provocación  , porque  no  era  entre  partes 
capaces  de  ser  apremiadas  á joicio,  pues  no  reconocen  superior. 
En’to  demas  que  decir  que  la  demanda  suya' era  incierta,  no 
tenia  por  qué  00'  era  demanda:  ellos  claramente  decian  que  so 
Rey  estaba  én  posesión  diez  años  y mas:  que  asi  debia  de- 
mandar España. 

Abril  2ir  En  el  mismo  capítulo : /roc«r<*c/(?r  de  España, 
insiste  en  lo  dicho,  solo  añade  que  acerca  de  ser  Portugal 
quien  movió,  niegan  lo  que  saben,  y está  pronto ¡á  probar- 
lo; no  porque  Portugal  dice  poseer,  España  ha  de  ser  deman- 
danfe.=  ■ • ' 

Abril  12.  Ibíd.  Juntos  los  jueces,  los  tres  letrados  de  Por- 
tugal','dieron  la  siguiente  interlocutoria : «Que  ambas  partes 
hagan  posiciones  á capítulos  Jurídicos,  para  por  ellos  se  pre- 
guntar los  testigos  que  por  los  dichos  procuradores  fueren  pre- 
sentados, y asi  podrán  los  dichos  procuradores  ofrecer  cuales- 
quier  escrituras,  pruebas  y documentos,  de  que  en  este  caso 
se  esperan  de  ayudar,  para  que  todo  visto  y examinado  se 
pueda  determinar  esta  cansa  y duda  sobre  la  posesión  á quien 
perteneciere.  ' 

Los  tres  letrados  de  Castilla : que  los  pedimentt»  puestos 
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{>or  los  fiscales  de  Portugal  no  hablan  lugar , y asi  que  defitro 
de  tres  días  digeran  y plegaran  de  su  derecho. 

Los  jaeces  de  Portugal  digeron  que  ambas  interlocutorias 
convenían  en  alegar  cada  parte  de  su  derecho;  mas  las  de  los 
jueces  de  Castilla  no  explicaban  si  había  de  ser  por  posiciones 
ó por  libelo : por  tanto  pidieron  que  los  declarasen.  £1  fiscal 
de  Castilla:  que  la  interlocutoria  de  tu  parte  estaba  clara,  y 
no  había  logará  la  demanda. ' ~ ^ ^ nuj  >it 

Los  jueces  letrados  de  Castilla  dijeron  lo  mismo.'  -'! 

Mayo  4.  £n  Yelves  en  la  cámara  de  la  ciudad:  los  procu- 
radores de  Portugal  contextaron , que  recibían  agravio  de  la 
interlocutoria  de  los  jueces  de  Castilla , porque  pretendían  ha- 
cerlos actores  contra  derecho : que  las  dos  sentencias  interlocn- 
tortas  de  una  y otra  parte  eran  varias,  y decían  ser  conformes 
según  derecho,  y la  capitulación  que  conforme  á la  de  sus  jue- 
ces debían  mandar  hacer  posiciones,  é dar  pruebas  al  fiscal 
de  Castilla  que  las  tenían  puestas;  é no  queriendo  esto  conste 
que  él  detenerse  la  causa  fincó  por  culpa  de  los  jueces  y pro- 
curador de  Castilla. 

, Mayo  6.  Ibid.  £1  procurador  fiscal  de  Castilla  niega  que 
las  partes  puedan  obligar  á los  árbitros  á conformarse  en  sus 
sentencias.  Defiende  la  sentencia  de  sus  jueces,  muestra  que  la 
otra  es  injusta  y luila,  5>orque  manda  recibir  testigos  y pro- 
banxas  sin  preceder  demanda  , contestación  ni  conclusión , lo 
cual  es  contra  toda  orden  de  derecho ; impugna  la  razón  se- 
creta que  pudo  mover  á los  jueces  de  Portugal  á su  interlocu- 
toria , cuyo  espíritu  al  parecer  era  hacer  una  información  su- 
maria de  la  posesión  para  con  ella  preparar  el  juicio  de  propie- 
dad^ haciendo  reo  y actor  al  contrario:  esto  no  há  lugar  por- 
que ellos  no  pueden  preparar  el  juicio  en  que  no  han  de  en- 
tender. A mas  seria  pervertir  el  orden  dado  por  las  partes, 
asi  para  el  petitorio  como  para  el  posesorio,  y manifiestamen- 
te nulo  Cuanto  hicieseau  Por  esta  y otras  razones  no  há  lugar 
la  sentencia  de  los  jueces  de  Portugal:  deben  conformarse  con 
la  nuestra,  y de  no  hacerlo,  conste  que  ellos  son  culpados  del 
tiempo  que  se  ha  perdido  y perderá. 

. Mayo  7.  Ibid.  El  procurador  fiscal  de  Portugal  deshace 
largamente  las  razones  de  Ribera  con  textos  de  Bartulo  y Bal- 
do, y concluye  ser  nula  é injusta  la  interlocutoria  de  los  jue- 
Castilla,  y debía  enmendarse.  Aqui  fue ‘sin  duda  la 
itutmccidn  de  la  corte.  , 

V Mayo  13^  ^;£n  Badajoz  en  las  casas  de  concejo  de  dicha 
dudad los  procuradores  fiscales  de  Portugal , pidieron  que  no 
4e  leyMe  la  respuesta  de  el  de  Castilla , porque  debió  hacerse 
en  la  junta  del  anterior  la.  Hubo  sobre  esto  so  disputa,  pero 
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se  leyó.  Contradecía  la  contraría,  é insiste  en  lo  mismo.  Al  fia 
echa  la  culpa  de  las  dilaciones  á los  ¿e  Portugal,  porque  no 
se  conforman  siendo  la 'intención  de  sus  Magestades  que  las 
causas  se  determinen  en  el  tiempo  asignado. 

El  mismo  dia  ibid. : en  la  junta  de  la  tarde  hizo  presente 
Ribera  que  en  la  tarde  anterior  se  esperaba  la  venida  de  los 
diputados  de  Portugal,  y se  entendía  que  era  la  pri- 
mera junta  en  que  debía  hablar;  y asi  que  fuese  admitida 
la  petición  que  precede,  y se  ponga  en  el  proceso:  asi  se 
mandó. 

Mayo  18.  Ibid.  Por  la  tarde  se  publicó  la  votada  de  los 
jueces  Portugueses  hecha  en  la  misma  mañana: 
en  su  interlocutoria , y echan  la  culpa  de  la 
contrarios. 

Mayo  19.  Publicase  el  voto  de  los  jueces  de  Castilla  lo 
mismo:  añaden  que  vean  los  jueces  de  Portugal  si  hallan 
medio  ó forma  jurídica  de  no  perder  el  tiempo  que  queda,  sin 
perjuicio  á lo  que  tienen  dicho.  Los  jueces  portugueses  dijeron 
ue  responderían  en  Yelves:  sobre  ello  Ribera  presentó  un  pe- 
imento  repitiendo  la  intención  de  sos  Magestades,  la  culpa 
de  los  contrarios  en  no  haberse  aun  comenzado  el  proceso  por 
querer  probanza  sin  demanda  ni  fundamento. 

Mayo  23.  En  Yelves  en  la  cámara  de  la  ciudad.  Los  pro- 
curadores fiscales  de  Portugal , dijeron : que  respecto  que  la 
culpa  de  los  otros  por  no  querer  usar  de  los  remedios,  que  el 
derecho  da  para  en  tales  casos,  no  hallaban  otro  medio,  sino 
el  que  habían  dado  en  su  interlocutoria. 

Mayo  24.  Ibid.  Los  jueces  de  Portugal  dijeron  tener  car- 
ta de  su  Rey,  donde  mostraba  que  el  Emperador  escribía  i 
sus  diputados  que  se  conformasen  en  hacer  posiciones  y pro- 
rogar tiempo.  Por  la  tarde  respondieron  los  jueces  de  España 
que  estaban  prontos  á todo  buen  medio  y forma  de  despachar 
breve , según  la  Intención  de  SS.  MM. : replican  los  de  Portu- 
gal que  no  contestaban  si  tenían  tal  carta  del  Emperador , y 
si  dilación  habla  ellos  eran  en  culpa. 

Mayo  2 5 . Ibid.  En  la  mañana  los  jueces  de  Castilla  dije- 
ron que  por  ser  grave  el  asunto  sobre  que  eran  requeridos, 
diferían  la  respuesta  para  la  otra  junta  de  27.  Luego  el  fiscal 
Ribera  presentó  un  papel  donde  decía  que  justamente  debian 
ser  apremiados  los  procuradores  fiscales  de  Portugal  á ser  ac- 
tores, como  de  hecno  lo  habían  sido  en  sus  pedimentos,  con- 
formándose en  esto  con  su  Soberano  que  haoia  provocado  y 
movido  este  negocio;  asi  estaban  contradictorios  sus  dichos  y 
sus  hechos.  Que  los  jueces  de  Portugal  debian  conformarse  con 
la  iatcrlocpto/ia.  de  Castilla,  para  que  el  procesó  fuese  vakde- 


que  persistían 
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ro.  No  tememos  de  venir  á probanzas  y testigos,  siendo  tan 
notoria  nuestra  {usticia;  pero  ¿cómo  se.  ha  de  venir  á eso  sin 
predider  sentencia  conforme  en  el  pleito  qne  pende  sobre  los 
pedimentos  &c.!  fuera  de  que  habiendo  de  sentenciarse  junta- 
mente la  posesión  y la  propiedad , y puesto  mil  embarazos 
impertinentes  los  jueces  de  esta  nombrados  por  el  Rey  de 
Portugal,  és  visto  que  los  diputados  contrarios  huyen  del  jui- 
cio y proceso,  eluden  y pierden  el  tiempo  del  compromiso: 
pido  pues  que  so  conformen  con  lo  que  tengo  pedido. 

Mayo  2.7.  Ibid.  Los  diputados  del  Emperador,  respon- 
diendo al  requerimiento  del  dia  24,  dijeron,  que  aunque  era 
justo  se  cumpliera  su  interlocutoria  , con  todo  porque  SS.  MM. 
deseaban  la  determinación  del  negocio  dentro  el  tiempo  del 
compromiso,  venían  en  que  los  procuradores  fiscales  de  una  y 
otra  parte  alegasen  de  su  derecho  dentro  de  tercero  dia. 

En  la  junta  de  la  tarde  respondieron  los 'de  Portugal  que 
la  respuesta  no  satisface;  que  no  es  necesario  mandar  que  ale- 
pien  IOS  procuradores  de  ambas''partes  j pues  eso  ya  se  mandó 
infructuosamente  en  xi  de  Abril.  Asi  qne  persistían  en -la  jun- 
ta interlocutoria. 

• Mayo  Ibid.  Los  procuradores  fiscales  de  Portugal  pre- 
sentaron un  escrito  diciendo  que  el  termino  fenece  en  postre- 
ro de  Mayo,  y el  negocio  esta  en  términos  de  poderse  fenecer 
brevemente,  porque  en  la  propiedad  están  conformes  sus  fis- 
cales en  los  tres  puntos , si  no  es  en  cosas  de  poca  monta  sobre 
que  presto  podrían  convenirse : en  la  posesión  los  testigos  de 
ambas  partes  son  presentes,  y podría  darse  tal  medio  que  lue- 
go se  determine  esta  causa.  Asi  pedimos,  dijeron,  prorogacion 
del  término ; en  lo  cual  se  hará  lo  que  se  debe , y lo  que  el 
^ñor  Emperador  parece  desear , pues  ha  dicho  á los  emba- 
jadores de  nuestro  Rey  que  vuestras  mercedes  la  farian , é te- 
nianpoder 'paM'eih»  por  la  dicha  capitulación.  "I  ns\tr-f  . 

licenciado  Acufia  qne  la  próifo- 
ga  era  acto  du^^furiraiccion',  y debía  determinarse  en  la  ráya> 
donde  según  era  dispuesto  habían  de  juntarse  los  tres  últimos 
dias : que  estaba  presto  á ir  el  lunes  30  de  Mayo  para  plati- 
car con  el  licenciado  Acevedo  primero'  nombrado  en  la  co- 
misión. ^ ■ 

Conformóse  Acevedo , y quedaron  que'  dicho  dia  se  ve- 
rian  á las  siete  de  la  mañana. 

Mayo  30.  En  la  raya  juntos  los  diputados  dió  Acevedo 
su  voto  t que  atento  la  capitulación , y que  el  negocio  breve 
podía 'fenecerse,  prorogaba  el  término  de  ambos  juicios  por 
todo  junio. 

El^to  de  Acuña  fue  que  eu  la  capitulación  se  decís  si  el 
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proceso  fuere  en  estado  de  fenecerse  en  breve ; y en  lo  df  po- 
sesión, ni  aun  proceso  hay  ni  apariencia  de  haberlo  en  el  mes: 
en  lo  de  propiedad  difieren  desde  el  primer  punto,  persistien> 
do  unos  en  que  se , cuente  desde  la  isla  de  la  Sal,  y otros 
de  la  de  S.  Antonio;  cree  qne  ,será  perdido  el  tiempo  que 
aquí  estuvieren  los  diputados,  y su  presencia  es  necesaria  en 
los  oficios  y cargos  de  so  obligación.  No  ve  otro  medio  si  no 
remitirlo  á las  partes  principales:  por  tanto,  es  de  parecer  que 
no  se  haga  prorogacion  alguna.  , 

Incontinente  los  procuradores  fiscales  de  Portugal , dijeron, 
que  su  Rey  tiene  escrito  al  Emperador, asi. sobre  procesar  por 
posiciones  como  sobre  la  prorogacion,  que  esperándose  res- 
puesta favorable  dentro  8 o 10  días,  á lo  qienos  .deben.  proro> 
gar  por  ese  término , y á ello  requerían  los  iiceneiados  Acuña 
y Acevedo.  > , , . , 

Acuña  respondió  que  decía  lo  que  dicho  había  en  su  res- 
puesta : el  dia  3 1 na  hubo  junta  de  posesión. 

{Original  en  folio  encuadernado  en  pergamino , son  43  hojas 
útiles).  , ... 


Junta  de  I ¡14  para  determinar  la  potesion  y propiedad  de 
‘'I  . las  islas  Malucas. 

.:t . . ■ : 'I  ' i ' ' <■ 
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Abril  II.  En  la  Puente  de  la  Ribera  de  Gaya , ¡untos  los 
licenciados  Cristóbal  Vázquez  de  Acuña,  del  consejo,  Pedro 
Manuel,  de  la  audiencia  y chancillería  de  Valladolid,  Eer- 
nando  de  Barrientes,  del  consejo  de  Ordenes,  Don  Hernan- 
do Colon,  Simón  de  Alcazaba,  Dr.  Sancho  de  Salaya,  maes- 
tro en  teología,  Fr.  Tomás  Duran,  Pero  Ruiz  de  Villegas, 
espitan  Juan  Sebastian  del 'Cano,  é asimismo  el  licenciado 
Antonio  de  Acevedo  Coutiño,  Dr.  Francisco  Caldoso,  Doc- 
tor Gaspar  Vázquez,  todos  tres  del  desembargo  del  Rey  de 
Portugal,  Diego  López  de  .Sequera,  del  consejo  del  Rey,  y 
su  almotacén  mayor,  Pedro  Alfonso  de  Aguiar,  fidalgo  de  la 
casa  de  dicho  Rey,  Francisco  de  Meló,  maestro  en  santa  teo- 
logía, licenciado  Tomas  de  Torres,  físico  de  dicho  Rey  , Si- 
món Femandéz,  Bernaldo  Perez,  caballero  de  la  Orden  de 
Cristo,  Jueces  árbitros,  diputados  por  España  y Portugal, 
en  presencia,  de  Bartolomé  Ruiz  de  Castañeda  y Gómez  Ya- 
ñes  de  Freitas,  secretarios,  leídas  capitulaciones,  nombra- 
mientos &c.,  hecho  el  solemne  juramento  testigos  el  Dr.  Ber- 
naldino  de  Ribera,  fiscal  de  la  chancillería  de  Grapada^  pro- 
curador fiscal  por  España,  y «1  liqenciado  Juan  Roidrigqes  de 
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Pisa,  abogado  por  sus  Magestades,  é el  licenciado  Alfonso 
Fernandez,  y el  Dr.  Diego  Barradas,  procaradores  fiscales 
por  Portugal. ' 

Dicho  dia  los  procuradores  de  Portugal  dijeron:  Que  Alcazaba^ 
no  podia  jurar  ni  ser  juez , por  cuanto  huvd  de  Portugal  coa  áni- 
mo de  deservir  i su  Rey , el  cual  le  negó  por  justas  causas  cier-. 
tas  mercedes,  y le  mandd  hacer  causa  sobre  algunos  delitos 
cometidos  en  la  India:  este  fue  el  origen  de  tu  fuga,  y asi  era 
Sospechoso  y no  debia  ser  juez : que  protestaban  no  consentir 
en  cosa  que  Alcazaba  hiciese,  que  su  Rey  había  escrito  al  £m<>j 
perador  que  pusiese  otro  en  su  lugar.^ 

Sin  embargo  los  jueces  mandaron  que  jurase  y juró  con  los 
etn».  Incontinente  el  Dr.Ribera,  procurador  fiscal  de  España, 
dijo  que  eran  frivolas  las  razones,  y que  esto  parecía  inven- 
tado por  dilatar  la  causa.  Didse  traslado  á los  procuradores  de 
Ponugal  y dia  de 

Abril  12.  Ibid.  Dijeron  que  tenían  sus  justas  sospechas,  y 
por  eso  el  Rey  de  Portugal  había  escrito  al  Emperador  &c. 

Abril  20.  En  el  capítulo  de  la  iglesia  mayor  de  S.  Juan  do 
Badajoz  leyóse  un  albalá  del  Rey  de  Portugal  amoviendo  del 
conocimiento  de  la  causa  i Bernardo  Perez  por  al^urtos  respeto* 

fu*  nos  mueven  (¿  seria  recusado  por  el  Emperador  en  la  respuesta 
la  recusación  de  Alcazaba?  ¿seria  español  el  tal  Peres  ?)y  nom* 
brando  en  su  lugar  á maestre  Margalto.  Leyóse  otra  provisión 
de  SS.  MM.  removiendo  á Slmbn  de  Alcazaba , porque  se  ha- de 
ocupar  encosae  de  nuestro  servkio,  y pdniendo'en  su  lugar  al 
maestro  Alcaraz.  Dada  en  Burgos  10  de  Abril  1^24.=: Secreta- 
rio Cobos. Tomando  el  juramento  á Margallo  y Alcaraz  se  en^ 

S:zó  el  negocio  de  la  demarcación  leyendo  la  capitulación d* 
ordesillas  de  J de  Junio  de  1494  cqn'  su  confirmación  dáda 
en  Arévalo  á a de  Julio  del  mismo  año;  y el  convenio  de  7 
de  Maw  de  1495  para  "la . prorogaciOit  de  los  diez  meses  en 
quebaibiM  dcircanibelns  i lucer  dicha  demarcación^  ..'.utyj 
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I Auego  DO  había  mas  por  Portugal  que  por  Eipaffa , como  di- 
ce Gomara , de  quien  lo  copia  Herrera , sino  tantos  de  una  parte 
Couio  de  otra , salvo  que  los  dos  que  eran  los  procuradores  fiscales 
de  Portugal , erad  un  fiscal  y abogado  por  España.  . ■“  ‘ 

a En  este  escrito  se  muestra  el  espíritu  de  asta  recusación.  Dlcd 
Jpie  Alcazaba  mostraba  con  instrumentos  qué  habia*, hecho  ser  de 
España  el  Maluco , y 'asi  lo  ofreció  demostrar  al  Emperador';' que 
después  de  su  fuga  volvió  escondido  á' Portugal  á ordenar  y com- 
poner instrameolM  para  ma.  navegación  en  deservicio  de  Pnrtngal; 
y qne  tenían  un  juta  Contrario  que  sabia  ilu  cosa*,  y ¿a  prictíoo 
en  la  Indi»,  jrii  j_  t-.l-ji  n-.-.  j'Ij  i.-.-.’-ctiT-'O' • 
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Abril  23.  Ibid.  Se  empieza  á tratar  formalmente  del  asun> 
to  y conforme  i lo  que  ya  antes  habían  platicado  los  ftscalea 
se  proponen  tres  cuestiones.  £n  qué  sugeto  habían  de  facer 
la  dicM  demarcación. 

a.*  Cdmo  situarían  y coloearian  en  su  propio  lugar  las  islas 
de  cabo  Verde. 

3.*  De  cuál  de  las  dichas  islas  habían  de  comenzarse  á me~ 
dir  las  370  legnas. 

-i  Con  este  orden  Tocaron  los  |u«%s  de  J&paña  que  hablan  de 
examinarse. 

Mayo  4.  En  Yelves  en  la  cámara  de  la  dddad::ios  fiscales 
de  Portugal  defirieron  Totar  hasta  este  dia,  y votaron  que  de- 
bía ser  Inverso  el. orden. del  examen:  inooruinente  los  dipuiados 
de  España  dijeron  que  por  esciisar  pláticas  decían  lo  cootenidó 
en  el  siguiente  escrito.  En  sustancia  te  rednee  á que  debe  pro* 
suponerse  sugeto  para  colocar  las  islas  y tirar  el  meridiano  á 
370  leguas;  pero  siendo  este  punto  fácil  y de'pnira  razón  / no 
debía  empecer  para  examinar  los  otros  dos , y asi  emplazados  pa- 
ra dentro  de  tres  dias  ios  procuradores  fiscales  qne  digan  sobre  el 
primero ; y que  se  cútase  luego  de  los  otros  doat  puesel  -térmáno 
era  corto  y ya  se  .habla  perdido  harto  tiempo  asi  por  lá  rcciiia- 
eion  de  Alcazaba,  como  por  enfermedad  de  alamos  diputados 
de  Portugal  , 

r Estos  por  la  tarde  diecon  el  parecer  siguienix.:  que  la  colpa 
de  no  haberse  juntadQ  antes  era  po^  no  teoeC  sw  {mdeóes.aigu-' 
nosde  los  diputados  de  Castilla:  fo  lo  demás  insistían  en  qne 
el  primer  punto  fuete  el  que  decían  pero  k. conformaban  en 

3ue  sobre  él  dij^en.  los  procuradores  fiscales  deouo.de  tercero 
ia.  ■ ' . 

. Mayo  6.  Ibid.  Por.  mañana  los  fiscales  trataron  : sobre  él 
subgeto,  mandason  traer  cartas  de  matear,  é pomas  de  una  y 
Qtra  párte  las  qué  cada  uno  quiso : ¡hiciérofase  varioá  exámenes: 
continué  la  misma  plática,  en  la  taicLet  y se  .difirió  el.  votar 
para. 

Mayo  7.  Ibidem:  por  .mañana  los  de  Portugal  dijerop;  que 
cartas  de  marear  rto  es  subgeto  tan  apto  como  la  poma  blanm  . 
con  meridianos  que  reprcíenta  mejor  la  forma  del  mundo;  é 
platíquese  luego  sobre  ,el  meipr  módb'de  asentar  en  ella  Igs  4ie^ 
ras , islas  é costas,  á lo. cual  estaba, a prestos,.  ~ 

Los  jueces  de  España que  qebf  preferirse  cuerpo  esfiírico, 
pero  sin  excluir  las  cartas  y demas,  instrumentos  conducentes 
para  mejor  colocar  las  tierras, en  dicho  cueprpo.  .> 

Mayo  12.  En  Badajoz  ennel  capitule  <^0  dicha  igkáa,  los 
jueces  ^e  España  dijeroa  que-«%  4 de  Mayo  , mandaron  á los 
procuradores  fiscales  que  dijesen  sobre  de  que  isla  se  inadirian 
tt  • /!  Of*  - 
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las  370  leguas,  que  su  intención  fue  oirlos  viva  voff^  qoe  el 
témiiuo  éra  breve  y los  citaban  pora  el  día  siguiente.  t 
Mayo  13.  Badajoz,  en  las  casas  del  Concejo  de  la  ciodadt 
requeridos  el  procurador  fiscal  letrado  de  SS.  MM.  habld  en 
derecho , el  licenciado  Juan  Rodríguez  de  Pisa , del  Consejo 

Í abogado  en  esa  causa : hablaron  también  los  procuradores  de 
ortugal : á consecuencia  los  jueces  de  España  dieron  el  siguien' 
te  voto:  sobre  de  que  isla  deben  empezarse  á contar  las  3/ o le^ 
gnas,  nuestro  parecer  es  que  de  la  de  S.  Antonio  última  al  oc* 
cidentc : pru^banlo  con  evidencia , ya  por  la  significación  na- 
tural de  fas  palabras , ya  por  la  intención  y espíritu  que . era 
tener  el  Rey  de  Portugal  fo  mas  que  pudiese  al  occidente:  tam- 
bién es  claro  , por  otras  escrituras  (alude  á la  Bula)  que  tenia 
Portugal  too  leguas  allende  las  islas,  y se  le  concedieron  270 
mas;  luego  las  370  deben  contarse  del  extremo  occidental  de 
la  de  S.  Antonio.  (Es  papel  de  Hernando  Colon  sin  duda.  Dice 
(tphérico,  y tiene  otras  (rases  propias  díl). Firman  al  pie,  alter- 
nando los  astrólogos  y pilotos  por  este  orden : D.  Hernando  Co- 
loiusFr.  Tomás  Duran,  Magitter,z=.  £1  Dr.  Saiaya.s:  Pero 
Ruiz  de  Villegas.  =:  El  maestro  Aicaraz.=:  Juan  Sebastian  del 
Cano.  . > . i ^ . 

En  la  tarde  los  jueces  de  Portugal  dieron  el  siguiente  voto : 
OTe  la  medida  de  dichas  370  leguas  debe  tornar^  de  las  islas 
de  la  Sal  ó de  Buena  Vista  qne  están  en  un  meridiana:  tracQ 
varias  razones  frívolas  que  no  merecen  apuntarse;  ñrman  al  pie 
Francisco  de  Meló.  =: Diego  López  de  Sequera.se  Pedro  Alfon- 
so de  Aguiar.  3=  M.  Margallo.  z=.  Licenciatus  Torres,  s:  Simón 
Fernandez.  (Observo  que  van  las  ñrmas  seguidas  como  aquí  sto 
lúbricas , y todas  de  una  letra.) 

Mayo  14.  Ibid.  Habiendo  platicado  los  jueces  diciendo  los 
de  Portugal  á los  de  Castilla  que  diesen  forma  de  se  concertar, 
estos  presentaron  el  siguiente  escrito : ”La  principal  razón  en 
qna  se  firadaa  ksi  jueces  de  Portugal , es  porque  en  la  capítn- 
lacioa  de  494  se  dice  que  vayan  las  caravelas  desde  Canaria  á 
las  islas  de  cabo  V erde  y las  primeras  y principales  son  la  de 
la  Sal  y Bpena  Vista,  como  si  esto  fuera  mas  que  disposición 
del  viage , y tuviese  que  ver  con  el  término  de  la  medida ; lue- 
go confirman  las  razones  de  su  anterior  papel  y concluyen  coa 
evidencia  que  los  jueces  de  Portugal  deben  opnformatse,  6 
rán  eh  culpa  de  la  demora  &c.** 

Mayo  t8.  Ibid.  Los  jueces  de  Portn^I  dicen  qne  no  pue- 
den conformarse , porque  en  la  capitulación  dice  que  se  mida 
de  las- islas  de  cabo  Verde, ¡y  esto  no  ha  de  entenderse  indtfi- 
niu , de  modo  que  signifique  todas,  sino  que  debe  ser  de  nn 
neridianq  doade  sp,vetifiqacn  islas  ea  plural,  y esto  socale  en 


Digilized  by  -^oogle 


104  TIAGBS  AL  maluco; 

las  de  la  Sal  y Buena  Vista:  repiten  lo  de  término  á qu«  y ad 
quem,  con  otras  sutilezas,  y terminan  su  largo  escrito  que  loa 
de  Castilla  se  conformen  con  ellos. 

Incontinente  los  jueces  de  Castilla  presentaron  el  siguiente 
escrito : sin  embargo  de  la  contienda  sobre  el  lugar  del  cuento 
de  las  370  leguas , en  la  cual  creen  que  por  temor  de  Dios  se 
conformarán  los  de  Portugal,  juzgan  conveniente  se  pase  ade- 
lante, situando  en  la  poma  blanca  los  mares  y tierras : de  esto 
se  seguirán  muchos  frutos;  asi  que  no  estarán  suspensos  sin  ha- 
cer nada.  El  situar  dichas  tierras  pr  mares  es  inconnexo  con  la 
disputa,  pues  acaso  se  verá  de  quien  son  los  Malucos  échese  por 
do  quiera  la  línea  : asi  que  esto  debe  hacerse  sin  esperar  las  res- 
puestas d consultas  que  nan  insinuado  en  sus  pláticas , pues  aquí 
no  son  venidos  para  consultas  ni  esperar  que  haya  concierto 
salvo  para  determinar  en  justicia '..requieren  pues  los  jueces  de 
Castilla  á los  de  Portugal  que  hagan  lo  que  dicen,  y sino  que 
ellos  lo  harán , y les  culparan  de  rebeldía  á lo  justo  y jurídico, 
y se  verá  que  continúan  en  querer  dilatar  &c. 

En  la  tarde  respondieron  los  jueces  de  Portugal  que  su  voto 
fue  muy  jurídico , y -esperan  se  conformen  con  él  los  de  Casti- 
lla ; en  lo  demas  vienen  que  se  pase  adelante  en  los  otros  pan- 
tos deste  negocio. 

Mayo  33.  En  Yelves  en  la  cámara  de  la  ciudad  , los  jueces  de 
Castilla  dijeron  que  conforme  á lo  platicado  traían  la  carta  de 
la  navegación  de  Castilla  hasta  los  Malucos , donde  principal- 
mente se  contenta  el  cabo  de  S.  Agustín  en  el  Brasil,  en  8 gra- 
dos latttud  S.  y 'en  20  grados  longitud  hácia  O.  de  la  isla  de  San 
Antonio;  y estaba  asentada  toda  la  costa  hasta  el  estrecho  de  los 
Malucos  ( de  Magallanes)  cuya  boca  es  en  524  grados  latitud 
S.  y 4i  grado  mas  al  O.  Asimismo  contenta  todas  las  islas  de  los 
Malucos , é de  Gilolo , é Burnel , é Tincor  , con  otras  mochas 
que  nombró  el  espitan  Juan  Sebastian  (del  Cano),  navegantes 
que  vinieron  en  la  Victoria  y se  hallan  en  la  junta,  é los  otrOs 
que  en  su  compañía  juntamente  las  descubieron,  llamándolas 
el  arcrplélago  « los  Malucos  á 2 grados , á una  y otra  parte 
de  la  equtnocial , distantes  del  meridiano  dél  cabo  de  S.  Agus- 
;tin  170  grados  é de  la  línea  del  repartimiento  150.  Presentaron 
'esta  Cátfa  á los  jueces  de  Portugal  para  que  la  examinasen,  y 
pidieron  ío  que  ellos  debían*  exitibir  de  su  navegación  (por  la 
parte  oriental.) 

En  la  tarde  dijeron  los  de  Portugal  que  la  carta  antece* 
dente  no  sirve  para  determinar  el  tercero  ponto,  porque  faltan 
las  islas  de  cabo  Verde , de  que  no  hay  mas  que  una  punta  de  la 
de  & Antonio,  faltan  otras  muchas  tierras,  y sobra  la  linea  de 
demaitacion  tirada  contra  nuestro  parecer,  ni  basta  decir  que 


Djgii:,  i ;y  C^OOgU 


cocuiirBirros  se  maoauambs.  365 

esa  es  ntTegacíon  del  capitán  Juan  Sebastian  del  Cano:  tani'> 
bien  nosotros  exhibimos  una  carta  semejante  donde  los  Malu- 
cos distan  de  la  Sal  y Buenavista  (hacia  E. ) 134  gssdos  mny 
diversa  de  la  suya ; pero  como  ambas  no  vengan  al  caso  • los^re- 
querimos  que  presenten  cartas  con  todas  las  tierras  necesarias^ 
y haremos  lo  mismo. 

Incontinente  los  dipntados  de  Castilla  pidieron  que  ambas 
cartas  foesen  firmadas  por  los  secretarios  y exhibieron  la  s^a 
aumentada  de  las  islas  todas  del  cabo  V erde  > y algunas  tier- 
ras que  echaban  menos  los  jueces  de  Portugal  para  que  por  su 
parte  no  quedase  que  hacer. 

La  carta  de  los  de  Portugal  contenia  el  cabo  Verde  con  el 
rio  Grande  hacia  el  Arbitro,  y no  mas;  y de  la  banda  del 
septentrión  el  cabo  de  Bojador,  distante  de  cabo  Verde  13Í 
grados.  Item:  una  isleta  dicha  la  Ascention,  y nada  hasta  el 
cabo  Ae  Buena  Esperanza , el  cual  estaba  NO.  5 2 i N.  S.  y 60 

Sidos  de  derrota.  Item:  una  bahía  sin  nombre.  Item:  el  cabo 
uardafui  con  el  cual  se  corria  el  de  Buena  Esperanza  N.  £• 
50Í  N.  S.  y habia  por  derrota  56  grados.  Item  ; el  cabo  de 
Comerin  que  se  corria  con  el  AzGuardafui  E.  O.  i N.  O.  5 E, 
y tenia  20  grados  por  derrota.  Item  : á Zamatra  y fasta  la  pun- 
ta de  la  nombrada  Ganispola  \ habia  por  derrota  15  i grados  y 
de  alli  á los  Malucos  27  grados. 

y . Luego  los  jueces  de  Portugal , excepto  Franci^o  de  Meló 
q[ne  era  ¡do,  dijeron  que  por  la  mañana  responderían  á lo  de- 
mas que  decian  los  de  Castilla.  • ^ 

• Mayo  24.  Ibid.  Los  jueces  de  Castilla  presentaron  • el  s¡- 

Eaiente  escrito:  ”Decir  que  las  cartas  eran  solo  para  situar  las 
las  de  cabo  Verde  es  cosa  estrana , cuando  tratamos  de  traer 
cada  parte  nuestras  navegaciones  para  ver  la  distancia  de  los 
Malucos,  testigos  los  señores  del  Consejo  que  asistieron  y están 

Kesentes ; es  también  estraño  entre  tale»  personas  que  sacasen 
I padrones  y cartas  de  su  navegación , y no  nos  permitiesen 
verlas.  En  la  nuestra  está  todo  lo  necesario  para  ver  la  distan- 
cia en  disputa  y pondremos  todo  lo  demas  que  quieran:  la  lí- 
nea está  echada  según  nuestro  parecer ; hagan  lo  mismo  en  la 
soya  por  entretanto,  que  esto  no  empezca  el  tercer  punto.  Lo 
que  dicen  ser  su  carta  como  la  nuestra  no  es  asi , solo  han  pues- 
teo cabos  y puntas.  Nosotros  exhibimos  la  navegación  entera 
hasta  Malucos,  según  lo  que  en  ella  se  vid.  Cnanto  á lo  prin- 
cipal qt»  desdt  la  isla  de  la  Sal  hasta  el  Maluco  hay  134  gra- 
'dospor  d B.  , ea  punto  que  miraremos  y discurriremos  y dire- 
mos lo  que  se  nde  alcance  por  verdadero  : sobre  si  están  bien 
titnadas  por  noaias  islas  de  cabo  Verde,  no  se  por  qué  habrá 

dada  cnando  ayer  tarde  se  conformaron , cotejándola*  en  el  li- 
• -« 
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oro  de  Domlaao  López,  de  Sequera , do  se  contiene  todo  el 
mundo  en  círculos  rumbados,  ^ Pero  Alfonso  de  Aguiar  lo  ase- 
guró repetidas  veces  al  licenciado  Acevedo  que  mostraba  du- 
dar f mas  por  mayor  abundancia  volvemos  á traer  las  cartas  para 
que  se  aseguren:'*  este  escrito  perece  respuesta  al  que  se  sigue, 
pero  con  este  orden  van  escritos.  - - , v 

Luego  se  leyó  el  siguiente  escrito  de  los  jueces  de  Portugal: 
en  sustancia  dice:  que  en  las  cartas  presentadas  por  Castilla  se 
situaron  las  islas  de  cabo  Verde  mas  occidentales  de  lo  que  de- 
bían, que  ellos  no  necesitaban  de  presentar  las  cartas  de  sus 
navegaciones , pues  ahora  solo  debia  tratarse  de  sitiar  las  islas 
de  cabo  Verde.  ' 

Luego  los  jueces  de  Castilla  ofrecieron  otra  ves  so  carta  coa 
las  islas  de  cabo  Verde,  de  la  cual  se  tomaron  las  medidas. 

En  la  tarde  dijeron  los  de  Portugal  en  sustancia , que  no 
debiau  examinarse  las  navegaciones  sino  situar  las  islas  de  cabo 
Verde  con  sus  distancias  respectivas:  esto  debe  hacerse  para 
fijar  el  meridiano  á las  370  legnas. 

Incontinente  los  de  Castilla  dijeron  que  estaban  prestos  i 
eso,  sin  perjuicio  de  pasar  adelante  para  la  decisión  del  negocio. 

Midieron  los  de  Portugal  las  cartas,  y hallaron  varias  dife- 
rencias entre  la  de  Castilla  y las  dos  suyas  una  grande  y un 
cuarterón.  . 

Los  de  Castilla  pidieron  que  apuntasen  las  diferencias,  y 
dijesen  lo  que  juzgaban  ser  verdad,  que  estaban  prontos  i 00a- 
formarse.  . , Hm-. 

Mayo  15.  Ibid.  Los  de  Portugal  dijeron  que  hallabau  dife- 
rencias aqui  de  i grado,  alli  de  5,  qnc  vieran  como  concor- 
dar ; que  los  de  Castilla  no  habian  traído  situadas  las  Canarias 
y el  cabo  de  S.  Vicente , y era  necesario  traer  esas  tierras. 
r¡„¡  Loa  de  Castilla  ofrecieron  carta  con  dichas  tierras,  diciendo: 
que  sii  asi  les  parecía  jsien  se  conformasen , sino  que  saoasmi  el 
cuarterón  presentado  anteriormente,  pues  están  prontos  á con- 
formarse con  ¿1  para  quitar  disputas  que  embaracen  la  decisión. 

Los  de  Portugal  dijeron  que  era  ya  tarde , y responderían 
otro  dia.  i n 

I Mayo  27.  Ibid.  Los  jueces  de  Portugal  dijeron  acerca  de 
situar  las  islas  de  cabo  Verde  ponemos  la  de  Santiago  en  5 y ^ 
longitud  de  cabo  Verde,  las  de  la  Sal  y Buenavista. en.4,  In 
de  Sant  Antón  en  8,  la  de  S.  Nicolás  en  5 i.  ' >u,f 

Incontinente  los  jueces  de  Castilla  dieron  su  parecer  que  la 
isla  de  Santiago  dista  del  meridiano  de  cabo  Verde  $ f grados 
longitud,  las  de  la  Sal  y Buenavista  4f , la  de  Sant  Antón  9, 
estando  en  18  latitud.  Van  las  firmas  originales  de.Coloa,  DÓ- 

lUn,  Salaya , Villegas,  Aicaraa.  Ca'no. 
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Mayo  28.  De  común  acuerdo  se  presentaron  por  ambas  par- 
tes pomas  de  toda  la  tierra  donde  cada  nación  tenia  asentadas 
las  distancias  al  gusto  de  su  palad’ar.  Tomáronse  las  medidas  y 
las  mandaron  asentar  á los  secretarios. 

En  la  tarde  siguieron  las  medidas : hállanse  mil  dÍTcrsida- 
des , de  manera  que  salen  del  poma  de  Portugal , desde  el  me- 
ridiano de  las  islas  de  la  Sal  y Buenavista  al  que  pasa  por  el 
medio  de  los  Malucos  137  grados  longitud,  y en  la  de  Casti- 
lla 183 , unos  y otros  medidos  al  £.  defiriendo  nna  de  'otra  46 
grados.  ■ ' 

Al  fin  de  la  juma  se  concordaron  en  juntarse  el  30  en  la 
Puente  de  Caya  para  tratar  y ver  todo  lo  necesario  para  el 
negocio.  t ••  I 

' Mayo  30.  Lunes  en  dicha  Puente.  Los  jueces  de  Portugal 
presentaron  el  siguiente  requirimiento  que  leyó  Francisco  de 
Meló:  que  vistas  las  variedades  de  las  pomas  creían  necesario 
ver  de  tomar  ciertas  las  longitudes  en  disputa.  Para  lo  ¡cual 
proponen  cuatro  maneras:  "La  i.*  en  tierra  por  distancias  de 
isla  luna  con  alguna  estrella  fija  como  queda:  La  2.*  para  to* 
*>mar  por  distancias  del  sol  y de' la  luna  en  sus  ortos  y ocasos, 
••y  esta  mesma  en  tierra  que  tiene  su  orizonté  sobre  el  agua: 
*»La  3.*  para  uft  grado  sin  alguna  señal  del  cielo  para  mar  é 
«tierra : E la  4.*  para  eclhis  lunares.”  Esaminemos  el  .método 
de  que  hemos  de  usar,  dicen,  y ¡veamos  como  terminar  el  ne- 
MÍo  si  «I  tiempto  qoe  resto  parece  poco  vprotóguese  lo  qut 
íwre  menester  y para  Olio  requírimos  &c.  6 requirieron  á Acu* 
ña  y Acevedo  para  prorogar  por  todo-Junio.v  1 * vv  • i 

Acevedo  dió  su  voto  (el  mismo  que  va  en  el  proceto  de  po 
sesión.)  Acuña  dijo  que  lo  oia,  é luego  D.  Fernando  Colon  le- 
yó elflguicnre  escrito,  en  sustancia  se  reduce  á «Oostiar  los  sub- 
terfugios de  los-iueccs-  dt-Portugal,  la  .variedad  erare  sus  dichos 
y largáis  sprc  peesénraban  < acerca  de  h dismacia  del  méri- 
a&mnSknliJSiié'inl  del  Miduoo  por  E.,  pnes  decian  ser  137  gra- 
dos y «B  nna-tpOnm  eran  *34  y en-  otra  133,  variedad  que 
pruena  la  T^eand  } que  la  verdad  estaba  de  su  parte  como  que 
por  palabra- y pimura  , y razones  y eaperiencias  mbstraban 
ser  dicha  distancia  183  y porrO.  177.  Que  ri  punto  piincipál 
podía  determinarse  en  el  tiempo  hábil ; que  su  proposición  de 
requirlan  largo  tiempo,  mostraba  su  intento 'de 
dilaciones  ni  un  raes  era  suficiente  para  exáraioar.por  estos  mé- 
todos  agenos  del  «píritli  de  la  capitulación  , i la  cual  en  eso 
-mismo  contravenián : qne  los  requerían  para  traer  su  Voto  difi- 
-nitUro  en  la  deniarcacion  y propiedad  para  el-iighiemé  día  ¿1- 

tifflo‘dtl  térmlno  i las  cnatrtí'de  Ia'Jtarde,'y -oo  víniendo  en 
*sW-scrán  en  culpa. . . prútestámos?  que-  nosotros  -votaremos  8cc. 
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Incontinente  e!  licenciado  Acuña  did  su  voto  negando  Is 
V próroga , el  mismo  que  va  en  el  Proctso  de  posesien,  igualmen- 
te que  el  reouirimiemo  de  Acevedo  y la  confirmación  de  Acu- 
ña en  lo  dicho. 

Mayo  31.  Martes,  ibid.  Los  diputados  de  Portugal  presen- 
taron en  respuesta  á los  de  Castilla  un  escrito  diciendo:  que 
lejos  de  estar  la  causa  en  estado  de  venir  á sentencia  diñnitiva, 
solo  se  han  tocado  tres  puntos  preliminares , y falta  tratar  los 
principales.  Asi  1 son  convenir  en  las  distancias  en  fuerza  de 
ciertas  observaciones , poner  de  común  acuerdo  las  tierras  y 
ios  mares  en  una  poma  blanca,  tirar  la  linca  de  demarca- 
ción ; la  variedad  de  nuestras  pomas  nada  prueba : también  va- 
nan sus  únicas  poma  y carta  fundadas  en  la  sola  navegación 
de  Juan  Sebastian  del  Cano:  por  esto  creyendo  que  todas  las 
pomas  y cartas  están  erradas,  propusimos  algunos  métodos  de 
astrología , entretanto  no  podemos  votar  &c. 

Incontinente  D.  Fernando  Colon  leyó  el  siguiente  voto  y 
parecer  de  los  diputados  de  Castilla.  (Es  el  que  tengo  copiacw 
lleno  de  erudición  antigua  y moderna  donde  muestra  los  efu- 
gios de  los  diputados  de  Portugal,  y trata  el  principal  asunto 
a favor  deCastilla,  haciendo  ver  que  los  Malucos  estaban  dentro 
de  los  límites  de  nuestra  demarcación.  Firman  todos  seis  Colon, 
Duran,  Salaya,  Villegas,  Alca raz,  Cano.)  V.  el  n¿m. anterior. 

Los  de  Portugal  respondieron  que  persisiian  en  su  propósi- 
to : siguen  las  formalidades,  y da  fin  la  jun-a  en  el  , proceso  de 
qué  dan  fé  los  secretarlos  por  España  Bartolomé  Ruiz  de  Cas- 
tañeda : por  Portugal  Gómez  Yanes  Tremías.,  en  folir 

encuadernado  en  pergamino  fSS  milet, 

•) 

He  juntado  á los  dos  procesos  dos  pliegos, do  se  ctrntienen 
minutas  de  cinco  cartas  del  Rey:  i.*.A  los  jueces  letrados,  dán- 
doles gracias  por  lo  bien  que  lún  procedido,  y remiúéndoies  i 
la  instrucción  que  se  les  envia,  señalada  del  gran  Canciller  (es 
la  que  llevo  extractada  pág.  20,  Real  Patr.)  2.*  A los  jueces 
las  mismas  gracias , y remíteles  á la  instrucción.  3.^  A D.  Her- 
nando Colon  lo  mismo.  4.*  al  licenciado  de  Pisa  í del  nuestro 
.Consejo,. lo  mismo,  añadiendo  que  ha  procedido  Como.de  tan 
buen  letrado  se  esperaba.  5.*  A Simón  de  Alcazaba  , nneUro  cria- 
do le  dice : "tengo  os.  en  servicio  lo  que  habéis  hecho  y ha- 
céis en  esta  negociación : continuad.  De  vuestros  negocios  y ha- 
cienda en  Portugal  yo  temé  cuidado.**  , , 

También  he  iiintado  la  probanza  que  se  hizo  en  Badajoz  de 
la  posesión  de  Maluco  á pedimento  del  Dr.  Ribera  de  23  de 
.Mayo  de'ijaát.  Dispuso  dicho  Dr.  un  interrogatorio  de  diez  y 
.aitevc  preguntas  paratque.por  ellas  fu^n. tomados  }o$  dlehoa  á 
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diez  y seis  testigos  que  presentd  dcTos.que  acudreronc'eit 
nuda  de  Magallanes  y vidieron  en  lai  n|to  Victoria,  y'lÍMfOi? 
estos.  - < ’ ^í.'ÍjTm'.i  i,  t j iiotrl -.¡jp  ; .1 

I.”  Miguel  de  Rcxias , maestre,  de  32  años  ,1  naturat-^de) 
Rodas.  ’ ' 1::  • 1;  "T  , 

, a.”  Nicolao  de  Nápoles , de  40.  años  ^ natnral  dé  Nápoleí 
de  Romanía.  > • > i-.,.  > .'-j 

3. °.  Ricarte  de  Normandia , de:  30  años  lúniráüde  Fran- 
cia de  la  villa  de  £bra$  6 H>ua&  ; >o  > Ji  >■.  , < .1 ' f <,> 

4. °  Juan  de  Acucio  ó Acario  de  30  años  y mas,  contra-^' 

maestre,  natural  de  Vizcaya.  cj  ¡.  í'-.".'  : < i' 

5. °  Diego  Gallego  , natural  de  Bayona  de  Miño  ,*  de  27 

á 28  años.  ••  ..  . • ■ 1 -Jii» 

6. °  Gómez  Hernández de  a6  añoi''^  niUunl  de  la  villa  dé 

Huelva.  .■  < • • . .‘.Ji:  1 

7. ®  Francisco  Rodríguez  ,.  de  40  años '4^.  natnral  de  Pof- 

tugal.  • i.i"fl  L..! 

Miguel  de  Rodas,  de  48  <años  , natural  de ' la  ciudad 
de  Rodas.  • f '''.'i  I , • ; . • ii*'.  3 

9.®  JuanMartin,  de  30 años^  natural  de  Agnilar  deCan^i 

10  Juan  de:Arratia,  de  26  años  natural  dé  Klbao.' ' 

' 1 1 Ocacio  Alonso , de  35  años  natural  de  Boliallos;  ^ :■ 

, 12  Antón  Hernández  Colmenero,  de  50 añosHft-.natural'dd 
la  villa  de  Huelva. . ii  j ■ - '■  f v o F 

■ 13  Juan  Rodríguez  de  Huebra,  de  27'ós8  aAosj  natóral 
de  Mallorca.  ¡ -'jí  i ir  cfi  ' ‘ 

14  Juan  de  Gubileta,'dé  18  sños<^  nátural  dé  Baracaldo. 

15  Pedro  de  Tolosa,  de  25  años  ^ natural  de.ToUsa.  • ' '<> 

16  Hernando  de  Bustamante,  de  3Ó  años  , naturai  do  AP 

cántara.  . ' / r,’  r,r.  T ; I 

. Tomó  los  dichos  el. bachiller  Miguel  de  Prado  , teo^ntcrde 
corregidor  de  Bada  joa  ; 'ante  ' Sebastian  Rodrigaeñ  ; escríban^ 
testigos  Hernando  Garda  de  Heredin , vecino' dé/Martosi^  d 
Alonso  Díaz,  criado  del  Dr.  Rivera,  • ■j;  r-ii-ry  -y  m r n.i 

Consta  de  ellos  que  ^rtió  Magallanes  en  SeiSénd^ne  deoEfiot 

Jue  la  armada  llegó  á Tidore  en  Noviembre  ; de  lyais  qirerlsl 
.ey  de  Tidore  y los  de  dtras  islas  comarcanas  preslacóir  ófasM 
diencia  al  Rey  de  Castilla,  por  qqien  se  nnn5.,!Sólentne'powh 
sion  de  los  Malucos.  ma¡  trata^Oien/oliai>mi4g 

hojas  iítiUs.  ' bn--  t q f:u  r i ■ •TjhjVJi 

Sigue  otra  información  tamSien  original  i foUo-,  en  \Af.Júfáii  • 
útiles.  ¡■•r  ; ■ ir'i.  :r..iiv  si>ilj  -t'jr, 

: f\  - ;;o¡,  V-tlíOf:  ,-,1f[fflOll 

£u  yaIladoUd  á a de  Agosto  1507 , haMcndoívan|do  á «Bi- 
cha COSG4  el  capUao  GoaMlO’Gomen'de'£a{á3ÍDtt,:etpaño4  de 
TOMO  iV.  AAA 
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4$  año*  '^1  é Ginés  de  Mafra,  de  33  i 34  años,  é Lean 
Fanctido  de  45  áftós  natural  de  Saona  en  Genova,  los  cna> 
les  quedaron  en  la  nao  Trinidad,  los  señores  presidente  y del 
Consejo  de  Indias  dieron  comisión  al  Dr.  Beltran  , del  dicho 
Consejo,  para  recibirles  juramento  y tomarles  declaración  con- 
forme al  interrogatorio  del  Dr.  Rivera  en  Badajoz  ante  Fran^ 
cisco  Briviesca  escribano , y el  dia  5 de  dicho  Agosto  se  toma- 
ron los  dichos  de  que  consta : ' 

Que  de  las  cinco  naos  con  qne  salid  Magallanes,  una  se  tor- 
nó á España , otra  se  deshizo  y quemó  por  necesidad , y otra  se 
perdió  por  fortuna  en  las  costas  del3rasil. 

■_  Que  Magallanes  morid  pasado  el  estrecho  de  todos  Santos: 
sucedióle  por  elección  de  todos  Duarte  Barbosa , murió  luego  y 
fue  elegido  Juan  Carballo,  qñe  era  piloto  mayor;  é descon- 
tenta la  gente  le  quitaron  el  car^o,*é  eligieron  i Gonzalo  Go- 
me^ ide  Espinosa,  quien  prosiguió  con  la  Victoria  y la  Trini- 
dad hasta  Tidori.  - • 

i Que  los  actos  de  posesión  de  Tidori  y demas  islas  pasaron 
gran  parte  ante  Martin  Mendez,  contador  que  vino  en  la  Vic- 
toria. 

Qne  á imitación  del  Rey  de  Tidori  prestaron  obediencia  los 
de  Bachan,  Terrate  y otras  islas,  ofreciendo  eU  tributo  ciertos 
bahares  (medida  de  como  cuatro  quintales)  de  clavo,  mantas, 
papagayos  y penachos , cofres  de  paja  &c. : estuvieron  en  Ti- 
doci  desde  Noviembre:  521  hasta  Abril -5 22.  i'íl 

Que  repartidos  hasta  1800  quintales  de  clavo  en  tís' naos 
Victoria  y Trinidad,  porque  esta  hacia  mucha  agua,  acorda- 
ron de  enviar. la  Victoria  con  su  capitau  Juan  Sebastian  del 
QBbo.pot'eL  camino  de  los  portugncBcs,  y quedarse  aderezando 
la  Trinidad  para  venir  á Nueva  España  : quedaron  como  se- 
tenta, personai  3':  y habiéndose  tardado  hasta  cuatro  meses 
en  aderezar  k nao  y dejaron  cinco  hombres  en  la  casa 'que  ha- 
bían construido  pata  guardar  el  clavo  sobrante,  las  herramien- 
tas y mercaderías  ; continuar  en  la  compra  det  clavo  y en  el 
señorío  por  S.  M.  y se  Jiicieron  á k vela.  Navegaron  desde  6 de 
Abril'  5aatbastu  fin • de  Octubre,  poco  mas  de  seis  meses,  con- 
siMÉirndo  ides~  cuatro  en  subir  hasta  ios  43  grades  latitud  N. , 
' doodp  «Bperimeimsnm  tiempos  mqy,  recios  é grandes  frios;  los 
otrss>doa^<iGai«'' gastaron  en  volver  i'Máluco  cerca  de  donde 
surgieron  en  un  puerto  de  la  isla  de  Chirola  al  sur  de-Gllolot  con 
• &átanaslkgaRmdes^'s  á otro  puerto  cómo  á jo  leguas  doTer- 
nate , qne  se  dice  Benaconora ; ya  no  quedaban  sino  unos  veinte 
hombres , y estos  muy  dolientes , y sabiendo  que  habían  llegado  í 
Turnaté-pattogacMa  con  siete  veías,  les  pidlerón  seícorro^'  y den- 
' db  i pocos  diat-Baanna  coracora  y tras  ella'ao'a:  caravcltt  y nac 
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fusta  con  muchos  portugueses  y algunos  indios  de  Ternate  (re- 
sentidos con  los  castellanos  porque  creyeron  que  el  no  haber 
estado  en  su  isla  era  no  hacer  de  ellos  tanto  caso  como  de  los 
de  Tidori),  y [os  cuales  los  llevaron  presos  á Ternate,  según 
hablan  hecho  con  los  cuatro  que  quedaron  en  TidorL,.pues.ra«^-  . 
tre  Pedro  era  muerto  después  de  haber  asolado.  los 

castellanos.  Hicieron  los  portugueses  en  *Ternate  primero  una  for- 
taleaa  de  madera , y luego  empezaron  otra  de  piedra , en  la  cual 
procuraban  hacer  trabajar  á los  nuestros, jV  pasado  algún  tiem- 
po (como  cuatro  meses)  los  enviaton  á Banda  y i Maltcíi  y 
otras  partes , de  donde  con  sus  mañas  pudieron  venir  á Lisboa: 
alii  estuvieron  presos  , pero  al  cabo  lograron  libertad  y s¿  vi- 
nieron á Castilla.  jt; 

Que  ninguna  armada  de  Portugal,  ni  otro  principe  cristia- 
norhabia  ido  alli  ni  tomado  posesión  antes  que  la  nuestra;  solo 
se  supo  que  habia  estado  un  Francisco  Serrano,  grande  hombre 
de  navegación,  y muy  amigo  de  MaeaUanes,  él  cual  con  te- 
mor y desagrado  del  Rey  de  Portugaí  y de  sus  gentes  huyó  dp 
Malaca  en  un  junco  de  los  que  soHan  ir  i comerciar  en  Malu- 
co. Moró  en  Tidori , á cuyo  Rey  habia  dicho  muchas  veces 
apretándole  la  mano,  que  aquellas  islas  eran  del  Riey  de  Caso- 
tilla.  • új 

Sabiendo  los  portugueses  el  paradero  de  Serrano  y 3a  eaped^ 
don  de  Magallanes , temiendo  se  encontrasen  , cierto  D.  Tris- 
tan  fue  desde  la  India  i buscarle  con  una  fusta  pcoueña  ^ como 
seis  meses  antes  de  llegar  la  armada  de  S.  M.  No  nabicudo  lo- 
grado que  le  siguiese  diz  que  concertó  le  diesen  veneno,  T 
asi  murió  pasados  quince  ó veinte  dias.  Los*  de  Tidori  hicie- 
ron guerra  á D.  Tristan,  le  mataron  siete  ú ofcho  portugueses 
y le  auyentaron.  Con  D.  Tristan  fue  un  portugués  llama- 
do Pedro  Alfonso  de  Lorosa,  el  cual  .volyió  i k India,  y 
temiendo  le  prendiesen  por  un  cato  que  habia  acaeddo,  se  hu- 
yó con  un  junco  de  la’tierra  á Ternate,  donde  le  linllaroit  k» 
nuestros.  Embarcóse  con  ellos  en  la  Trinidad , y á la  vuelta  le 
cortaron  la  cabeza  los  portugueses  porque  era  criado  de  Ser- 
rano y habia  ido  á Indias  en  busca  -de  tu  amigo  que  se  fue  con 
los  castellanos , con  el  pensamiento  *de  informar  al  Emperador 
de  las  riquezas  de  aquellas  islas. 

. La  causa  de  haber  ido  últimamente  laS  siete  velas  porch- 
guesas  con  hasta  300  hombres  , capitán  Antonio  de  Bríto,  diz 
que  fue  por  las  uoticias  de  la  armada  de  Magallanes,  en  la 
sabina  no  haber  ido  mas  de  240  hombres  , y consideraban  que 
habían  muerto  muchos. ' . -isq  c’ii 

■.  j ..  - -i  .iiiqriíi;  H5  (>brn-^'-  -r-ricH  fi  t'.q 
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-Dos  cartai  escritas  por  Fr.  Juan  Caro , Jomimco , deseU 
- ^ CochÍH> eñ  la  India / ofreciendo  sirvir  al  Emperador, 

■ ' enséfiando  la  navegación , y el  descubrimiento  de  muchas 
']  tierras  por  aquellas  partes.  j^Arch.  deind.  ep  Sevilla, 

‘ lég.  iP  papdes  del  Maluco  desde  1519  á 1547). 

■ Señor:  Mndio  deseo  tove'despues  que  me  partí  de  vuestra 
merced  de  ver  alguna  letra  suya , y asi  quedó  conmigo  Pedro  de 
Rivera  de;  hacer ^ y me  aviar  con  el  Emperador  en  como  me 
iüciese  algún  partido  para  mé  ir  á vivir  á ese  reino,  por  cuan- 
to'quedé  con  él,de>traer  las  letras  para  me  consagrar  de  obis- 
po, las  cuales  ha  cuarto  años  ya  que: las  truje;  y esperé  siem- 
pre' por  su  despachó  y vuestra ' respuesta ; porque  asi  quedó 
cohmigo  de  vos  dar,  señor,  parte 'cn  este  negocio:  porque 
ayudándome  vos  esperaba  de  ser  aviado , porque  por  ellos  bien 
«abido  teniA  yo  y tengo,  á cuánto' se  extiende  su  caru  y in- 
dustria ; y por  yo  asi  confiar  en  vuestra  merced  , esperé  siem- 
-p're  que  los  encaminaría  á me  ayudar  en  este  caso  , porque 
vos,  señor;  solo  entendéis  la  honra  que  en  ellos  Ies  facía  | por- 
•que.lo  mejor  era  lo  tnyo  de  todo  ,mi  bien , 'y  para  los  honrar 
trabajé  dé  deprendér-con  rancho  trabajo  lo  que  loado  Dios  me 
iionra  en  sumo  do  quiera  que  me  hallo ; y porque  esto  ellos* no 
lo'ehtiéndéh,  róguétes  qne  con  vos,  señor,  hiciesen  todo  loque 
en  mi  partido  hubiesen  de'  hacer , y ahora  no  sé  si  por  ellos 
tío  vos  quisieron  dar  parte  de  mí , por  les  parecer  que  vos  los 
ternades  en  poco  , qu  por  vos  no  querer  acetar  lo  que  yo  vos 
pedia  por  merced  , no  ove'  ninguna  vosa  resposta  , lo  cual  me 
pareció  'siempre  que  sería  por  elles  no  vos  haber  dado  parte  en 
mi  liegocio  de  atados,  y'como hombres  para  poco  ; porque  sa- 
bido-está , y yo  bien  lo  veo , que  vuestra  merced  ve  claro  que 
mi  honra  y provecho  no  vos  habia  de  hacer  daño  ninguno, 
mas  antes  todo  lo  que  yo  hobíese  no  lo  quiero  para  otra  cosa 
sino  para  se  serviren  y honraren  mis*  |iarientes  y amigos  con 
ello,  que  la  orden  bien  me  bastaba  á mí,  y me  sobraba  &c., 
■y:  poryniver  que  esto  no'cabe  en  vos  si  ellos  vos  lo  hicieran 
aaoer,  oorno  cohmigo  asentaron,  por  tanto  veo  claro  que  que- 
dó pot  'ellos  ;ry  pcesanií  bay  tiempo,  y al 'presente  sepfréce 
alguna  razón  y causa  para  el  Emperadot  me  hacer  merced 
por  lo  haber  servido  en  amparar  á Gonzalo  Gómez  de  Espino  - 
sa , de  esta  portador , con  la  gente  que  consigo  le  tomaron  los 
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portugueses  en  Maluco , á do  el  era  capitán  de  una  nao  que 
le  allí  tomaron  , y los  ayudé  con  lo  mío  en  lo  que  pude , y les 
hube  con  mucho  trabajo  embarcación  para  se  iren  al  reino  &c. 
Por  tanto , señor , teneros  he  en  mucha  merced  en  me  ayudar- 
des  en  una  de  dos  cosas,  ó que  bagais  como  por  vuestras  ma- 
nos y industria  el  Emperador  me  haga  partido  en  modo  que 
yo  me  pueda  honradamente  en  era  tierra  mantener,  bacién-- 
dolé  saber  el  servicio  que  con  sus  hombres  en  esta  tierra  le 
he  hecho , y del  que  de  mí  podrá  recibir  teniéndome  en  su  rei- 
no, mostrándole  tierras  nuevas  en  su  conquista,  y como  des- 
de Maluco  puedan  ir  en  ese  reino  al  leste  siempre  navegando, 
y que  le  enseñaré  á sos  pilotos  el  arte  del  astrolabio  muy  bien 
sabidamente  , que  en  ese  reino  lo  saben  bien  mal;  y que  les 
enseñaré  el  altura  por  el  crucero  del  sur  , no  sabida  por  nin- 

funo  en  esas  partes ; y la  altura  del  norte , y la  del  sol  muy 
ireve  y clara  y sin  ninguna  falta:  y asi  haciéndole  saber  d 
precio  y estima  en  que  el  Rey  de  Portugal  me  tiene  por  mi  bon- 
dad y letras  y industria  en  todas  sus  tierras  y reino  , porque 
manaa  que  en  las  cosas  de  sustancia  se  aconsejen  conmigo  á 
do  yo  me  hallare,  como  dirá  el  portador  desta.  Yo,  señor, 
vine  en  esta  India  por  ver  y saber  estos  secretos , para  por  ellos 
y mi  saber , ser  honrado  en  ese  reino ; y yo  me  hubiera  ya  ido 

Sara  él , sino  por  la  honra  y partido  que  en  estas  partes  el  Rey 
e Portugal  me  ha  hecho,  y hace  mas  cada  dia  'dándome  siem- 
pre esperanza  de  me  dar  por  la  iglesia  una  cosa  mucho  honra- 
da , y por  tanto  no  es  bien  dejar  lo  que  tengo  cierto  en  este 
reino,  hasta  qne  yo  sea  cierto  por  letra  del  Emperador,  de 
otro  mayor  partido;  y pues,  señor,  aqui  está  agora  camino 
tanto  abierto  para  vuestra  honra  y mia , teneros  he  en  merced 
no  seardes  perezoso  en  me  avigrdes  como  el  Emperador  me  sal- 
ga con  algún  buen  partido,  por  vuestra  industria  y adherencia, 
porque  yo  no  la  quiero  sino  para  vos  servir:  porque  si  yo  fue- 
se en  esc  reino  conocido  para  cuanto  so  por  el  Emperador,  no 
será  pequeña  vuestra  parte  y honra , y de  vuestros  hijos , pla- 
ciendo á mi  Redentor:  por  tanto, poné diligencia  en  ello,  por- 
que lo  mejor  será  lo  vuestro  ; para  lo  cual  porneis  por  mis  re- 
qneridor  y valedor  á los  señores  de  esa  casa  de  la  contratación, 
y á alguna  persona  noble  que  valga  ante  el  Emperador , po- 
niendo ios  adberentes  para  ello  necesarios,  según,  señor,  vier- 
des,  escribiendo  en  mi  nombre  lo  que  víerdes  y cumpliere, 
y lo  que  hovierdes  ordenado  ataldo  bien  por  nuestra  vanda: 
porque  no  es  razón  de  yo  salir  de  lo  que  acá  tengo  , sin  allá 
tener rx>sa  mucho  cierta  , y poneldo,  señor , en  obra,  porque 
haréis  al  Emperador  gran  servicio  en  lo  hacer,  porque  como 
veis,  en  este  caso  es  servido  por  extrangeros,  y mal;  y gran 
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servicio  le  haréis  en  encaminar  como.se  sirvía  de  sns  nataraiet, 
y bien  con  mil  leguas  de  aventaja ; ¿ si  á dicha,  ou  por  desdi<- 
cba,  no  saliere  del  Emperador  cosa  que  á vos  mudio  contente 
en  mi  partido  , entonces  podréis  , señor,  requerer  y hablar  al 
señor  arzobispo  de'  Sevilla  , que  me  haga  tal  partido  de  que 
vos , señor , sean  mucho  contento , por  lo  yo  servir  consagran-» 
dome  de  obispo  en  las  cosas  de  su  cargo  , ^ndo  órdenes,  vi- 
sitando y teniendo  su  vara  &c.  en  como  su  señoría  se  quisiera 
de  mí  servir  con  la  honra  que  á obispo  es  debida  , ó sin  ser 
obispo,  si  fuere  tai  el  partido  que  me  en  esa  tierra  honrare, y: 
no  me  abaje  del  que  en  esta  tierra  tengo  habido  , porque  me 
seria  mucha  deshonra  ; y haga  vuestra  merced  inquisición  en 
la  honra  y crédito  qne  en  este  reino  de  Portugal , siendo  ex- 
trangero , soy  habido  y estimado,  y con  ello  podréis  requeris 
mas  osadamente  y con  mayor  voluntad  ; lo  cual  podréis  saber 
destos  señores  castellanos  y portugueses  , que  de  la  India  y 
Portugal  han  ido  en  ese  reino , teniendo  de  mí  noticia.  Holgára,' 
señor  de  me  aposentardes  en  ese  rrino  con  buen  partido,  por- 

3ue  cierto  haréis  honra  en  vos  en  elk>,  como  en  mL,£l  porta-.. 

or  desta , que  es  el  capitán  Gonzalo  Gómez  de  Espinosa , que 
ora  va  de  la  India  en  ese  reino,  que  vino  con Magalian», .ca» 
pitan  que  fue  de  Castilla  para  Maluco  el  año  de  ao  , os  dará, 
señor , un  papagayo  de  la  China , bermejo , con  muchos  otros 
colores,  que  tiaola  muy  bien  ; y un  paño  de  seda.tovaya  de 
las  islas  con  sus  vivos  da  mesma  tela , de  cuatro  palmos  en  lar-r 
go,>y  de  declseU  en  cumplido,  y perdoná  si  el  servicio  es  pe-» 
queño  , porque  el  vlage  es  cumplido  y. dudoso  j y quizá !el 
portador  no  me  debe  tanto  á que  demas  se  quiera  encargar,^ 

Eor  los  embarazos  que  en  tan  gran  camino  cabea.  Yo.  estoy 
ien,  loado  Dios,  al  presente ,. loado -Dios : en  lo- demas  d 
portador  dará  razón  de  todas  mis  cosas  , porque  le  todasi-soa 
notorias  por  la  .conversación  que  conmigo  tuvo.'  Unos  apunta-f 
mientos  por  mí  ñrmados  lleva,  hágame  niérced  de.loalser  ^ y 
poner  en  efecto.  Tener  vos  el  en  señalada  merced  dar  de  mi 
cuenta  á todos  inís  señores  primos  y parientes  , asi  en  esa  cin»^ 
dad  como  en  Cantillaaa  y'  Lora  y Carmonx  &c. , á los  cuales 
beso  las  manos , con  nuil  deseos  que  tengo  de  los  ver  y servio 
por  la  gran  magoa ' delios  tengo  siempre  en  mi  coraaon.  Beso 
vosas  manos , y de  la  señora  su  muger  y hijos,  á su  cuñada  la 
Frcyla  que  le  pezo  que  rnegue  á Dios  que  me  encamine  ea  ete- 
rno le  sirva  en  esto  qne  le  aqui  digo  &c.  No  sea  esto  roto,  que 
aqui,.seúor,iot  hago  mención  que  por  mi  hagais  , á personas; 
que  locantá  eo  la  plaza  , que  quid  estorvarán  en  ello.  ¡Yo,¡ 
señor  , os  sacaré  de  .vergoña  en  todo  lo  que  por  miJiiciecdea,. 
y,  dijerdes,  porque -soy  j«ra  mucho  mas  lo  que  os  |iqoi- 
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•panto:  soy'teólpgo  y n»tural, canonista  y tnatemitico  de  laa 
estrellas  8cc.  De  este  Cochin  de  la  India  á 19  de  Diciembre 
de  1525.  r:Vá  asi  porque  no  tenemos  papel. 

£n  todo  loque  me  escribierdes  seya  á la  larga  por  dosvias, 
para  dos  naos  , y mandármelo  eis  á Gerónimo  Cerniche , ban- 
quero en  Lisboa , por  banco , al  cual  escribiréis  una  letra  vosa, 
en  como  reparta  esas  cartas  que  me  mandardes  por  duas  vías 
en  dos  naos  para  Cochin  en  la  India , é todo  lo  que , -señor , 
aviardes  para  mí , sea  con  mucha  mas  aventaja  en  el  partido 
de  la  que  allá  se  acostumbra  en  personas  bajas  y de  bajos  es-  - 
píritus ; porque  no  tengo  sino  fuere  con  mnclia  mas  de  la  que 
tengo  &C.  Iterum  atque  itemm  , os  mego  , señor  « que  ba- 
gáis por  mi  esto  que  aqOi  os  pido.  En  la  carta  de  Rivera  vá 
qne  le  den  el  papagayo',  hoc  intelligatur  te  mortoo  &c.  ss  Su 
servidor  y amigo.  rsFr.  Jhones  Caro  in  theo.  magister.  ==  Al 
mny  preciado  y generoso  señor-,  el  señor  doctor  Porras  , mi 
señor  cañado.  =:  En  Sevilla.  . 

! II  ' ■ , 1 ^ 

■ Serenísimo  Señor:  Dado  es  de  la  naturaleza  á el  hombredc- 
smr  mucho  de  saber  é esos,  habernos  por  de  loable  memoria 
é divina  veneración  qne  aborreciendo  la  illiberal  ociosidad 
del  enerpo  se  esfuerzan  por  el  poder  de  tu  ingenio  , investigar 
los  secretos  de  la  naturaleza  peregrinando  por  el  mundo  vir- 
toosamente  , Aonde  asi.,  y á los  suyos  repartan  en  su  casa 
acabada  bienaventuranza  política  de  la  propia  y hienga  pere- 
grinacion,,y  de  los  divet'sos  costumbres  de  tos  hombres  , ma-^ 
ravillosas  ordenaciones  en  cada  uno  de  cada  región  ; é daqul 
es  que  solemos  muchas  veces  loar  al  Grego  Jason , y al  fuerte 
Hercolles,  y el  indiano"  Saco,  y al  Macedonio  Alejandre , y 
_ al  grande  Pompeyo,y  al  fortunadoCésar,  los  cuales  pospues- 
to el  reposo  doméstico,  estimulados  de  la  virtud  y gloria, 'ninh 
gana  ó muy  pequeña  parte  del  mundo  dejaron  á sn  propia 
vista  no  conocida , trayendo  para  tí  mesmos  do  toda  parte  hon- 
rosas victorias  en  complimienro  de  sus  votos.  Pues  ávos , Uua- 
trisimo  Príncipe , ¿ quién  no  tenfa  en  admiración  y amará  per- 
fectamente ? que  no  contente  con  el  su  mar  de  Españas  y co- 
lumnas de  Hercolles  ha  abastado  ánimo  á vencer  el  inmenso 
océano  á ningunas  gentes  hasta  este  'nostro  tiempo  conocido, 
y como  digna  al  otro  mundo  antes  no  descubierto  el  mar  An- 
tártido  ; no'  le  sirviendo  á los  suyos  la  navegación  ártica  , usan- 
do el  mary  á qne  antes  ninguno  fnera  dende  Castilla  hasta 
Maluco  por  señales  y asientos  tomando  oportuno  reposo  con 
luengos  viages,  'cansados  osadamente  navegando  , niandastes, 
señor,  descubrir,' ó 'Príncipe  A'gnamente  glotiosoymuchas  te- 
ces y^bienaventUíudo  á íqtuen  aconteció  <K'  lá’ grandeza  de  sü 
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ánimo  , «aber  y' poseer  ,.  io  qpc.  tantos  emperadores  < tantee 
reyes , tantos  pueblos , tantas  gentes , hasta  los  romanos  seño- 
res del  mundo  no  subieron  ni  poseyeron;  é mereceis  , señor, 
tanto  mas  loor  después  de  todo  amor  y reverencia  , cnanto  el 
escurecido  y no  conocido  estandarte  de  Christo  nuestro  Señor 
habéis  aievantado  en  los  últimos  ñnes  de  oriente  tan  honroso  y 
espantoso  , igualmente  á los  infieles,  ende  los  indios  ayuntados 
con  los  vuestros  en  paz  y amicidad  conformes  de  nuestra  fe, 
huelgan  de  tratar  y conversar  amigablemente  con  los  ebria- 
tianos  de  vuestro  octdente  español  en  suma  concordia ; é pla- 
gíese á Dios  que  otros,  principes  del  nombre  ebristiano  dados 
al  consejo  de  la  paz , /uesen  asi  animados  que  quisiesen  ’ seguir 
con  la  mesma  voluntad  lo  que  vuestra  Mayestad  tan  gloriosa  6 
felizmente  ha  principiado ; é si  vuestro  serenísimo  principado 
por  io  arriba  referido,  es  digno  de  tan  grande  y entero  loor, 
los  vasallos  criados  y caballeros,  que  olvidando  la  descansada 
vida , harta  de  enteros  deleites  y reposo , se  pusieron  por  vos, 
señor  , servir  en  dos  dedos  de  tabla  por  mar,  arriesgando  su 
vida  llenade  diversos  peligros , yendo  por  mares  no  descubiertos 
ainda  á los  nuestros  antepasados  , contino  remando  y vdaodo 
celosos  de  bajos  y pinedidi  por  las- heladas  y nevadas  táérras 
antarticas  no  pobladas , por  estrechos  muy  propinquos  de  ca- 
da parte  á las  muy  altas  y fieras  sierras^  domando  y quebran- 
tando sus  cuerpos  con  fieras,. vigi lias, :bebiendq  la$:  aguas  no 
menos  hediondas  que  podres,  poniendo  prohibición  en  el  pon 
igualmente  poúco  que  podrido  por  luengos  dias  ,.<«miémMo 
llqo«;de  gusanos,  esplorando  la  larga  India , llena  dé  islas  .po- 
bladas de  gentes  diversasie.ntre  sí  y á nuestra  política  conver- 
sación, bravos  , fieros  ,<crueles  , traidores  , llegando  al  deseado 
ño  á^iqne  por  vuestra  Mayestad  fueron  enviados,  ^conane  mcn 
nos, honra  y merced-que  triunfales  los  debe  nuesttodnclitqi^ 
ñOrío  de-  remunerar?,  pues  con  ¡tan  ásperos  trabajos  trujensa^on 
^tan  fruto  y honra  á su  reino  y señor  , é sí  á todos,  como  di- 
je vuestra  Mayestad  es  deudora  , mucho  mas  al  fiel  vuestro 
vasallo  Gonzalo  Gómez  de-  E^inosa , el  cual  no  meaos -fnerto 
que  constante  después  que  por  los  lusitanos  le  fue  tirada  y tor 
maidaila  ano-,  de  que  era. capitán,  llena  de  merchd.utiafi4  .SiO 
menos  ioyuriaa  y vituperios  padeció  pof-^tres  a&naifuo  ea-OICa 
india  lo  conocí  i- que.  iú  fuera  entre  moros  adoBde'estnvo  asaz 
con  pobreza  detenido^  siq  le  querer  dejar  «screbifruna'-breiie 
letra'  á su  Rey  y-Señor ; d.lo  que  mas  á,mt  doloroso  fue  tobna 
por  muchos  veces  lo  haber  á risco  de  - cada  día  lo  degollaren, 
po  la  poder  ^o. remediar  en  susiásperas  necesidades  sin  yonan 
sav  mayor irjsco  que  éf,  é -flwntqrypjtOf  4 

Xiiól  y los  suyos  ,:aate  vQsaM»yh»tad  poqgo  p(tf;  r«latocts« 
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porque  no  solo  lo  debo  al  reino  y hábito,  pero  á la  soberana 
virtud  del  muy  alto  en  mí  por  natural  derramada ; é pues  tan- 
to ¿11  con  los  suyos  pasaron  dé  trabajos  por  solo  á vuestra  Ma- 
yestad  contentar  y servir , debe  vuestro  magnífico  ánimo , re- 
conocido su  trabayo,  dé  le  mandar  dar  y hacer  grandiosa  ma- 
ced  con  que  otros  animados  soban  mayores'  peü¿rps  para  se 
de  ellos  servir.  • \ ,v  • • ^ \ ... 

E porque  tengo,  señor  , entendido  que  vuestra -ínclita  Ma- 
yestad  es  codicioso  de  servidores  matemátlcós  sutillés.i'' cómo 
parece  por  las  largas  mercedes  que  á los  extrañaos  portugue- 
ses manda  hacer  siendo  ñacos  sabidores  en  el  arte , me  ha  pa- 
recido deber  de  hacer  el  oficio  de  buen  servidor  én  ié  ofrecer 
cuanto  valgo  y puedo  con  mi  saber  , que  me  será  de  mucha 
merced  y gracia  en  servir  á vuestra  serenísima  Mayestad  en 
todas  las  cosas  que  ocurrieren  y me  mandare.  Yo,  señora  soy 
artista  y teólogo  y>  canonista  , y en  el  arte  del  astrolabio  muy 
entero  , en  el  altura  por  el  norte  y sol , y crucero  del  snl  de 
muqcha  aventaya  , por  cuya  razón  el  Reyrde  Portugal  tiene 
en  mi  gran  créditOf  y me  hace  honroso  partido:  deséer  en' su- 
mo de  vivir  en  ese  reino  pOr  ser  del.  natural , y en  ¿1 ; aprove- 
char : besaré  las  manos  de  vuestra  Magestad  mandarme  entéi 
dar  de  comer  con  mi  honra,  en  que  espero  hará  señalado- ser- 
..vicio  á Dios , y á mí  mucha  merced  , porque  veo  el  gran  pix>- 
-▼ecbo  que  aposentado  en  Sevilla  haré  en.  los  del  reino  , ense- 
bándoles el  arte  del  astrolabio  y altura  con  muchos  seceráoB 
deán  navegación  y descubrimiento  de  muchas  tierras  ricas  en 
oro  dentro  de  su  demarcación  , y como  puedan  ir  en  ese  rei- 
no ^1  navegando  al  leste  dende  Maluco  en  monzones:  pormí 
bien  salñdas  , en  que , señor  , os  haré  muncho  servicio;  é pbes 
,áOi  qUe  de  mí  digo  le  es  al  reino  tanto  provechoso  , hágáme 
V,  M<  merced,  pues  la^hace  á.Jo«.eztrañds  envel  airte:didln^ 
mal  ^bidores,  pues  yo  á ellos  en  ella  tengo  algo  énseñadpqoy 
todos  dan  crádiienn  este  reino  dó.cstó  á saben,  .conái  mas 
largo  puede  relwtf.  el  portador  de  ésta  presente;  con/los;qoie 
con.  él  en  .^tasipftrtes  han.sid<^,  é .coa  una  ¡ letra  de  sá  Mayes- 
tgd  para  mí,  y otra  dirigida  para] el  Rey  deiPortligal  que. ha- 
brá mano  de  nlí,  logo.lsoy  en ,^?peñs  4. le.seriio. en doi.qBh 
S.  M,  me  mandare.^  , . ; .'.L -.b  ;.bió’.h 'irritól 

-•  yeidadero  Dios , que  por.noSi  padeció  len  1^  cruz  , córv» 
servé  4 con  salud , gracia  y gloria',  j tésga  por  en  S.M* 
en  la  memormipara  de  él  se  seivir  » á este  >u  sacerdote  mestne 
Frey  Juan  Caro,  andaluz  carmonés  de  la  orden  de. Santo 
Domii^o.  En  este  Cochin  India  á 29  de  Decembro  de  I526«m 
Fray  ^innes  Caro  in.tbeologia m«gis«» ol  ab  i,;i  .¿.U  d 
■:n  ' . f.iiRjt.  ¡c.'ü  oil'.iL  i-,  b c-itoD  A vb  íob  tib  "iI'jíL  Is 

TOM.  lY.  sai 
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Núro.  XL.  ♦ ■ ■ 

DeclaracUmes  que  dieron  en  Vailadolid  Gonzalo  Gomex. 

■ de  Espinosa , Givés  de  Mafra , y Lem  Panealdo,  so- 
bre los  acontecimientos  de  la  nao  Trinidad  en  las  Ma-  . 
lucas.  (Arch.  de  Ind.  en  Sevilla,  leg.  i.°,  papeles  del 
' Maluco  de  1519  á Í547). 

- 5 : ; 

En  la  Tilla  de  Valladolíd  dos  días  del  mes  de  Agosto  de 
mil  y qniaientos  y veinte  y siete  años,  los  señores  Presidente, 
y del  Consejo  de  las  Indias,  dijeron  que  por  cuanto á su  no- 
ticia era  venido,  que  estando  en  las  islas  de  Maluco  cargada 
de  clavo  y de  otras  mercaderías  una  nao  de  su  Magestad  lla- 
mada la  T^renidad  , y que  estando  hecha  una  casa  en  una  isla 
.en  nombre  de  sn  Magestad  por  el  capitán  y gente  que  fue  en 
la  armada  en  que  iba  por  capitán  general  femando  de  Maga- 
llanes , para  recoger  y guardar  en  la  dicha  casa  la  especería  y 
otras  mercaderías  que  se  rescatasen  en  nombre  de  susMagesta- 
des,  algunos  portugueses  que  allí  fueron  con  diversas  armas 
tomaron  la  dicha  nao  cargada , y la  llevaron  con  las  mercade- 
rías , y con  sos  aparejos  , y prendieron  la  gente  que  en  ella  es- 
taba, y toda  la  otra  que  i «taba  en  la  dicha  isla  , y los  lleva- 
Ton  presos,  y derrotaron  la  dicha  casa  , y tomaron  muchas 
mercaderías  e clavo  que  en  ella  estaba , y muchos  aparejos  de 
aavíos  ; y.  asimismo  los  conocimientos  que  tenian  de  los  natu- 
nües  de  iá  tierra  del  clavo,  que  les  hablan  de  dar  á la  cogecha 
déi  poi  mercaderiasi  que  les  habían  dado  , y todo  lo  cobraron 
jrilievarmi  ; y‘ hicieron  ona.fuerza  de  piedra  y cal,  y la  deja- 
^op<  proveída  de  gente  y armas.  £ porque  á sus  oñcios  convie- 
ne isabee  rdmo  y de  qué  manera  lo  susodic||o  ha  pasado  para 
lo.  proveer  conforme  á derecho , cometieron  y mandaron  al 
señor 'obispo  de  Cibdad-Rodrigo,  del  dicho  Consejo , que  tome 
juramento  al  capitán GonzaloGomez  de  Espinosa, y á Ginésde 
Mafra.,  y i León  -Pascado  , pilotos  de  la  > dicha  armada  , en 
forma  debida  de  derecho;  y tomado,  los  examine  por  lo  su- 
sodicho, y porfío  mas  que  viere  que  conviene  , para  que  se 
sepa  la  .verdad  de  todo  lo  que  alli  pasó.  ==  Lugar  de  rúbricas 
del  Presidente  y señores  del  Consejo,  s Pasó  ante  mí.  s Juan 
deSamano.  ■ 1 . . .1  . ) 1, 

? i V w O le.  ^ \ - •*  ,1;... 

£ después  de  lo  susodicho  en  la  dicha  villa  de  Valladolíd 
el  dicho  día  dos  de  Agosto  dei  dicho  año , estando  el  dicho  señor 

. -I 
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obispo  de  Cibdad-Rodrigo  en  las  casas  de  su  posada  , usando 
de  la  dicha  comisioh  por  ante  mí  el  escribano  y testigos  de  yn- 
so  escritos,  tomó  é recibió  juramento  del  capitán  Gonzalo  Gó- 
mez de  Espinosa , y de  León  Pancado , é Ginés  de  Mafra  , é 
de  cada  uno  dellos  en  forma  debida  de  derecho  poniendo  sus* 
manos  derechas  cada  uno  en  una  señal  de  cruz,  é jurando  ca- 
da uno  á Dios  nuestro  señor , y á su  bendita  Madre , y á las 
palabras  de  los  santos  evangelios,  y á la  señal  de  cruz  en  qué 
pusieron  sus  manos  , que  como  buenos  é fieles  christianos  di- 
rían la  verdad  de  lo  que  supiesen  cerca  de  lo  que  fuesen  pre- 
guntados, é que  por  odio  , amor , temor,  ni  afición  , ni  por 
otra  cabsa  alguna  no  dejarían  de  decir  la  verdad  , ni  dirían 
mas  de  lo  que  supiesen  é se  acordasen;  los  cuales  y cada  uno 
por  sí  respondieron  A la  confesión  del  dicho  juramento  , sí  ja- 
ro-, é amen.  Testigos  que  fueron  presentes  Fabian  Mendez , y 
Gaspar  de  la  Peña,  criados  del  dicho  señor  obispo , é yo  Fran- 
cisco de  Bribiesca,  escribano  público.  E siéndoles  leiao  el  di- 
cho abto  , é éncargíndoles  que  dijesen  lo  que  sabían  cerca  de 
lo  en  él  contenido  , dijeron  y declararon  cada  uno  por  sí  lo 
siguiente.  = Francisco  de  Bribiesca. 

El  dicho  Gonzalo  Gómez  de  Espinosa,  habiendo  jurado  en 
forma  debida  de  derecho  , é siéndole  leído  el  dicho  abto  é co- 
misión dada  por  los  señores  Presidente , y los  del  Consejo  de 
las  Indias  al  señor  obispo  de  Cibdad-Rodrigo,  del  dicho  Con- 
sejo , é siéndole  por  él  encargado  que  diga  é declare  so’  cargo 
^ del  juramento  que  hizo,  loque  sabe  é pasó  cerca  dello,  dijo; 
que  lo  que  sabe  é vió  es , que  este  declarante  como  capitán 

?ue  fue  elegido  muerto  Magallanes,  llegó  con  la  naoTrenidad 
la  nao  Vitoria  á la  isla  de  Tldori,  que  es  en  Maluco,  y que 
alli  cargó  ambas  naos  de  clavo  y otras  cosas,  é mercaderías 
que  rescataron  en  la  dicha  isla:  y que  la  nao  Vitoria  se  vino 
para  Castilla  , y por  capitán  delía  Juan  Sebastian  Delcano,  y 
este  declarante  se  quedó  con  la  naoTrenidad,  porque  hTzO 
agua  , y no  estaba  para  nav^r  , y la  descargó  y aderezó  , y, 
volvió  á cargar  , y se  partió  con  ella  cargada  de  clavo  , que 
podría  traer  cerca  de  mil  quintales  de  clavo  , poco  miis  ó me- 
nos , con  lo  que  traian  algunos  que  venían  en  la  dicha  nao,  con 
la  cual  navegaron  cerca  de  siete  meses , poco  mas  ó menos , sin 
poder  tomar  puerto ; y con  la  fortuna  y tiempos  contrarios 
volvieron  y arribaron  sobre  las  islas  de  Maluco , y surgieron 
en  la  costa  de  Zamafo,  cabe  la  isla  de  Doy;  y alli  supo  como 
Antonio  de  Brito,  capitán  dei  Rey  de  Portugal,  con  gente 
portuguesa  estaba  en  la  isla  de  Ternate , que  es  junto  i la  isla 
de  Tldori , media  legua  poco  mas  Ó menos,  y que  aíli  hacia 
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una  fortaleza  , y qae  le  escribió  una  carta  con  el  es  críbano  de 
la  dicha  nao  Trenidad , que  se  llamaba  Bartolomé  Sánchez , re- 
quiriéndole  i pidiéndole  de  parte  de  su  Magestad  que  le  en- 
viase algund  socorro  é ayuda  para  llevar  la  dicha  nao  á la  di- 
cha isla  deTidoride  donde  habia  salido,  porque  Ja  gente  de  la 
dicha  naoeStaba  enferma,  y mucha  deila  se  habia  muerto,  y no 
tenia  gente  con  que  la  llevar ; y viendo  que  no  le  enviaba  gen- 
te por  temor  de  ao  perder  la  nao  dando  á la  costa , porque  no 
tenia  sino  una  áncora  echada  pequeña  , é no  podia  echar  mas 
por  falta  de  gente  , alzó  la  áncora  , y se  hizo  á la  vela ; y vi- 
no á surgir  al  puerto  de  Benaconora , y oue  alli  vino  Simón 
Ábreo  , y Duarte  Rager,  escribano  de  la  í^actoría  del  Rey  de 
Portugal  con  otra  gente  en  una  coracora,  y tras  ellos  vino  una 
fusta  é una  caravela  en  que  venia  D.  García  Manrique, y Gas- 

Íar  Gallo  por  capitanes , y todos  entraron  en  la  dicha  nao 
renidad  , y alli  le  dió  una  carta  el  dicho  Simón  de  Abreo, 
del  dicho  Antonio  de  Brito  en  respuesta  de  lo  que  este  decla- 
rante le  escribió  con  el  escribano  de  su  nao , el  cnal  no  volvió 
porque  lo  detuvieron , y después  de  dada  la  carta  por  un  man- 
damiento que  traían  del  dicho  Antonio  de  Brito,  tomaron  á 
este  declarante  todas  las  cartas,  é astrolabios,  é cuadrantes  , é 
regimientos,  é otras  cosas  que  traían  para  navegar,  y luego 
comenzaron  á mandar  la  nao  con  gente  suya , y se  hicieron  á 
la  vela  , y suj^ieron  en  el  puerto  de  Talangomi  entre  las  islas 
de  Tidori  é Teroati , y que  de  alli  llevaron  á este  decla- 
rante en  un  batel  , y otros  de  los  que  venian  en  la  dicha 
nao  á la  fortaleza  que  tenia  el  dicho  Antonio  de  Brito  en  Ter- 
nati  , y que  este  declarante  pidió  que  le  diesen  testimonio  de 
lo  que  venia  en  la  dicha  nao  cuando  la  descargaban  para  dar 
cuenta  á su  Magestad , y que  le  respondieron , que  si  lo  deman- 
daba muchas  veces,  ^e  lo  darian  en  una  entena,  y que  en  la 
dicha  fortaleza  hallo  presos  en  hierros  á Juan  de  Campos  , é 
Diego  Arias,  que  se  dice  de  San  Locar,  é Alonso  Ginoves, 
doHente,  y Luis  del  Molino  andaba  huido,  y este  lo  trujo 
sobre  seguro  á la  dicha  fortaleza , y venido  le  echaron  hierros; 
los  cuales  eran  los  que  hablan  quedado  en  la  dicha  isla  de  Ti- 
dori  con  la  hacienda  y factoría  de  so  Magestad  en  una  casa 
que  alli  habian  hecho  , los  cuales  dijeron  i este  declarante  co- 
mo los  dichos  portugueses  habian  derrotado  la  casa  que  tenia 
hecha  su  Majestad  en  la  dicha  isla  de  Tidori,  é tomado  todas 
las  mercaderías  que  tenían  para  rescatar , y algún  clavo  que 
tenían  , y que  asimismo  les  tomaron  los  conoscimientos  que  te- 
nían del  clavo  que  tenían  pagado,  que  les  habian  de  dar  á la 
cosecha,  y todo  cuanto  tenían  de  aparejos  de  naos , y otras 
cosas  de  mercaderías  que  tenían  para  rescatar  ; y que  alli  es- 
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tuvieron  presos  cinco  meses  poco  mas  ó menos,  y de  allí  los 
llevaron  presos  á Banda , donde  estuvieron  cuatro  meses  poco 
mas  ó menos,  y de  alli  los  llevaron  á Jaba,  y de  alli  á Mala- 
ca, y los  entregaron  á Jorge  de  Alburquerque , y de  alli  los 
llevaron  áCpchin  á donde  estuvieren  mucho  tiempo  basta  que 
los  trujeron  á este  declarante  y á Gines  de  Matra  y á maes- 
tre Anee,  á Lisbona  donde  los  tuvieron  en  el  limonero,  que  es 
la  cárcel  pública,  y alli  murió  el  dicho  maestre  Anee,  y á 
este  declarante  y á Gines  de  Mafra  los  soltaron  por  cartas  de 
su  Magestad.  Y esto  es  lo  que  dijo  que  sabia  y se  acordaba 
cerca  de  lo  susodicho , y que  esto  sabe , porque  lo  vid  é fue 
presente  á ello , é lo  oyo  como  dicho  tiene. 

Fue  preguntado  por  el  dicho  señor  obispo  ¿qn¿  iba  en  la 
dicha  nao  que  les  fue  tomada  demas  del  clavo  que  tiene  decla- 
rado , é cuántas  personas  fueron  las  que  llevaron  presos  con 
este  declarante  á la  dicha  fortaleza , y cómo  se  llamaban  ? Di- 
jo que  le  tomaron  dos  lombardas  de  hierro  gruesas  , y un  ver- 
so pequeño  de  metal  , y once  versos  de  hierro , y dos  falcones 
de  hierro  , y otras  armas  de  sus  personas  , é pertrechos , é mo- 
nición de  la  nao  , 6 mucho  hierro  en  barras,  y muchos  apare- 
jos para  navegar  de  otras  dos  naos  que  se  les  perdieron , y sus 
cajas  con  algunas  cosas  é escrituras  que  llevaban  , y que  las 
personas  que  prendieron  con  este  declarante  serian  diez  é siete 
entre  sanos  y dolientes , y que  se  llamaban  los  que  se  acuerda, 
Juan  Bautista,  y León  Pancado,  Gines  de  Mafra  , Juan  Ro- 
driguez  Sordo  , maestre  Anee  , Diego  Martin  , Malvo,  S.  Re- 
mo, Joan  Navarro,  Francisco  de  Ayamonte,  Juan  de  Sagre- 
do,  un  Moreno,  y Bartolomé  Sánchez. 

Fue  preguntado  cuántos  fueron  los  que  quedaron  en  la  ca- 
sa de  la  contratación  en  la  isla  de  Tidori  , y cómo  se  llama- 
ban, dijo:  que  fueron  cinco  que  se  llamaban  Juan  de  Campos, 
y Luis  del  Molino,  y Alonso  de  Cota  Ginovés , é Diego  Arias, 
de  San  Locar,  y maestre  Pedro  Lombardero,  el  cual  mu- 
rió llevándolo  á Malaca  los  portugueses  , segund  que  oyó 
decir. 

Fue  preguntado  , si  de  los  que  prendieron  los  dichos  por- 
tugueses con  este  declarante , ó de  los  otros  que  quedaron  en  la 
casa  de  la  contratación,  si  queda  alguno  preso  en  poder  de 
portugueses  ? Dijo : que  el  dicho  Antón  Moreno  qnédo  en  Ma- 
laca , el  cual  decian  que  era  esclavo  de  una  hermana  de  Jorge 
de  Alburquerque , y que  los  otros  son  ya  muertos , y que  tres 
que  fueron  en  un  junco  , no  se  sabe  dellos  ni  del  junco. 

. Fne  preguntado , qué  te  hizo  el  escribano  de  la  dicha  nao 
oon  quien  envió  la  carta  al  dicho  Antonio  de  3tito  ? Dijo : 
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que  era  uno  de  los  que  fueron  en  el  dicho  junco  , que  no  han 
parecido. 

Fue  preguntado,  ¿qué  le  respondió  á su  carta  el  dicho  An- 
tonio de  Brito,  si  se  acuerda  dello?  Dijo:  que  no  se  acuerda 
dello  ai  presente,  pero  que  cree  que  tiene  su  carta.  Fnéle  man- 
dado so  cargo  del  dicho  juramento  que  la  busque,  y la  traiga 
al  dicho  señor  obispo.  , ... 

Fue  preguntado , si  los  dichos  portugueses  lo  dijeron,  A si 
oyó  decir  por  cuyo  mandado  habian  derrotado  la  dicha  casa, 
y tomado  lo  que  estaba  en  ella,  y la  dicha  nao?  Dijo  : que 
decían,  quejándose  este  declarante  por  qué  le  hadan  tan  gran 
fuerza  en  tomarle  lo  que  era  del  Emperador  y en  su  tierra , que 
él  habia  hecho  lo  que  el  Emperador,  su  señor,  le  habla  man- 
dado; y que  asi  hadan  ellos  lo  qile  debían  por  sos  regimien- 
tos é instrucciones  que  traían  del  Rey , su  señor. 

Fue  preguntado , si  les  dieron  á este  declarante , y á los  que 
prendieron  lo  que  hobieron  menester , y si  alguno  ganó  sueldo 
de  los  dichos  portugueses?  Dijo:  que  á este  declarante  le  die- 
ron en  Ternatí  un  mes  de  comer , y á los  otros  entre  tanto  que 
aili  estuvieron ; y después  en  Malaca  y en  Banda , y en 
chin  les  pagaron,  no  se  acuerda  qué  tanto  fue  lo  que  les  die- 
ron para  comer , y que  á este  declarante  no  se  le  dió  mas  de 
lo  que  dicho  ha  de  comer  un  mes , y que  para  esto  le  dieron 
tres  piezas  de  sinavas ; y que  después  cuando  se  vino  para  acá 
le  dieron  no  se  acuerda  qué  tantas  gantas  de  arroz , que  po- 
drían valer  tres  gantas  un  ducado;  y qué  Malvo',' y Francisco 
de  Ayamonte,  y no  se  acuerda  cual  otro,  se  alquiltiron para  ir 
en  una  nao  por  su  sueldo  ; y que  á los  otros  les  hacían  traba- 
jar y les  daban  el  comer  que  tiene  dicho  por  su  trabajo  has- 
te  que  llegaron  á Cochin  , y que  allí  no  sabe  lo  que  les 
dieron. 

• Fue  preguntado,  cómo  dejaron  venir  á este  declarante j y 
á los  que  venían  con  él,  y á Juan  Rodriguez» Sordo?  Dijo'V 
que  Juan  Rodríguez  y León  Pancado,  y Juan  Bautista  vinie- 
ron en  unos  navios  portugueses  no  sabe  cómo ; y que  este  de- 
clarante porque  habia  hecho  pleito  homenage  hó'  se  vmo  hasta 
dmpues  de  hechos  muchos  requerimientos  al  gobernador  del 
señor  Rey  de  Portugal,  que  se  dice  D.  HéWrtqa’é'de'Meneses, 
en  Cochin  , que  le  dejase  venir  á dar  cuenta  á sú  Magestád,  le 
dió  licencia  para  ^e  venir  cuando  allá  se  supo  que  el  Rey  de 
Portugal  era  casado  con  la  señora  Reina  de  Portugal  l^ña 
Catalina  , hermana  de  su  Magestad , y estonces  se  vino , y 
con  él  los  dichos  Ginés  de  Matra,  y maestre- Anéé  y 
dero  i para  los  cuales’le  diéhon'  jantansentc-ltcenéiA. 
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Füc  preguntado , si  en  los  oavíos  que  vinieroo  sirvieron  á 
sueldo,  ó se  les  dio  algo  para  su  mantenlmiemopor  los  portu- 
gueses que  los  trujeron  ? Dijo : que  no  ganaron  sueldo , pero 
que  trabajaban  en  el  navio , y velaban  como  si  ganaran  suel- 
do , y que  no  les  dieron  sino  pan  y agua  , y cierta  manteca, 
y un  fardo  de  arroz , y ciertos  cocos  á cada  uno.  Y que  esto 
es  lo  que  sabe  para  el  juramento  que  hizo  , é que  si  mas  se 
acordare , lo  declarará  , y ürmólo  de  su  nombre.  :=G.  Episco- 
us  Civitaten.  Rodric.  = Gonzalo  Gómez.  = Francisco  de 


nviesca. 

£1  dicho  León  Pancado  , habiendo  jurado  en  forma  debi- 
da de  derecho , é siéndole  leído  el  abto  6 comisión  dado  al  di- 
cho señor  obispo,  é siéndole  encargado  por  su  señoría  que  di- 
ga é declare  la  verdad,  é lo  que  deste  negocio  sabe,  dijo:  que 
este  declarante  é Gines  de  Mafra  vinieron  con  el  capitán  Gon- 
zalo Gómez  de  Espinosa  en  la  nao  Trcnidad,y  otra  mucha 
gente  que  serian  todos  hasta  cincuenta  personas , y partieron 
con  ella  de  la  isla  de  Tidori  á seis  dias  de  Abril  del  año  pasa- 
do de  quinientos  é veinte  é dos , cargada  de  clavo , y de  sus 
cajas  , en  que  podría  haber  ochocientos  quintales  de  clavo 
poco  mas  ó menos,  y que  con  tormenta  y tiempos  comraritM, 
no  pudieron  tomar  la  tierra  ñrme  de  la  mar  del  sur  de  la 
Nueva-España  , y se  volvieron  á Maluco , y surgieron  en  la 
costa  de  Zamafo  , cabe  la  isla  de  Doy,  y que  alÜ  hobieron 
nueva  como  los  portugueses  habían  venido  con  siete,  velará  la 
isla  de  Ternaii yiique  hacian  alli  una  fortaleza  , y que  el  ca- 
pitán Gonzalo  Gómez  de  Espinosí  escribió  una  carta  , requi- 
riendo al  capitán  Antonio  de  Brito,  y pidiéndole  de  parte  de 
su  Magestad  y del  Rey  de  Portugal,  que  le  enviase  socorro 
é ayuda  para  llevar  la  dicha  nao  adonde  ellos  estaban  , por- 
que la  gente  que  traian  estalsa  doliente,  y la  mas  dclla  se  ha- 
bía muerto:  Í.t  cual  carta  llevó  Bartolomé  Sánchez  , escriba- 
no de  la  dicha  nao ; y porque  tardaba , porque  la  dicha  nao 
no  se  pserdiese  se  hicieron  á la  vela , y vinieron  ai  puerto  de 
Benaconora , donde  surgieron  ; y luego  vinieron  otro  dia  S- 
mon  de  Abreo  y Duarte  Rager  , escribano  de  la  fatoría 
del  Rey  de  Portugal , con  otra  gente  en  una  coracora  , y tras 
ellos  una  caravela , y una  fusta , y por  capitanes  D.  García 
Manrique,  y Gaspar  Gallo,  y entraron  en  la  nao  con  pilotos 
y marineros,  y otros  hombres  armados,  y que  les  tomaron 
^r  mandamiento  que  traian  del  dicho  Antonio  de  Brito,  so- 
das laa  carras  é astrolabios,  y cuadrantes  y regimientos,,  y ios 
libros  que  habian  hecho  de  derrotear,  en  los  cuales  e$taba>  asen- 
tada la  navegación,  y las  islas  que  habian  hallado,  y mercade- 
rías que  en  ellas  habla ; los  cuales  libros  hizo  este  declarante  en 
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Italiano,  y de  allí  llevaron  la  nao  á Ternati,  y surgieron  en  el 
puerto  de  Talangami,  una  legua  de  Ternati,  é que  alli  echa- 
ron la  gente  sana  en  tierra , y los  llevaron  en  un  batel  á Ter- 
nati donde  se  hacia  la  fortaleza , y otro  día  llevaron  la  nao  con 
la  gente  enferma  al  dicho  puerto  de  Ternati , y ios  pusieron  en 
un  hospital ; y que  el  dicho  Gonzalo  Gómez  pidió  muchas  ve- 
ces cuando  descargaban  la  nao , que  le  diesen  testimonio  de  lo 
que  en  ella  venia  para  dar  cuenta  á su  Magestad  , y no  ge  lo 
quisieron  dar , antes  le  dijeron  que  le  colgarían  de  una  entena: 
y que  alli  vió  este  declarante  presos  en  hierros  á Juan  de  Cam- 
pos, 6 Diego  Arias  de  Sant  Lucar,  y Alonso  de  Cota,  gi- 
novés , y que  Luis  del  Molino  andaba  absentado  de  medio  , y 
vino  llamado  del  dicho  capitán  Espinosa , y prendiéronle  des- 
pués el  dicho  Antonio  de  Brito,  y estos  eran  ios  que  quedaron 
con  maestre  Pedro  Lombardero  en  la  casa  de  su  Magestad  en 
Tidori  con  las  mercadorías  que  tenían  para  rescatar  , y con  al- 
gund  clavo  y artillería  de  las  naos  que  se  hablan  perdido  y 
otras  cosas;  los  cuales  le  dijeron  á este  declarante , que  todo  lo 
que  tenían  les  habían  tomado  los  portugueses  , y que  el  dicho 
maestre  Pedro  era  muerto  ; y que  asimismo  les  hablan  tomado 
.las  escrituras  y conoscimientos  que  tenían  del  clavo  que  les  ha- 
bían de  dar  los  de  la  tierra , y que  alli  estovieron  ciertos  me- 
ses, y de  alli  los  llevaron  á Banda , adonde  estuvieron  cuatro 
meses  poco  mas  ó menos,  y de  alli  los  llevaron  á Malaca  ; y 
'los  entregaron  á Jorge  de  Alburquerque , y de  alli  ios  lleva- 
ron á Cochin  después  que.estuvieron  enMalaca  cinco  meses, y 
que  alli  en  Cochin  estuvo  Sste  declarante  diez  meses;  y por- 
que no  le  quisieron  dar  licencia  para  se  embarcar  , huyó  una 
noche  en  la  nao  Santa  Catalina,  la  cual  lo  dejó  en  Mocembi-^ 
que  , y también  i Bautista  de.Poncero , que  también  huyó,  y 
era  maestre  de  la  dicha  nao  Trenidad , y no  sabian  el  uno  del 
. otro  que  venian  en  la  dicha  nao  basta  que  se  vieron  en  ella , y 
• que  en  Mocembique  los  prendieron  con  grillos  , y los  embar- 
caron en  la  nao  de  Diego  de  Meló  para  queí  los  llevase  al  Go- 
-bernador  de  la  India , y que  los  prendió  D.  Duarte , y que  la 
dicha  nao  que  los  llevaba  no  pudo  partir  por  tiempo  contrario, 
y que  los  dejaron  salir  en  tierra  , y murió  el  dicho  Bautista^ 
ahÍ4-y-este  declarante  al  tiempo  que  la  dicha  nao. partió  para 
la  India  se  escondió , y de  alli  una  noche  se  metió  en  la  nao  de 
francisco  Perero,  que  venia  á Portugal ; y estuvo  tres  dias  es- 
condido, en  ella  sin  Deber  ni  comer,  sino  tres  panecillos  de  mi- 
. Uo  que  metió  en  la  manga;  y cuando  salió  de  donde  se  había 
-escondido  estaba  la  nao  cien  leguas  de  Mocembique,  y el  ca- 
pitán le  preguntó  ¿quién  lehabia  embarcado?  Y le  dqo,  que 
.di  se  bahía  escondido'  allí  por  ir  á morir  entre  cristianos  el 
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coal  le  dijo  qne  estaba  por  echallo  á la  mar  , j qae  hizo  an 
abto  por  ame  escribano  de  como  lo  había  hallado  en  la  nao, 
y lo  trujo  á Portugal ; y alli  vino  á la  nao  el  doctor  Hernand 
Dalvarez , y preguntd  al  capitán  si  tenia  alguno  que  debiere 


algo  á la  justicia  ? Y dijo : que  si  no  un  castellano  de  los  de 
Maluco , y que  lo  llevaron  preso  á la  cárcel , y después  el  Rey 
lo  mandó  soltar.  Y que  esto  es  lo  que  sabe  , y se  acuerda  de 
lo  que  fue  preguntado  , y que  esto  sabe  porque  lo  vio  6 fue 
presente  á ello,  é lo  oyó  como  dicho  tiene. 

Fue  preguntado  por  el  dicho  señor  obispo  ¿qué  iba  en  la 
nao  Trenidad  de  mas  del  clavo  que  tiene  dicho,  y cuántos  fue- 
ron los  que  llevaron  presos  , y cómo  se  llamaban?  Dijo  ; que 
sus  cajas  , y mucha  artillería , y aparejos  de  naos , y hierros 
en  barras  , que  las  personas  eran  diez  é siete  ó diez  e ocho  en- 
tre todos,  sin  los  que  hablan  quedado  en  Maluco  , y que  se 
llamaban  los  qne  se  acuerda,  Gonzalo  Gómez,  el  capitán  , y 
este  declarante,  y Ginés  de  Mafra,-y  Joan  Rodríguez  Sordo, 
Diego  Martin,  Bartolomé  Sánchez  , escribano  de  la  nao,  An- 
tón Moreno,  LuisdeVeas,  Juan  Navarro,  San  Remo  y Malo, 
Francisco  de  Ayamonte  , Antón  de  Bazaza  , contramaestre, 
Juan  de  Sagredo,  maestre  Antonio,  carpintero,  Bautista  de 
Foncero  , Girónimo  García,  Pedro  de  Huelba 

Fue  preguntado  , quántos  fueron  los  que  quedaron  en  la 
casa  de  la  contratación  en  la  isla  de  Tidori  ? Dijo  : que  fneron 
cinco  , y no  mas , como  arriba  tiene  declarado. 

Fue  preguntado,  si  en  los  que  los  portugueses  prendieron, 
ó de  los  que  quedaron  en  Tidori , queda  alguno  en  poder  de 
portugueses?  Dijo  : que  Antón  Moreno  quedó  en  Malaca  , y 
que  decían  que  era  esclavo , y que  en  Ternati  quedaron  el  ca- 
lafate, y el- carpintero  , y que  no  se  acuerda  de  otros,  y qne  en 
un  junco  fueron  cuatro,  y no  saben  dellos. 

Fue  preguntado : qué  se  hizo  el  escribano  de  la  dicha  nao? 
Dijot  que  en  otro  junco  se  embarcó  para  Cochin  él  y otros 
dos , que  eran  Luis  del  Molino , y Alonso  de  Cota , y no  sa- 
ben qué  se  han  hecho,  .úív  ■«  - j* . . 

Fue  preguntado,  si  los  dichos  portugueses  les  dijeron  cuan- 
do les  tomaron  hi  nao , ó si  oyeron  decir  por  cuyo  mandado 
la  tomaban  , y lo  que  babian  tomado  en  la  isla  de  Tidori  de 
la  casa  de  su  Magestad?  Dijo:  que  no  sabe  nada  desto. 

Fue  preguntado , si  le  dieron  á este  declarante,  y á los  que 
prendieroa  lo  que  hobieron  menester  , y ti  alguno  dellos  ganó 
sueldo  de  portugueses?  Dijo  : que  no  ganó  sueldo  , y que  le 
dieron  de  comer  en  algunos  lugares , y en  otros  no.  v 

Fue  preguntado , como  dejaron  venir  á este  declarante  en 
4a  nao  en  que  primero  se  eseotulió , y en  la  que  se  embarcó  en 
TOM.  IV.  ccc 
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Mocembiqae?  Dijo:  que  en  Cochin  se  embarcó  con  voluntad 
de  unos  ginoveses,  sus  amigos,  marineros  de  la  nao  , los  cua- 
les le  daban  secretamente  de  comer;  y que  en  Mocembique  se 
embarcó  de  noche  con  voluntad  de  dos  marineros , á quien  dió 
ciertos  dineros. 

Fue  preguntado  , si  después  que  pareció  en  los  dichos  na- 
vios ganó  sueldo?  Dijo:  que  no,  sino  que  le  daban  de  comer 
y trabajaba  en  ellos ; y que  en  Portugal , cuando  lo  llevaban 
preso  en  Lisboa  le  dió  el  capitán  Francisco  Perero  cinco  tosto- 
nes para  comer.  Y que  esto  es  lo  que  sabe  y se  acuerda , y no 
mas  para  el  juramento  que  hizo  , y firmólo  de  su  nombre , y 
qne  sabe  que  se  hizo  la  dicha  fortaleza  en  Ternati.  = G.  Epis- 
copus  Civitaten.  Rodric.  = León  Fancado.  =:  Francisco  de 
Briviesca. 


£1  dicho  Ginés  de  Mafra  , habiendo  jurado  en  forma  de- 
bida de  derecho , é siéndole  leido  el  dicho  abto , é comisión 
dada  al  dicho  señor  obispo  de  Cibdad-Rodrigo , é siéndole 
encargado  por  su  comisión , que  diga  é declare  so  cargo  del 
dicho  juramento  que  hizo  , lo  que  sabe  y pasó  cerca  dello,  di- 
jo ; que  sabe  que  este  declarante  vino  en  la  nao  Trenidad  con 
Gonzalo  Gómez  de  Espinosa,  capitán  'della,  y con  otros  que 
serian  por  todos  hasta  cincuenta  personas , la  cual  venia  carga- 
da de  clavo,  en  que  podrían  venir  900  quintales  de  clavo, 
poco  mas  ó menos,  con  la  cual  partieron  de  la  isla  de  Tidorí 
a 6 dias  de  Abril  de  522,  en  la  cual  asimismo  venian  sus  ca- 
jas, y muchos  aparejos  de  naos,  y que  con  tormenta  volvie- 
ron á Maluco , y surgieron  cabe  la  isla  de  Doy  ; y de  alli  por> 

fue  hobieron  nueva  como  los  portugueses  estaban  en  la  isla  de 
ernati , que  hablan  venido  alli  con  cinco  velas  después  que 
ellos  partieron , el  capitán  Gonzalo  Gómez  escribió  una  carta 
á Antonio  de  Brito , pidiéndole  é requiriéndole  de  parte  de  su 
Magestadydel  Rey  de  Portugal  que  le  enviase  socorro  é ayu- 
da para  llevar  la  dicha  nao  Trenidad  adonde  ellos  estaban, 
porque  la  gente  que  traian  estaba  doliente , la  cual  carta  llevó 
^rtolomé  Sánchez , escribano  de  la  dicha  nao ; y porque  tar- 
daba , porque  no  se  perdiese  la  nao  , hicieron  vela , y fueron 
á surgir  al  puerto  de  Benaconora , y alli  vinieron  Simón  de 
Abreo  y Duarte  Rager  con  otra  gente,  y después  D.  Gar- 
cía y Gaspar  Gallo  con  una  fusta  y una  caravela  ,*y  entraron 
todos  en  la  nao  Trenidad,  y tomaron  las  cartas  y regimientos, 
y astrolabios , y cuadrantes , y los  libros  de  derrotcar  , y lle- 
varon la  nao  con  gente  y marineros  qne  metieron  con  armas; 
y fueron  á surgir  en  el  puerto  de  Talangami  , y echaron  en 
tierra á este  declarante,  y otros  sus  compañeros  sanos,  y los 
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enfermos  quedaron  en  la  nao,  y á los  sanos  los  llevaron  de  allí 
en  un  batel  adonde  hadan  la  fortaleza , y otro  día  llevaron  la 
nao  con  la  gente  enferma  adonde  se  hacia  la  dicha  fortaleza, 
y cuando  se  descargaba  la  nao  el  dicho  capitán  Gonzalo  Gó- 
mez pidió  se  le  diese  testimonio  de  lo  que  en  ella  venia  para 
dar  cuenta  á S.  M. , y no  se  lo  quisieron  dar  , y respondieron 
al  dicho  capitán  que  si  lo  pedia  lo  pornian  en  una  entena.  E 
dijo  éste  declarante  que  vio  presos  alli  en  hierros  á Alonso  de 
Cota,  ginovés,  é á Juan  de  Campos  , y á Diego  Arias  de  San 
Lucar , que  eran  tres  de  los  que  quedaron  en  Tidori  con  la 
hacienda  de  sn  Magestad  , é después  vino  alli  Luis  del  Molino 
llamado  por  el  capitán  Espinosa,  que  andaba  huido,  y tam- 
bién lo  prendieron,  á los  cuales  oyó  dpcir  que  los  dichos  porto- 
gueses  les  hablan  tomado  toda  la  hacienda  , y escrituras  y cla- 
vo que  tenian  , y lo  habian  llevado  , y habian  derrotado  la 
casa  que  alli  tenian , y le  dijeron  que  maestre  Pedro  Lombar- 
dero  que  habla  quedado  con  ellos  era  muerto;  y que  alli  tu- 
vieron á este  declarante,  y á sus  compañeros  ciertos  meses, 
que  á su  parecer  podrían  ser  cuatro  poco  mas  ó menos  , y de 
alli  los  llevaron  á Banda,  donde  los  tuvieron  otro  tanto  tiem- 
po , y después  los  llevaron  á Malaca , donde  estuvieron  cinco 
meses  , y después  los  llevaron  á Cochin  , donde  estuvieron  es- 
te declarante  y el  capitán  Espinosa , y maestre  Anee  Lombar- 
dero  dos  años,  y otros  murieron  alli;  y que  de  Cochin  este 
declarante  y el  dicho  capitán,  y maestre  Anee  vinieron  con 
licencia  del  gobernador  á Lisbona , donde  los  prendieron , y 
murió  en  la  cárcel  maestre  Anee ; y el  dicho  capitán  y este  de- 
clarante estuvieron  en  la  cárcel  casi  siete  meses,  y que  al  capi- 
tán soltaron  veinte  y siete  dias  primero  , y á este  declarante  no 
le  (quisieron  soltar  porque  le  hallaron  unos  libros  en  una  arca, 
diciendo  que  era  piloto:  los  cuales  libros  de  rotea  , y'otroa 
dos  que  había  hecho  Andrés  de  Sant  Martin  , piloto  de  S.  M., 
le  tomaron  en  Lisboa  , y después  le  soltaron  , y no  le  quisie- 
ron dar  los  libros,  ni  otras  escrituras  que  le  tomaron.  Y que 
esto  es  lo  que  sabe,  y se  acuerda  de  lo  susodicho  porque, fue 
preguntado,  y que  esto  sabe  porque  fue  presente  i ello,  é lo 
vio , é oyó  como  dicho  tiene. 

Fue  preguntado  por  el  dicho  señor  obispo,  cuántos  fueron 
los  que  los  portugneses  llevaron  presos  de  la  nao,  y qué  iba  en 
la  nao  mas  del  clavo,  y cómo  se  llamaban  los  presos?  Dijo: 
que  podrían  ser  diez  y siete  ó diez  y ocho  personas , que  se 
llamaban  el  capitán  Gonzalo  Gómez  y este  declarante,  y Juan 
Rodríguez  Sordo  , y I^IL-Eaafado  , y Bartolomé  Sánchez  , y 
Diego  Martin , y Lnis~3e  Veas  , y San  Remo,  y Antón  Mo- 
'reno,  y Juan  Navarro,  y Malvo,  y Francisco  de  Ayamonte, 
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y Juan  de  Sagredo,  y_  maestre  Antonio, .£axpiiiíetfti.y  Antoo 
deBazaza,  contramaestre, "y  "Bautista  de  Ponceron,  y Pedro 
de  Huelva , y Gerónimo  García. 

Fue  preguntado , cuántos  fueron  los  que  quedaron  en  la 
casa  de  su  Magestad  en  la  isla  de  Tidori  con  el  clavo  y merca- 
derías que  Ies  dejaron  ? Dijo : que  fueron  cinco , como  arriba 
tiene  dicho. 

Fue  preguntado,  si  de  los  que  quedaron  en  Tidori,  6 de 
los  de  la  dicha  nao  Trenidad  queda  alguno  en  poder  de  por- 
tugueses? Dijo:* que  en  Ternate  donde  los  portugueses  hicieron 
la  fortaleza , quedaron  Antonio  , carpintero , y Antón  de  Ba- 
zaza  ; y en  Malaca  Antón  Moreno,  y que  otros  se  fueron  en 
nn  junco,  y no  parecieron,  y que  estos  eran  cuatro,  el  uno 
Juan  de  Campos,  y Diego  Arias,  y Juan  Navarro,  y San  Re- 
mo, los  cuales  se  embarcaron  en  Maluco,  y que  en  otro  junco 
en  Malaca  se  embarcaron  Bartolomé  Sánchez , y Luis  del  Mo- 
lino, y Alonso  de  Cota,  los  cuales  no  han  parecido. 

Fue  preguntado,  si  los  dichos  portugueses  cuando  tomaron 
la  nao  les  dijeron  por  cuyo  mandado  la  tomaban  , <5  si  lo  oye- 
ron decir  ? Dijo : que  no  sabe  nada  dello , sino  que  vio  en  los 
navios  bandera  del  Rey  de  Portugal. 

Fue  preguntado,  si  le  dieron  á este  declarante  y á sus  com- 
pañeros lo  que  hubieron  menester  , y si  alguno  dellos  gan<$ 
sueldo  de  los  portugueses?  Dijo:  que  no  ganó  sueldo,  ni  sabe 
quien  lo  ganó , é que  le  daban  de  comer  en  algunas  partes  , y 
en  otras  no  , é que  lo  mas  del  tiempo  le  dió  de  comer  el  dicho 
capitán  Espinosa , y en  el  navio  en  que  vino  le  daban  alguna 
cosa  para  comer , porque  trabajaba  en  él.  E que  esto  es  lo  que 
sabe  para  el  juramento  que  hizo,  é firmólo  de  su  nombre.  = 
Episcopus  Civitaten.  Rodric.=Giné$  de  Mafra.=  Francisco 
de  Brivlesca. 
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Núm.  XLI. 

Capitulación  hecha  en  Zaragoza  entre  tos  embajadores 
de  España  y Portugal,  sobre  la  transacción  y venta  que 
el  Emperador  Carlos  V.  hizo  al  Rey  de  Portugal  de 
las  islas  del  Maluco  en  la  forma  que  se  expresa.  (Arch. 
deind.  en  Sevilla,  leg.  l.%  papeles d^  Maluco  de  1$  19 
á 1547.) 

Eb  el  nombre  de  Dios,  Todopoderoso,  Padre  £ Hijo  y 
Espirita  Santo,  tres  personas  é un  solo  Dios  verdadero. Noto- 
rio y manifiesto  sea  á cuantos  este  público  instrnmento  de 
transacion  y contrato  de  venta , con  pacto  de  retro  vendendo, 
vieren,  como  en  la  ciudad  de  Zaragoza,  que  es  en  el  Reino  * 
de  Aragón,  á veinte  y dos  dias  del  mes  de  Abril,  año  del  nan 
cimiento  de  nuestro  Salvador  Jesucristo  de  1529  años,  en  pre- 
sencia de  mí  Francisco  de  los  Cobos , secretario  y del  Consejo 
del  Emperador  D.  Carlos  é de  la  Reina  Doña  Juana  , su  ma- 
dre , Reina  é Rey  de  Castilla , y su  escribano  é notario  pú- 
blico y testigos  de  yuso  escriptos  , parecieron  los  señores  Mer— 
carino  de  Gatinara,  conde  de  Gatinara , Gran  Canciller  del 
dicho  señor  Emperador  y del  muy  reverendo  D.  Fr.  García 
de  Loaisa , obis^  de  Osma , su  confesor , y D.  Fr.  García  de 
Padilla,  comendador  mayor  de  la  orden  de  Calatrava,  todos' 
tres  del  Consejo  de  los  dichos  muy  altos  6 muy  poderosos  se- 
ñores Príncipes  D.  Cárlos , por  la  divina  clemencia , Emperador 
semper  augusto.  Rey  de  Alemania, y Doña  Juana,  su  madre, 
y el  mismo  D.  Cárlos , su  hijo , por  la  gracia  de  Dios , Re- 
yes de  Castilla  , de  León,  de  Aragón  , de  las  dos  Sicilias 
de  Jernsalen  y de  Navarra,  de  Granada  &c.;  en  nombre  y 
como  Procuradores  de  los  dichos  señores  Emperador  y Reyes 
de  Castilla  de  la  una  parte,  y el  señor  Antonio  de  Acevedo 
Contiño,  del  Consejo  y embajador  del  muy  alto  muy  podero- 
so señor  D.  Juan  , por  la  gracia  de  Dios,  Rey  de  Portugal, 
de  los  dos  Aigarbes,  de  aquén  y de  allem  del  mar  en  Afrmal 
señor  de  Guinea  y de  la  Conquista  é Navegación  6 Ojmercio 
de  Etiopia , Arabia  y Persia  y de  la  India  &c. : en  nombre  y 
como  su  procurador  de  la  otra , según  que  luego  mostraron 
por  sus  cartas  de  procuración  suficientes  y bastantes  para  este 
contrato,  firmadas  por  los  dichos  señores  Emperador  y Reyes 
de  Castilla  y Rey  de  Portugal , selladas  con  sus  sellos,  de  las 
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cuales  dichas  procuraciones  los  traslados  de  verbo  ad  verbum 

son  los  siguientes. 

D.  Cirios,  por  la  divina  clemencia,  Emperador  semper 
Augusto , Rey  de  Alemania , Doña  J uana  , su  madre , y el  mis- 
mo Rey,  su  hijo,  por  la  gracia  de  Dios,  Reyes  de  Castilla, 
de  León,  de  Aragón  &c.  &c.  á cuantos  esta  nuestra  carta  de 
poder  é procuración  vieren , hacemos  saber : que  por  la  duda 
y debate  que  hay  entre  Nos  y el  serenísimo  muy  alto  é muy 
poderoso  Rey  de  Portugal , nuestro  muy  caro  6 muy  amado 
nermano,  sobre  la  propiedad  é posesión  de  Maluco,  se  ha  ha- 
blado é platicado  para  tomar  en  ello  asiento  y concordia; 
por  ende  porque  haya  efecto , por  la  mucha  confianza  que 
tenemos  de  vos  Mercurino  de  óatinara , conde  de  Carinara, 
mi  gran  Canciller , y de  vos  el  reverendo  in  christo  padre  Don 
Fr.  García  de  Loaysá , obispo  de  Osma , confesor  de  Mi  el  Rey 
y de  vos  D.  Fr.  García  de  Padilla,  comendador  mayor  de  la 
orden  de  Calatrava,  todos  tres  del  nuestro  Consejo,  por  esta 
‘presente  carta  vos  hacemos  , ordenamos  y constituimos  en  el 
mejor  modo  y forma  que  debemos  y podemos , nuestros  su- 
ficientes y bastantes  procuradores  generales  y especiales  para 
capitular , concertar  y asentar  el  dicho  concierto  y asiento, 
en  tal  manera  que  la  generalidad  no  derogue  la  especialidad, 
ni  la  especialidad  á la  generalidad,  y para  que  por  Nos  y en 
nuestro  nombre  podáis  tomar  y concluir  é efetuar  el  dicho 
concierto  y asiento  de  Maluco  con  el  embajador  del  serenísi- 
mo Rey,  que  tiene  su  poder  bastante  y suñciente  firmado  de 
su  nonábre  y sellado  con  su  sello  , y con  otras  cuatesquier 
personas  quj  tuvieren  su  poder  bastante  y suficiente , firma- 
do de  su  nombre  y sellado  con  smello,  y con  otras  cuales- 
quier  personas  que  tuvieren  su  poder , y hagais  en  ello  todo 
aquello  que  bien  visto  vos  fuere,  y para  que  podáis  asentar 
y capitular  , concordar  y prometer  y Jurar  , que  haremos 
compile  é guardar  todo  lo  que  por  vosotros  fuere  capitulado 
y asentado  en  el  dicho  concierto  y asiento,  con  las  condicio- 
nes, pactos  y vínculos,  y só  las  penas  y firmezas  que  por  vo- 
sotros fuere  asentado,  concordado  y capitulado,  como  si  por 
^ nuestras  mismas  personas  fuese  hecho : Otrosí , que  podáis  ju- 
rar en  nuestra  anima , que  cumpliremos  y guardaremos  real- 
mente é con  efecto,  todo  lo  que  asi  por  vos  los  dichos  procura- 
dores en  el  dicho  caso  fuere  concordado , capitulado  y asen- 
tado , sin  cautela  ni  engaño  ni  disimulación  alguna , y que  no 
iremos  ni  vernemos  contra  cosa  alguna  ni  parte  de  ello , sd  las 
penas  que  por  vos  los  dichos  nuestros  procuradores  fueren 
puestas , concordadas  y señaladas : para  todo  lo  cual  que  dicho 
es  vos  damos  y otorgamos  todo  nuestro  poder  cumplido , con 
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libre  general  administración,  j protestamos  y segáramos  por 
esta  presente  carta , de  tener  y mantener  realmente  ¿ con  etec> 
to , todo  lo  qne  por  vos  los  dichos  nuestros  procuradores  so- 
bre el  dicho  concierto  ^ asiento  fuere  concordado  y asentado 
y capitulado  y prometido,  segurado  y otorgado  y jurado,  é 
de  lo  haber  por  rato,  grato,  lirnie  é valedero,  é de  no  ir,  ni 
venir  contra  ello,  ni  contra  parte  alguna  de  ello , en  tiempoal- 
^no  ni  por  alguna  manera , só  obligación  expresa  que  para  ello 
hacemos  de  todos  nuestros  bienes  patrimoniales  y de  nuestra 
Corona  Real,  habidos  6 por  haber,  los  cuales  roídos  expresa- 
mente para  ello  obligamos:  é en  firmeza  de  todo  lo  susodicho 
mandamos  dar  esta  nuestra  carta  firmada  de  Mi  el  Rey  y se- 
llada con  nuestro  sello.  Dada  en  la  ciudad  de  Zaragoza  á quin- 
ce dias  del  mes  de  Abril , año  del  nacimiento  de  nuestro  Sal- 
vador Jesucristo  de  mil  quinientos  veinte  y nueve  años.=  Yo 
el  Rey.  = Yo  Francisco  de  los  Cobos,  secretario  de  sus  Cesa- 
rea  y Católicas  Magestades , la  fice  escribir  por  su  mandado.s= 
Registrada  r=  Idiaquez.  =:  Urbina , Chanciller. 

D.  Juan  por  graza  de  Deu,  Rey  de  Portngale,  é dos  Al- 
garbes,  de  aquén  y de  alem  Mar  en  Africa,  Señor  de  Gui- 
nea é da  Conquista , Navegazaom,  Comercio  de  Etiopia , Ara- 
bia , Persia  6 da  India.  A cuantos  esta  mina  carta  de  poder  6 
procurazam  vierem,  fazo  saber,  que  por  la  duvida  é debate 

3ue  ha  entre  6 muito  alto,  muy  ecelente  principe , é muito  po- 
eroso  Cárto  quinto,  Emperador  de  romanos,  semper  asus- 
to , Rey  de  Alemania , é oe  Castela  , ¿ de  Liom , e de  Ara- 
gom,  e das  duas Cecilias,  é dejerusalem  &c.  meo  muito  ama- 
do é prezado  hirmao  6 Min , sobre  á propiedade  ¿ posee  de 
Maluco  se  falla  entre  Nos  sobre  iso  encerto , concertó  asento, 
porem  para  que  en  ó dito  concertó  é asento  de  ello  se  ha  de 
asentar,  concordar  y afirmar.  Eu  pella  muita  confianza  que  te- 
ño do  licenciado  Antonio  de  Azevedo  Coutiño , de  meu  Con- 
sello, é meu  embaxador,  por  esta  presente  carta  ó fazo,  é or- 
deno , é constituyo  no  millor  modo  é forma  que  debo  é poso 
por  meo  suficiente  é bastante  procurador  general  y especíale, 
para  capitular  y asentar  ¿ afirmar  ó dito  concierto  é asento, 
e en  tale  manera  tjue  i genalidade  nom  derogue  á especiali- 
dad, ne  i especialidade  á generalidade , é para  que  por  mi  é 
en  meu  nome  posa  asentar  sobre  ó dito  concertó  de  Maluco, 
asi  con  <5  dito  Emperador  meu  hermaó  ó en  su  presencia , co- 
mo con  cuaesquier  procurador  ó procuradores  que  ele  para  ó 
dito  concertó  6 asento , dele  ordenar , é que  mostraren  seu  po- 
der é procnracion  suficiente  h bastante  para  6 dicto  caso  por 
el  asignada,  e asellada  de  su  sello,  todo  aquello  que  ben  visto 
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íe  for,  ¿qne  posa  capitular,  h asentar,  h concordar,  ¿ prome- 
ter , e jurar  en  meu  nome , que  Eu  farey , complirey , e guar- 
darey  todo  ó que  por  ele  for  capitulado,  sentado  en  dicto 
concertó , é asento  com  as  condizoens , patos , vínculos , i so 
las  penas  h tirmezas  que  por  ele  fore  asentado,  concordado,  i 
capitulado,  como  si  por  mina  persoa  fose  feito.  Otrosi  que 
posa  jurar  en  mina  alma  que  guardarey , i complirey  real- 
mente , i con  efecto  todo  ó que  asi  por  ele  en  6 que  dito  ey 
fore  concordado , capitulado  y asentado , sen  cautela , engaño, 
nen  desemulacion  alguna  , i que  nao  irey,  ni  virey  contra, 
nen  contra  parte  alguno  dello,  sou  aquellas  penas  que  pa  elle 
dicto  meu  procurador  foren  postas  , asentadas  h concordadas; 
e para  todo  que  dito  es  le  doy  e otorgo  tudo  meu  poder  cum- 
prido  con  libre  b generale  administrazaom,  h prometo  é segu- 
ro por  esta  presente  carta  de  teer , e manteer  realmente  c con 
efecto  tudo  lo  que  por  ele  dicto  meu  procurador  sobre  ó dito 
concertó  e asento  for  concordado  h asentado,  capitulado,  e 
prometido,  segurado,  ¿otorgado,  ¿ jurado,  ¿ do  haber  por 
grato,  rato,  ñrme,  e valioso,  ¿ de  naon  ir  ni  venir  contra  elo, 
nen  contra  parte  alguna  délo  en  tiempo  alguno,  nen  por  ma- 
nera alguna,  so  obligazaom  expresa  que  para  ello  fazo,  de 
todos  meus  I^nes  patrimoniales  e daCoroa , ávidos,  c por  ha- 
ber , os  quaes  todos  expresamente  para  elo  obrigo , £ por  cer- 
tidad  de  tudo  6 sobredicco,  mandey  facer  esta  mina  carta 
asignada  porMin  , e asellada  de  meu  selo  redondo  da  mias  ar- 
mas. Dada  en  á cibdade  de  Lisboa  á i8  dias  de  Octubro,  año 
de  aoso  Señor  Jesucristo  de  1528  años.;=  £u  Rey. 

Y asi  presentadas  las  dichas  procuraciones  por  los  dichos 
señores  procuradores  fue  dicho , que  por  cuanto  entre  el  di- 
cho señor  Emperador  y Rey  de  Castilla,  de  León  de  Ara- 
gón , de  las  dos  Cicilias  de  jerusalem  &c. , y el  dicho  señor 
Rey  de  Portugal , y de  los  Alsarves  &c.  habia  duda  sobre  la 
propiedad  y posesión  y derecno  ó posesión  ó casi  posesión, 
navegación  y comercio  de  Maluco  y otras  islas  y mares,  lo 
cual  cada  uno  de  los  dichos  señores  Emperador  é Rey  de 
Castilla,  é Rey  de  Portugal,  dice  pertenecerle  , asi  por  vir- 
tud de  las  capitulaciones  que  ^fueron  fechas  por  los  muy  altos 

Í'  muy  poderosos  y catálicos  príncipes  D.  Hernando  y Doña 
sabel.  Reyes  de  Castilla,  abuelos  del  dicho  señor  Empera- 
dor , y con  el  Rey  D.  Juan  el  segundo  de  Portugal , que  ha- 
yan gloria,  acerca  de  la  demarcación  del  mar  océano,  como 
por  otras  razones  y derechos  que  cada  uno  de  los  dichos  se- 
ñores Emperador  y Reyes  decian  tener,  y pretendian  á las 
dichas  islas,  mares  y tierras  ser  suyas  y estar  en  posesión  de 


Digitized  by  Google 


DOCUMENTOS  DE  MAGALLANES.  393 

ellas ; y que  habiendo  los  dichos  señores  Emperador  y Reyes, 
respecto  al  muy  conjunto  deudo  y grande  amor  que  entre 
ellos  hay , lo  cual  no  solamente  debe  con  mucha  razón  de  ser 
conservado,  mas  cuanto  posible  fuere  mas  acrecentado,  y por 
se  quitar  de  dudas  y demandas  y debates  que  entre  ellos  po- 
dría haber,  y muchos  inconvenientes  que  entre  sus  vasallos  y 
súbditos  y naturales  se  podrían  seguir  , son  agora  los  dichos 
señores  Emperador  y Reyes  y los  dichos  procuradores  en  so 
nombre  concordados  y concertados  sobre  las  dichas  dudas  y 
debates  en  el  modo  y forma  siguiente. 

Primeramente  dijeron  los  dichos,  Gran  Chanciller  y obis- 
po de  0>ma  y comendador  mayor  de  Calatrava  , procurado- 
res del  dicho  señor  Emperador  é Rey  de  Castilla,  que  ellos 
en  su  nombre  por  virtud  de  la  dicha  su  procuración , vende- 
rán, como  luego  de  hecho  vendieron  , de  este  dia  para  siem- 
pre jamas  al  dicho  señor  Rey  de  Portugal , para  ¿1  y todos 
sus  subcesores  de  la  Corona  de  sus  reinos , todo  el  derecho, 
acción  , dominio , propiedad  é posesión  6 casi  posesión  , y to- 
do el  derecho  de  navegar  y contratar  y comerciar  por  cual- 
quier modo  que  sea , que  el  diclio  señor  Emperador  y Rey  de 
Castilla  dice  que  tiene  y podrá  tener  por  cualquier  via  y ma- 
nera que  sea  en  el  dicho  Maluco,  islas,  lugares,  tierras  y ma- 
res, según  abajo  será  declarado,  y esto  con  las  declaraciones 
y limitaciones  y condiciones  y cláusulas  abajo  contenidas  y 
declaradas  por  precio  de  350®  ducados  de  oro  pagados  en  mo- 
nedas corrientes  en  la  tierra , de  oro  y plata , que  valgan  en 
Castilla  175  maravedís  cada  ducado,  los  cuales  el  dicho  señor 
Rey  de  Portugal  dará  y pagará  al  dicho  señor  Emperador  y 
Rey  de  Castilla,  y á las  personas  que  S.  M.  para  ello  nom- 
brare, en  esta  manera:  los  150®  ducados  en  Lisboa  dentro 
de  quince  ó veinte  dias  primeros  siguientes,  después  que  este 
contrato  conñrmado  por  el  dicho  señor  Emperador  é Rey  de 
Castilla  fuere  llegado  á la  ciudad  de  Lisboa,  6 á donde  el  di- 
cho señor  Rey  Portugal  estuviere , y ducados  poga- 
dos  en  Castilla,  los  30®  en  Valladolid  y los  10®  en  Sevilla, 
hasta  veinte  dias  del  mes  de  Mayo  primero  que  viene  de  este 
año  ; y 70®  ducados  en  Castilla , pagados  en  la  feria  de  Ma- 
yo de  Medina  del  Campo  de  este  dicho  año,  á los  términos 
de  los  pagamentos  de  ella;  y los  100®  ducados  restantes  en 
la  feria  de  Octubre  de  la  dicha  villa  de  Medina  del  Campo  de 
este  dicho  año , á los  plazos  de  los  pagamentos  de  ella  , pa- 
gado todo  fuera  de  caiñbio,  y si  fuere  necesario  se  dará  lue- 
go cédulas  para  el  dicho  tiempo  ; y si  el  dicho  señor  !^mpera- 
dor  y Rey  de  Castilla  quisiere  tomar  á cambio  los  dichos  100® 
ducados  en  la  dicha  feria  de  Mayo  de  este  «fio  para  socor- 
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rerse  de  éltos,  pagará  el^icho  séñor  Re)^  dé  Fdétú^l  S iétóñ 
de  tinco  ó séis  por  ciento  de  camMo,  como  su  tesorero  Her- 
nando Alvarez  los  suele  tomar  de  feria  á feria;  la  cual  diéhá 
venta  el  dicho  señor  Emperador  y Rey  de  Castilla  hace  al 
dicho  señor  Rey  de  Portugal , con  condición  que  en  cualquier 
tíempo  que  el  dicho  señor  Emperador  y Rey  de  Castilla  ó 
sus  subcesores  quisieren  tomar,  y con  erecto  tomaren  todos 
los  dichos  350®  ducados  enteramente,  y sin  de  ellos  faltar 
cosa  alguna  al  dicho  señor  Rey  de  Portugal  6 sus  subcesores, 
que  la  dicha  venta  quede  desecha  y cada  uno  de  los  dichos 
señores  Emperador  y Reyes  quede  con  el  derecho  y atxion 
que  agora  tienen  y pretenden  tener,  ansi  en  el  derechó  de  la 
posesión , ó casi  posesión , como  en  la  propriedad , por  cual» 
<^oier  via , modo  y manera  que  pertenecer  les  pueda , como 
SI  este  contrato  no  fuera  hecho,  y de  la  manera  que  primero 
le  tenia  y prefendian  tener,  sin  que  este  contrato  les  haga  nt 
cause  perjuicio  ni  inovacion  alguna.  ' “ 

Item:  es  concordado  y asentado  entfe  los  dichos  prócura** 
dores,  en  nombre  de  los  dichos  reñores  sus  constituyentes; 
que  para  se  saber  las  islas , lugares , tierras  y mares  y derecho 
y acción  de  ellos , que  por  este  contrato  el  dicho  señor  Empe^ 
rédor  y Rey  de  Castilla  asi  vende,  con  la  condición  que  di*^ 
cha  es,  al  dicho  señor  Rey  de  Portugal,  desde  agora  pará 
todo  siempre , han  por  echada  una  línea  de  polo  á polo , con* 
viene  á saber,  dél  norte  al  sur,  por  un  semicírculo  que  diste 
de  Maludo  alnotdéste  ,''tóWáildo  la  cuarta' del  este  19  grados; 
á que  corresponden  1 7 grados  escasos  en  la  equinocial,  en  que 
tUonta  2^  leguas  y media  mas  á oriente  de  las  islas  de  Ma- 
luco-, dando  17  leguas  y ftiédia  por  grado  equinocial,  en  el 
CÜM  inetidíánó  y rumbo  del  -nordeste  y cuarta  del  leste , es- 
tih  situadas  las  islas  de  las  Velas  y de  Santo  Tomé,  por  don* 
pasa  ia  sobredicha  línea  é seftiicírcnlo;  y siendo  .caso  qifc 
lia  dichas  islas'  estén  y disten  de  Maluco  mas  ó menos,  toda^ 
víú  hhn  por  bien  y son  concordes  que'  la  dicha  línea  quede 
lánzáda  a las  dichas  297  legtias  y media  mas  á oriente;  qué 
haden  lós  dichos  19  gfrtdoS  al  nordeste  y cuarta  del  este  de 
htV tobiredichas  islas  de  Maluco  como  dicno  es;  y dijerón  los 
áldfaéis'pirocUradoréii  que  para  se  saber  por  donde  rehala  dicha 
línea  iánüéidé-  éeÍM^n  dos  padrones  de  un  tenor,  con- 
fbrfneii  ai  padroh  que  ésta  eñ  'lá  Casa  de  la  Contratación  de 
fan  IpdÍAs  de  %Vim,  por  donde  navegan  las  armadas  y vasa^ 
lloí- y írébditos  dé!  didio  señor  Emperador  y Rey  de  Castilla, 
y dentib'dé  rtéíñte  días  despUes  de  la  fecha  de  este  contrato, 
se  ndnibliiá  'd^  ^tsenás  dé  epda  parte  para  que  vean  y ha-i- 
gáb  Mego  k»  dldibé  pmitoÍMS  conforme  i lo  susodiého ; y efl 
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ellos  sea  lanzada  la  dicha  linsa  por  el  modo  sobredicho , é 
que  los  dichos  señores  Emperador  é Reyes  tos  hrmCn  de  sos 
nombres  y sellen  con  sus  sellos  para  quedar  iá  cada  uno  el 
suyo,  y dende  en  adelante  quede  la  dicha  Haca  por  lanzada 
para  declaración  del  punto  y lugar  por  donde  ella  pasa,  y 
también  para  declaración  del  sitio  que  los  dichos  vasallos  del 
dicho  señor  Emperador  y Rey  ae  Castilla , tienen  situado  y 
asentado  á Maluco;  la  cual  duránte  el  tiempo  de  este  contra-r 
to  se  vea  que  está  puesta  en  el  tal  sitio , puesto  qué  en  la  ver* 
dad  esté  en  menos  ó mas  distancia  á orience  de  ,1o  que  en  los 
dichos  padrones  es  situado;  y para  que  en^el  punto  de  la  si- 
tuación en  que  los  dichos  padrones  está  situado  Maluco,  se 
continúen  solos  dichos  17  grados  á oriente,  que  por  bien  de 
este  contrato  el  dicho  señor  Rey  de  Portugal  ha  de  haber,  y 
que  no  se  hallando  en  la  Casa  de  la  Contratación  de  Sevilla 
el  dicho  padrón , las  dichas  personas  nombradas  por  los  di- 
chos señores  Emperador  y Reyes  dentro  de  un  mes  hagan  los 
dichos  padrones  y se  tirmen  y sellen,  como  dicho  es  , y por 
pilos  se  hagan  cartas  de  navegar,  é que  sé> lance  la  dicha  línea 
en  la  manera  susodicha,  para  que  de  aqiii  adelante  naveguen 
por  ellas  los  dichos  vasallos,  naturales  y súbditos  del  dicho 
señor  Emperador,  y Rey  de  Castilla  , y para  que  los  nave- 

fiantes  de  una  parte  y otra  sean  ciertos  del  sitio  de  la  dicha 
inea  y distancia  de  las  sobredichas  297  l^uas  y media  que 
hay  entre  la  dicha  línea  y Maluco. 

Item;  es  concordado  y asentado  por  los  dichos  procura- 
dores, que  en  cualquier  tiempo  que  el  dicho  señor  Rey  de 
Portugal  quisiere  que  se  vea  el  derecho  de  la  propiedad  de 
Maluco , islas , tierras  y mares  contenidas  en  este  contrato  , y 
puesto  que  al  tal  tiempo  el  dicho  señor  Emperador  y Rey  ele 
Castilla  no  tenga  tornado  el  dicho  precio  ni  el  dicho  contrato 
sea  res6luto,  se  vea  en  esta  manera,  conviene  á saber:  que 
cada  uno -de  los  dichos  señores  nombre  tres  astrólogos  y tres 
pilotos  6 tres  marineros  que  sean  expertos  en  la  navegación, 
ios  cuales  se  juntarán  en  un  lugar  de  La  raya  de  entre  sus  rei- 
nos, donde  fuere  acordado  que  se  junten  , desde  el  .dia  que  el 
dicho  señor  Emperador  é Rey  de  Castilla  é ^us  subcesores  fue- 
ren requeridos  por  parte  del  dicho  señof  Rey  de  Portugal  que 
se  nombren  hasta,  cuatro  meses , y allí  cctfuu harán  >y  acordar 
rán  y tomarán  asiento  de  la  manera  en  que  ha  de  ir  á se  vecr 
el  derecho  de  la  propiedad  conforme  á lás  dichas  capitulacio- 
nes V asiento  que  fue  hecho  entre  los  dichos  católicos  Reyes 
D.  femando  y Doña  Isabel , y él  dicho  Rey  D.  Juan  el  se-- 
gundo  de  Portugal;  y iiendo  caso  que  el  derqcho  de  la  pro- 
piedad se  juzgne  del  dicho  señor  Empemdor  y.  Rey  de  Cao* 
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tilla , no  se  ejecatará  ni  usará  de  la  sentencia , sin  que  pri- 
mero el  dicho  señor  Emperador  y Rey  de  Castilla  y sus  sub- 
cesores  tornen  realmente  y con  efecto  todos  los  dichos  350® 
ducados , que  por  virtud  de  este  contrato  fueron  dados ; y juz- 
gándose el  derecho  de  la  propriedad  por  parte  del  dicho  señor 
Rey  de  Portugal , el  dicho  señor  Emperador  y Rey  de  Cas- 
tilla y sus  subcesores  serán  obligados  á tornar  realmente,  y 
con  efecto  los  dichos  350®  ducados  al  dicho  señor  Rey  de 
Portugal  ó á sus  subcesores  desde  el  dia  en  que  la  dicha  sen- 
tencia fuere  dada,  hasta  cuatro  años  primeros  siguientes. 

Item : fue  concertado  y asentado  por  los  dichos  procura- 
dores en  nombre  de  los  dichos  señores  sus  constituyentes,  qne 
siendo  caso  que  cuanto  este  contrato  de  venta  durare  y no 
fuere  desecho  desde  el  dia  de  la  fecha  de  él  en  adelante , vi- 
nieren algunas  especerías  6 droguerías  de  cualquier  suerte  que 
sean  á cualesquier  puertos  6 partes  de  los  reinos  y señoríos  de 
cada  uno  de  los  dichos  señores  constituyentes  que  séan  traí- 
das por  los  vasallos,  súbditos  y naturales  del  dicho  señor  Em- 
perador y Rey  de  Castilla , ó por  otras  cualesquier  personas, 
puesto  que  sus  súbditos  y naturales  y vasallos  no  sean  : que 
el  dicho  señor  Emperador  y Rey  de  Castilla  en  sus  reinos  y 
señoríos  y el  dicho  señor  Rey  de  Portugal  en  los  suyos  sean 
obligados  á mandar  y hacer,  y manden  y hagan  depositar  las 
dichas  especerías  6 droguerías , en  tal  manera  que  el  tal  depó- 
sito quede  seguro , sin  que  aquel  á cuya  parte  virrieren  sea 
por  el  otro  para  esto  requerido  para  que  asi  esten  depositadas 
en  nombre  de  ambos  en  poder  de  aquella  persona  ó penonas 
en  quien  cada  uno  de  los  dichos  señores  en  sus  tierras  y señoríos 
las  mandaren  é hicieren  depositar , el  cual  depósito  serán  los  di- 
chos señores  obligados  á hacer  y mandar  hacer  por  la  manera  so- 
bredicha , agoralas  dichas  especerías  ó droguerías  se  hallen  en  po- 
der deaquellos  que  las  trajeren,  6 en  poder  de  cnalesquier  otra 

Cersona  ó personas  en  cualesquier  lugares  ó partes  donde  fueren 
aliadas;  y los  dichos  señor  Emperador  y Reyes  serán  obli- 
gados de  lo  mandar  asi  notiñcar  desde  agora  en  sus  reinos  é 
señoríos,  para  que  asi  se  cumpla  en  modo  que  no  se  pueda 
alegar  ignorancia , y viniendo  á aporrar  las  dichas  especerías  6 
droguerías  á cualesquier  puertos  o tierras  que  de  cada  uno  de 
los  dichos  señores  constituyentes  no  fueren , no  siendo  de  ene- 
migos , cada  nno  de  ellos  por  virrnd  de  este  contrato  podrá 
requerir  en  nombre  de  amlms,  sin  mas  mostrar  ninguna  pro- 
visión ni  poder  de  otro  á las  jnsticias  de  los  reinos  é señoríos 
donde  las  dichas  especerías  6 droguerías  vinieren  á parar  6 
fueren  halladas , que  las  manden  depositar  y depositen , y en 
cualquier  de  las  dichas  partes  donde  asi  fueren  halla^  las 
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dichas  especerías  á droguerías,  estarán  embargadas  é deposita- 
das por  ambos,  hasta  se  saber  de  cuya  demarcación  fueron 
sacadas ; y para  se  saber  si  el  lugar  y tierras  de  donde  las  di- 
chas especerías  fueron  traídas  y sacadas , caen  dentro  de  la 
demarcación^  límites,  que  por  este  contrato  queda  con  el 
dicho  señor  Emperador  y Rey  de  Castilla,  y hay  en  ellas  las 
dichas  especerías  ó droguerías , enviarán  los  dichos  señores 
Emperador  y Reyes  dos  ó cuatro  navios,  tantos  el  uno  como 
el  otro,  en  los  cuales  irán  personas  juramentadas  que  bien  lo 
entiendan,  tantos  de  la  una  parte  como  de  la  otra,  á los  di- 
chos lugares  y tierras  donde  dijeren  que  sacaron  y trajeron 
las  dichas  especerías  ó droguerías,  para  ver  y determinar  en 
cuya  demarcación  caen  las  dichas  tierras  y lugares , de  don- 
de asi  las  dichas  especerías  ó droguerías  se  dijeren  que  fueron 
sacadas;  y hallándose  que  las  dichas  tierras  y lagares  caen 
dentro  de  la  demarcación  del  dicho  Señor  Emperador  é Rey 
de  Castilla,  y que  en  ellas  hay  las  dichas  especerías  y dro- 

ñuerias  en  tanta  cantidad  que  razonablemente  pudiesen  traer 
ts  dichas  especerías  ó droguerías , en  tal  caso  se  alzará  y qui- 
tará el  dicho  depósito,  y se  entregarán  libremente  al  dicho 
señor  Emperador  y Rey  de  Castilla , sin  que  por  ello  sean  obli- 
gados á pagar  algunas  costas  ni  gastos,  ni  intereses,  ni  otra  al- 
guna cosa;  y tiendo  hallado  que  fueron  sacadas  de  las  tierras  y 
lugares  de  la  demarcación  del  dicho  señor  Rey  de  Portugal, 
ansí  mesmo  será  alzado  y quitado  el  dicho  depósito , y se  en- 
tregarán al  dicho  señor  Rey  de  Portugal , sin  que  para  ello 
sea  obligado  á pagar  ningunas  costas  ni  gastos,  ni  intereses  ni 
otra  ninguna  cosa  de  cualquier  calidad  que  sea , y las  perso- 
nas que  ansi  las  trajeren  serán  pugnidos  y castigados  por  el 
dicho  señor  Emperador  ¿ Rey  de  Castilla  ó por  sus  justicias, 
como  quebrantadores  de  fé  y de  paz  conforme  á justicia ; y 
los  dknos  señores  Emperador  6 Rey  de  Castilla  y el  dicho 
señor  Rey  de  Portugal  serán  obligados  de  enviar  ios  dichos 
sus  navios  y personas,  tanto  que  por  cada  uno  de  ellos  al 
otro  fuer#  requerido ; y en  cuanto  ansi  las  dichas  especerías  ó 
droguerías  estuvieren  depositadas  y embargadas  en  el  modo 
sobredicho,  el  dicho  señor  Emperador  , Rey  de  Castilla,  ni 
otro  por  ¿1,  ni  con  su  favor  ni  consentimiento,  no  irán,  ni 
enviarán  á la  dicha  tierra  ó tierras  de  donde  ansi  las  dichas 
especerías  ó droguerías  fueren  traídas ; y todo  lo  que  dicho  es 
en  este  capítulo  acerca  del  depósito  de  las  especerías  ó drogue- 
rías, no  habrá  lugar  ni  se  entenderá  en  las  especerías  ó dro- 
guerías que  vinieren  á cualesquier  partes  para  el  dicho  señor 
Rey  de  Portugal. 

Item:  es  concordado  y asentada  que  en  todas  las  islas, 
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tierras  y mares  que  fue  reo  de  la’dicha  Haca  para  dentro  no  ^ 
puedan  las  naos,  navios  y gentes  del  dicho  señor  Etn pendo*  >• 
y Rey  de  Castilla  , ni  ds  sus  súbditos,  vasallos  y natursles;  ^ 
ni  otras  algunas  personas , puesto  que  sus  súbditos  ni  vasallos 
naturales  no  sean,  por  su  mandado  y consentimiento,  favor  yo 
ayuda,  6 sin  su  mandado,  favor  ni  ayuda  , entrar  , navegar»-v* 
tratar  ni  comerciar  , ni  cargar  cosa  alguna  que  en  las  dichas 
islas,  tierras  y mares  hobiene,  de  cualquier  suene  y manera 
que  sea  ; y cualquier  de  los  sobredichos  que  de  aquí  adelante  ^ 
el  contrario  de  todas  las  dichas  cosas  y cada  una  de  ellas  hi- 
ciere ó fuere  comprendidas  y hallados  de  dentro  de  la  dicha 
línea , sean  presos  por  cualosqnier  capitán  ó capitanes,  ó gen-  ^ 
tes  del  dicho  señor  Rey  de  Portugal,  y por  los  dichos  sus  ca*_ 
pitanes  oidos  y castigados , ¿ pugnidos  como  cdsarios  y que-  ‘V 
brantadores  de  paz  ; y no  siendo  hallados  dentro  de  la  dicha 
línea  por  ios  dichos  capitanes  <5  gente  del  dicho  señor  Rey  de 
Portugal  se  vinieren  á cualquier  puerto,  tierra  ó señorío' del 
dicho  señor  Emperador  y Rey  de  Castilla , que  el  dicho'  se—  tr 
ñor  Emperador  y Rey  de  Castilla  y tus  justicias  , donde  asi 
vinieren  6 fueren  hallados,  sean  ceñidos  y obligados  de  loa  s 
tomar  y prender  en  tanto  que  les  fueren  presentadoaloa  autw  - 
y pesquisas  que  les  fueren  enviados  por  el  dicho  señor  Rey  de  - 
Portugal , ó por  sus  justicias , porque  se  muestre  ser  culpado*  * 
pn  cada  una  de  estas  cosas  sobredichas,  y los  pugnir  y casti- 
gar  enteramente  como  malhechores 'y  quebrantadoie»ide 
y de'pa?.  •'  •-  • “'i  ¡j  t. ' rii* 

' Item  I es  concordado  y asentado  por  los  dichos  procurado^  « 
res,  que  el  dicho  señor  Emperador  y Rey  de  Castilla , no  envié 
por  sí  ni  por  otro  á las  dichas  islas , tierras  y mares  dentro  de  • 
la  dicha  linea,  ni>  consienta  que  allá  vayan  de:  aqui  adelante 
sos  naturales  y súbditos  y vasallos  <5  catrangerot,  puesto  que 
sos  naturales  y vasallos  ni  súbditos  ng  sean,  ni  les  dé -para  dS 
ello  ayuda  ni  favor,  ni  se  concierte  con  ellos  para  ellos  0114% 
ir  contra  la  forma  y asiento  de  este  contsato.^;  antes  sea  obli- 
gado  de  lo  defender  , estorbar  ¿ impedir  cuanto  en 4 fuere,  y ir 
enviando  el  dicho  señor  Emperador  y Rey  de  Costilla  ppr  sí 
6 por  otro  á las  dichas  islas , tierras  y mares  dentro  de  iodhs  * 
cha  linea  ,' ó consintiendo  que  atlú'vúysm  sos  Atúrales,  va- 
sallos, súbditos  d eiítraagerot , puesto  que  sos  naturaiet  j va- 
sallos, ni  súbditos  no  sean,  dándoles  para  ello  ayudo  y Ákvor 
y concertándose  con  «Uos  para  que  allá  vayan  contra  la'  fb*- 
ma  y asiento  deteste  contrato;  . y s!  lo  no  defendiere  y estor- 
bare é impidiere  cuento  «n  el  Ihpre que  el  dicho  pacto  de  rr- 
travendendo,  qnede'lnego  resoluto,  y el  dicho  señor  Rey  de 
Portugal  no  aetá  mas  obUgodo  i' recibir  dichopEOcio  ni  á 
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retrovender  el  derecho  y ‘^eoion  que  el.  dicho  señor  Empera- 
dor é Rey  de  Castilla  por  cualquier  via  y manera  que  sea 
podria  tener  á ello  antes  que  aquel  por  virtud  de  este  contra- 
to tenga  vendido  y renunciado  y traspasado  en  el  dicho  señor 
Rey  de  Portugal,  y por  el  mesmo  hecho  la  dicha  venta  ^ue- 
de  pura  y valedera  para  siempre  ¡amas,  como  si  al  principio 
fuera  fecha , sin  condición  y pacto  de  rttrvoendenao  ; pero 

nue  podria  ser  que  navegando  los  sobredichos  por  los  ma- 
cl  sur,  donde  los  súbditos  y naturales  y vasallos  del  dicho 
señor  Emperador  y Rey  de  Castilla  pueden  navegar,  les  po- 
dria sobrevenir  tiempo  tan  forzoso  y contrario  con  necesidad 
con  que  fuesen  constreñidos,  continuando  su  camino  y nave- 
gación á pasar  la  dicha  línea , en  tal  caso  no  incurrirán  en  pe> 
na  alguna,  mas  antes,  que  aptortando  y llegando  en  cualquier 
de  los  dichos  casos  á alguna  tierra  de  las  que  asi  entraren  en 
la  dicha  línea,  y por  virtud  de  este  contrato  pertenecerían  al 
dicho  señor  Rey  de  Portugal , que  sean  tratados  por  sus  súb- 
ditos y vasallos  y moradores  di  el  la,  como  vasallos  de  su  her- 
mano, y asi  como  el  dicho  señor  Emperador  y Rey  de  Cas- 
tilla mandará  tratar  á los  suyos  que  de  esta  manera  aporta- 
sen á sus  tierras  de  la  Nueva  España  6 á otras  de  aquellas  par- 
tes , con  tanto  que  cesando  la  dicha  necesidad  se  salgan  luego  y 
se  vuelvan  á sus  mares  del  sur;  y siendo  caso  que  los  sobre- 
dichos pasasen  por  ignorancia  á la  dicha  línea , es  concordado 
y asentado  que  no  incurran  por  ello  en  pena  alguna  en  cuan- 
to no  constare  claramente,  que  sabiendo  ellos  que  estaban 
dentro  de  la  dicha  línea  no  se  volvieren  y salieren  fuera  de 
ella  como  es  acordado  y asentado,  óeiíel  caso  que  entrasen  con 
tiempo  forzoso  y contrario  ó de  necesidad ; porque  cuando  es- 
to constare  se  habrá  por  probado  que  con  milicia  pasaron  la 
línea  y serán  punidos  y habrán  aquellas  penas  que  han  de 
haber  aquellos  que  entraren  dentro  de  la  línea,  como  dicho  es, 
y en  este  contrato  es  contenido  y declarado;  y hallando  los  so- 
bredichos 6 descubriendo  en  cuanto  dentro  de  la  dicha  linea 
ansi  anduvieren  algunos  islaS  ó tierras  dentro  de  la  dicha  línea, 
que  las  tales  islas  ó tierras  queden  luego  libremente  y con 
efecto  al  dicho  señor  Rey  de  Portugal  y á sus  subcesores, 
como  si  por  sus  vasallos  y capitones  descubiertas  y halladas  y 
poseídas  al  tal  tiempo  fuesen ; y es  concordado  y asentadopor 
¡os  dichos  procuradores  que  las  naos  y navios  del  dicho  señor 
Emperador  y Rey  de  Castilla  y de  tus  súbditos , vasallos  y 
naturales  puedan  ir  é navegar  por  las  mares  del  dicho  señor  Rey 
de  Portugal,  por  donde  sus  armadas  van  para  la  India,  tanto 
solamente  cuanto  les  fuere  necesario  para  tomar  sus  derrotas 
derechas  para  el  estrecho  de  Magallanes , y haciendo  lo  con- 
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trarlo  de  b aiuodicho,  navegando  mas  por  los  dichos  mares 
del  dicho  señor  Rey  de  Portugal  de  lo  que  dicho  es,  Incur- 
rirán por  el  mesmo  fecho , asi  el  dicho  señor  Emperador  y 
Rey  de  Castilla , constando  que  lo  hicieron  por  su  mandado, 
favor  y ayuda  <5  consentimiento , y los  que  asi  navegaren  y 
fueren  contra  lo  susodicho , en  las  penas  sobredichas  asi  de  la 
manera  que  de  suso  en  este  contrato  es  declarado.  uíowj 
Item:  fue  concordado  y asentado  que  lo  que  toca  á que 
si  algunos  súbditos  del  dicho  señor  Emperador  y Rey  de  Cas- 
tilla ó otros  algunos  fueren  tomados  y hallados  de  aqui  ade- 
lante dentro  de  los  dichos  límites  arriba  declarados,  sean  pre- 
sos por  cualquier  capitán  ó capitanes  6 gentes  del  dicho  señor 
Rey  de  Portugal , y por  los  aichos  sos  capitanes,  oidos,  cas- 
tigados y pugnidos  como  cosarios  violadores,  quebrantadores 
de  paz,  y que  no  siendo  hallados  dentro  de  la  dicha  línea  y 
vimendo  á cualquier  puerto  del  dicho  señor  Emperador  y Rey 
de  Castilla,  S.1^  y sus  justicias  sean  obligados  de  los  tomar  y 
prender,  tanto  que  les  fueren  presentados  autos  é pesquisas 
que  les  fueren  enviados  por  el  dicho  señor  Rey  de  Portugal  y 
por  sus  justicias , por  los  cuales  se  muestre  ser  culpados  en  las 
cosas  susodichas  y les  pugnir  y castigar  enteramente  como  mal- 
hechores y quebrantadores  de  íé  y de  paz , y lo  demas  que  se 
asienta  por  este  contrato  en  cuanto  toca  á no  pasar  la  dicha 
línea  nengunos  súbditos  del  dicho  señor  Emperador  é Rey  de 
Castilla,  ni  otros  algunos  por  su  mandado,  consentimiento, 
favor  ó ayuda;  y las  penas  que  cerca  de  esto  se  ponen  ,,se 
entienda  desde  el  dia  ¡we  fuere  notificado  á los  súbditos  dd 
dicho  señor  Emperadilí  y gentes, que  por  aquellas  mares  y 
partes  están  y>  navegan  adelante  ,y  que  antes  de  la  tal  noti;^ 
ncaciou  no  incurran  en  las  dichas  penas;  pero  esto  se  entien- 
da cuanto  i las  gentes  de  las  armadas  del  dicho  señor  Empe- 
rador que  hasta  agora  á aquellas  partes  son  idas;  y que  deá-. 
de  el  dia  del  otorgamiento  de  este  contrato  en  adelante  du- 
rante el  tiempo  que  la  dicha  venta  nu  fuere  desecha  en  la  for- 
ma susodicha,  no  pueda  enviar  ni  envie  otras  algosas  de  nue^ 
vo  sin  incurrir  en  ¡as  dichas  penas.  ,,  ,r  ..a,.^,nini- 
Item : fue  concordado  y asentado  por  los  dichos  procurar 
dores  que  el  dicho  señor  Rey  de  Portugal  no  hará  por  sí  ni 
por  otro,  ni  mandará  hacer  de  nuevo  fortaleza  alguna  en  Ma*> 
luco,  ai  al  rededor  de  él  con  ao  leguas  , ni, de  Maluco  hasta 
donde  por  este  contrato  se.há  por  lanzada  la  línea,  y es  asen- 
tado y son  concordados  los  dichos  procuradores  de  la  uua 
parte  y de  la  otra,  que  este  tiempo  de  nuevo  se  entienda  ,,ccmr 
viene  a saber  t desde,  el  tiempo  que^  e¡  dicho, señor  Rey  de 
Portugal  pudieto, allá  enviar,  á notiñca^;que  no  se  hagu  p^gúr 
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na  fortaleza  de  nuevo , que  será  en  la  primera  armada  que  fue* 
re  del  dicho  reino  de  Portugal  para  la  India , después  de  este 
contrato  ser  cotitirmado  y aprobado  por  los  dichos  señores  sus 
constituyentes,  y sellado  de  sus  sellos,  y cuanto  á la  fortale- 
za que  agora  está  fecha  en  Maluco  no  se  hará  mas  obra  algu- 
na en  ella  de  nuevo  desde  el  dicho  tiempo  en  adelante  , sola- 
mente se  reparará  y sosterná  en  el  estado  en  que  estuviere  al 
dicho  tiempo,  y sí  el  dicho  señor  Rey  de  Portugal  quisiere» 
el  cual  jure  y prometa  de  guardarlo  y cumplirlo  asi. 

Item : es  asentado  y concordado  que  las  armadas  que  d 
dicho  señor  Emperador  y Rey  de  Castilla  hasta  agora  tiene 
enviadas  á las  dichas  partes , sean  miradas  y bien  tratadas  é fa- 
vorecidas del  dicho  señor  Rey  de  Portugal  y de  sus  gentes  , y 
no  les  sea  puesto  embarazo  ai  Impedimento  en  su  navegación 
y coiuratacicm , y qne  si  daño  alguno,  lo  que  no  se  cree, 
ellos  hobieren  recibido  ó’ recibieren  de  sus  capitanes  ó gentes, 
ó les  hobieren  toma  io  alguna  cosa , que  el  dicho  señor  Rey  de 
Portugal  sea  obligado  de  emendar  y satisfacer,  y restituir  y 
Mgar  luego  todo  aquello  que  el  dicho  señor  Emperador  é 
Rey  de  Castilla  y sus  sñbditos  y armadas  hobieren  seido^  da- 
nifícadas , y de  mandar  pngnir  y castigar  á los  qne  lo  hicic- 
■ ren,  y de  proveer  que  las  armaoas  y gentes  del  dicho  señor 
Emperador  y Rey  de  Castilla  se  pucoan  veolr  cuando  qui- 
sieren libremente  sin  impedimento  alguno.  níf. 

Item:  es  asentado  que  el  dicho  señor  Emperador  y Rey  de 
Castilla  mande  dar  luego  sut  cartas  y provisiones  para  sus  ca- 
pitanes y gentes  que  estuvieren  en  las  dichas  islas , que  lue- 
go se  vengan  y no  contraten  mas  en  ellu , con  que  les  de- 
jen traer  libremente  lo  que  hobieren  resc.at#do  6 eootratado 
y cargado. 

Item:  es  asentado  y concordado  que  en  las  provisiones  y 
cartas  que  cerca  de  este  asiento  y contrato  ha  de  dar  y des- 
pachar el  dicho  señor  Emperador  y Rey  de  Castilla,  se  pon- 
ga y diga , que  lo  que  según  dicho  es  se  asienta , capitula  y 
contrata,  valga  bien  , ansí  como  si  fuese  fecho  y pasado  en 
QSrtes  generales , con  consentimiento  «epreso  de  los  procura- 
dores de  ellas,  y que  para  validación  de  ello,  de  su  poderío 
Real  absoluto,  de  que  como  Rey  y Señor  natnral , no  reco- 
nociente snperior  en  lo  temporal,  quiere  usar  i usa,  abroen  y 
deroga , casa  y anula  la  suplicación  qne  los  procuradores  de  las 
ciudades  é villas  de  estos  reinos  en  las  Cdrtet  que  se  celebra- 
ron en  la  ciadad  de  Toledo  ei  año  pasado  de  fáj  le  hiciero  n 
cerca  de  lo  tocante  á U contratación  de  las  dichas  islas  y tier- 
ras, y la  respuesta  que  á ello  did , y cualquier  ley  qne  en  las 
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dichas  Cortes  sobre  ello  se  hizo»  y todas  las  otras  que  á esto 

■puedan  obsttr.  . 

I Item  : es  asentado , que  el  dicho  señor  Rey  de  Portugal 
porque  algunos  súbditos  del  dicho  señor  Emperador  y Rey  de 
Casiilla  y otros  de  fuera  de  sus  reinos  que  Le  vinieron  á ser- 
vir , se  quejan  que  en  su  casa  de  la  India  y en  su  reino  le 
tienen  embarazadas  sus  haciendas , promete  de  mandar  hacer 
clara , abierta  y breve  justicia  sin  tener  respecto  á enojo  que 
4le  ello  se  pueda  tener  por  haber  venido  á servir  é servido  al 
dicho  señor  Emperador»  < ‘ 

Item:  fue  concordado  y asentado  por  los  dichos  procura- 
dores en  nombre  de  los  dichos  sus  constituyentes,  que  las  ca- 
pitulaciones fechas  entre  los  dichos  Católicos  Reyes  D.  Fernando 
,y  Doña  Isabel,  y el  Rey  D.  Juan  el  segundo  de  Portugal  so- 
bre la  demarcación  del  mar  Océano,  queden  firmes  y valede- 
ros en  todo  y por  todo  como  en  ellas  es  contenido  y decla- 
rado , tirando  aquellas  cosas  en  que  por  este  contrato  en  otra 
-manera  son  concordadas  y asentadas;  y siendo  caso  que  el 
•dicho  señor  Emperador  y Rey  de  Castilla  torne  el  precio  que 
por  este  contrato  le  es  dado  en  la  manera  que  dicha  es , en 
modo  que  la  venta  quede  desfecha.,  en  tal  caso  las  dichas  ca- 
pitulaciones fechas  entre  los  dicltos  católicos  Reyes  D.  Fer- 
nando , y Doña  Isabel  y el  dicho  Rey  D.  Juan  el  segundo 
de  Portugal,  quedarán  en  toda  su  fuerza  y vigor,  como  si 
este  contrato  no  fuera  fecho  como  en  ellas  es  contenido,  y se- 
.rán.  los  dichos  señores  sus  constituyentes  obligados  de  laa 
ix>mplir  y guardar  en  todo  y por  todo  como  en  ellas  es  con- 
tenido. . . ' ; 

Item:  es  asentado  y concordado  por  les  dichos  procura- 
dores que  puesto  que  el  derecho  y acción  que  el  dicho  señor 
Emperador  y Rey  de  Castilla  dice  que  tiene  á las  dichas 
tierras,  lugares,  mares  é islas,  que  ansi  por  el  modo  sobre- 
, dicho  vende  al  dicho  señor  Rey  de  Portugal,  valga  mas  de 
la  mitad  del  justo  precio  que  por  ello  le  dá  el  dicho  señor  Em- 
perador é Rey  de  Castill.'i,  sepa  cierto  y de  cierta  sabiduría 

Eor  cierta  información  de  personas  en  ello  expertas  que  lo  muy 
ien  saben  y entienden,  que  es  de  mucho  mayor  valor  y esti- 
.macion,  allende  de  la  mitad  del  justo  precio  que  el  dicho  se- 
ñor Rey  de  Portugal  da  al  dicho  señor  Empierador  y Rey  de 
Castilla , le  place  hacer  donación , como  de  hecho  la  hace, 
.dende  el  dicno^dia  para  siempre  jamas  entre  vivos  valedera, 
.de  la  dicha  mayor  valía  y estimación,  que  asi  vale  mas,  y 
..allende  de  la  mitad  del  justo  precio  por  muy  mas  gran  valía 
. que  lea,  la  cual  mayor  valía  y estimación  allende  de  la  mitad 
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del  justo  precio,  el  dicho  scáor  Emperador  y Rey  de  Castilla 
dimite  de  sí  y de  sus  subcesores  y desmiembra  de  la  Corona 
~ de  sus  reinos  para  siempre  , y todo  lo  traspasa  al  dicho  señor 
Rey  de  Portugal  y á sus  sucesores  y Corona  de  sus  reinos 
realmente  y con  efecto  por  el  medio  sobredicho  durante  el 
tien^  de  este  contrato.  r ‘ ^ 

Item : es  concordado  y asentado  por  los  dichos  procurado- 
res, que  cualquier  de  las  partes  que  contra  este  contrato 
parte  de  él  fuere  por  sí,  ó por  otro  cualquier  modo,  via  6 ma- 
nera , que  sea  pensada  6 no  pensada , que  por  el  mismo  he- 
cho pierda  el  derecho  que  tiene  por  cualquier  vía , modo  á 
manera  que  sea , y todo  luego  quede  aplicado  junto  y ‘adque- 
rido á la  otra  parte  que  por  el  dicho  contrato  estntiere  y con- 
tra él  no  fuere,  y á la  Corona  de  sus  reinos,  sin  para  ello 
el  que  contra  él  (aut  ser  mas  citado,  oido,  ni  requerido, 'ni 
ser  necesario  sobre  ello  darse  mas  otra  sentencia  por  juca. 


ni  juzgador  algano  que  sea , averiguándose  y probándose  prl^ 
meramente  el  mando  6 consentiniiento  ó favor  de  la  parte  que 
contra  ello  viniere , y allende  de  esto  el  qne  contra  este  con- 
trato fuere  por  cualquier  modo  y manera  que  sea  en  parte  d 
en  todo  pague  i la  otra  parte,  que  por  él  estnviere,  loo®  du- 
cados de  oro  de  pena  é interese,  en  la  cual  pena  incurran  tan- 
tas cuantas  veces  contra  él  fueren  en  parte  o en  todo  cono  di- 
cho es,  é la  pena  llevada,  ó non  llevada,  todavía  este  con- 
trato quedará  Arme  y valedero  y estable  para  siempre  jamas 
en  Givor  Je  aquel  que  por  él  estuviere  , y contra  él  6 parte 
de  él  no  fuere,  para  lo  cual  obligaron  todos  los  bienes  patri- 
moniales y fiscales  de  los  dichos  sus  constituyentes  y de  las 
Coronas  de  sus  reinos,  de  todo  cumplir  y mantener,  asi  6 tan 
cumplidamente  como  en  ellos  se  contiene.  i 

Item : fue  asentado  y concordado  por  los  dichos  procura- 
dores que  los  dichos  señores  sus  constituyentes,  y cada  uno 
de  ellos  jurarán  solemnemente , y prometerán  por  el  dicho  ju- 
ramento , que  por  si  y sus  subcesores  nunca  en  ningún  tiempo 
vendrán  contra  este  contrato  en  todo  ni  en  parte , por  sí  ni 
por  otro  en  juicio  ni  fuera  de  él,  por  ninguna  via,  forma,  ni 
manera  que  sea  y pensar  se  pneda , y que  nunca  en  tiempo  al- 
guno, por  si  ni  por  otro  pedirán  relajación  del  dicho  jura- 
mento á nuestro  muy  Santo  Padre  ni  á otro  que  para  ello  po- 
der tenga  ; y puesto  gue  su  Santidad , ó quien  para  ello  poder 
tuviere,  sin  le  ser  pedido,  de  su  propio  motu  Ies  relaje  el  dicho 
juramento,  que  lo  no  acetarán,  ni  nunca  en  ningún  tiempo 
usarán  de  la  dicha  relajación , ni  se  ayudarán  de  ella,  ni  apro- 
vecharán en  ninguna  manera  ni  via  que  sea,  en  juicio  ni  fue- 
ra de  él.  - ■ ■ l.U'  !lc  ’ 
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Item  { fue  concordado  y asentado  los  dichos  procare- 
dores,  que  para  mas  coroMradon  y hrtneaa  de  este  contra- 
to , que  este  contrato  é transacion  con  todas  sus  ctánsulas  con- 
diciones, pactos,  oblisaciones  y declaraciones  de  éi,  asi  y 
por  la  manera  que  en  el  son  contenidas , sea  fcrzgado  por  sen- 
tencia del  l**pa,_  y confirmado  y aprobado  por  su  Santidad 
por  bula  apostólica  con  so  sello,  en  la  cual  bula  de  sentencia, 
confirmación  y aprobación  será  inserto  todo  este  c6nti%to  de 
ad  vertmm , y que  sn  Santidad  en  la  dicha  sentencié 
supla  y haya  por  suplido  de  su  derta  ciencia  y poderío  ab- 
? ^ caa^oier  defecto  y solenidad , que  de  hecho  y 

“Ctccho  se  requiera  para  este  contrato  ser  mas  firme  y va- 
ledero en  todo  y cnalqnier  parte  de  ello,  y ^uesn  Saludad 
ponga  sentencia  de  excomunión , asi  en  las  partes  principies 
coow  en  cualesquier  otras  personas  qne  contra  él  fueren  d io 
no  guardaren  en  todo  ó en  parte  por  cualquier  vía*,  modo  y 
manera  que  sea,  en  )a  cual  semencia  de  cxcomunfoi»,  decla- 
rará y mandarán  que  kicnrran  ipso  facto  los  que  contra  el  di- 
cho coatram  fueren  en  todo  ó en  parte,  sin  que  para  ello  se 
requiera,  ni  sea  necesaria  otra  sentencia  de  excomunión , ni  de- 
claración de  ella,  y que  los  tales  no  puedan  ser  absucHos  por 
su  Santidad , ni  por  otra  persona  por  su  mandado , sin  con- 
sentimiento de  la  otra  parle  á quien  tocare,  y sin  primero  ser 
para  la  tal  absolución  citada  y requerida  é oída;  é los  dichos 
procuradores  desde  agora  para  entonces , y desde  eutouoes  para 
agora,  en  nombre  de  los  dichos  sus  constituyentes,  supttUaii  i 
stt  Santidad  qne  lo  quiera  asi  confirmar  y juzgar  por  senten- 
cia , del  modo  y manera  que  en  este  capitulo  está  asentado  y 
declarado  , de  la  cual  confirmación  y aprobación  cada  una  de 
las  partes  podrá  sacar  su  bula,  la  cual  los  dichos  procuradores, 
en. nombre  de  los  dichos  sus  constitnyentes , pidan  á sn  Santi- 
dad qne  mande  dar  á cada  uno  de  ellos  que  la  pedir  quisie- 
ren , sin  mas  la  otra  parte  para  ello  se  requerir  para  conserva- 
ción y firmeza  de  su  derecho.  • ■ " 

r Y todo  lo  sobredicho  asi  concordado  y asentado,  como 
de  suso  es  contenido , los  dichos  procuradores  en  nombre  de 
los  dichos  sus  constituyentes  y por  virtud  de  las  dichas  sus 
procuraciones , dijeron  ante  mí  el  dicho  secretario  y notario 
público,  y ante  los  testigos  de  yuso  escriptos  y firmados  que 
aprobaban,  loaban  y otorgaban  para  siempre  ¡amas,  asi  y 
tan  enteramente  con  todas  las  cláusulas , declaraciones , pac- 
to» .y  convenciones,  penas  y obligaciones  en  este  contrato  con- 
tenidas, i prometieron  é se  obligaron  la  una  parte  á la  otra 
y la  otra  á la  otra,  en  nombre  de  los  dichos  sus  constituyen- 
tes, estipulantes  y aceptantes,  por  solemne  estipulación  ac  asi 
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lo  tener  y cnmplir  y guardar  para  siempre  jamas»  y que  los 
dichos  sus  constituyentes , y sus  subcetorcs , y todos  sus  vasa- 
llos, súbditos  y naturales  ternán,  guardarán  v cumplirán  ag<^ 
ra  y para  siempre  el  dicho  contrato  y todo  lo  en  él  cont^i- 
do , so  las  penas  y obligaciones  en  él  declaradas , y que  no  irán 
ni  vernán,  ni  consentirán,  ni  permitirán  que  sea  ido,  ni  ve- 
nido contra  él , ni  parte  alguna  de  él , directe  ni  indirectemen- 
te,  en  juicio,  ni  fuera  de  el , por  ninguna  causa  , color,  ni  ca- 
so alguno  que  sea , ó ser  pueaa , pensada  ó por  pensar;  y di- 
jeron los  dichos  procuradores  en  nombre  de  los  dichos  seño- 
res sus  constituyentes  que  renunciaban , como  de  hecho  re- 
nunciaron , todas  las  relajaciones  y ecepciones  y todos  remedios 
jurídicos,  beneficios  y auxilios  ordinarios  y extraordinarios 
que  á los  dichos  señores  sus  consituyentes , y a cada  uno  de 
ellos  competen  ó podrán  competir  y pertenecer  por  derecho, 
agora  y en  cualquier  tiempo  de  aquí  adelante,  para  anular  y 
revocar  ó quebrantar  en  todo  ó en  parte  este  contrato,  ó para 
impedir  el  efecto  de  él , y ansí  mismo  renunciaron  todos  los 
derechos,  leyes,  costumbres  , estilos,  hazañas  y opiniones  de 
doctores , que  para  ello  les  pudiesen  aprovechar  en  cualquier 
manera , y especialmente  renunciaron  las  leyes  y derechos  que 
dicen  que  general  renunciación  no  vala , para  lo  cual  todo  asi 
tener,  guardar  y complir,  obligaron  los  dichos  procuradores 
todos  los  bienes  patrimoniales  y fiscales  de  los  dichos  sus  cons- 
tituyentes y de  las  coronas  de  sus  reinos ; y por  mayor  fir- 
meza los  dichos  procuradores  dijeron  que  piraban,  como  de 
hecho  luego  juraron  ante  mí  el  dicho  secretario  y notario  suso 
dicho,  y testigos  de  yuso  escriptos  á Dios  y á Santa  María  y 
á la  señal  de  la  Cruz  -4»  y i los  Santos  Evangelios,  que  con 
sus  manos  derechas  tocaron , en  nombre  y en  las  ánimas  de  los 
dichos  sus  constituyentes,  por  virtud  de  los  dichos  poderes 
qne  para  ello  especialmente  tienen , que  ellos  y cada  uno  de 
ellos  por  sí  é por  sus  sucesores  ternán,  é guardarán  y harán 
tener  y guardar  para  siempre  jamas  este  contrato,  como  en  él 
es  contenido,  y que  los  dichos  señores  sus  constituyentes,  y 
cada  uno  de  ellos , confirmarán,  aprobarán,  loarán  y ratifica- 
rán y otorgarán  de  nuevo  esta  capitulación  y todo  lo  en  ella 
contenido,  y cada  cosa  y parte  xle  ello,  v prometerán  y se 
obligarán  y jurarán  de  lo  guardar  y complir  cada  una  de  las 
partes  por  lo  que  le  toca,  incumbe  y atañe  de  hacer  y guar- 
dar y complir,  realmente  y con  efecto,  á buena  fé,  y sin 
mal  engaño  y sin  arte  ni  cautela  alguna  , y que  los  dichos  sus 
constituyentes,  ni  alguno  de  ellos  no  demandarán  por  sí,  ni 
por  otras  personas  absolución,  relajación,  dispensación,  ni 
comutacion  del  dicho  juramento  á nuestro  muy'  Santo  Padre, 
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ni  á otra  persona  algana  que  poder  tenga  para  lo  dar  y con- 
ceder , y puesto  que  de  propio  motu  ó en  otra  cualqoíer 
manera  les  sea  dada,  no  usarán  de  ella  , antes  sin  embargo  de 
ella  ternán , guardarán  y oompiirán  , y harán  tener  é guardar 
é complir  todo  lo  contenido  en  este  dicho  contrato  con  todas 
las  cláusulas,  obligaciones  y penas,  y cada  cosa  y parte  de 
ello,  según  en  ¿1  se  contiene,  áel  y verdadera,  realmente  y 
con  efecto , y que  dará  y entregará  cada  una  de  las  dichas  par- 
tes á la  otra  la  dicha  aprobación  y ratihcacion  de  este  contra- 
to , jurada  d firmada  de  cada  uno  de  los  dichos  sus  constituyentes, 
é sellada  con  su  sello  desde  el  dia  de  la  fecha  de  di  en  veinte 
dias  lu^o  siguientes.  £n  testimonio  y firmeza  de  lo  cual  ios 
dichos  procuradores  otorgaron  este  contrato  en  la  forma  suso- 
dicha, ante  mí  el  dicho  secretario  y notario  susodicho,  y de 
los  testigos  de  yuso  escriptos , y lo  firmaron  de  sus  nombres, 
y pidieron  á mí  el  dicho  secretario  y notario  que  les  diese 
uno  y muchos  instrumentos  si  les  nescesario  fuese  so  mi  pú- 
blica firma  y signo.,  que  fue  fecha  y otorgada  en  la  dicha  ciu- 
dad de  Zaragoza  el  dia  , mes  y año  susodicho.  Testigos  que 
fueron  presentes  al  otorgamiento  de  este  dicho  contrato  y vie- 
ron firmar  á todos  los  dichosseñores  procuradoras  en  este  regis- 
trodemí  el  dicho  secretario , y los  vieron  jurarcorporalmenteen 
mano  de  mí  el  dicho  secretario,  Alonso  de  Valdés,  secretario 
del  dicho  señor  Emperador  y A^ustin  deUrbina,  chanciller  de 
S.  M.  y Gerónimo  Ranzo,  criado  del  dicho  señor  chanci- 
ller y conde  de  Gatinara  y Hernán  Rodríguez  y Antonio  de 
Sosa,  criados  del  dicho  señor  embajador , Antonio  de  Acevedo 
y Alonso  de  Idiaquez  criado  de  mí  el  dicho  secretario,  los 
cuales  dichos  testigos  ansimesmo  firmaron  aqui  sus  nombres. 
MercurinusCancellarius.  = Fr.  García  Episcopus  Oxomensis. 
= El  Comendador  mayor.  = Antonio  de  Acevedo Coutino.s 
Testigos  = Alonso  de  V aldés.  =s  Hieronimo  Ranzo.  = Agustín 
de  Urbina.  = Antonio  de  Sousa.  = Hernán  Rodríguez,  ss  Alon- 
so de  Idiaquez.  = Pasó  ante  mí.=  Francisco  de  los  Cobos.=i-Yo 
el  dicho  secretario  y notario  Francisco  de  los  Cobos  fui  pre- 
sente en  uno  con  los  dichos  testigos  al  otorgamiento  de  este 
contrato  y asiento,  y al  juramento  en  él  contenido  que  en 
mis  manos  hicieron  los  dichos  señores  procuradores , y al  firmar 
de  ellos  y de  los  dichos  testigos  en  el  registro  que  queda  en 
mi  poder,  y á pedimento  del  dicho  señor  embajador  Antonio 
de  Acevedo  hice  sacar  este  traslado , y por  ende  fice  aquí  este 
mió  signo. s En  testimonio  de  verdad,  Francisco  de  los  Co- 
bos, s:  Juan  de  Samanes. 
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Primero  de  Aí*^(«//<f»i//.=:N«osque  comandaba:  porte  de  las  nao» 
T (u  costo:  diferencia  en  la  medida  vizcaína  de  toneles  con  la  de  tone» 
íadas  sevillana  : pertrechos,  víveres  y gente  de  las  naos,  págs.  3 á zj-.. 
Observacionca  sc^re  el  sucesivo  paradero , y variedades  en  nombres  , ape- 
llidos y patria  de  algunas  personas  : otras  que  iban  en  la  expedición : que 
las  derrotas  están  trazadas  en  cartas  de  marear , 13  á 2/. 

! 5.1.  Magallante  en  el  año  va  al  descubrimiento  de  im  retre- 
cho para  pasar  del  Océano  atlántico  meridional  al  otro  mar  occidental 
de  América.=Sc  da  orden  al  asistente  de  Sevilla  para  entregar  á Magallar 
oes  el  estandarte  Real,  recibirle  juramento  de  fidelidad , y que  él  lo  re- 
ciba á los  oSciafes  de  la  armada:  fórmase  la  derrota  y la  instrucción  : en- 
cargode  no  tocar  en  cosa  de  la  demarcación  del  rey  de  Portugal : salida 
i la  OMr  en  Setiembre  >pág.  28_Arribada  á Tenerife  : continuación  del 
viage : desavenencia  de  Magallanes  con  el  veedor  de  la  armada  « por 
haMt  alterado  aquel  la  derrota  : junta  de  capitanes  y pilotos  sobre  der- 
rota y saludo : exceso  del  veedor : su  prisión  , depuesto  también  del 
mando  de  tu  nao ; nota  4.*  sobre  el  Diario  de  navegación  de  Francisco 
Albo,  a8  á 30. _ Rumbo  que  hacia  la  armada  : avista  la  costa  dél 
3rasil  en  i,°  de  Diciembre:  entrada  en  el  Geneiro  , y le  dan  el  nom- 
bre de  Santa  Lucía  : prohíbe  Magallanes  adquirir  alli  esclavos : releva 
con  otro  al  nuevo  capitán  de  la  nao  S.  Antonio:  observación  de  longi- 
tud que  resultó  imposible  , y de  la  latitud  23°  45'  S:  sale  del  Geneiro, 

30  y 31 Continúa  reconociendo  la  costa  por  OSO,  y entra  en  la  bahía 

de  los  Jiiyes : sigue,  pero  sin  ver  tierra  ( 1.®  Enero  1520)  por  rumbos 
del  tercer  cuadrante:  brazas  desonda:  latitud  observada  : vísta  de  tierra: 
fondea  la  armada  : latitud  en  que  estaba  con  el  Cabo  de  Santa  María-, 
monte  á que  dan  nombre  de  Monte  vidi:  reconocimiento  dentro  dei 
Río  déla  Plata:  hace  aguada  y mucha  pesca:  se, acercan  los  indígenas 
en  canoas,  pero  medrosos  : solo  uno  va  de  noche  á la  capitana  : su  ves- 
tido, y agasajo  que  le  hizo  Magallanes : dice  el  indio  que  alli  hay  mu- 
cha plata  , 3 1 y sig.^  Prosigue  desde  el  Cabo  de  S.  Antón  al  de  Santa 
Polonia  : describe  la  costa  y derrota  sucesiva  por  el  3,®  y 4.°  cuadran- 
tes: punta  de  las  Arenas  : bajos  en  que  tocó  una  de  las  naos,  3a 
y — Bahía  de  S.  Matías bahía  de  los  Patos:  malos  tiempos: 
trasbordo  del  veedor  preso:  bahía  de  los  Trabajos  : si  esta  es  el  puerto 
Deseado  : entra  y trata  de  invernar  en  el  de  S.  Julián ; desaliento  d. 
:lt  gsnte  7 firmeza  del- caudillo,. 34.._  Discordia  contra  él : severas  eje- 
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cucione$  de  Magallanes,  3 j á 38._Eom  la  nao  Samiagai  i descubrir  el 
río  á quien  llainó  de  SoMt*  Cruz  : pesca  de  lobos  marinos : nanfragio 
de  esta  nao:  la  tripulación  resresa  por  tierra  i S.  Julián,  38. — Efectos 
salvados  : traslada  el  mando  de  la  Concepción  al  capitán  de  la  nao  San- 
tiago: aparecen  indios : comen  en  las  naos  : dánies  el  nombre  de  Pata- 
¿enet : su  ropa  y armas : llega  otro  y se  hace  cristiano : recoge  ratones 
para  comerlos:  vise  y no  vuelve,  39  y sig.  — .Acuden  otros  indios; 
quedan  dos  para  traerlos  á Castilla : deKub:erta  por  tierra  á otro  dia: 
ataque  de  iimios,  y son  ahuyentados , habiendo  muerto  un  castellano: 
envía  Magallanes  á perseguirlos  y enterrar  el  muerto : trasborda  uno  de 

los  dos  patagones,  ^o. Observaciones  de  longitud  y latitud  por  el 

cosmógrafo  Andrés  de  S.  Martin  : Magallanes  da  otros  cap'tanes  á las 
naos  S.  A ntonio , Concepción  y Victoria : slcja  en  tierra  con  pan  y vi-* 
no  al  veedor  y al  clérij^  Pero  ámebez  en  ejecución  de  la  sentencia  : sale 
de  S.  Julián:  entra  en  el  rio  de  Santa  Cruz  : allí  estuvo  para  naufragar 
la  armada : hicieron  mucha  pesca , agua  y lefia  : eclipse  de  sol  en  1 1 de 
Octubre:  manda  Magallanes  seguir  hasta  hallar  un  esticcho  ó el  fin  de 
aquella  tierra , 41.  — i que  después  iría  en  demanda  del  Maluco  por  la 
via  del  cabo  de  Kuena  Esperanza  &c. ; sale  de  Santa  Cruz  , estando-  en 
latitud  de  $ a°  S : avista  el  cabo  que  denominó  líe  lat  Virgentt : manda 
reconocer  una  abra  ó bahia : borrasca  que  sobrevino : discordancia  sobre 
si  era  ó no  un  estrecho:  otro  reconocimiento:  no  se  halla  fin  en  30  le- 
guas; Magallanes  se  determina  á embocarlo  : consulta  sobre  ello:  im- 
pugnaéion  del  portugués  piloto  de  la  nao  S.  Antonio : seria  contestación 
de  Magallanes  : síntomas  de  resistencia  en  la  gente:  pregón  para  repri- 
mirla: tierra  que  denominó  del  Fuego  : bahías  que  va  hallando  en  rl 
estrecho:  envía  la  nao  S.  Antonio  á reconocer  la  salida  dentro  brazo  de 
mar:  hermosa  tierra  en  ambas  costas , 4a  y 43.  —Se  detiene  á esperar 
dicha  nao:  zarpa  y va  á esperarla  mas  adentro;  hace  mucha  pesca  , agua- 
da y lefia  olorosa : envía  la  nao  Victoria  en  busca  de  esa  otra : va  después 
con  todas  á buscarla  , y no  la  halla : sospecha  sobre  tu  paradero  ( es  ame 
no  habiendo  la  S.  Antonio  podido  encontrar  á Magallanes , y atropella- 
do el  capitán  , tomó  la  vuelta  de  Guinea  para  Espafia  , donde  aportó 
en  ó de  Mayo  de  <311):  sigue  Magallanes  por  el  estrecho  y rumbos 
del  I.**,  s.°,  s-°  y 4.*  cuadrantes:  aspecto  de  lat  costas,  44  y sig — Ar- 
tículo dd  historiador  portugués  Barros  sobre  la  perplejidad  de  Magalla> 
Des  en  ir  adelante  , desconfiado  de  la  gente  ; órden-que  pata  i las  otras 
dos  naos , eligiendo  dictámen  por  escrito ; y respuesta  del  cosmógrafo 
S.  Martin;  continuación  por  el  estrecho:  desemboca  entre  loa  cabos 
Victoria,  Fermoíoy  Úeteado:  bautismo  y muerte  del  patagón  que 
quedara  en  la  capitana : la  salida  del  estrecho , que  denominaron  de  To- 
do/ Santot , fue  en  ly  de  Noviembre  de  i8ao : les  pareció  tener  cien 
leguas  de  largo  ; la  tierra  que  dejaban  i la  izquierda  la  tuvieron  por  isla: 
dan  al  otro  mar  el  nombre  de  mar  Pacífico : los  muchos  frios  retraen 
al  general  de  explorar  el  fragoso  pait  de  donde  salian:  personas  que  ha- 
bían fallecido  desde  la  salida  de  Espafia , 43  i 30. 
s?'  ^ 11  Magallantí  en  d mar  Pacífico  rn  demanda  de  lat  Mo~ 
/Hr«/.3&ambaa  por  el  4.*  y i."  cuadrantes:  vista  de  dos  pedazm  de 


. . 

lierr*  en  i.“  de  Diciembre : pas»  entre  1m  rtlai  de  Ju»n  Fernandee  y la 
costa  de  Chile:  penalidad  por  falla  de  víveres,  Rumbos  y latitu- 
des desde  I.®  de  Enero  de  15*1:  isleta  á que  dió  el  nombre  de  S.  Pa^ 
blo : otra  que  nombró  de  lo*  Titburones : después  las  llamó  Deivtntu- 
radas  : longitud  O.  de  Cádiz  que  te  les  da  en  carta  moderna : pasa 
la  equinoccial  en  ig  de  Febrero : prosigue  por  el  4.®  cuadrante,  5 a. 
^Después  avista  ^t  nías  (las  Marianas^  que  llamaron  dt  ¡as  Vr- 
¡as  Latinas  , y también  dt  ¡os  Ladrones  ; motivos  de  esto»  nom- 
bres: alimento  de  aqueilot  indios;  multitud  que  acudió  á las  naos  : re- 
friegas con  ellos  : los  castellanos  incendian  el  lugar:  lómanles  sus  víve- 
res: continúa  el  viage:  islas  de  Yunatan  y Suiuan,  primeras  de  las  de 
aquel  archipiélago  (l.is  Filipinas) : tu  longitud  189°;  y de  ellas  ai  estre- 
cho de  Magallanes  la  de  106®  go'  : persona*  que  murieron  desde  que  lo 
desembocó.  Observación  1 .®  sobre  aquella  longitud , con  respecto  á la 
línea  divisoria  determinada  por  el  Papa  para  los  descubrimiento*  de  Es^ 
paña  y Portugal,  53  á Sp.  - ^ . I. 

* ^ III.  Magallanes  en  e¡  archipiélago  de  S.  iJíiaro.  — Pasa  1» 
armada  con  rumbo  O á la  isla  de  IseGada;  luego  i la  Seilani,  que 
tiene  gente  y oro;  y por  OSO  á la  de  Mazavá  ó Matagvá:  su  lati- 
tud ; mensage  de  aquel  vey : respuesta  del  general : buena  acogida  .1  ce- 
lébrate mita  en  tierra  : púsose  cruz  en  un  cerro : vista  desde  él  de  tres 
islas  ricas:  regalos  al  rey,  quien  va  con  Magallanes  á otra  isla  para  ad- 
quirir víveres ; pasan  por  la  de  Seilani  y otras , y surgen  en  la  de  Ze- 
bú, gy  y g8. Rumbos  en  que  demoran  estas  islas : vista  desde  alli  de 

la  tierra  de  Baibay:  noticia  de  tu  riqueza  y extensión  : bajío*  peligro-^ 
Sos  ; va  el  rey  de  Mazagná  á ver  á tu  primo  el  de  Zebú  , y le  informa: 
asiento  de  paces  entre  este  rey  y Magallanes : rara  fórmula  que  el  rey 
proponía , dispensándola  luego  espontáneamente : estupor  de  los  indios 
por  el  saludo  de  las  naos : estas  reciben  víveres  ; con  este  refrcKo  con- 
valece la  gente : cata  de  piedra  en  tierra  y celebración  de  misa : asisten  el 
rey  , la  reina,  tu  hijo  y la  gente  principal  : reciben  todos  el  bautismo: 
alegría  de  los  indios;  obsequio  del  rey  á Magallanes:  vegetal  de  que 
hacian  tu  pan:  manda  el  general  hacer  alli  una  factoría,  58  á 60..— 
Quiere  ir  á la  isla  de  Borneo  con  mucho  contento  de  la  gente;  desgra- 
ciado suceso  que  lo  frustró , y en  que  perdió  la  vida  , 60  á tfg._  Eli- 
gen por  general  i Doarte  &rbo*a  y otro  espitan  para  la  nao  Victoria  en 
lugar  del  que  también  pereció  con  Magalla'-es;  el  rey,  cristiano  nue- 
vo , por  sugestiones  del  esclavo  del  general  difunto , ó impelido  por  lo* 
vencedores , llama  insidiosamente  á Barbota , cuya  obstinación  contra  los 
buenos  consejo*  tuvo  el  mismo  funesto  8n  que  la  de  Magallanes : de 
los  que  fueran  i tierra  con  Barbota  , habían  dejado  con  vida  al  ca- 
pitán Juan  Serrano;  maniatado  después  y desnudo  exigían  por  tu  resca- 
te dos  piezas  de  artillería  : hácense  á la  vela  las  naos:  perecieron  ca 
estos  lances  treinta  y cinco  personas , <$3  á 6y. 

V 1 Naos  de  la  expedición  en  el  archipiélago  de  S.  Lázaro.^ 
De  Zebú , y con  rumbo  al  SO , pasan  á la  isla  Bi.kol ; su  latitud  y la  da 
Panüongo-.  riqueza  de  esta  y la  de  Zebú ; por  la  falta  de  gente  para  las 
tres  naos  queman  la  mas  vieja  ■ eligen  por  general  á Joan  Caijballo  f 
TOMO  iv.  rir 
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otro  espitan  para  la  km  Victoria  , 67.- Salen  las  dot  raes  con  rumbo 
al  5U;  surgen  en  la  isla  de  Miadanáo*.  asientan  paces;  rtoueza  de  la 
ikU  : iu  distancia  á esas  otras : su  demora  con  elhs ; salen  en  busca  de 
otra  donde  haya  arroi : surgen  en  U de  Cuafaj-a»  : siguen  con  este  ob- 
jeto  en  demanda  de  la  de  Pu/u^n  ó Puragua-  hacen  paces  con  aque* 
)Im  moros , y buena  provisión  de  víveres : latitudes  y demoras  de  esn 
isla,  68.  — Parten  para  la  de  Bvrnto:  isletls  que  costearon  : entran  en 
1 orneo : tempest^  que  sobrevino  : viene  á las  naos  el  secretario  del 
rey  con  ostentación : salva  de  las  naos : demostraciones  de  benevolen- 
cía  I respuesta  del  general  á las  preguntas  de  aquel  personage  s gran  re- 
cibimiento a la  poca  gente  que  baja  á tierra  por  deseo  del  rey:  fuga  do 
dos  marineros,  69  y 70 — Kegalos  del  rey  á dicha  gente:  cautela  de  loo 
castellanos:  sucesos  que  Ja  jus  iBcaron,  71  y 72.  — Descripción  de  h 
bahía  de  ^rneo:  riqueza  de  la  isla  : árboles  cuyas  hojas  andan  t secta 
de  los  habitantes,  y algo  de  sus  costumbres : extensión  y casas  de  la«Ñl> 
dad  : pasan  las  naos  en  busca  de  puerto  donde  poderlas  carenan  t-rsdo 
« la  capitana : sale  á dote  con  la  marea : cogen  treinta  rail  cocos  eai  una 
barca  abandonada  : dan  pendol  en  una  ensenada  i quitan  á Caiebollo-cl 
Mtgo  de  capitán  mayor;  lo  reemplaza  Gonzalo  Gómez  de  EspiooaOi  » 
hacen  capitán  de  la  Victoria  a Elcano:  quiénes  eran  los  gpbernadoteS'Sio 
la  armada  , 73  y sig.  _ Continúan  en  demanda  de  las  Molucaa:  apao- 
san  un  barco:  isla  que  llamaron  TrinUad  ¡ personages  que  iban  en  el 
barco , y trato  hecho  con  el  principal : la  armada  recibe  víveres  y de- 
vuelve la  presa , 74. _ Prosecución  del  viage  : islas  por  donde  iban:  no» 
^aa  de  muchas  perlas  en  las  de  Soo'oo  y Jagim:*-.  apresamiento  de  Otro 
barco  : compra  de  frutos  en  la  de  Qu  fit : longitud  en  que  está  el  cabo 
de  este  nombre : avistan  las  islas  Sitveo , Virano-Bato'aqu*  J CéttuUr 
®*"^**^**  entre  esta  y la  de  SurangMnii  surgen  en  esta:  latitud  df 
las  dos  últimas  1 línea  en  que  demora  Candicar : reciben  un  piloto  qun 
los  guie  á las  Molucas : era  hermano  de  otro  piloto  que  ya  iba  en  las 
naos : quiere  escaparse  y es  cogido  1 acuden  muchas  barcas  y se  las  ahu- 
yenta,  75  y '6.  _ Pasan  por  la  isla  Sanguin  ó J'amj. : estando  cerca 
de  otra  se  echaron  al  agua  los  dos  pilotos  y un  hijo,  el  cual  se  ahogó  1 
un  moro  del  último  barco  apresado  ofrece  guiar  para  las  Molucas  : si- 
«uca  por  las  de  Sian,  Pagiusara , Suar  y Mean , y llegan  á Jos  Ma- 
lucos o Molucas  en  8 de  Noviembre:  hacen  salva  á aquel  rey,  que  se 
alegra  : desde  Zebfi  perdieron  las  naos  echo  hon:bres , 77  á 78. 

S"  V.  Arroz  de  Im  expedición  en  ¡aj  Molueat.  — TitUre , una  da 
ell.is:  su  rey  Almanzor:  pasa  i las  naos;  cumplido  que  le  hacen  lof 
castellanos:  reciben  grata  acogida:  convenio 'para  cangear  clavo:  aquel 
y otrw  reyes  se  constituyen  vasallos  de  Castilla:  cargadas  ya  las  naca 
dan  al  capitán  mayor  cartas  y presentes  para  el  emperador:  Almanzor 
Ic  pcdtit  (ropa  para  vengar&c  de  los  poruigucses , y Diacstfo^ue  Je  ense** 
^sc  la  religión  y costumbres  de  Castilla  : estando  para  zarpar  se  descu- 
bre agua  OT  la  capitana  , y obliga  á carenarla:  acuerdan  que  parta  para 
España  Elcano  con  la  nao  Victoria  , y que  en  carenándose  la  Trinidad 
Vaya  a ^descargar  en  Panama  , 78  a 8i.  ^ Nombres  y latitudes  de  estas 
2fu*:  algunas  de  sus  circuostanctas , y la  de  Gilolo  al  SE  : frutos  <k 
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Mpecería  en  to<i»  ; «ingalaridad  de  unas  avccíDas  que  hay  en'ellas:  po- 
ligamia de  aquellos  reyes,  y su  numerosa  familia,  8i  á 85.  ■ 

VI.  íVao  Victoria  al  mando  de  Elcano  de  regreso  fara  Es- 
paña.— Su  salida  de  Tidore  en  a 1 de  Diciembre:  con  qué  gente:  rum- 
bos de  su  derrota:  islas  al  tránsito f latitud  en  l."  de  Enero  de  i jia  : 
islas  avistadas  el  dia  8 : surge  en  la  Malúa , 8®  S:  nombres  de  otras 
ocho : clase  de  pimicHía  en  Malúa , 85  á 87.  — Llega  á la  de  Timar  , y 
aurge  en  ella  : población  y producciones  de  esta  isla  ; pendencia  entre  in- 
dividuos de  la  nao ; quédanse  dos  en  tierra  : embarca  especias : latitud 

observada , 87. Derrota  , demarcaciones  y alturas  desde  la  salida  de 

Xinior  en ^ de  Febrero  : Ídem  desde  1.®  de  Marro.*  avistan  la  isla  de 
Amsterdam  , y no  pudieron  tomarla  , 88.—  Idem  desde  10  de  Marzo; 
desde  de  Abril ; y desde  i.°  de  Mayo , surgiendo  en¿  cerca  del  cabo 
de  Buena  Esperanza  , de  donde~se  levan  en  10  en  busca  de  algún  puer- 
to, 8^^^  Derrota  desde  el  10:  si  irán  á Mozambique  ó directamente 
i España  : derrota  , alturas  y demarcaciones  desde  1 1 á 18  de  Mayo; 
desde  19  á 30;  desde  l.®  de  Junio,  cortando  la  equIñocciaT,  del  dia  7 
al  8 , 90  á 9i.^Pcsde  el  al  30 , y desde  de  Julio  con 

rumbo  á las  islas  de  Cabo  Verde  por  falta  de  víveres:  surge  el  ¿ en 
Río  Grande  : allí  era  jueves  , siendo  miércoles  para  los  de  la  nao , 91 
á 92.—  Mal  estado  de  la  nao  y su  gente  : intimación  hostil  del  espitan 
de  la  isla : sale  la  nao  en  : altura  de  polo  : los  portugueses  hacen  pri- 
sionera li  gente  que  bajara  al  pueblo , p}  á 94. Derrota  desde  el  ¡6 

al  31,  y en  todo  Agosto  , ya  en  demanda  de  las  Azores ; y desde  1.® 
de  Setiembre  hasta  el  6 que  llegó  á Sanlúcar  de  Barrameda  : durací^ 
del  viage  y leguas  andadas  desde  la  salida  de  España : pérdida  de  gente 
desde  las  Molucas:  relación  de  los  que  regresaron:  agudeza  de  un  indio, 

94  á 97. Observación  2.®  sobre  las  consideracionet  facultativas  que 

ofrece  este  viage , 97*  - ' -■  r 

VII.  Acaecimientos  de  la  nao  Trinidad.  = Auxilio  dado  al 

rey  de  Gilolo  para  castigar  unos  rebeldes : los  indios  de  Tidore  ayu- 
daron á la  carena : los  castellanos  habían  establecido  aquí  una  factoría 
Real : efectos  que  depositaron  en  ella , y á cargo  de  quién;  sale  la  nao 
en  6 de  Abril : su  dotación  y cargamento  , 98  y sig Surge  en  la  is- 

la de  Xamafo ; y compra  víveres  : sale  de  aq^:  deliberan  sobre  dirigir- 
te á Panamá  : toman  para  el  N : encuentran  una  de  las  islas  Marianas:  - 
fuerte  temporal  en  los  42®,  y destrozos  en  la  nao:  enfermedad  de  la 
gente  : va  para  dicha  isla , sin  conseguirlo  : llega  i otra  : recibe  algunos 
regalos : hace  aguada  : se  desertan  cuatro  hombres  y vuelve  solo  uno  ; 
distancia  á las  Molucas:  vuelve  la  nao  á la  isla  de  Zamafo  en  Setiem- 
bre , 99  á 100 — Noticia  por  un  barco  conocido  de  una  expedición 
portuguesa  en  Terrenate,  y fortaleza  que  labraban:  el  capitán  de  la  Tri- 
nidad envía  á pedir  á los  portugueses  auxilio  para  volver  con  ella  á Ti- 
dore : entretanto  se  víó  obligado  á pasar  al  puerto  de  Benaconora  : los 
portugueses  envían  gente  y se  apoderan  de  la  nao  : protestas  del  capitán 
desatendidas  ; otras  tropelías  de  los  portugueses  : fallecimiento  de  Cara- 
bailo  : gente  que  la  nao  habla  perdido  desde  su  salida  de  Tidore,  100 
á io3. 


41» 

\nn.  Ktgrtsú  de  ¡os  centellónos  de  lo  nao  Trinidad  á Es  fes- 
fia.  (Año  1533.)=  A cota  de  cuatro  meses  el  caphan  portugués  les  da 
passge  para  la  India,  quedándose  con  el  carpintero  y el  calafate:  de 
cuatro  individuos  que  iban  en  un  junco , itada  se  supo  después  : aquellos 
pasaron  i Banda  y & Jara  : población  y comercio  de  Agratseé-.  ran  i 
Molesta  donde  era  capitán  J.  de  Alburquernue : concurrencia 

allí  de  rotidías  embarcaciones : murieron  cuatro  castellanos,  y Albur- 
querque  retuvo  otro:  de  otros  tres  que  iban  en  otro  junco,  tampoco  te 
tupo  mas  : los  otros  van  i CtUan , y siguen  á Cochin  : aqui  supieron 
que  ^a  habian  marchado  las  naos  de  Portugal  (1513),  y en  un  año  no 
habría  otra  proporción  t 103  y 104.  _Fuga  y prisión  de  dos  individuos 
á los  dier  meses  , y suerte  diversa  de  ambos  : construcción  de  buques  en 
Cochin  : te  servian  de  elefantes:  grande  Armada  de  los  portugueses  en 
la  India : muchos  indios  bautizados:  llegada  y muerte  del  virey  Gama: 
mueren  otros  dos  castellanos:  larga  detención  de  los  demas:  dos  batallas 
navales  de  los  portugueses  con  los  moros  ( 1 3 s6) : asedio  |ior  estos  de  la 
fortaleza  de  Calicut  sin  lograr  rendirla:  llegan  im  fin  á Lisboa  el  capitán 
de  la  Trinidad  y otros  dos  individuos:  pónenlos  en  la  cárcel ; mucre  el 
uno , y i los  otros  no  los  soltaron  hasta  los  siete  meses  : gente  de  esta 
nao  perdida  desde  tu  salida  de  Terrenste , 103  á 107.  _ Okservescion  g.* 
sobre  lo  mismo  que  la  de  la  página  34  ; 107  á lop. 
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de  la  contratación  sobre  el  apresto  de  la  Armada  de  Ma- 
gallanes,   
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X)  con  Cários  V y sus  ministros  pata  que  ao 

admitiese  i Magallanes  «n  su  servicio 

____  14  dt  Octubre.  Carta  escrita  al  Emperador  por  Magallanes 
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Síbasti.in  AWarez , su  factor  , sobre  hs  contradicciones 
, que  sufría  Migallgnes  , y de  sus  diligenciss  y persuasiones 
para  que  él  y ralero  se  volviesen  á l’ortugal.  Da  noticia  de 

tas  armadas  >jue  se  preparaban  para  otros  destinos ijj 

Réquerimiento  que  hizo  Magallanes  á los  oficjales  de  lá 
^nlratacion  sobre  la  orden  de  que  Rui  balero  no  fuese  en 
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